
                                                              

   
   

 

  
    

   
 

    
 

      
 

    
 

     
 

     
  

           

    
    

 
       

    

     
          

   
 

     
 

     

    

       

       
  

        
   

   
  

            
 

   
 

       

         

   
 

   
 

   

       
   

 
        

   
         

        

     

Trie
da 

Slovenské znenie 
NCL(12-2025) 

Anglické znenie 
NCL(12-2025) 

Francúzske znenie 
NCL(12-2025) 

Basic 
code 

1 látky podporujúce horenie 
(chemické prísady do 
motorových olejov) 

combusting preparations 
(chemical additives to motor 
fuel) 

comburants (additifs chimiques 
pour carburants) 

10001 

1 adhezíva (lepiace materiály) na 
priemyselné použitie 

adhesives for industrial 
purposes 

adhésifs (matières collantes) 
pour l'industrie 

10002 

1 konzervačná soľ, nie na 
konzervovanie potravín 

salt for preserving, other than 
for foodstuffs 

sel pour conserver, autre que 
pour les aliments 

10003 

1 pomocné kvapaliny do abrazív auxiliary fluids for use with 
abrasives 

fluides auxiliaires pour abrasifs 10004 

1 urýchľovače vulkanizácie vulcanization accelerators accélérateurs de vulcanisation 10005 
1 odpeňovacie roztoky do batérií 

alebo akumulátorov 
anti-frothing solutions for 
batteries 

solutions pour prévenir la 
formation d'écume dans les 
accumulateurs 

10006 

1 acetáty, octany (chemikálie) acetates (chemicals) acétates (produits chimiques) 10007 
1 acetát celulózy (surovina) acetate of cellulose, 

unprocessed 
acétate de cellulose à l'état brut 10008 

1 bakteriologické prípravky na 
octové kvasenie 

bacteriological preparations for 
acetification 

préparations bactériologiques 
pour l'acétification 

10009 

1 acetanhydrid (anhydrid kyseliny 
etánovej) 

acetic anhydride anhydride acétique 10010 

1 acetón acetone acétone 10011 
1 acetylén acetylene acétylène 10012 
1 acetylén tetrachlorid 

(tetrachlóretán) 
acetylene tetrachloride tétrachlorure d'acétylène 10013 

1 kyseliny* acids* acides* 10014 
1 skvapalňovacie chemické 

prípravky 
chemical condensation 
preparations 

produits chimiques de 
condensation 

10015 

1 kyselinovzdorné chemické 
zlúčeniny 

acid proof chemical 
compositions 

compositions chimiques 
résistant aux acides 

10016 

1 prípravky na zušľachťovanie 
ocele 

finishing preparations for use in 
the manufacture of steel 

préparations pour le 
perfectionnement de l'acier 

10017 

1 aktínium actinium actinium 10018 
1 chemické prísady do vrtných 

kalov 
additives, chemical, to drilling 
muds 

additifs chimiques pour boues 
de forage 

10019 

1 chemické prísady do 
motorových palív 

additives, chemical, to motor 
fuel 

additifs chimiques pour 
carburants 

10020 

1 detergentné prísady do benzínu detergent additives to petrol additifs détergents pour 
l'essence 

10021 

1 adhézne prípravky na 
chirurgické bandáže 

adhesive preparations for 
surgical bandages 

adhésifs pour bandages 
chirurgicaux 

10022 

1 prípravky na zmäkčovanie vody water-softening preparations produits pour adoucir l'eau 10023 
1 tragantová guma na 

priemyselné použitie 
gum tragacanth for industrial 
purposes 

gomme adragante à usage 
industriel 

10024 

1 aktívne uhlie activated carbon charbon actif 10025 
1 hnacie plyny do aerosólov propellant gases for aerosols gaz propulseurs pour aérosols 10026 
1 fotografické redukčné činidlá reducing agents for use in 

photography 
affaiblisseurs photographiques 10027 

1 plagátové lepidlá adhesives for billposting colles pour affiches 10028 



         

       
  

   
    

   

   
  
  

   
    

  
  

        
  

    
   

   
 

    
 

    
 

   
    

   

    
    

         
  

    
   

 
   

 
    

  
     

  
   
    

    
   

 
   
   

   
   

   

   
 

    
  

         
   

 
  

 
    

   
    

   
   

  
   
    

  
   

   
        

1 agar-agar na priemyselné 
použitie 

agar-agar for industrial 
purposes 

agar-agar à usage industriel 10029 

1 spojivá do betónu agglutinants for concrete agglutinants pour le béton 10030 
1 poľnohospodárske chemikálie 

okrem fungicídov, herbicídov, 
insekticídov a prípravkov na 
ničenie buriny a parazitov 

agricultural chemicals, except 
fungicides, herbicides, 
insecticides and parasiticides 

produits chimiques pour 
l'agriculture à l'exception des 
fongicides, herbicides, 
insecticides et parasiticides 

10031 

1 zmesi na opravu duší 
pneumatík 

compositions for repairing inner 
tubes of tyres 

compositions pour la réparation 
des chambres à air 

10032 

1 bielkoviny (živočíšne alebo 
rastlinné, suroviny) 

albumin (animal or vegetable, 
raw material) 

albumine (animale ou végétale, 
matière première) 

10033 

1 jodidované bielkoviny iodised albumen albumine iodée 10034 
1 sladové bielkoviny malt albumen albumine de malt 10035 
1 albumínový papier albumenized paper papier albuminé 10036 
1 alkálie alkalies alcalis 10037 
1 hydroxidy alkalických kovov caustic alkali alcali caustique 10038 
1 kovy alkalických zemín alkaline-earth metals métaux alcalino-terreux 10039 
1 alkohol na priemyselné použitie alcohol for industrial purposes alcool à usage industriel 10040 
1 etylalkohol ethyl alcohol alcool éthylique 10041 
1 aldehydy* aldehydes* aldéhydes* 10042 
1 morské chaluhy (hnojivá) seaweeds (fertilisers) algues (engrais) 10043 
1 chemické prípravky na 

konzervovanie potravín 
chemical substances for 
preserving foodstuffs 

produits chimiques pour la 
conservation des aliments 

10044 

1 chemické prípravky na úpravu a 
opracovanie zliatin kovov 

chemical preparations for 
facilitating the alloying of metals 

produits chimiques destinés à 
faciliter l'alliage de métaux 

10045 

1 oxid hlinitý alumina alumine 10046 
1 hlinitý kamenec aluminium alum alun d'alumine 10047 
1 hydrát hlinitý aluminium hydrate hydrate d'alumine 10048 
1 kremičitan hlinitý aluminium silicate silicate d'aluminium 10049 
1 chlorid hlinitý aluminium chloride chlorure d'aluminium 10050 
1 jodid hlinitý aluminium iodide iodure d'aluminium 10051 
1 kamenec alum alun 10052 
1 chemické prípravky na 

zlepšenie pôdy 
soil conditioning preparations préparations pour 

l'amendement des sols 
10053 

1 amerícium americium américium 10054 
1 škrob na priemyselné použitie starch for industrial purposes amidon à usage industriel 10055 
1 chemické látky na 

skvapalňovanie škrobu 
starch-liquifying chemicals 
(ungluing agents) 

agents chimiques pour fluidifier 
l'amidon (agents de décollage) 

10056 

1 chlorid amónny (salmiak) sal ammoniac sel ammoniac 10057 
1 kyselina soľná spirits of salt esprit-de-sel 10058 
1 soli čpavku ammoniacal salts sels ammoniacaux 10060 
1 amoniak ammonia* ammoniaque* 10061 
1 aldehyd amónny ammonium aldehyde aldéhyde-ammoniaque 10062 
1 kamencový amoniak ammonia alum alun d'ammoniaque 10063 
1 amylacetát, etanát pentylový amyl acetate acétate d'amyle 10064 
1 amylalkohol amyl alcohol alcool amylique 10065 
1 bezvodý amoniak anhydrous ammonia ammoniaque anhydre 10066 
1 anhydridy anhydrides anhydrides 10067 
1 živočíšne uhlie animal charcoal noir animal 10068 
1 živočíšne bielkoviny (surovina) animal albumen (raw material) albumine animale (matière 

première) 
10069 



   
   

 
   

  
    

 
     

   
   

            

            

      

            
  

             

    

   

         

   
 

   
 

    
  

      

       
   

   
   
   

   
    

  

  
    

  

  
   

    
       

    
       

     

 
   
    
   

  
    

 
    

  

      

1 kyselina antranilová anthranilic acid acide anthranilique 10070 
1 antidetonačné látky do 

spaľovacích motorov 
anti-knock substances for 
internal combustion engines 

antidétonants pour moteurs à 
explosion 

10071 

1 nemrznúce zmesi antifreeze antigels 10072 
1 látky proti vytváraniu kotlového 

kameňa 
anti-incrustants produits antitartriques 10073 

1 antimón antimony antimoine 10074 
1 oxid antimonitý antimony oxide oxyde d'antimoine 10075 
1 sulfid antimonitý antimony sulfide sulfure d'antimoine 10076 
1 apretúry pre textilný priemysel size for use in the textile 

industry 
apprêts pour l'industrie textile 10077 

1 arabská guma na priemyselné 
použitie 

gum arabic for industrial 
purposes 

gomme arabique à usage 
industriel 

10078 

1 štepárske vosky glutinous tree-grafting 
preparations 

produits d'engluement pour 
l'arboriculture 

10079 

1 tmely na vypĺňanie dutín 
stromov 

tree cavity fillers (forestry) mastic pour remplir les cavités 
des arbres (arboriculture) 

10080 

1 roztoky solí striebra na 
postriebrovanie 

silver salt solutions for silvering solutions de sels d'argent pour 
l'argenture 

10081 

1 argón argon argon 10082 
1 arzeničnan olovnatý lead arsenate arséniate de plomb 10083 
1 arzén arsenic arsenic 10084 
1 kyselina arzenitá arsenious acid acide arsénieux 10085 
1 astát astatine astate 10086 
1 palivá do jadrových reaktorov fuel for nuclear reactors combustibles pour réacteurs 

nucléaires 
10087 

1 chemické prípravky na 
dekarbonizáciu motorov 

chemical preparations for 
decarbonising engines 

produits chimiques pour le 
décalaminage des moteurs 

10089 

1 samotónovací papier 
(fotografia) 

self-toning paper (photography) papier autovireur 
(photographie) 

10090 

1 zjasňovacie prípravky na textil textile-brightening chemicals produits chimiques pour 
l'avivage des matières textiles 

10091 

1 dusík nitrogen azote 10092 
1 oxid dusný nitrous oxide oxyde nitreux 10093 
1 dusíkaté hnojivá nitrogenous fertilizers fertilisants azotés 10094 
1 kyselina dusičná nitric acid acide azotique 10095 
1 enologické baktericídne látky 

(chemické prípravky na použitie 
pri výrobe vína) 

oenological bactericides 
(chemical preparations for use 
in wine making) 

bactéricides œnologiques 
(produits chimiques utilisés 
dans la fabrication de vin) 

10096 

1 ustaľovacie roztoky (fotografia) fixing baths (photography) bains de fixage (photographie) 10097 
1 galvanizačné kúpele galvanizing baths bains de galvanisation 10098 
1 tónovacie kúpele (fotografia) toning baths (photography) bains de virage (photographie) 10099 
1 bezvodý uhličitan sodný soda ash soude de barille 10100 
1 bárium barium baryum 10101 
1 oxid bárnatý baryta baryte 10102 
1 barytový papier baryta paper papier barytique 10103 
1 zlúčeniny bária barium compounds composés du baryum 10104 
1 prípravky zabraňujúce púšťaniu 

očiek na pančuchách 
substances for preventing runs 
in stockings 

produits pour empêcher le 
démaillage des bas 

10105 

1 zásady (chemické látky) bases (chemical preparations) bases (produits chimiques) 10106 



    
 

    
   

    
    
  

       
    

   
    

 
        

         

   
 

    
  

   
    

   
  

     
    

   
    

     
     

          
 

   
    

    

        
   

  
        

        
  

   
   

   
        

  
            

        
       

    

  
 

   
 

    

1 chemikálie na výrobu smaltu 
(okrem farbív) 

chemicals, except pigments, for 
the manufacture of enamel 

produits chimiques pour la 
fabrication des émaux à 
l'exception des pigments 

10107 

1 bauxit bauxite bauxite 10108 
1 bentonit bentonite bentonite 10109 
1 benzénové kyseliny benzene-based acids acides de la série du benzène 10110 
1 benzénové deriváty benzene derivatives dérivés du benzène 10111 
1 kyselina benzénkarboxylová benzoic acid acide benzoïque 10112 
1 sulfimid kyseliny benzoovej na 

priemyselné použitie 
benzoic sulfimide for industrial 
purposes 

sulfimide benzoïque à usage 
industriel 

10113 

1 sacharín na priemyselné 
použitie 

saccharin for industrial 
purposes 

saccharine à usage industriel 10114 

1 berkélium berkelium berkélium 10115 
1 chemické látky na 

prevzdušnenie betónu 
concrete-aeration chemicals produits chimiques pour 

l'aération du béton 
10116 

1 prípravky na konzervovanie 
betónu okrem farieb a olejov 

concrete preservatives, except 
paints and oils 

produits pour la conservation du 
béton à l'exception des 
peintures et des huiles 

10117 

1 dichlór cínu bichloride of tin bichlorure d'étain 10118 
1 dichróman draselný bichromate of potassium bichromate de potasse 10119 
1 dichróman sodný bichromate of soda bichromate de soude 10120 
1 činidlá na čírenie piva beer clarifying agents produits pour la clarification de 

la bière 
10121 

1 biochemické katalyzátory biochemical catalysts catalyseurs biochimiques 10122 
1 dioxalát draslíka potassium dioxalate bioxalate de potasse 10123 
1 oxid manganičitý manganese dioxide bioxyde de manganèse 10124 
1 bizmut bismuth bismuth 10125 
1 zásadité galány bizmutu basic gallate of bismuth gallate basique de bismuth 10126 
1 zvlhčovacie prípravky (na 

použitie v práčovniach) 
wetting preparations for use in 
bleaching 

produits de mouillage 
(blanchisserie) 

10127 

1 chemické prípravky na čistenie 
voskov 

wax-bleaching chemicals produits chimiques pour 
blanchir les cires 

10128 

1 trieslové drevo tan-wood bois à tanner 10130 
1 drevný lieh (metylalkohol) wood alcohol esprit-de-bois 10131 
1 drevovina wood pulp pâte de bois 10132 
1 drevný ocot wood vinegar (pyroligneous 

acid) 
vinaigre de bois (acide 
pyroligneux) 

10133 

1 tetraboritan disodný, bórax borax borax 10134 
1 kyselina boritá na priemyselné 

použitie 
boric acid for industrial 
purposes 

acide borique à usage industriel 10135 

1 vrtný kal, vrtný výplach drilling muds boues pour faciliter le forage 10136 
1 prípravky na tvrdé spájkovanie brazing preparations produits pour le brasage 10137 
1 protikondenzačné chemikálie condensation-preventing 

chemicals 
produits chimiques anti-buée 10138 

1 katechu (extrakt 
východoindickej akácie) 

catechu cachou* 10139 

1 kainit kainite kaïnite 10140 
1 kyanamid vápenatý, dusíkaté 

vápno (hnojivá) 
calcium cyanamide (fertiliser) cyanamide calcique (engrais) 10141 

1 kalifornium californium californium 10142 
1 plastifikátory plasticizers plastifiants 10143 



         

    

     
   

    
   

  
 

     

    

 
     

            

        
      

    
    
       

      
    

    
    

          
  

   
 

    
  

     

    
     

 

   
    

    

    
    

  
    

    
    

    
    

   

   
  

   
 

   

      

1 konzervačné prípravky na 
kaučuk 

rubber preservatives produits pour la conservation du 
caoutchouc 

10145 

1 uhličitany carbonates carbonates 10146 
1 uhličitan horečnatý magnesium carbonate carbonate de magnésie 10147 
1 uhlík carbon carbone 10148 
1 sírouhlík, disulfid uhličitý carbon disulfide disulfure de carbone 10149 
1 kyselina uhličitá carbonic acid acide carbonique 10150 
1 karbidy carbides* carbures* 10151 
1 karbid vápenatý calcium carbide carbure de calcium 10152 
1 kassiopeium (lutécium) cassiopium (lutetium) cassiopeium (lutécium) 10153 
1 chemické katalyzátory catalysts catalyseurs chimiques 10154 
1 celulóza, buničina cellulose cellulose 10155 
1 papierovina (papierová 

vláknina) 
paper pulp pâte à papier 10156 

1 viskóza viscose viscose 10157 
1 cementy na metalurgické 

použitie 
cement (metallurgy) céments 10158 

1 fermium fermium fermium (centurium) 10159 
1 keramické glazúry ceramic glazings glaçures pour la céramique 10160 
1 cér cerium cérium 10161 
1 soli kovov vzácnych zemín salts from rare earth metals sels de métaux des terres rares 10162 
1 cézium caesium césium 10163 
1 ketóny ketones cétones 10164 
1 prípravky zo živočíšneho uhlia animal carbon preparations préparations de charbon animal 10165 
1 uhlík do filtrov carbon for filters charbon pour filtres 10166 
1 spódium (kostné uhlie) bone charcoal charbon d'os 10167 
1 krvné uhlie blood charcoal charbon de sang 10168 
1 šetriče uhlia coal saving preparations produits pour économiser le 

charbon 
10169 

1 tmely na obuv cement for footwear mastics pour chaussures 10170 
1 octan vápenatý lime acetate acétate de chaux 10171 
1 uhličitan vápenatý lime carbonate carbonate de chaux 10172 
1 chlorid vápenatý lime chloride chlorure de chaux 10173 
1 chemické prípravky na čistenie 

komínov 
chimney cleaners, chemical produits chimiques pour le 

nettoyage des cheminées 
10174 

1 chemické prípravky na 
ošetrenie kože 

leather-renovating chemicals produits chimiques pour 
rafraîchir le cuir 

10175 

1 priemyselné chemikálie industrial chemicals produits chimiques pour 
l'industrie 

10176 

1 chemické prípravky na vedecké 
použitie (nie na lekárske a 
veterinárne použitie) 

chemical preparations for 
scientific purposes, other than 
for medical or veterinary use 

préparations chimiques à usage 
scientifique autres qu'à usage 
médical ou vétérinaire 

10177 

1 chemické činidlá (okrem činidiel 
na lekárske a zverolekárske 
použitie) 

chemical reagents, other than 
for medical or veterinary 
purposes 

réactifs chimiques autres qu'à 
usage médical ou vétérinaire 

10178 

1 retardéry (spomaľovacie látky) 
do jadrových reaktorov 

moderating materials for 
nuclear reactors 

modérateurs pour réacteurs 
nucléaires 

10179 

1 štiepateľné chemické prvky fissionable chemical elements éléments chimiques fissiles 10180 



   
    

   

   
    

     

   
    

    

   
   

    
    

    
   

       
      
     

 
         

 
   

  
 

 
  

   
    

  
   
    

   
  

     
    

   
         

          
   

 
        

         

      
       

      

           

        

        
 

   
 

     
 

    
 

    
 

         

         

   
   
   

 
        

1 chemické prípravky na 
laboratórne analýzy (nie na 
lekárske alebo veterinárne 
použitie) 

chemical substances for 
analyses in laboratories, other 
than for medical or veterinary 
purposes 

produits chimiques pour 
analyses en laboratoire autres 
qu'à usage médical ou 
vétérinaire 

10181 

1 chlorečnany chlorates chlorates 10182 
1 chlór chlorine chlore 10183 
1 hydrochloridy hydrochlorates chlorhydrates 10184 
1 kyselina chlorovodíková hydrochloric acid acide chlorhydrique 10185 
1 kyselina chlórová cholic acid acide cholique 10186 
1 chrómany chromates chromates 10187 
1 síran chromito-draselný chrome alum alun de chrome 10188 
1 oxidy chrómu chromium oxide oxyde de chrome 10189 
1 chrómové soli chrome salts sels de chrome 10190 
1 kyselina chrómová chromic acid acide chromique 10191 
1 tmely na kožu mastic for leather mastics pour le cuir 10192 
1 tmely na pneumatiky mastic for tyres mastics pour pneumatiques 10193 
1 tmely na opravu rozbitých alebo 

zlomených predmetov 
cement for mending broken 
articles 

ciments pour la réparation des 
objets cassés 

10194 

1 chemické prípravky na 
nepriepustnosť cementov 
okrem farieb 

cement-waterproofing 
chemicals, except paints 

produits chimiques pour 
l'imperméabilisation du ciment à 
l'exception des peintures 

10195 

1 prípravky na konzervovanie 
cementov okrem farieb a olejov 

cement preservatives, except 
paints and oils 

produits pour la conservation du 
ciment à l'exception des 
peintures et des huiles 

10196 

1 kvapaliny do hydraulických 
obvodov 

fluids for hydraulic circuits liquides pour circuits 
hydrauliques 

10197 

1 štepárske vosky na stromy grafting wax for trees cire à greffer les arbres 10198 
1 kyselina citrónová na 

priemyselné použitie 
citric acid for industrial 
purposes 

acide citrique à usage industriel 10199 

1 číriace prípravky na mušty must-fining preparations produits pour le collage des 
moûts 

10200 

1 škrob (apretúra) size for finishing and priming colles (apprêts) 10202 
1 lepidlá na tapety adhesives for paperhanging colles pour papiers peints 10203 
1 prípravky na čírenie vína wine finings colle à vin 10205 
1 kolódium* collodion* collodion* 10206 
1 soli na farbenie kovov salts for colouring metal sels pour la coloration des 

métaux 
10207 

1 moridlá (na použitie v 
garbiarstve) 

bate for dressing skins confits (mégisserie) 10208 

1 prípravky na konzerváciu kvetov flower preservatives produits pour la conservation 
des fleurs 

10209 

1 konzervačné činidlá pre 
farmaceutický priemysel 

preservatives for use in the 
pharmaceutical industry 

agents de conservation pour 
l'industrie pharmaceutique 

10210 

1 chemické prípravky na použitie 
vo fotografii 

chemical preparations for use in 
photography 

produits chimiques pour la 
photographie 

10211 

1 svetlocitlivé plátno (fotografia) sensitized cloth for photography toile sensibilisée pour la 
photographie 

10212 

1 fotocitlivé platne photosensitive plates plaques photosensibles 10213 
1 korozívne prípravky corrosive preparations produits corrosifs 10214 
1 garbiarske prípravky na 

vyrobenie koží 
currying preparations for leather produits pour le corroyage des 

cuirs 
10215 



   
 

        

     
 

          

  
   

      
   

 
     

   
 

    
  

         

       
  

   
   

    
  

   
    

 
      

 
  

       
 

     

   
  

     

       

   
 

   
 

   

    

    
 

    
 

    
   

   
    

   
   

     
    

     

   
 

      

   
   

 
   

 
     
 

   
         

         

1 garbiarske prípravky na 
vyrobenie kožušín 

currying preparations for skins produits pour le corroyage des 
peaux 

10216 

1 prášok z vínneho kameňa na 
chemické použitie 

cream of tartar for chemical 
purposes 

crème de tartre à usage 
chimique 

10219 

1 krotónaldehyd crotonic aldehyde aldéhyde crotonique 10220 
1 kryogénne prípravky cryogenic preparations produits cryogéniques 10221 
1 lepidlá na kožu leather glues colles pour le cuir 10222 
1 apretúrne chemické prípravky 

na kožu 
leather-dressing chemicals produits pour l'habillage des 

cuirs 
10223 

1 chemické prípravky na 
impregnáciu kože 

leather-impregnating chemicals produits chimiques pour 
l'imprégnation du cuir 

10224 

1 síran meďnatý, vitriol copper sulfate (blue vitriol) sulfate de cuivre (vitriol bleu) 10225 
1 curium curium curium 10226 
1 roztoky na kyanotypia solutions for cyanotyping solutions pour la cyanotypie 10227 
1 kyanidy cyanides (prussiates) cyanures (prussiates) 10228 
1 ferokyanidy ferrocyanides ferrocyanures 10229 
1 izopropyltoluén cymene cymène 10230 
1 odmasťovacie prípravky na 

použitie vo výrobnom procese 
degreasing preparations for use 
in manufacturing processes 

préparations de dégraissage 
utilisées au cours d'opérations 
de fabrication 

10231 

1 oddeľovacie a odlepovacie 
prípravky 

separating and unsticking 
(ungluing) preparations 

produits pour décoller 10232 

1 chemické odlučovače oleja oil-separating chemicals produits pour la dissociation 
des huiles 

10233 

1 rozpúšťadlá na gumu gum solvents produits de décreusage 10234 
1 defolianty defoliants défoliants 10236 
1 prípravky na uvoľňovanie 

odliatkov z foriem 
mould-release preparations produits pour faciliter le 

démoulage 
10237 

1 prípravky na odstraňovanie 
politúr 

polish removing substances matières à dépolir 10238 

1 dehydratačné prípravky na 
priemyselné použitie 

dehydrating preparations for 
industrial purposes 

déshydratants à usage 
industriel 

10239 

1 prípravky proti tvorbe kotlového 
kameňa 

disincrustants désincrustants 10240 

1 detergenty na použitie vo 
výrobnom procese 

detergents for use in 
manufacturing processes 

détergents (détersifs) utilisés au 
cours d'opérations de 
fabrication 

10241 

1 dextrín (apretúra) dextrin (size) dextrine (apprêt) 10242 
1 diagnostické prípravky (nie na 

lekárske alebo zverolekárske 
použitie) 

diagnostic preparations, other 
than for medical or veterinary 
purposes 

préparations pour le diagnostic 
autres qu'à usage médical ou 
vétérinaire 

10243 

1 diastáza (enzým) na 
priemyselné použitie 

diastase for industrial purposes diastases à usage industriel 10244 

1 diazidový papier diazo paper papier diazo 10245 
1 prípravky na renováciu 

gramofónových platní 
renovating preparations for 
phonograph records 

produits pour la rénovation des 
disques acoustiques 

10246 

1 destilovaná voda distilled water eau distillée 10247 
1 dolomit na priemyselné použitie dolomite for industrial purposes dolomite à usage industriel 10248 
1 prípravky na vytvrdzovanie 

kovov 
metal hardening preparations préparations pour durcir les 

métaux 
10249 

1 dysprózium dysprosium dysprosium 10250 



             
 

         

   
    
       

   
 

      

        

    
   

     
   

     
  

       
   

   
    

         
        

         
         

  
   

   
 

    

     

   
 

   
 

   
 

         

        
         

        

      

   
   
  

    
   

  
   

  
   

    
   

    

1 okyslená voda na dobíjanie 
akumulátorov 

acidulated water for recharging 
batteries 

eau acidulée pour la recharge 
des accumulateurs 

10251 

1 glycerín na priemyselné použitie glycerine for industrial purposes glycérine à usage industriel 10252 

1 ťažká voda heavy water eau lourde 10253 
1 číriace prípravky clarification preparations préparations de clarification 10254 
1 meniče iónov (chemikálie) ion exchangers (chemicals) échangeurs d'ions (produits 

chimiques) 
10255 

1 chemické prípravky na 
vytvorenie zábleskov 

flashlight preparations produits pour la production de 
flashes 

10256 

1 prípravky na úsporu palív fuel-saving preparations produits pour économiser les 
combustibles 

10257 

1 reagenčný papier, nie na 
lekárske a zverolekárske 
použitie 

reagent paper, other than for 
medical or veterinary purposes 

papier réactif autre qu'à usage 
médical ou vétérinaire 

10259 

1 antistatické prípravky (nie pre 
domácnosť) 

antistatic preparations, other 
than for household purposes 

produits contre l'électricité 
statique non à usage ménager 

10260 

1 soli do galvanických článkov salts for galvanic cells sels pour éléments galvaniques 10261 
1 látky na zakaľovanie emailov opacifiers for enamel produits pour opacifier l'émail 10262 
1 prípravky na zakaľovanie skla opacifiers for glass produits pour opacifier le verre 10263 
1 chemické výrobky na matnenie 

emailov 
enamel-staining chemicals produits chimiques pour la 

ternissure des émaux 
10265 

1 fotografické emulzie photographic emulsions émulsions photographiques 10267 
1 emulgátory emulsifiers émulsifiants 10268 
1 fotografické platne so 

svetlocitlivou vrstvou 
sensitized photographic plates plaques photographiques 

sensibilisées 
10269 

1 prípravky na glejenie sizing preparations produits pour l'encollage 10270 
1 hnojivá fertilisers engrais 10271 
1 enzymatické prípravky na 

priemyselné použitie 
enzyme preparations for 
industrial purposes 

préparations enzymatiques à 
usage industriel 

10272 

1 enzýmy na priemyselné použitie enzymes for industrial purposes enzymes à usage industriel 10273 

1 epoxidové živice (surovina) epoxy resins, unprocessed résines époxy à l'état brut 10274 
1 prípravky na čistenie plynu gas purifying preparations produits pour l'épuration du gaz 10275 
1 erbium erbium erbium 10276 
1 liehový ocot spirits of vinegar (dilute acetic 

acid) 
esprit de vinaigre 10277 

1 indikátorový papier test paper, chemical papier chimique pour essais 10278 
1 estery* esters* esters* 10279 
1 etán ethane éthane 10280 
1 étery* ethers* éthers* 10281 
1 etyléter, etánoxyetán ethyl ether éther éthylique 10282 
1 glykoléter glycol ether éthers de glycol 10283 
1 metyléter methyl ether éther méthylique 10284 
1 éter kyseliny sírovej sulfuric ether éther sulfurique 10285 
1 chemické prípravky proti 

škvrnám na textíliách 
stain-preventing chemicals for 
use on fabrics 

produits chimiques pour 
empêcher la formation de 
taches sur les étoffes 

10286 

1 európium europium europium 10287 
1 hasiace zmesi fire extinguishing compositions compositions extinctrices 10288 



         
    

         
      

    
  

        
        

 
    

  
   

 
        

    
              

        

    
   

         
      

         
 

         

         

   
           

    
 

     
  

    
 

     

    
    

 
         

       
 

    
  

  
         

 
    

  

     
   
      

          

1 múka na priemyselné použitie flour for industrial purposes farines à usage industriel 10289 
1 soli železa iron salts sels de fer 10290 
1 fermenty na chemické použitie ferments for chemical purposes ferments à usage chimique 10291 
1 ferotypové platne (fotografia) ferrotype plates (photography) plaques ferrotypiques 

(photographie) 
10292 

1 prípravky na hnojenie fertilising preparations préparations fertilisantes 10293 
1 ohňovzdorné prípravky fireproofing preparations ignifuges 10294 
1 zlúčeniny na rezanie závitov compositions for threading compositions pour le filetage 10295 
1 filtračné látky pre nápojový 

priemysel 
filtering preparations for the 
beverages industry 

agents de filtrage pour 
l'industrie des boissons 

10296 

1 štiepateľné materiály pre 
jadrovú energetiku 

fissionable material for nuclear 
energy 

corps fissiles pour l'énergie 
nucléaire 

10297 

1 ustaľovače (fotografia) fixing solutions (photography) fixateurs (photographie) 10298 
1 sírny kvet na chemické použitie flowers of sulfur for chemical 

purposes 
fleur de soufre à usage 
chimique 

10299 

1 látky na vytvrdzovanie vápenca limestone hardening 
substances 

produits pour la fluatation 10301 

1 fluór fluorine fluor 10302 
1 fluoritové zmesi fluorspar compounds composés de fluor 10303 
1 kyselina fluorovodíková hydrofluoric acid acide fluorhydrique 10304 
1 grafit na priemyselné použitie graphite for industrial purposes graphite à usage industriel 10305 
1 lejárske spojivá foundry binding substances liants pour la fonderie 10306 
1 prípravky na lejárske formy foundry moulding preparations préparations de moulage pour 

la fonderie 
10307 

1 chemické prísady do 
insekticídov 

additives, chemical, to 
insecticides 

additifs chimiques aux 
insecticides 

10308 

1 chemické prísady do fungicídov additives, chemical, to 
fungicides 

additifs chimiques aux 
fongicides 

10309 

1 kyselina mravčia formic acid acide formique 10310 
1 formaldehyd na chemické 

použitie 
formic aldehyde for chemical 
purposes 

aldéhyde formique à usage 
chimique 

10311 

1 prípravky na valchovanie pre 
textilný priemysel 

fulling preparations for use in 
the textile industry 

produits de foulage pour 
l'industrie textile 

10312 

1 prípravky na valchovanie fulling preparations matières à foulon 10313 
1 francium francium francium 10314 
1 brzdové kvapaliny brake fluid liquides pour freins 10315 
1 lampové sadze (čerň) na 

priemyselné použitie 
lamp black for industrial 
purposes 

noir de fumée à usage industriel 10316 

1 chemické prípravky na údenie 
mäsa 

chemical preparations for 
smoking meat 

préparations chimiques pour le 
fumage de viande 

10317 

1 gadolínium gadolinium gadolinium 10318 
1 dubienky gallnuts noix de galle 10319 
1 kyselina galová na výrobu 

atramentu 
gallic acid for the manufacture 
of ink 

acide gallique pour la 
fabrication de l'encre 

10320 

1 gálium gallium gallium 10321 
1 fotografický papier photographic paper papier pour la photographie 10322 
1 kyselina galotanická gallotannic acid acide gallotannique 10323 
1 prípravky na galvanizáciu galvanizing preparations produits pour la galvanisation 10324 
1 gambír gambier gambir 10325 
1 ochranné plyny na zváranie protective gases for welding gaz protecteurs pour le 

soudage 
10326 



            

         

         

   
        

        
 

         

   
          

          
  

     
  

   
 

    
  

    
  

   
  
    

   
  
  

   
    

  
  

             

         
  

    

         
     
    

         

        

   

     

   
  

    
  

 

1 stužené plyny na priemyselné 
použitie 

solidified gases for industrial 
purposes 

gaz solidifiés à usage industriel 10328 

1 želatína na fotografické použitie gelatine for photographic 
purposes 

gélatine à usage 
photographique 

10329 

1 želatína na priemyselné použitie gelatine for industrial purposes gélatine à usage industriel 10330 

1 kamenná soľ rock salt sel gemme 10331 
1 getre (chemicky aktívne látky) getters (chemically active 

substances) 
getters (matières réactives) 10332 

1 suchý ľad (oxid uhličitý) dry ice (carbon dioxide) glace sèche (carbonique) 10333 
1 vtáčí lep birdlime glu 10334 
1 glukozidy glucosides glucosides 10335 
1 glyceridy glycerides glycérides 10336 
1 glykol glycol glycol 10337 
1 chemické prípravky na čistenie 

tukov 
fat-bleaching chemicals produits pour blanchir les 

graisses 
10339 

1 mastné kyseliny fatty acids acides gras 10340 
1 štepárske tmely na stromy grafting mastic for trees mastic à greffer les arbres 10341 
1 guáno guano guano 10342 
1 gurjunský balzam na výrobu 

lakov 
gurjun balsam for use in the 
manufacture of varnish 

baume de gurjun pour la 
fabrication de vernis 

10343 

1 hélium helium hélium 10344 
1 holmium holmium holmium 10345 
1 hormóny na aktiváciu 

dozrievania ovocia 
hormones for hastening the 
ripening of fruit 

hormones pour activer la 
maturation des fruits 

10346 

1 záhradnícke chemikálie okrem 
fungicídov, herbicídov, 
insekticídov a prípravkov proti 
parazitom 

horticultural chemicals, except 
fungicides, herbicides, 
insecticides and parasiticides 

produits chimiques pour 
l'horticulture à l'exception des 
fongicides, herbicides, 
insecticides et parasiticides 

10347 

1 oleje na konzervovanie potravín oils for the preservation of food huiles pour la conservation des 
aliments 

10348 

1 oleje na spracovanie kože oils for preparing leather in the 
course of manufacture 

huiles pour l'habillage des cuirs 10349 

1 oleje na vyčiňovanie kože oils for tanning leather huiles pour la tannerie 10350 
1 naftové disperzné činidlá petroleum dispersants dispersants de pétrole 10351 
1 olejové disperzné činidlá oil dispersants dispersants d'huiles 10352 
1 chemické prípravky na čistenie 

olejov 
oil-bleaching chemicals produits pour blanchir les huiles 10353 

1 chemické čističe oleja oil-purifying chemicals produits pour la purification des 
huiles 

10354 

1 humus humus humus 10355 
1 hydráty hydrates hydrates 10356 
1 uhľohydráty carbonic hydrates hydrates de carbone 10357 
1 hydrazín hydrazine hydrazine 10358 
1 vodík hydrogen hydrogène 10359 
1 chlórnan sodný hypochlorite of soda hypochlorite de soude 10360 
1 ditioničitany hyposulfites hyposulfites 10361 
1 chemické prípravky na 

vodovzdornú úpravu textilu 
textile-waterproofing chemicals produits chimiques pour 

l'imperméabilisation des 
matières textiles 

10362 



  
  

    
   

  
  

    
  

         
   

   
         

         

   
            

       
  

     

   

   
    

   
  

     
     

   

    
   

   
  

    
     

   

    

    
 

         

   
 

     
 

    
   

    
 

     
 

     
 

          

      
 

   
  

   
         

   
  

  
    

   

1 chemické impregnačné 
prípravky na textil 

textile-impregnating chemicals produits chimiques pour 
l'imprégnation des matières 
textiles 

10363 

1 chemické impregnačné 
prípravky na kožu 

leather-waterproofing chemicals produits chimiques pour 
l'imperméabilisation du cuir 

10364 

1 jód na chemické použitie iodine for chemical purposes iode à usage chimique 10365 
1 jodidované soli iodised salts sels d'iode 10366 
1 kyselina jodičná iodic acid acide iodique 10367 
1 jód na priemyselné použitie iodine for industrial purposes iodures à usage industriel 10368 
1 izotopy na priemyselné použitie isotopes for industrial purposes isotopes à usage industriel 10369 
1 kaolín kaolin kaolin 10370 
1 diatomit kieselgur kieselgur 10371 
1 kryptón krypton krypton 10372 
1 kyselina mliečna lactic acid acide lactique 10373 
1 mliečne fermenty na chemické 

použitie 
milk ferments for chemical 
purposes 

ferments lactiques à usage 
chimique 

10374 

1 lantán lanthanum lanthane 10375 
1 prípravky proti matneniu 

šošoviek 
preparations for preventing the 
tarnishing of lenses 

produits contre la ternissure des 
lentilles 

10377 

1 oxid lítny lithia (lithium oxide) lithine 10378 
1 lítium lithium lithium 10379 
1 konzervačné prípravky na 

murivo okrem farieb a olejov 
masonry preservatives, except 
paints and oils 

produits pour la conservation de 
la maçonnerie à l'exception des 
peintures et des huiles 

10380 

1 konzervačné prípravky na tehly 
okrem farieb a olejov 

brickwork preservatives, except 
paints and oils 

produits pour la conservation 
des briques à l'exception des 
peintures et des huiles 

10381 

1 magnezit magnesite magnésite 10382 
1 chlorid horečnatý magnesium chloride chlorure de magnésium 10383 
1 manganát manganate manganate 10384 
1 kôra mangrového stromu na 

priemyselné použitie 
mangrove bark for industrial 
purposes 

écorce de manglier à usage 
industriel 

10385 

1 chemické prípravky na 
matnenie skla 

glass-frosting chemicals produits chimiques pour mater 
le verre 

10386 

1 ortuť mercury mercure 10387 
1 soli ortuti mercury salts sels de mercure 10388 
1 oxid ortutnatý mercuric oxide oxyde mercurique 10389 
1 metaloidy metalloids métalloïdes 10390 
1 soli drahých kovov na 

priemyselné použitie 
salts of precious metals for 
industrial purposes 

sels de métaux précieux à 
usage industriel 

10391 

1 prípravky na popúšťanie kovov metal annealing preparations préparations pour le recuit des 
métaux 

10393 

1 metán methane méthane 10394 
1 chemické prípravky proti sneti chemical preparations to 

prevent mildew 
préparations chimiques de 
prophylaxie du mildiou 

10395 

1 minerálne kyseliny mineral acids acides minéraux 10396 
1 soli na priemyselné použitie salts for industrial purposes sels à usage industriel 10397 
1 zvlhčovacie prípravky (na 

použitie vo farbiarňach) 
moistening (wetting) 
preparations for use in dyeing 

produits de mouillage 
(teinturerie) 

10398 

1 naftalín naphthalene naphtalène 10399 
1 neodým neodymium néodyme 10400 



   
 

     

   
  

   
  

   
   

   
     

  
       

   
      

   
    

    
         

            

    
   

   
     

    
        

     

   
         

   
   

   
    

   
    

   
   

    
      

      
    

   
 

          
 

1 neón neon néon 10401 
1 neptúnium neptunium neptunium 10402 
1 prípravky na neutralizáciu 

toxických plynov 
toxic gas neutralizers neutralisants de gaz toxiques 10403 

1 chemické ochranné prípravky 
proti sneti obilnej 

chemical preparations to 
prevent wheat blight 

préparations chimiques de 
prophylaxie de la nielle 

10404 

1 dusičnan uránu uranium nitrate nitrate d'uranium 10405 
1 tlačové dosky s citlivou vrstvou 

na ofsetové tlačenie 
sensitized plates for offset 
printing 

plaques sensibilisées pour 
offset 

10406 

1 kyselina oktadecénová oleic acid acide oléique 10407 
1 olivín (kremičitanový minerál) olivine (silicate mineral) olivine (minéral silicaté) 10408 
1 soli zlata gold salts sels d'or 10409 
1 soľ kyseliny šťaveľovej sorrel salt sel d'oseille 10410 
1 oxaláty oxalates oxalates 10411 
1 kyselina oxálová (etándiová) oxalic acid acide oxalique 10412 
1 kyslík na priemyselné použitie oxygen for industrial purposes oxygène à usage industriel 10413 
1 peroxid vodíka na priemyselné 

použitie 
hydrogen peroxide for industrial 
purposes 

peroxyde d'hydrogène à usage 
industriel 

10414 

1 chloridy paládia palladium chloride chlorure de palladium 10415 
1 nitrátový papier nitrate paper papier nitré 10416 
1 fotometrický papier photometric paper papier photométrique 10417 
1 papier s citlivou vrstvou sensitized paper papier sensible 10418 
1 lakmusový papier litmus paper papier de tournesol 10419 
1 pektín na použitie vo fotografii pectin (photography) pectine à usage 

photographique 
10420 

1 peroxoboritan sodný perborate of soda perborate de soude 10421 
1 peroxouhličitany percarbonates percarbonates 10422 
1 chloristany perchlorates perchlorates 10423 
1 peroxosírany persulfates persulfates 10424 
1 kyselina peroxodisírová persulfuric acid acide persulfurique 10425 
1 fenol na priemyselné použitie phenol for industrial purposes phénol à usage industriel 10426 
1 fosfáty (hnojivá) phosphates (fertilisers) phosphates (engrais) 10427 
1 troska (hnojivá) slag (fertilisers) scories (engrais) 10428 
1 fosfatidy phosphatides phosphatides 10429 
1 fosfor phosphorus phosphore 10430 
1 superfosfáty (hnojivá) superphosphates (fertilisers) superphosphates (engrais) 10431 
1 planografický papier blueprint paper papier pour photocalques 10432 
1 kyselina fosforečná phosphoric acid acide phosphorique 10433 
1 planografické plátno blueprint cloth tissu pour photocalques 10434 
1 fotografické vývojky photographic developers révélateurs photographiques 10435 
1 senzibilizátory (fotografia) photographic sensitizers sensibilisateurs 

photographiques 
10436 

1 kyselina pikrová (trinitrofenol) picric acid acide picrique 10437 
1 plasty (suroviny) plastics, unprocessed matières plastiques à l'état brut 10438 
1 plastisóly plastisols plastisols 10439 
1 etanát olovnatý, etanát olovičitý lead acetate acétate de plomb 10440 
1 oxid olovnatý lead oxide oxyde de plomb 10441 
1 plutónium plutonium plutonium 10442 
1 polónium polonium polonium 10443 
1 zemiaková múčka na 

priemyselné použitie 
potato flour for industrial 
purposes 

farine de pommes de terre à 
usage industriel 

10444 



          

  

   

     
   
         

        

       
 

    

         
 

   
   

    
    

     
    

        

   
  

       
   

          
 

    
   

            

    

      
   

   
   

        

1 rašelinové kvetináče pre 
záhradníctvo 

peat pots for horticulture pots en tourbe pour 
l'horticulture 

10445 

1 potaš (uhličitan draselný) potash potasse 10446 
1 draslík potassium potassium 10447 
1 draselná voda potash water eaux potassiques 10448 
1 prazeodým praseodymium praséodyme 10449 
1 prométium promethium prométhium 10450 
1 protaktínium protactinium protactinium 10451 
1 proteín (surovina) protein (raw material) protéine (matière première) 10452 
1 kyselina pyrogalová pyrogallic acid acide pyrogallique 10453 
1 kebračo na priemyselné 

použitie 
quebracho for industrial 
purposes 

quebracho à usage industriel 10454 

1 syntetické živice (suroviny) synthetic resins, unprocessed résines synthétiques à l'état 
brut 

10455 

1 rádioaktívne prvky na vedecké 
použitie 

radioactive elements for 
scientific purposes 

éléments radioactifs à usage 
scientifique 

10456 

1 radón radon radon 10457 
1 rádium na vedecké použitie radium for scientific purposes radium à usage scientifique 10458 
1 chladivá refrigerants fluides frigorigènes 10459 
1 vedľajšie produkty spracovania 

obilnín na priemyselné využitie 
by-products of the processing 
of cereals for industrial 
purposes 

résidus du traitement des grains 
de céréales à usage industriel 

10460 

1 akrylové živice (suroviny) acrylic resins, unprocessed résines acryliques à l'état brut 10461 
1 rénium rhenium rhénium 10463 
1 neexponované röntgenové filmy 

s citlivou vrstvou 
X-ray films, sensitized but not 
exposed 

films radiographiques 
sensibilisés mais non exposés 

10464 

1 zmesi na opravu pneumatík compositions for repairing tyres compositions pour la réparation 
des pneumatiques 

10465 

1 rubídium rubidium rubidium 10466 
1 lejársky piesok foundry sand sable de fonderie 10467 
1 kyselina salicylová salicylic acid acide salicylique 10468 
1 liadok saltpeter salpêtre 10469 
1 samárium samarium samarium 10470 
1 kovové mydlá na priemyselné 

použitie 
soap (metallic) for industrial 
purposes 

savons métalliques à usage 
industriel 

10472 

1 skandium scandium scandium 10473 
1 kyselina sebaková (dekándiová) sebacic acid acide sébacique 10474 

1 soli (chemické prípravky) salts (chemical preparations) sels (produits chimiques) 10475 
1 soľ (surovina) salt, raw sel brut 10476 
1 chromité soli chromic salts sels chromiques 10477 
1 soli (hnojivá) salts (fertilisers) sels (engrais) 10478 
1 selén selenium sélénium 10479 
1 moridlá na semená seed preserving substances produits pour préserver les 

semences 
10480 

1 silikáty silicates silicates 10481 
1 kremík silicon silicium 10483 
1 silikóny silicones silicones 10484 
1 sodík sodium sodium 10485 
1 sulfidy sulfides sulfures 10486 



        

   
          

            

          

             

 
     
   

    
 

          

   
  

    
 

    
 

   
   
   
          

    
  
    

 

     
   

  

    
    
  
  

       

   
    

   
             

    
 

    
 

    

   

     

         
  

       
  

     

           

      

1 chemické prípravky na zváranie soldering chemicals préparations chimiques pour le 
soudage 

10487 

1 kalcinovaná sóda calcined soda soude calcinée 10488 
1 žieravé látky na priemyselné 

použitie 
caustics for industrial purposes caustiques à usage industriel 10489 

1 hydroxid sodný na priemyselné 
použitie 

caustic soda for industrial 
purposes 

soude caustique à usage 
industriel 

10490 

1 soli sodíka (chemické 
zlúčeniny) 

sodium salts (chemical 
compounds) 

sels de sodium (composés 
chimiques) 

10491 

1 síra sulfur soufre 10493 
1 dusičnan bizmutitý na chemické 

použitie 
bismuth subnitrate for chemical 
purposes 

sous-nitrate de bismuth à usage 
chimique 

10494 

1 baryt barytes spath pesant 10495 
1 spinely (minerály) spinel (oxide mineral) spinelles (minéral oxydé) 10496 
1 kyselina stearová stearic acid acide stéarique 10497 
1 stroncium strontium strontium 10498 
1 sadze na priemyselné a 

poľnohospodárske použitie 
soot for industrial or agricultural 
purposes 

suie à usage industriel ou 
agricole 

10499 

1 kvapaliny na odstraňovanie 
síranov z akumulátorov 

liquids for removing sulfates 
from batteries 

liquides pour désulfater les 
accumulateurs électriques 

10500 

1 sulfónové kyseliny sulfonic acids acides sulfoniques 10501 
1 kyselina siričitá sulfurous acid acide sulfureux 10502 
1 kyselina sírová sulfuric acid acide sulfurique 10503 
1 sumach na garbiarske použitie sumac for use in tanning sumac pour la tannerie 10504 
1 chemikálie pre lesníctvo okrem 

fungicídov, herbicídov, 
insekticídov a prípravkov na 
ničenie parazitov 

chemicals for use in forestry, 
except fungicides, herbicides, 
insecticides and parasiticides 

produits chimiques pour la 
sylviculture à l'exception des 
fongicides, herbicides, 
insecticides et parasiticides 

10505 

1 mastenec (kremičitan 
horečnatý) 

talc (magnesium silicate) talc (silicate de magnésium) 10506 

1 triesloviny tan tan 10507 
1 tanín tannin tannin 10508 
1 trieslovinové látky tanning substances matières tannantes 10509 
1 soli vápnika calcium salts sels de calcium 10510 
1 kyselina tanínová tannic acid acide tannique 10511 
1 tapioková múka na priemyselné 

použitie 
tapioca flour for industrial 
purposes 

farine de tapioca à usage 
industriel 

10512 

1 vínny kameň nie na 
farmaceutické použitie 

tartar, other than for 
pharmaceutical purposes 

tartre non à usage 
pharmaceutique 

10514 

1 kyselina vínna tartaric acid acide tartrique 10515 
1 technécium technetium technétium 10516 
1 telúr tellurium tellure 10517 
1 povrchovo aktívne chemické 

činidlá 
tensio-active agents agents tensio-actifs 10518 

1 terbium terbium terbium 10519 
1 chemické látky na leptanie skla glass-staining chemicals produits chimiques pour la 

ternissure du verre 
10521 

1 prípravky proti zakaľovaniu skla preparations for preventing the 
tarnishing of glass 

produits contre la ternissure du 
verre 

10522 

1 prípravky proti zakaľovaniu 
okien 

anti-tarnishing chemicals for 
windows 

produits contre la ternissure des 
vitres 

10523 

1 zeminy na pestovanie soil for growing terre de culture 10524 



          
 

     

   
 

     

    
 

   
 

  
     

 

    
 

            

   
    

   
    

  
    

     
   

   

  
        

    
  

         
  

   
  

   
    

   
     

   
       

    

 
   

  
   

   
     

  
    

 
    
 

    
 

            

   
        

1 valchovacia hlina pre textilný 
priemysel 

fuller's earth for use in the 
textile industry 

terre de foulage pour l'industrie 
textile 

10525 

1 vzácne zeminy rare earths terres rares 10526 
1 hlina loam terre glaise 10527 
1 chlorid uhličitý (tetrachlórmetán) carbon tetrachloride tétrachlorure de carbone 10528 

1 tetrachloridy (chloridy so štyrmi 
atómami chlóru) 

tetrachlorides tétrachlorures 10529 

1 zvlhčovacie prípravky pre 
textilný priemysel 

moistening (wetting) 
preparations for use in the 
textile industry 

produits de mouillage pour 
l'industrie textile 

10530 

1 tálium thallium thallium 10532 
1 tiokarbanilid thiocarbanilide thiocarbanilide 10533 
1 túlium thulium thulium 10534 
1 tórium thorium thorium 10535 
1 oxid titaničitý na priemyselné 

použitie 
titanium dioxide for industrial 
purposes 

anhydride titanique à usage 
industriel 

10536 

1 titanit titanite titanite 10537 
1 toluén toluene toluène 10538 
1 rašelina (hnojivá) peat (fertiliser) tourbe (engrais) 10539 
1 ochranné prípravky na škridly 

okrem farieb a olejov 
preservatives for tiles, except 
paints and oils 

produits pour la conservation 
des tuiles à l'exception des 
peintures et des huiles 

10540 

1 kyselina volfrámová tungstic acid acide tungstique 10541 
1 urán uranium uranium 10542 
1 oxid uránu uranium oxide urane 10543 
1 vodné sklo (kremičitan sodný) water glass (soluble glass) verre soluble (silicate) 10544 
1 prípravky na zjemňovanie mäsa 

na priemyselné použitie 
meat tenderizers for industrial 
purposes 

produits pour attendrir la viande 
à usage industriel 

10545 

1 chemické prípravky na 
prevenciu chorôb viniča 

chemical preparations to 
prevent diseases affecting vine 
plants 

préparations chimiques de 
prophylaxie des maladies de la 
vigne 

10546 

1 vínny alkohol vinic alcohol alcool vinique 10547 
1 tónovacie soli (fotografia) toning salts (photography) sels de virage (photographie) 10548 
1 vulkanizačné prípravky vulcanizing preparations produits de vulcanisation 10549 
1 witherit witherite withérite 10550 
1 xenón xenon xénon 10551 
1 yterbium ytterbium ytterbium 10552 
1 ytrium yttrium yttrium 10553 
1 chloridy chlorides chlorures 10554 
1 sulfáty sulfates sulfates 10555 
1 oxid zirkóničitý zirconia zircone 10556 
1 prípravky podporujúce varenie 

na priemyselné použitie 
preparations for stimulating 
cooking for industrial purposes 

produits pour activer la cuisson 
à usage industriel 

10557 

1 amoniak (chlorid amónny) na 
priemyselné použitie 

ammonia (volatile alkali) for 
industrial purposes 

ammoniaque (alcali volatil) à 
usage industriel 

10558 

1 alkalické jodidy na priemyselné 
použitie 

alkaline iodides for industrial 
purposes 

iodures alcalins à usage 
industriel 

10559 

1 alkalické kovy alkaline metals métaux alcalins 10560 
1 soli alkalických kovov salts of alkaline metals sels de métaux alcalins 10561 
1 alkaloidy* alkaloids* alcaloïdes* 10562 



         

   
   

    
 

    
     

      
   

   
    

   
    

 
   

 
   
     

          
 

         

    
        

 
    

  
  
  

    
 

    
 

     

   
    

 

   
     

   
    

   
 

      

  
   

  
   

   
   

          

         
 

    

     
     

         

       
 

     

 
     

   
 

         
 

             

         
        

1 algináty na priemyselné použitie alginates for industrial purposes alginates à usage industriel 10564 

1 octan hlinitý* aluminium acetate* acétate d'alumine* 10565 
1 škrobové lepidlá okrem 

kancelárskych lepidiel a lepidiel 
pre domácnosť 

starch paste (adhesive), other 
than for stationery or household 
purposes 

colle d'amidon autre que pour la 
papeterie ou le ménage 

10566 

1 amónne soli ammonium salts sels d'ammonium 10567 
1 aktívne uhlie (živočíšne) animal carbon charbon animal 10568 
1 dusičnan strieborný silver nitrate nitrate d'argent 10569 
1 chemické avivážne prípravky na 

priemyselné použitie 
colour-brightening chemicals for 
industrial purposes 

produits chimiques pour 
l'avivage des couleurs à usage 
industriel 

10570 

1 prípravky proti klíčivosti 
zeleniny 

anti-sprouting preparations for 
vegetables 

produits contre la germination 
des légumes 

10571 

1 dusičnany nitrates nitrates 10572 
1 lepidlá na obkladačky adhesives for wall tiles adhésifs pour carreaux de 

revêtement 
10573 

1 síran bárnatý barium sulfate sulfate de baryum 10574 
1 chemické prípravky na výrobu 

farieb 
chemicals for the manufacture 
of paints 

produits chimiques pour la 
fabrication de peintures 

10575 

1 metylbenzol methyl benzol benzol méthylé 10576 
1 metylbenzén methyl benzene benzène méthylé 10577 
1 hydrogén uhličitan sodný na 

chemické použitie 
bicarbonate of soda for 
chemical purposes 

bicarbonate de soude à usage 
chimique 

10578 

1 biologické prípravky okrem 
prípravkov na lekárske alebo 
zverolekárske použitie 

biological preparations, other 
than for medical or veterinary 
purposes 

préparations biologiques autres 
qu'à usage médical ou 
vétérinaire 

10579 

1 odfarbovacie prípravky na 
priemyselné použitie 

decolorants for industrial 
purposes 

décolorants à usage industriel 10580 

1 bieliace (odfarbovacie) 
prípravky na priemyselné 
použitie 

bleaching preparations 
(decolorants) for industrial 
purposes 

produits de blanchiment 
(décolorants) à usage industriel 

10580 

1 filmy so svetlocitlivou vrstvou, 
neexponované 

sensitized films, unexposed films sensibilisés mais non 
exposés 

10581 

1 prípravky z destilácie drevného 
liehu 

preparations of the distillation of 
wood alcohol 

produits de distillation de l'esprit
de-bois 

10582 

1 spájkovacie pasty brazing fluxes fondants pour le brasage 10583 
1 zváracie pasty soldering fluxes fondants pour le soudage 10584 
1 bróm na chemické použitie bromine for chemical purposes brome à usage chimique 10585 

1 karbonyl na ošetrovanie rastlín carbolineum for the protection 
of plants 

carbonyle pour la protection des 
plantes 

10586 

1 flokulačné činidlá flocculants floculants 10587 
1 lecitín (surovina) lecithin (raw material) lécithine (matière première) 10588 
1 bezzeminové rastlinné substráty 

(pre poľnohospodárstvo) 
substrates for soil-free growing 
(agriculture) 

substrats pour la culture hors 
sol (agriculture) 

10589 

1 estery celulózy na priemyselné 
použitie 

cellulose esters for industrial 
purposes 

esters de cellulose à usage 
industriel 

10590 

1 kazeín na priemyselné použitie casein for industrial purposes caséine à usage industriel 10591 
1 chemické deriváty celulózy cellulose derivatives 

(chemicals) 
dérivés chimiques de la 
cellulose 

10592 



             

   
    

 

   
     

  
     

   
    

 

  
     

 

  
     

    
   

   
     

 

   
     

            

   
 

   
  

  
   

             

        
            

         
   

 
   
   

    
  

       
 

    
 

        

     
       

 
    

         
  

   
 

     

  
 

   
 

    
   

          
  

          
  

          
  

         

   
    

 

     
   

      
   

            

1 étery celulózy na priemyselné 
použitie 

cellulose ethers for industrial 
purposes 

éthers de cellulose à usage 
industriel 

10593 

1 bakteriálne prípravky okrem 
prípravkov na lekárske a 
zverolekárske použitie 

bacterial preparations, other 
than for medical and veterinary 
use 

préparations bactériennes 
autres qu'à usage médical ou 
vétérinaire 

10594 

1 bakteriologické prípravky okrem 
prípravkov na lekárske a 
zverolekárske použitie 

bacteriological preparations, 
other than for medical and 
veterinary use 

préparations bactériologiques 
autres qu'à usage médical ou 
vétérinaire 

10595 

1 kultúry mikroorganizmov, nie na 
lekárske a zverolekárske 
použitie 

cultures of microorganisms, 
other than for medical and 
veterinary use 

cultures de micro-organismes 
autres qu'à usage médical ou 
vétérinaire 

10596 

1 sadze na priemyselné použitie carbon black for industrial 
purposes 

noir de charbon à usage 
industriel 

10597 

1 kinofilmy so svetlocitlivou 
vrstvou, neexponované 

cinematographic film, sensitized 
but not exposed 

films cinématographiques 
sensibilisés mais non exposés 

10598 

1 oxid kobaltitý na priemyselné 
použitie 

cobalt oxide for industrial 
purposes 

oxyde de cobalt à usage 
industriel 

10599 

1 lepidlá na priemyselné použitie glue for industrial purposes colles pour l'industrie 10600 
1 oleje na úpravu kože 

(garbiarstvo) 
oils for currying leather huiles pour le corroyage des 

cuirs 
10601 

1 kreozot na chemické použitie creosote for chemical purposes créosote à usage chimique 10602 
1 zmesi na výrobu 

gramofónových platní 
compositions for the 
manufacture of phonograph 
records 

compositions pour la fabrication 
de disques acoustiques 

10603 

1 prípravky na separáciu tukov preparations for the separation 
of greases 

produits pour la dissociation 
des graisses 

10604 

1 disperzné činidlá na plasty dispersions of plastics dispersions de matières 
plastiques 

10605 

1 rozpúšťadlá fermeží solvents for varnishes dissolvants pour vernis 10606 
1 umelé sladidlá na priemyselné 

použitie 
artificial sweeteners for 
industrial purposes 

édulcorants artificiels à usage 
industriel 

10607 

1 chemické prípravky na čistenie 
vody 

water-purifying chemicals produits chimiques pour la 
purification de l'eau 

10608 

1 zmäkčovadlá tkanín na 
priemyselné použitie 

emollients for industrial 
purposes 

émollients pour l'industrie 10609 

1 filtračné materiály 
(nespracované plasty) 

filtering materials of 
unprocessed plastics 

matières filtrantes en matières 
plastiques à l'état brut 

10610 

1 filtračné materiály (chemické 
prípravky) 

filtering materials of chemical 
substances 

matières filtrantes constituées 
de substances chimiques 

10611 

1 filtračné materiály (nerastné 
látky) 

filtering materials of mineral 
substances 

matières filtrantes constituées 
de substances minérales 

10612 

1 filtračné materiály (rastlinné 
látky) 

filtering materials of vegetable 
substances 

matières filtrantes constituées 
de substances végétales 

10613 

1 glukóza na priemyselné použitie glucose for industrial purposes glucose à usage industriel 10614 

1 glutén (lepidlo) okrem 
kancelárskych lepidiel a lepidiel 
pre domácnosť 

gluten (glue), other than for 
stationery or household 
purposes 

gluten (colle) autre que pour la 
papeterie ou le ménage 

10615 

1 gumové lepidlá na priemyselné 
použitie 

gums (adhesives) for industrial 
purposes 

gommes (adhésifs) à usage 
industriel 

10616 



    
    

  
   

   
    

  
      

 
    
   
 

     
      

 
          

 
   
 

   
 

   
 

   
  

    
     

   
     

 

       
   

    
   

    
      

           
    

   
    

   
   

    

            

   
  

    
 

  
  

         

         

         

      
   
 

        

       
     
   
  

       
    

 
    

 
   
   

   
    

           
  

         
 

              
   

1 chemické prípravky na izoláciu 
muriva proti vlhkosti okrem 
farieb 

damp-proofing chemicals, 
except paints, for masonry 

produits chimiques hydrofuges 
pour la maçonnerie à 
l'exception des peintures 

10617 

1 vyzina nie pre domácnosť a na 
kancelárske použitie 

isinglass, other than for 
stationery, household or 
alimentary purposes 

ichtyocolle autre que pour la 
papeterie ou le ménage ou à 
usage alimentaire 

10618 

1 konzervačné prípravky na pivo beer preserving agents produits pour la conservation de 
la bière 

10619 

1 syntetické materiály na 
absorpciu oleja 

synthetic materials for 
absorbing oil 

matières synthétiques pour 
l'absorption d'huile 

10620 

1 častice keramických materiálov 
na filtračné prostredia 

ceramic materials in particulate 
form, for use as filtering media 

matériaux céramiques en 
particules utilisés en tant que 
milieux filtrants 

10621 

1 kompost compost compost 10622 
1 zmesi na výrobu technickej 

keramiky 
compositions for the 
manufacture of technical 
ceramics 

compositions pour la fabrication 
de la céramique technique 

10631 

1 rozsievková zemina diatomaceous earth terre à diatomées 10632 
1 moridlá na kovy mordants for metals mordants pour métaux 10633 
1 prípravky na reguláciu rastu 

rastlín 
plant growth regulating 
preparations 

préparations pour la régulation 
de la croissance des plantes 

10634 

1 prípravky na odstraňovanie 
vodného kameňa, nie pre 
domácnosť 

descaling preparations, other 
than for household purposes 

détartrants, autres qu'à usage 
domestique 

10635 

1 morská voda na priemyselné 
použitie 

seawater for industrial purposes eau de mer à usage industriel 10636 

1 prípravky obsahujúce stopové 
prvky na rastliny 

preparations of trace elements 
for plants 

préparations d'oligo-éléments 
pour les plantes 

10637 

1 gáfor na priemyselné použitie camphor for industrial purposes camphre à usage industriel 10638 

1 chemické tužidlo na papier chemical intensifiers for paper renforçateurs chimiques pour 
papier 

10639 

1 chemické tužidlo na kaučuk chemical intensifiers for rubber renforçateurs chimiques pour 
caoutchouc 

10640 

1 humus na povrchové vrstvy humus top dressing couvertures d'humus 10641 
1 magnetická kvapalina na 

priemyselné použitie 
magnetic fluid for industrial 
purposes 

fluide magnétique à usage 
industriel 

10642 

1 kvapaliny posilňovača riadenia power steering fluid fluides pour direction assistée 10643 
1 kvapaliny do prevodoviek transmission fluid fluides de transmission 10644 
1 prípravky proti vyvretiu 

motorovej chladiacej kvapaliny 
anti-boil preparations for engine 
coolants 

préparations contre l'ébullition 
pour agents de refroidissement 
de moteurs 

10645 

1 keramické zmesi na spekanie 
(granuly, prášky) 

ceramic compositions for 
sintering (granules and 
powders) 

compositions céramiques pour 
le frittage (granules et poudres) 

10646 

1 chladiace zmesi do motorov 
vozidiel 

coolants for vehicle engines agents de refroidissement pour 
moteurs de véhicules 

10647 

1 chemikálie na preplachovanie 
radiátorov 

radiator flushing chemicals produits chimiques de curage 
pour radiateurs 

10648 

1 tmely na opravu karosérií 
automobilov 

paste fillers for automobile body 
repair 

mastics en pâtes pour la 
réparation de carrosseries 
d'automobile 

10649 



    
   

  

    
   

  
 

    
  

     
 

         
 

         
      

   
  

          
 

     
  

     
   

    
   

    
   

 

    
     

    
     

         
   
 

    
 

  
  

          

          

          

         
          

         
               

              

          

          

         

          

         
     
   

 
        

 
   

 
        

          

      

1 elektroforézne gély, nie na 
lekárske a veterinárne použitie 

electrophoresis gels gels électrophorétiques 10650 

1 sklenársky tmel glaziers' putty mastic de vitrier 10651 
1 expandovaná hlina na 

pestovanie hydroponických 
rastlín (substrát) 

expanded clay for hydroponic 
plant growing (substrate) 

argile expansée pour la culture 
hydroponique (substrat) 

10652 

1 prípravky na odstraňovanie 
tapiet 

wallpaper removing 
preparations 

produits pour l'enlèvement des 
papiers peints 

10653 

1 chemické prísady do olejov chemical additives for oils additifs chimiques pour huiles 10654 
1 olejový tmel (git) oil cement (putty) mastic à l'huile 10655 
1 geneticky modifikované semená 

pre poľnohospodársku výrobu 
genes of seeds for agricultural 
production 

gènes de semences pour la 
production agricole 

10656 

1 kmeňové bunky nie na lekárske 
alebo zverolekárske použitie 

stem cells, other than for 
medical or veterinary purposes 

cellules souches autres qu'à 
usage médical ou vétérinaire 

10657 

1 kultúry biologických tkanív nie 
na lekárske alebo 
zverolekárske použitie 

biological tissue cultures, other 
than for medical or veterinary 
purposes 

cultures de tissus biologiques 
autres qu'à usage médical ou 
vétérinaire 

10658 

1 hnojivá z rybej múčky fish meal fertilisers engrais de farine de poisson 10659 
1 enzymatické prípravky pre 

potravinársky priemysel 
enzyme preparations for the 
food industry 

préparations enzymatiques 
pour l'industrie alimentaire 

10660 

1 enzýmy pre potravinársky 
priemysel 

enzymes for the food industry enzymes pour l'industrie 
alimentaire 

10661 

1 glukóza pre potravinársky 
priemysel 

glucose for the food industry glucose pour l'industrie 
alimentaire 

10662 

1 lecitín pre potravinársky 
priemysel 

lecithin for the food industry lécithine pour l'industrie 
alimentaire 

10663 

1 lecitín na priemyselné použitie lecithin for industrial purposes lécithine à usage industriel 10664 
1 pektín pre potravinársky 

priemysel 
pectin for the food industry pectine pour l'industrie 

alimentaire 
10665 

1 pektín na priemyselné použitie pectin for industrial purposes pectine à usage industriel 10666 
1 vínny kameň pre potravinársky 

priemysel 
cream of tartar for the food 
industry 

crème de tartre pour l'industrie 
alimentaire 

10667 

1 vínny kameň na priemyselné 
použitie 

cream of tartar for industrial 
purposes 

crème de tartre à usage 
industriel 

10668 

1 algináty pre potravinársky 
priemysel 

alginates for the food industry alginates pour l'industrie 
alimentaire 

10669 

1 glutén pre potravinársky 
priemysel 

gluten for the food industry gluten pour l'industrie 
alimentaire 

10670 

1 glutén na priemyselné použitie gluten for industrial purposes gluten à usage industriel 10671 

1 laktóza pre potravinársky 
priemysel 

lactose for the food industry lactose pour l'industrie 
alimentaire 

10672 

1 laktóza na priemyselné použitie lactose for industrial purposes lactose à usage industriel 10673 
1 laktóza (surovina) lactose (raw material) lactose (matière première) 10674 
1 mliečne kvasinky pre 

potravinársky priemysel 
milk ferments for the food 
industry 

ferments lactiques pour 
l'industrie alimentaire 

10675 

1 mliečne kvasinky na 
priemyselné použitie 

milk ferments for industrial 
purposes 

ferments lactiques à usage 
industriel 

10676 

1 kazeín pre potravinársky 
priemysel 

casein for the food industry caséine pour l'industrie 
alimentaire 

10677 

1 salmiakový lieh sal ammoniac spirits esprit de sel ammoniac 10678 



        
 

    
  

   
     

  
    

   

  
    

  
   

          

   
 

        

    
 

      
  

     
   

   
 

          

      
    

 
      

  
     

  
         

         

    
   

 

    
   

    
  

         
   

     
 

          

    
 

        
  

   
 

     
  

    
 

   
 

     
  

    
  

   
 

     
   

    
  

    
 

        
  

         
   

     
 

          

   
   

 
     

  
     

 

   
 

     
  

     

1 chemické prípravky na výrobu 
farbív 

chemicals for the manufacture 
of pigments 

produits chimiques pour la 
fabrication de pigments 

10679 

1 prípravky z mikroorganizmov, 
nie na lekárske a zverolekárske 
použitie 

preparations of 
microorganisms, other than for 
medical and veterinary use 

préparations de micro
organismes autres qu'à usage 
médical ou vétérinaire 

10680 

1 zemina do kvetináčov potting soil terreau 10681 
1 prípravky na kalenie kovov metal tempering preparations préparations pour la trempe de 

métaux 
10682 

1 kyselina glutámová na 
priemyselné použitie 

glutamic acid for industrial 
purposes 

acide glutamique à usage 
industriel 

10683 

1 čajové výťažky na výrobu 
farmaceutických prípravkov 

tea extracts for use in the 
manufacture of 
pharmaceuticals 

extraits de thé pour la 
fabrication de produits 
pharmaceutiques 

10684 

1 čajové výťažky pre 
potravinársky priemysel 

tea extracts for the food 
industry 

extraits de thé pour l'industrie 
alimentaire 

10685 

1 organické digestáty (hnojivá) organic digestate (fertiliser) digestat organique (engrais) 10686 
1 čajové výťažky na výrobu 

kozmetických prípravkov 
tea extracts for use in the 
manufacture of cosmetics 

extraits de thé pour la 
fabrication de cosmétiques 

10687 

1 kolagén na priemyselné 
použitie 

collagen for industrial purposes collagène à usage industriel 10688 

1 karbid kremičitý (surovina) silicon carbide (raw material) carbure de silicium (matière 
première) 

10689 

1 pomocné látky (adjuvanciá), nie 
na lekárske alebo 
zverolekárske použitie 

adjuvants, other than for 
medical or veterinary purposes 

adjuvants autres qu'à usage 
médical ou vétérinaire 

10690 

1 vitamíny na výrobu výživových 
doplnkov 

vitamins for use in the 
manufacture of food 
supplements 

vitamines pour la fabrication de 
compléments alimentaires 

10691 

1 vitamíny pre potravinársky 
priemysel 

vitamins for the food industry vitamines pour l'industrie 
alimentaire 

10692 

1 antioxidanty na použitie vo 
výrobnom procese 

antioxidants for use in 
manufacture 

antioxydants utilisés au cours 
d'opérations de fabrication 

10693 

1 antioxidanty na výrobu 
kozmetických prípravkov 

antioxidants for use in the 
manufacture of cosmetics 

antioxydants pour la fabrication 
de cosmétiques 

10694 

1 antioxidanty na výrobu 
farmaceutických prípravkov 

antioxidants for use in the 
manufacture of 
pharmaceuticals 

antioxydants pour la fabrication 
de produits pharmaceutiques 

10695 

1 antioxidanty na výrobu 
výživových doplnkov 

antioxidants for use in the 
manufacture of food 
supplements 

antioxydants pour la fabrication 
de compléments alimentaires 

10696 

1 proteíny na použitie vo 
výrobnom procese 

proteins for use in manufacture protéines utilisées au cours 
d'opérations de fabrication 

10697 

1 proteíny na výrobu výživových 
doplnkov 

proteins for use in the 
manufacture of food 
supplements 

protéines pour la fabrication de 
compléments alimentaires 

10698 

1 proteíny pre potravinársky 
priemysel 

proteins for the food industry protéines pour l'industrie 
alimentaire 

10699 

1 dusičnan amónny ammonium nitrate nitrate d'ammonium 10700 
1 vitamíny na výrobu 

farmaceutických prípravkov 
vitamins for use in the 
manufacture of 
pharmaceuticals 

vitamines pour la fabrication de 
produits pharmaceutiques 

10701 

1 vitamíny na výrobu 
kozmetických prípravkov 

vitamins for use in the 
manufacture of cosmetics 

vitamines pour la fabrication de 
cosmétiques 

10702 



   
  

  
   

  
   

         
 

    
        

    
 

   
 

   
 

      
  

           

         

   
   

 

   
     

  

  
     

   

   
    

   
   

 

   
    

 
      

       

   
             

         
             

 
   
   

   
    

 

    
     

   

   
     

    

   
   
 

    
     

    
   
 

    
  

  

    
      

  

    
    

   

1 flavonoidy (fenolové zlúčeniny) 
na priemyselné použitie 

flavonoids (phenolic 
compounds) for industrial 
purposes 

flavonoïdes (composés 
phénoliques) à usage industriel 

10703 

1 tymol na priemyselné použitie thymol for industrial purposes thymol à usage industriel 10704 
1 ornica topsoil terre végétale 10705 
1 prevodové oleje transmission oil huiles de transmission 10706 
1 nespracované polymérové 

živice 
polymer resins, unprocessed résines polymères à l'état brut 10707 

1 chemikálie na povrchové vrstvy 
očných šošoviek 

chemical coatings for 
ophthalmic lenses 

revêtements chimiques pour 
lentilles ophtalmiques 

10708 

1 kalomel (chlorid ortutný) calomel (mercurous chloride) calomel (chlorure mercureux) 10709 
1 maštaľný hnoj animal manure fumier 10710 
1 xylol xylol xylol 10711 
1 xylén xylene xylène 10712 
1 benzén benzene benzène 10713 
1 benzol benzol benzol 10714 
1 grafén graphene graphène 10715 
1 sadrovec (hnojivá) gypsum for use as a fertilizer gypse à utiliser en tant 

qu'engrais 
10716 

1 nanoprášky na priemyselné 
použitie 

nanopowders for industrial 
purposes 

nanopoudres à usage industriel 10717 

1 dendrimérové polyméry na 
výrobu kapsúl pre 
farmaceutické prípravky 

dendrimer-based polymers for 
use in the manufacture of 
capsules for pharmaceuticals 

polymères dendrimériques 
utilisés dans la fabrication de 
capsules pour produits 
pharmaceutiques 

10718 

1 chemické prípravky na 
prevenciu chorôb obilnín počas 
rastu 

chemical preparations to 
prevent diseases affecting 
cereal plants 

préparations chimiques de 
prophylaxie des maladies des 
plantes céréalières 

10719 

1 biostimulátory rastlín biostimulants for plants biostimulants pour les plantes 10720 
1 vodivé živice conductive resins, unprocessed résines conductrices à l'état 

brut 
10721 

1 vodivé lepidlá conductive adhesives adhésifs conducteurs 10722 
1 alkalické vody pre potravinársky 

priemysel 
lye water for the food industry eau alcaline pour l'industrie 

alimentaire 
10723 

1 droždie na vedecké použitie yeast for scientific purposes levure à usage scientifique 10724 
1 droždie na výrobu biopalív yeast for use in biofuel 

production 
levure destinée à la production 
de biocarburants 

10725 

1 teplovodivé pasty thermal paste pâtes thermiques 10726 
1 diagnostické prúžky na 

testovanie materského mlieka 
(nie na lekárske alebo 
veterinárne použitie) 

diagnostic strips for testing 
breast milk, other than for 
medical or veterinary use 

bandelettes diagnostiques pour 
l'analyse du lait maternel autres 
qu'à usage médical ou 
vétérinaire 

10727 

1 rastlinné výťažky pre 
potravinársky priemysel (okrem 
esenciálnych olejov) 

plant extracts, other than 
essential oils, for the food 
industry 

extraits de plantes, autres 
qu'huiles essentielles, pour 
l'industrie alimentaire 

10728 

1 rastlinné výťažky na výrobu 
kozmetických prípravkov 
(okrem esenciálnych olejov) 

plant extracts, other than 
essential oils, for use in the 
manufacture of cosmetics 

extraits de plantes, autres 
qu'huiles essentielles, pour la 
fabrication de produits 
cosmétiques 

10729 



    
  

  

    
      

  

    
    

   

      
             

   
 

        
 

          

         

          

  
   

    
 

     
    

  

     
   

     
    

   
 

         
 

    
     

 

   
     

  

     
    

  

   
 

   
  

    
    

   
   

 

    
     

    
    

     
 

     
  

     
 

      
   

   
   

           

    
   

      
      
      
    

1 rastlinné výťažky na výrobu 
farmaceutických prípravkov 
(okrem esenciálnych olejov) 

plant extracts, other than 
essential oils, for use in the 
manufacture of 
pharmaceuticals 

extraits de plantes, autres 
qu'huiles essentielles, pour la 
fabrication de produits 
pharmaceutiques 

10730 

1 chemicky účinné zložky active chemical ingredients principes actifs chimiques 10731 
1 oxid uhličitý na priemyselné 

použitie 
carbon dioxide for industrial 
purposes 

dioxyde de carbone à usage 
industriel 

10732 

1 umelé sladidlá pre 
potravinársky priemysel 

artificial sweeteners for the food 
industry 

édulcorants artificiels pour 
l'industrie alimentaire 

10733 

1 sacharín pre potravinársky 
priemysel 

saccharin for the food industry saccharine pour l'industrie 
alimentaire 

10734 

1 aspartám na priemyselné 
použitie 

aspartame for industrial 
purposes 

aspartame à usage industriel 10735 

1 aspartám pre potravinársky 
priemysel 

aspartame for the food industry aspartame pour l'industrie 
alimentaire 

10736 

1 dielektrické kvapaliny 
(chemické prípravky) na 
použitie pri obrábaní kovov 
(okrem olejov) 

dielectric fluids as a chemical 
preparation for use in 
metalworking, except oils 

fluides diélectriques en tant que 
préparations chimiques à 
utiliser pour le travail des 
métaux, à l'exception des huiles 

10737 

1 živočíšne výťažky pre 
potravinársky priemysel 

animal extracts for the food 
industry 

extraits d'origine animale pour 
l'industrie alimentaire 

10738 

1 živné roztoky na bakteriologickú 
kultiváciu (nie na lekárske alebo 
zverolekárske použitie) 

bouillons for bacteriological 
cultures, other than for medical 
or veterinary purposes 

bouillons de culture pour la 
bactériologie autres qu'à usage 
médical ou vétérinaire 

10739 

1 diagnostické prípravky na 
laboratórny výskum 

diagnostic preparations for 
research laboratory use 

préparations pour le diagnostic 
destinées aux laboratoires de 
recherche 

10740 

1 chemicky aktívne prísady 
používané pri výrobe 
farmaceutických prípravkov 

active chemical ingredients for 
use in the manufacture of 
pharmaceuticals 

principes actifs chimiques pour 
la fabrication de produits 
pharmaceutiques 

10741 

1 vírusy (nie na lekárske alebo 
zverolekárske použitie) 

viruses, other than for medical 
and veterinary purposes 

virus autres qu'à usage médical 
ou vétérinaire 

10742 

2 farby* paints* peintures* 20001 
2 moridlá* mordants* mordants* 20002 
2 laky* varnishes* vernis* 20003 
2 farbivá do nápojov colourings for beverages colorants pour boissons 20004 
2 potravinárske farbivá food colouring colorants alimentaires 20005 
2 alizarínové farbivá alizarine dyes colorants d'alizarine 20006 
2 alumíniové farby aluminium paints peintures aluminium 20007 
2 práškový hliník do náterových 

hmôt 
aluminium powder for painting poudre d'aluminium pour la 

peinture 
20008 

2 azbestové farby asbestos paints peintures à l'amiante 20009 
2 antikorózne prípravky anti-corrosive preparations préparations anticorrosion 20010 
2 fixatívy vodových farieb fixatives for watercolours fixatifs pour l'aquarelle 20011 
2 strieborné pasty silver paste argent sous forme de pâte 20014 
2 strieborné emulzie (pigment) silver emulsions (pigments) émulsions d'argent (pigments) 20015 
2 strieborné prášky silvering powders poudres à argenter 20016 



   

    

       

    
       
       
     
         
      

      
    

    
           

       
       

         

              

     
  

       
           

  
     

    
      

       
    

 
   

  
         

   
      
      

      
          

 
       

 

   

2 japonská čerň black japan vernis d'asphalte 20017 
2 auramín auramine auramine 20018 
2 baktericídne náterové farby bactericidal paints peintures bactéricides 20019 
2 badižón badigeon badigeons 20020 
2 antikorózne ochranné pásky anti-corrosive bands bandes protectrices contre la 

corrosion 
20021 

2 kanadský balzam Canada balsam baume du Canada 20022 
2 farbivá do masla colourings for butter colorants pour le beurre 20023 
2 farbivá do piva colourings for beer colorants pour la bière 20024 
2 živičné (bitúmenové) laky bitumen varnish vernis au bitume 20025 
2 nátery na drevo (farby) wood coatings (paints) enduits pour le bois (peintures) 20026 
2 moridlá na drevo wood mordants mordants pour le bois 20027 
2 farby na drevo wood stains teintures pour le bois 20028 
2 siena (hlinka) sienna earth terre de Sienne 20029 
2 bronzové laky bronzing lacquers laques de bronzage 20031 
2 bronzový prášok na maľovanie bronze powder for painting poudre de bronze pour la 

peinture 
20032 

2 farba na kožu ink for leather encres pour le cuir 20033 
2 karamel, kulér (potravinárske 

farbivo) 
caramel (food colouring) caramels (colorants 

alimentaires) 
20034 

2 sladový karamel (potravinárske 
farbivo) 

malt caramel (food colouring) malt caramélisé (colorant 
alimentaire) 

20035 

2 nátery na strešnú lepenku 
(farby) 

coatings for roofing felt (paints) enduits pour le feutre de toiture 
(peintures) 

20036 

2 keramické farby ceramic paints peintures pour la céramique 20037 
2 bieloba olovnatá white lead céruse 20038 
2 karbónová čerň (pigment) carbon black (pigment) noir de charbon (pigment) 20039 
2 ochranné nátery na podvozky 

automobilov 
undercoating for vehicle chassis revêtements de protection pour 

châssis de véhicules 
20040 

2 farby na obuv shoe dyes teintures pour chaussures 20041 
2 vápenné mlieko lime wash lait de chaux 20042 
2 tlačiarenské pasty (atrament) printers' pastes (ink) pâtes d'imprimerie (encres) 20043 
2 oxid kobaltitý (farbivo) cobalt oxide (colorant) oxyde de cobalt (colorant) 20044 
2 karmínová červeň (farbivo z 

červca neopálového) 
cochineal carmine carmin de cochenille 20045 

2 kolofónia* colophony* colophane* 20046 
2 farbivá* colorants* colorants* 20047 
2 sladové farbivá malt colorants malt-colorant 20048 
2 konzervačné prípravky na drevo wood preservatives produits pour la conservation du 

bois 
20049 

2 kopál copal copal 20050 
2 anilínové farbivá aniline dyes colorants d'aniline 20052 
2 riedidlá na farby thinners for paints diluants pour peintures 20053 
2 riedidlá na laky thinners for lacquers diluants pour laques 20054 
2 zahusťovače do farieb thickeners for paints épaississants pour peintures 20055 
2 kreozot na konzervovanie dreva creosote for wood preservation créosote pour la conservation 

du bois 
20056 

2 moridlá na kožu mordants for leather mordants pour le cuir 20057 
2 farby, nátery* dyes* teintures* 20058 
2 pigmenty pigments pigments 20059 
2 kurkuma (farbivo) turmeric (colorant) curcuma (colorant) 20060 



        
  

   
      

    
          

   
 

      

   
   

       
    

     
       

  
   

       
        

             

   
   

   
        
      
      
  

    
   

 

      
    

 

     
   

    
      
    

   
 

      
   

     
   

    

           

           

    
 

          

  
   

   
         

      

2 prírodné živice (surovina) natural resins, raw résines naturelles à l'état brut 20061 
2 vodové náterové farby distempers détrempes 20062 
2 emaily (laky) enamels (varnishes) émaux (vernis) 20064 
2 emailové farby enamels for painting émaux pour la peinture 20065 
2 tlačiarenské farby (atrament) printing ink encres d'imprimerie 20066 
2 atramenty na značkovanie 

zvierat 
marking ink for animals encres pour marquer les 

animaux 
20067 

2 prísady urýchľujúce schnutie 
farieb (náterov) 

siccatives (drying agents) for 
paints 

siccatifs pour peintures 20068 

2 nátery (farby) coatings (paints) enduits (peintures) 20070 
2 fixatívy (laky) fixatives (varnishes) fixatifs (vernis) 20072 
2 lampová čerň (pigment) lamp black (pigment) noir de fumée (pigment) 20073 
2 žlté drevo (farbivo) yellowwood (colorant) fustine (colorant) 20074 
2 glazúry (farby, laky) glazes (paints, lacquers) glaçures (enduits) 20075 
2 gumiguta na maľovanie gamboge for painting gommes-guttes pour la peinture 20076 

2 šelak gum-lac gommes-laques 20077 
2 glejové živice gum resins gommes-résines 20078 
2 antikorózne mazivá anti-rust greases graisses antirouille 20079 
2 tlačiarska farba na gravírovanie engraving ink encres pour la gravure 20080 
2 oxid zinočnatý (zinková bieloba-

pigment) 
zinc oxide (pigment) gris de zinc (pigment) 20081 

2 konzervačné oleje na drevo oils for the preservation of wood huiles pour la conservation du 
bois 

20082 

2 antikorózne oleje anti-rust oils huiles antirouille 20083 
2 ohňovzdorné farby fireproof paints peintures ignifuges 20085 
2 indigo (farbivo) indigo (colorant) indigo (colorant) 20086 
2 spojivá na výrobu farby binding preparations for paints liants pour peintures 20087 
2 spojivá do farieb agglutinants for paints agglutinants pour peintures 20087 
2 farbivá do likérov colourings for liqueurs colorants pour liqueurs 20088 
2 olovená oranž orange lead litharge 20089 
2 práškové kovy na maľby, 

dekorácie, tlačoviny alebo 
výtvarné práce 

metals in powder form for use 
in painting, decorating, printing 
and art 

métaux en poudre pour la 
peinture, la décoration, 
l'imprimerie et les travaux d'art 

20090 

2 mastix (prírodná živica) mastic (natural resin) mastic (résine naturelle) 20091 
2 kovové fólie na maľby, 

dekorácie, tlačoviny alebo 
výtvarné práce 

metal foil for use in painting, 
decorating, printing and art 

métaux en feuilles pour la 
peinture, la décoration, 
l'imprimerie et les travaux d'art 

20092 

2 prípravky proti matneniu kovov anti-tarnishing preparations for 
metals 

produits contre la ternissure des 
métaux 

20093 

2 ochranné prípravky na kovy protective preparations for 
metals 

produits pour la protection des 
métaux 

20094 

2 mínium minium minium 20095 
2 farebné papiere na farbenie 

veľkonočných vajíčok 
paper for dyeing Easter eggs papier pour teindre les œufs de 

Pâques 
20096 

2 annotto (farbivo) annotto (dyestuff) rocou 20098 
2 šafran (farbivo) saffron (colorant) safran (colorant) 20099 
2 sandarak sandarac sandaraque 20100 
2 sadze (farbivo) soot (colorant) suie (colorant) 20101 
2 sumach do lakov a politúr sumac for varnishes sumac pour les vernis 20102 
2 oxid titaničitý (pigment) titanium dioxide (pigment) anhydride titanique (pigment) 20106 



    
   

    
  

       
          

 
    

    
 

        

   
    

  
    

  
    

   

         

       

              

              

   
    
 

        
  

   
   

     
     

    
    

 
      

    
 

        

   
    

     
 

   
   

    
  

  

      

    
   

    
  
         

    
  

     
 

    

            

    

2 prípravky proti hrdzi anti-rust preparations préparations antirouille 20107 
2 základné náterové farby primers apprêts (peintures) 20108 
2 vápno na bielenie whitewash blanc de chaux 20110 
2 farbiarske drevo dyewood bois colorant 20111 
2 výťažky z farebných driev dyewood extracts extraits de bois colorant 20112 
2 karbonyl na konzervovanie 

dreva 
carbonyl for wood preservation carbonyle pour la conservation 

du bois 
20113 

2 koralová fermež copal varnish vernis au copal 20114 
2 laky* lacquers* laques* 20115 
2 atramenty do tlačiarní a 

kopírovacích strojov 
ink for printers and 
photocopiers 

encres pour imprimantes et 
photocopieurs 

20121 

2 antivegetatívne farby anti-fouling paints peintures antifouling 20122 
2 náplne do tlačiarní a 

kopírovacích strojov (tonery) 
toner cartridges, filled, for 
printers and photocopiers 

cartouches de toner remplies 
pour imprimantes et 
photocopieurs 

20123 

2 terpentín (riedidlo na farby) turpentine (thinner for paints) térébenthine (diluant pour 
peintures) 

20124 

2 náhradné náplne farieb repositionable paint patches pastilles de peinture 
repositionnables 

20125 

2 vodové farby na výtvarné práce watercolour paints for use in art peintures à l'eau pour travaux 
d'art 

20126 

2 olejové farby na výtvarné práce oil paints for use in art peintures à l'huile pour travaux 
d'art 

20127 

2 jedlé atramenty edible inks encres comestibles 20128 
2 náplne do tlačiarní naplnené 

jedlým atramentom 
edible ink cartridges, filled, for 
printers 

cartouches d'encre comestible 
remplies pour imprimantes 

20129 

2 farbivá na reštaurovanie 
nábytku naplnené do fixiek 

colorants for the restoration of 
furniture in the form of markers 

colorants sous forme de 
marqueurs pour la restauration 
de meubles 

20130 

2 ochranné nátery proti grafiti anti-graffiti coatings (paints) peintures anti-graffitis 20131 
2 tonery do tlačiarní a 

kopírovacích strojov 
toner for printers and 
photocopiers 

toner pour imprimantes et 
photocopieurs 

20132 

2 naplnené atramentové náplne 
do tlačiarní a kopírovacích 
strojov 

ink cartridges, filled, for printers 
and photocopiers 

cartouches d'encre remplies 
pour imprimantes et 
photocopieurs 

20133 

2 prípravky na sklovitú povrchovú 
úpravu drevených podláh 

wood floor finishes vitrificateurs 20134 

2 farby (nátery) odolné proti moču anti-urine paints peintures anti-urine 20135 

2 vodivé náterové farby conductive paints peintures conductrices 20136 
2 vodivé atramenty conductive inks encres conductrices 20137 
2 tetovacie atramenty tattooing ink encre de tatouage 20138 
2 farbiace materiály dyestuffs matières tinctoriales 20139 
2 trblietky do náterových farieb glitter for use in paint paillettes pour peintures 20140 
2 krycia tekutina používaná pri 

maľovaní akvarelovými farbami 
masking fluid for use in 
watercolour painting 

fluides de masquage pour 
l'aquarelle 

20141 

3 lepidlá na lepenie umelých 
vlasov 

adhesives for affixing false hair adhésifs pour fixer les postiches 30001 

3 leštiaci kameň smoothing stones pierres à adoucir 30002 



    
     
    

 
     

            

   
   

          

        

    

     
      

    
         

 
     

  
            

  
 

   

    
   
         
         
    
    
         

         

   
               

     
     

   
       
       

          

          

     
     

      

3 brúsivá (prípravky) grinding preparations produits pour aiguiser 30003 
3 prípravky na ostrenie sharpening preparations produits pour l'affûtage 30003 
3 kamenec po holení (s 

adstringentným účinkom) 
shaving stones (astringents) pierres à barbe (astringents) 30005 

3 mandľový olej na kozmetické 
použitie 

almond oil for cosmetic 
purposes 

huile d'amandes à usage 
cosmétique 

30006 

3 mandľové mydlo almond soap savon d'amandes 30007 
3 ambra (parfuméria) amber (perfume) ambre (parfumerie) 30008 
3 škrob na bielizeň s leskom starch glaze for laundry 

purposes 
amidon à lustrer 30009 

3 škrob na bielizeň (apretačný 
prípravok) 

starch for laundry purposes amidon (apprêt) 30010 

3 leštiaca červeň polishing rouge rouge à polir 30011 
3 mydlá* soap* savons* 30012 
3 avivážne prípravky soap for brightening textile savons d'avivage 30013 
3 modridlo na bielizeň, svetlička laundry blueing bleu de lessive 30014 
3 badiánová esencia badian essence essence de badiane 30015 
3 kozmetické prípravky do kúpeľa cosmetic preparations for baths préparations cosmétiques pour 

le bain 
30016 

3 mydlá na holenie shaving soap savon à barbe 30017 
3 rúže lipsticks rouge à lèvres 30018 
3 vatové tyčinky na kozmetické 

použitie 
cotton sticks for cosmetic 
purposes 

bâtonnets ouatés à usage 
cosmétique 

30019 

3 skrášľovacie masky 
(kozmetické prípravky) 

beauty masks masques de beauté 30020 

3 bergamotový olej bergamot oil essence de bergamote 30021 
3 plavená krieda whiting blanc de craie 30022 
3 bieliace krémy na pokožku skin whitening creams crème pour blanchir la peau 30023 
3 bieliace prípravky na kožu leather bleaching preparations produits pour blanchir le cuir 30025 
3 bieliace soli bleaching salts sels pour blanchir 30026 
3 bieliaca sóda bleaching soda soude pour blanchir 30027 
3 bieliace pracie prostriedky laundry bleaching preparations produits de blanchiment pour la 

lessive 
30028 

3 glazovacie prípravky na bielizeň laundry glaze produits de glaçage pour le 
blanchissage 

30029 

3 vonné drevo scented wood bois odorants 30030 
3 ústne vody (nie na lekárske 

použitie) 
mouthwashes, not for medical 
purposes 

bains de bouche non à usage 
médical 

30031 

3 laky na nechty nail varnish vernis à ongles 30032 
3 prípravky na líčenie make-up preparations produits de maquillage 30033 
3 vlasové vody* hair lotions* lotions capillaires* 30034 
3 karbidy kovu (brúsivá) carbides of metal (abrasives) carbures métalliques (abrasifs) 30035 
3 karbidy kremíka (brúsivá) silicon carbide (abrasive) carbure de silicium (abrasif) 30036 
3 esenciálne oleje z cédrového 

dreva 
essential oils of cedarwood huiles essentielles de cèdre 30037 

3 vulkanický popol na čistenie volcanic ash for cleaning cendres volcaniques pour le 
nettoyage 

30038 

3 krémy na obuv shoe cream crèmes pour chaussures 30039 
3 farby na vlasy hair dyes teintures pour cheveux 30040 
3 farebné tónovače na vlasy hair colorants colorants pour cheveux 30040 



        
 

   
        

      
     

         

   
 

     

    
    

     
       

    
    
        

     
         

           
 

   
       

        
  

 
          

     
    

     
    

   
          

    
 

       

       
     

    
 

      
   

  

   
     

    
   

    
    

   
   

     
   

     
   

     

   

3 prípravky na vlasovú onduláciu hair waving preparations préparations pour l'ondulation 
des cheveux 

30041 

3 umelé mihalnice false eyelashes cils postiches 30042 
3 kozmetické prípravky na 

mihalnice 
cosmetic preparations for 
eyelashes 

cosmétiques pour cils 30043 

3 leštiace a hladiace prípravky polishing preparations préparations pour polir 30045 
3 vosky na obuv shoe wax cire à chaussures 30046 
3 leštiace prípravky na nábytok a 

dlážku 
polish for furniture and flooring encaustiques 30047 

3 prípravky na dosiahnutie 
vysokého lesku 

shining preparations (polish) produits pour faire briller 30048 

3 obuvnícke vosky shoemakers' wax cire pour cordonniers 30049 
3 obuvnícka smola cobblers' wax poix pour cordonniers 30050 
3 vosky na fúzy moustache wax cire à moustaches 30052 
3 vosky na parkety wax for parquet floors cire à parquet 30053 
3 leštiace vosky polishing wax cire à polir 30054 
3 krajčírsky vosk tailors' wax cire pour tailleurs 30055 
3 citrónové esenciálne oleje essential oils of lemon huiles essentielles de citrons 30056 
3 kolínske vody eau de Cologne eau de Cologne 30058 
3 farbivá na toaletné použitie colorants for toilet purposes colorants pour la toilette 30060 
3 konzervačné prípravky na kožu 

(leštidlá) 
leather preservatives (polishes) produits pour la conservation du 

cuir (cirages) 
30061 

3 korund (brúsivo) corundum (abrasive) corindon (abrasif) 30062 
3 kozmetické prípravky pre 

zvieratá 
cosmetics for animals cosmétiques pour animaux 30063 

3 súpravy dekoratívnej kozmetiky make-up palettes containing 
cosmetics 

palettes de maquillage 
contenant des cosmétiques 

30064 

3 kozmetické prípravky cosmetics cosmétiques 30065 
3 vata na kozmetické použitie cotton wool for cosmetic 

purposes 
ouate à usage cosmétique 30066 

3 čistiaca krieda cleaning chalk craie pour le nettoyage 30067 
3 prípravky na odstraňovanie 

škvŕn 
stain removers détachants 30068 

3 kozmetické ceruzky cosmetic pencils crayons à usage cosmétique 30069 
3 leštiace krémy polishing creams crèmes à polir 30070 
3 kozmetické krémy cosmetic creams crèmes cosmétiques 30071 
3 sóda na čistenie washing soda, for cleaning cristaux de soude pour le 

nettoyage 
30072 

3 pasty na obťahovacie remene 
(na britvy) 

pastes for razor strops pâtes pour cuirs à rasoir 30073 

3 krémy na kožu creams for leather crèmes pour le cuir 30074 
3 detergenty (nie na použitie vo 

výrobnom procese a na 
lekárske použitie) 

detergents, other than for use in 
manufacturing operations and 
for medical purposes 

détergents (détersifs) autres 
que ceux utilisés au cours 
d'opérations de fabrication et 
ceux à usage médical 

30075 

3 prípravky na čistenie povrchov scouring solutions décapants 30076 
3 odmasťovacie prípravky (nie na 

použitie vo výrobnom procese) 
degreasing preparations, other 
than for use in manufacturing 
processes 

préparations de dégraissage 
autres que celles utilisées au 
cours d'opérations de 

30077 

3 odličovacie prípravky make-up removing preparations produits de démaquillage 30078 

3 prípravky na čistenie zubov* dentifrices* dentifrices* 30079 



   
   

   
 

   

   
   

  
   

 
   
   

   
        

   
     

     
        

    
   

    
              

 

  
  
    

         

   
    
   

         

    
   

 
       

    
            

         

            

         
    

    
      

        
    

        

3 prípravky na odstraňovanie 
vodného kameňa (pre 
domácnosť) 

descaling preparations for 
household purposes 

détartrants à usage domestique 30081 

3 diamantové brúsivo diamantine (abrasive) diamantine (abrasif) 30082 
3 antistatické prípravky na 

použitie v domácnosti 
antistatic preparations for 
household purposes 

produits contre l'électricité 
statique à usage ménager 

30083 

3 brúsny papier emery paper papier émeri 30084 
3 prípravky na odstránenie lakov lacquer-removing preparations produits pour enlever les laques 30085 

3 sklené plátno emery cloth toile émeri 30086 
3 odfarbovače colour-removing preparations produits pour enlever les 

teintures 
30087 

3 odlakovače varnish-removing preparations produits pour enlever les vernis 30088 
3 chlórnan draselný (javelská 

voda) 
Javelle water (potassium 
hypochloride) 

eau de Javel 30089 

3 levanduľová voda lavender water eau de lavande 30090 
3 voňavky scented water eaux de senteur 30091 
3 toaletné vody toilet water eaux de toilette 30092 
3 prášky na pranie z kôry kviláje 

mydlovej 
quillaia bark for washing écorce de quillaja pour le 

lavage 
30093 

3 šmirgľový papier emery émeri 30094 
3 kadidlo* incense* encens* 30095 
3 depilačné prípravky depilatory preparations dépilatoires 30096 
3 epilačné prípravky depilatories produits épilatoires 30096 
3 depilačný vosk depilatory wax cire à épiler 30097 
3 predpieracie a namáčacie 

prípravky 
laundry soaking preparations matières à essanger le linge 30098 

3 éterické esencie ethereal essences essences éthériques 30099 
3 esenciálne (éterické) oleje ethereal oils huiles essentielles 30100 
3 esenciálne oleje essential oils huiles éthérées 30100 
3 výťažky z kvetov (parfuméria) extracts of flowers (perfumes) extraits de fleurs (parfumerie) 30101 
3 líčidlá make-up fards 30102 
3 čistiace prípravky cleaning preparations produits de nettoyage 30104 
3 cukrárske aromatické prísady 

(esenciálne oleje) 
cake flavourings (essential oils) arômes pour gâteaux (huiles 

essentielles) 
30107 

3 gaultierový olej gaultheria oil huile de gaulthérie 30108 
3 vazelína na kozmetické použitie petroleum jelly for cosmetic 

purposes 
gelée de pétrole à usage 
cosmétique 

30109 

3 geraniol geraniol géraniol 30110 
3 tuky na kozmetické použitie greases for cosmetic purposes graisses à usage cosmétique 30111 

3 peroxid vodíka na kozmetické 
použitie 

hydrogen peroxide for cosmetic 
purposes 

peroxyde d'hydrogène à usage 
cosmétique 

30112 

3 heliotropín heliotropine héliotropine 30113 
3 oleje na kozmetické použitie oils for cosmetic purposes huiles à usage cosmétique 30114 
3 jazmínový olej jasmine oil huile de jasmin 30115 
3 levanduľový olej lavender oil huile de lavande 30116 
3 čistiace oleje oils for cleaning purposes huiles de nettoyage 30117 
3 voňavkárske oleje oils for perfumes and scents huiles pour la parfumerie 30118 
3 ružový olej rose oil huile de rose 30119 
3 oleje na toaletné použitie oils for toilet purposes huiles de toilette 30120 



   
        

        
  

    
        

     

          

        
       

   
   

 
     

   
          

          
 

    
     

   
   
  

       
    

          
 

    
  

         

     
     

   
          

   
    

      
         
   

       

  
 

        
 

      
   

       

3 ionón (parfuméria) ionone (perfumery) ionone (parfumerie) 30121 
3 kozmetické pleťové vody lotions for cosmetic purposes lotions à usage cosmétique 30122 

3 čistiace toaletné mlieka cleansing milk for toilet laits de toilette 30123 
3 pracie prostriedky laundry preparations lessives 30124 
3 toaletné prípravky* toiletry preparations* préparations de toilette* 30125 
3 čistiace prípravky na okná 

automobilov 
windscreen cleaning liquids liquides pour lave-glaces 30126 

3 šlichtovacie prípravky smoothing preparations 
(starching) 

produits pour lisser 30127 

3 mätové výťažky (esenciálne 
oleje) 

mint essence (essential oil) essence de menthe (huile 
essentielle) 

30128 

3 mäta na voňavkárske použitie mint for perfumery menthe pour la parfumerie 30129 
3 kozmetické prípravky na obočie eyebrow cosmetics cosmétiques pour les sourcils 30131 
3 pižmo (parfuméria) musk (perfumery) musc (parfumerie) 30132 
3 neutralizačné prípravky na 

trvalú onduláciu 
neutralizers for permanent 
waving 

neutralisants pour permanentes 30133 

3 šampóny* shampoos* shampooings* 30134 
3 parfumy perfumes parfums 30135 
3 umelé nechty false nails ongles postiches 30136 
3 prípravky na ošetrovanie 

nechtov 
nail care preparations produits pour le soin des ongles 30137 

3 čistiace prípravky na tapety wallpaper cleaning preparations produits pour le nettoyage des 
papiers peints 

30138 

3 leštiaci papier polishing paper papier à polir 30139 
3 brúsny (sklený) papier glass paper papier de verre 30140 
3 voňavkárske výrobky perfumery produits de parfumerie 30141 
3 kozmetické prípravky na 

starostlivosť o pleť 
cosmetic preparations for skin 
care 

préparations cosmétiques pour 
les soins de la peau 

30142 

3 mydlá proti poteniu nôh soap for foot perspiration savons contre la transpiration 
des pieds 

30143 

3 leštiaci kameň polishing stones pierre à polir 30144 
3 pemza pumice stone pierre ponce 30145 
3 pomády na kozmetické použitie pomades for cosmetic purposes pommades à usage cosmétique 30146 

3 mejkapové púdre make-up powder poudre pour le maquillage 30147 
3 prípravky na holenie shaving preparations produits de rasage 30148 
3 dezodoračné mydlá deodorant soap savons déodorants 30149 
3 voňavé vrecúška do bielizne sachets for perfuming linen produits pour parfumer le linge 30150 
3 safrol safrol safrol 30151 
3 mydielka cakes of toilet soap savonnettes 30152 
3 lúh sodný soda lye lessive de soude 30153 
3 ceruzky na obočie eyebrow pencils crayons pour les sourcils 30154 
3 kozmetické mastencové púdre talcum powder, for toilet use talc pour la toilette 30155 
3 kozmetické farby cosmetic dyes teintures cosmétiques 30156 
3 terpentín (odmasťovací 

prípravok) 
turpentine for degreasing térébenthine pour le 

dégraissage 
30157 

3 terpentínové výťažky 
(odmasťovacie prípravky) 

oil of turpentine for degreasing essence de térébenthine pour 
le dégraissage 

30158 

3 terpény (esenciálne oleje) terpenes (essential oils) terpènes (huiles essentielles) 30159 
3 brúsne plátno abrasive cloth toile abrasive 30160 
3 sklotextil glass cloth (abrasive cloth) toile de verre (toile abrasive) 30161 



        

      

         

   
       

  
        

  
       

            

          

        
    

       

    
 

   
 

    

  
   
   

   
  

   
     

 

                  

        
      

 
   

             

         

      
 

    
 

     
 

    

   
 

      

   
 

  
   

   

    

           
   

 
   

 
   

   

3 antiperspiranty (kozmetické 
výrobky) 

antiperspirants (toiletries) produits de toilette contre la 
transpiration 

30162 

3 mydlá proti poteniu antiperspirant soap savons contre la transpiration 30163 

3 tripel (kameň) na leštenie tripoli stone for polishing tripoli pour le polissage 30164 
3 abrazíva* abrasives* abrasifs* 30165 
3 brúsny papier abrasive paper papiers abrasifs 30166 
3 amoniak (detergent) ammonia (volatile alkali) 

(detergent) 
ammoniaque (alcali volatil) 
utilisé comme détergent 

30167 

3 čpavok (amoniak) (detergent) volatile alkali (ammonia) 
(detergent) 

alcali volatil (ammoniaque) 
utilisé comme détergent 

30167 

3 kamenec (adstringent po 
holení) 

alum stones (astringents) pierres d'alun (astringents) 30168 

3 mandľové mlieko na kozmetické 
použitie 

almond milk for cosmetic 
purposes 

lait d'amandes à usage 
cosmétique 

30169 

3 prípravky na odstránenie hrdze rust removing preparations produits pour l'enlèvement de la 
rouille 

30170 

3 kozmetické prípravky na 
opaľovanie 

sun-tanning preparations 
(cosmetics) 

préparations cosmétiques pour 
le bronzage de la peau 

30171 

3 aromatické látky (esenciálne 
oleje) 

aromatics (essential oils) aromates (huiles essentielles) 30172 

3 aromatické prísady do nápojov 
(esenciálne oleje) 

flavourings for beverages 
(essential oils) 

arômes pour boissons (huiles 
essentielles) 

30173 

3 zjasňovacie prípravky 
(chemické prípravky na 
osvieženie farieb) pre 
domácnosť 

colour-brightening chemicals for 
household purposes (laundry) 

produits chimiques pour 
l'avivage des couleurs à usage 
domestique (blanchisserie) 

30174 

3 soli do kúpeľa nie na lekárske 
použitie 

bath salts, not for medical 
purposes 

sels pour le bain non à usage 
médical 

30175 

3 farby na fúzy a brady beard dyes teintures pour la barbe 30176 
3 kozmetické prípravky na 

zoštíhlenie 
cosmetic preparations for 
slimming purposes 

préparations cosmétiques pour 
l'amincissement 

30177 

3 lepidlá na nalepovanie umelých 
mihalníc 

adhesives for affixing false 
eyelashes 

adhésifs pour fixer les cils 
postiches 

30178 

3 prípravky na odstraňovanie 
náterov 

paint stripping preparations produits pour enlever la 
peinture 

30179 

3 dezodoranty (parfuméria) deodorants for human beings or 
for animals 

déodorants pour êtres humains 
ou animaux 

30180 

3 ozdobné kozmetické obtlačky decorative transfers for 
cosmetic purposes 

motifs décoratifs à usage 
cosmétique 

30181 

3 adstringentné prípravky na 
kozmetické použitie 

astringents for cosmetic 
purposes 

astringents à usage cosmétique 30191 

3 bieliace prípravky na 
kozmetické použitie 

bleaching preparations 
(decolorants) for cosmetic 
purposes 

décolorants à usage 
cosmétique 

30192 

3 aviváže fabric softeners for laundry use assouplisseurs 30193 

3 prípravky na čistenie umelých preparations for cleaning préparations pour le nettoyage 30194 
3 prípravky na prepchávanie 

odtokových potrubí 
preparations for unblocking 
drain pipes 

préparations pour déboucher 
les tuyaux de drainage 

30195 



    
    

   
  

    
  

  

      
 

    

         
 

        
 

    
      

   
    

        

        
   

    
 

        

         

         

    
   

    
   

    
     

         
       

  
   
   

         
  

    
   

   
    

  
        

    
    
     

 
   

  
      

    
 

   
    
 

     
      

     
 

    
 

    
 

          
 

     
 

     
             

   

3 šampóny pre zvieratá chované 
v domácnosti (neliečivé toaletné 
prípravky) 

shampoos for pets (non
medicated grooming 
preparations) 

shampooings pour animaux de 
compagnie (préparations 
d'hygiène non 
médicamenteuses) 

30196 

3 obrúsky napustené pleťovými 
vodami 

tissues impregnated with 
cosmetic lotions 

lingettes imprégnées de lotions 
cosmétiques 

30197 

3 leštiace prípravky na zubné 
protézy 

denture polishes préparations pour polir les 
prothèses dentaires 

30198 

3 kozmetické lepidlá adhesives for cosmetic 
purposes 

adhésifs (matières collantes) à 
usage cosmétique 

30199 

3 vody po holení after-shave lotions lotions après-rasage 30200 
3 laky na vlasy hair spray laques pour les cheveux 30201 
3 špirály na riasy, maskary mascara mascara 30202 
3 voňavé zmesi (potpourris) potpourris (fragrances) pots-pourris odorants 30203 
3 spreje na osvieženie dychu breath freshening sprays aérosols pour rafraîchir l'haleine 30204 

3 prípravky na suché čistenie dry-cleaning preparations produits de nettoyage à sec 30205 
3 prípravky na odstraňovanie 

voskov z parketových podláh 
(čistiaci prostriedok) 

floor wax removers (scouring 
preparations) 

décapants pour cire à parquet 30206 

3 protišmykový vosk na podlahy non-slipping wax for floors cire antidérapante pour 
planchers 

30207 

3 protišmykové kvapaliny na 
podlahy 

non-slipping liquids for floors liquides antidérapants pour 
planchers 

30208 

3 stlačený vzduch v konzervách 
na čistenie a odprašovanie 

canned pressurized air for 
cleaning and dusting purposes 

air pressurisé, conservé en 
boîte, pour le nettoyage et 
l'époussetage 

30209 

3 gély na bielenie zubov dental bleaching gels gels pour blanchir les dents 30210 
3 tkaniny impregnované čistiacimi 

prípravkami 
cloths impregnated with a 
detergent for cleaning 

torchons imprégnés d'un 
détergent pour le nettoyage 

30211 

3 prípravky na leštenie listov 
rastlín 

preparations to make the leaves 
of plants shiny 

préparations pour faire briller 
les feuilles des plantes 

30212 

3 kadidlové tyčinky joss sticks bâtons d'encens 30213 
3 prísady na urýchlenie schnutia 

do umývačiek riadu 
drying agents for dishwashing 
machines 

agents de séchage pour 
machines à laver la vaisselle 

30214 

3 osviežovače vzduchu air fragrancing preparations parfums d'ambiance 30215 
3 osviežovače dychu breath freshening strips bandelettes rafraîchissantes 

pour l'haleine 
30216 

3 dezodoranty pre zvieratá 
chované v domácnosti 

deodorants for pets déodorants pour animaux de 
compagnie 

30217 

3 umývacie prípravky na osobnú 
hygienu (deodoranty) 

douching preparations for 
personal sanitary or deodorant 
purposes (toiletries) 

préparations de lavage pour la 
toilette intime ou en tant que 
déodorants 

30218 

3 prípravky z aloy pravej na 
kozmetické použitie 

aloe vera preparations for 
cosmetic purposes 

préparations d'aloe vera à 
usage cosmétique 

30219 

3 masážne gély (nie na lekárske 
použitie) 

massage gels, other than for 
medical purposes 

gels de massage autres qu'à 
usage médical 

30220 

3 lesky na pery lip glosses brillants à lèvres 30221 
3 balzamy (nie na lekárske 

použitie) 
balms, other than for medical 
purposes 

baumes autres qu'à usage 
médical 

30222 

3 suché šampóny* dry shampoos* shampooings secs* 30223 



        

      

        

      
     
       

     
 

    
 

      
 

  
          

      
  

   
 

   
 

   
 

    
 

        

  
  

      

   

           
   

 
         

        

     
    

 
   
  

   
   

     
 

       
    

   
    

    
   

     
     

    
 

   
  

   
   

         
 

     
   

   
   

            
        

3 ozdobné nálepky na nechty nail art stickers autocollants de stylisme 
ongulaire 

30224 

3 ochranné prípravky na 
opaľovanie 

sunscreen preparations préparations d'écrans solaires 30225 

3 cedrátové esenciálne oleje essential oils of citron huiles essentielles de cédrats 30226 

3 henna (kozmetické farbivo) henna (cosmetic dye) henné (teinture cosmétique) 30227 
3 leštidlá na obuv shoe polish cirages pour chaussures 30228 
3 puzdrá na rúže lipstick cases étuis pour rouges à lèvres 30229 
3 prípravky do kúpeľa (nie na 

lekárske použitie) 
bath preparations, not for 
medical purposes 

préparations pour le bain, non à 
usage médical 

30230 

3 vlasové kondicionéry hair conditioners après-shampooings 30231 
3 prípravky na vyrovnávanie 

vlasov 
hair straightening preparations préparations pour le lissage des 

cheveux 
30232 

3 obrúsky napustené odličovacími 
prípravkami 

tissues impregnated with make-
up removing preparations 

lingettes imprégnées de 
préparations démaquillantes 

30233 

3 kolagénové prípravky na 
kozmetické použitie 

collagen preparations for 
cosmetic purposes 

préparations de collagène à 
usage cosmétique 

30234 

3 pásiky na bielenie zubov teeth whitening strips bandelettes de blanchiment 
dentaire 

30235 

3 potravinárske aromatické 
prísady (esenciálne oleje) 

food flavourings (essential oils) arômes alimentaires (huiles 
essentielles) 

30236 

3 fytokozmetické prípravky phytocosmetic preparations préparations phytocosmétiques 30237 

3 neliečivé umývacie prípravky na cleansers for intimate personal nettoyants non médicamenteux 30238 
3 bylinkové výťažky na 

kozmetické použitie 
herbal extracts for cosmetic 
purposes 

extraits de plantes à usage 
cosmétique 

30239 

3 odlakovače na nechty nail varnish removers dissolvants pour vernis à ongles 30240 

3 vosky na podlahy floor wax cires pour sols 30241 
3 šampóny pre zvieratá (neliečivé 

hygienické prípravky) 
shampoos for animals (non
medicated grooming 
preparations) 

shampooings pour animaux 
(préparations d'hygiène non 
médicamenteuses) 

30242 

3 očné výplachové roztoky, nie na 
lekárske použitie 

eye-washes, not for medical 
purposes 

préparations pour lavages 
oculaires, autres qu'à usage 
médical 

30243 

3 vaginálne výplachové roztoky 
na osobnú hygienu alebo 
dezodoráciu 

vaginal washes for personal 
sanitary or deodorant purposes 

bains vaginaux pour la toilette 
intime ou en tant que 
déodorants 

30244 

3 chemické čistiace prípravky na 
domáce použitie 

chemical cleaning preparations 
for household purposes 

produits chimiques de 
nettoyage à usage domestique 

30245 

3 tyčinkové rozptyľovače vôní air fragrance reed diffusers diffuseurs à bâtonnets de 
parfums d'ambiance 

30246 

3 odfarbovacie prípravky pre 
domácnosť 

bleaching preparations 
(decolorants) for household 
purposes 

préparations de blanchiment 
(décolorants) à usage ménager 

30247 

3 masážne sviečky na massage candles for cosmetic bougies de massage à usage 30248 
3 kozmetické prípravky pre deti cosmetics for children produits cosmétiques pour 

enfants 
30249 



   
 

   
  

   
   

   
 

    
 

   
    

        

    
 

            
 

     
   

             

   
  

     
 

     
   

  
   

 
    

  
    

    
   

       
 

         

       
         

          
  

    
  

    
     

    

           
  

           
 

   
  

        
 

       

         

            

           

       
           

       

3 hygienické prípravky na 
osvieženie dychu 

breath freshening preparations 
for personal hygiene 

préparations pour rafraîchir 
l'haleine pour l'hygiène 
personnelle 

30250 

3 obrúsky napustené dojčenskými 
toaletnými prípravkami 

baby wipes impregnated with 
cleaning preparations 

lingettes pour bébés 
imprégnées de préparations de 
nettoyage 

30251 

3 basma (kozmetické farbivo) basma (cosmetic dye) basma (teinture à usage 
cosmétique) 

30252 

3 očné gélové náplasti na 
kozmetické použitie 

gel eye patches for cosmetic 
purposes 

patchs de gel pour les yeux à 
usage cosmétique 

30253 

3 trblietky na nechty nail glitter paillettes pour ongles 30254 
3 micelárna voda micellar water eau micellaire 30255 
3 kozmetické farby na telo body paint for cosmetic 

purposes 
peinture pour le corps à usage 
cosmétique 

30256 

3 tekuté latexové kozmetické 
farby na telo 

liquid latex body paint for 
cosmetic purposes 

latex liquide pour la peinture 
corporelle à usage cosmétique 

30257 

3 zubné pasty* toothpaste* pâtes dentifrices* 30258 
3 bavlnené tampóny napustené 

odličovacími prípravkami 
cotton wool impregnated with 
make-up removing preparations 

coton imprégné de préparations 
démaquillantes 

30259 

3 obrúsky na absorpciu farbív 
počas prania farebnej bielizne 

colour run prevention laundry 
sheets 

lingettes anti-décoloration pour 
la lessive 

30260 

3 antistatické obrúsky do sušičiek 
bielizne 

antistatic dryer sheets feuilles antistatiques pour sèche
linge 

30261 

3 trblietky na telo body glitter paillettes pour le corps 30262 
3 lepiace prúžky na očné viečka double eyelid tapes rubans à double paupière 30263 

3 kozmetické chladiace spreje cooling sprays for cosmetic sprays réfrigérants à usage 30264 
3 jednorazové naparovacie 

masky (nie na lekárske 
použitie) 

disposable steam-heated 
masks, not for medical 
purposes 

masques jetables chauffés à la 
vapeur, non à usage médical 

30265 

3 čistiace tablety do kávovarov detergent tablets for coffee 
machines 

pastilles de détergent pour 
machines à café 

30266 

3 náplasti na opravu nalomených 
nechtov 

dressings for nail reconstruction pansements pour la réparation 
des ongles 

30267 

3 voňavé voskové predmety 
pripravené tavením voskov 

wax melts (fragrancing 
preparations) 

produits de cire à fondre 
(préparations odorantes) 

30268 

3 kozmetické pečiatky s náplňou cosmetic stamps, filled tampons cosmétiques, remplis 30269 

3 aromaterapeutické esenciálne 
oleje 

essential oils for aromatherapy 
use 

huiles essentielles pour 
l'aromathérapie 

30270 

3 kozmetické čajové kúpele bath tea for cosmetic purposes thé pour le bain à usage 
cosmétique 

30271 

3 plátenkové pleťové masky sheet masks for cosmetic 
purposes 

masques en feuille à usage 
cosmétique 

30272 

3 kozmetické toniká toners for cosmetic purposes toniques à usage cosmétique 30273 
3 aromaterapeutické krémy na essential oil-based creams for crèmes à base d'huiles 30274 
3 pleťové séra serums for cosmetic purposes sérums à usage cosmétique 30275 



         

            
   
 

          
  

         

          
  

       
     

              

         
       

  
    

   
        

          

          

         
         

       
           

   
   
      

   
    

       

    
   
      

      

  
   

       

     
     

3 bieliace perá na bielenie zubov teeth whitening pens stylos de blanchiment dentaire 30276 

3 pleťové hydratačné prípravky skin hydrators for cosmetic hydratants pour la peau à 30277 
3 pracie guľôčky naplnené 

pracími prostriedkami 
laundry balls filled with laundry 
detergents 

boules à lessive remplies de 
détergents à lessive 

30278 

3 tekuté prípravky na umývanie 
riadu 

washing-up liquids (dish soaps) détergents à vaisselle 30279 

3 prípravky do umývačiek riadu detergents for dishwashing 
machines 

détergents pour machines à 
laver la vaisselle 

30280 

3 depilačné cukrové pasty depilatory sugar paste pâte de sucre dépilatoire 30281 
3 agarové drevo (kadidlo) agarwood (incense) bois d'agar (encens) 30282 
3 lepiace pásky na umelé vlasy adhesive tapes for affixing false 

hair 
rubans adhésifs pour fixer les 
postiches 

30283 

3 vosky na tvarovanie obočia eyebrow styling wax cire coiffante pour les sourcils 30284 
3 šumivé soli do kúpeľa (gule) bath bombs bombes de bain 30285 

4 včelí vosk* beeswax* cire d'abeilles* 40001 
4 denaturovaný lieh methylated spirit alcool à brûler 40002 
4 alkohol (palivo) alcohol (fuel) alcool (combustible) 40003 
4 alkoholové palivá fuel with an alcohol base combustibles à base d'alcool 40004 
4 papierové podpaľovacie zvitky paper spills for lighting fires bandes de papier pour 

l'allumage 
40005 

4 drevené podpaľovacie stružliny wood shavings for lighting fires copeaux de bois pour 
l'allumage 

40006 

4 podpaľovače firelighters allume-feu 40007 
4 antracit anthracite anthracite 40008 
4 protišmykové prípravky na non-slipping preparations for antidérapants pour courroies 40009 
4 sviečky na vianočné stromčeky Christmas tree candles bougies pour arbres de Noël 40010 

4 mazadlá na zbrane grease for arms (weapons) graisse pour armes 40011 
4 zmesi na viazanie prachu dust binding compositions for 

sweeping 
compositions pour le balayage 
pour lier la poussière 

40012 

4 palivové drevo firewood bois à brûler 40013 
4 drevené uhlie (palivo) charcoal (fuel) charbon de bois (combustible) 40014 
4 sviečky (na svietenie) candles* bougies (éclairage) 40015 
4 uhoľné brikety coal briquettes boulets de charbon 40016 
4 rašelinové brikety (palivo) peat briquettes (fuel) briquettes de tourbe 

(combustibles) 
40017 

4 drevené brikety wood briquettes briquettes de bois 40018 
4 palivové brikety combustible briquettes briquettes combustibles 40019 
4 prchavé palivové zmesi vaporized fuel mixtures mélanges carburants gazéifiés 40020 

4 vosk z karnaubovej palmy carnauba wax cire de carnauba 40021 
4 cerezín ceresine cérésine 40022 
4 uhlie (palivo) coal charbon (combustible) 40023 
4 rašelina (palivo) peat (fuel) tourbe (combustible) 40024 
4 palivá fuel* combustibles* 40025 
4 tuky na obuv grease for footwear graisses pour articles 

chaussants 
40026 

4 vosky (surovina) wax (raw material) cires (matières premières) 40027 
4 vosky na remene belting wax cire pour courroies 40028 



      
       

   
      

       
   

    
 

       

        

      
     

    
    

  
    

     
            

  
   

 
    
         
      

             
 

    
             

   
    

     
    

    
    

   

  
    
    

           

        

  

4 vosky na svietenie wax for lighting cire pour l'éclairage 40029 
4 vosk na priemyselné použitie industrial wax cires à usage industriel 40030 
4 koks coke coke 40031 
4 minerálne palivá mineral fuel combustibles minéraux 40032 
4 mazadlá na remene grease for belts graisse pour courroies 40033 
4 tuky na kožu grease for leather graisses pour le cuir 40034 
4 priemyselné tuky industrial grease graisses industrielles 40035 
4 olej na debnenie (pre 

stavebníctvo) 
oils for releasing form work 
(building) 

huiles de décoffrage 40036 

4 loj tallow dégras 40037 
4 prípravky na odstraňovanie 

prachu 
dust removing preparations produits pour le dépoussiérage 40038 

4 oleje na svietenie oils for lighting huiles pour l'éclairage 40039 
4 plyn na svietenie gas for lighting gaz d'éclairage 40040 
4 materiály na svietenie lighting fuel matières éclairantes 40041 
4 mazacie oleje lubricating oil huiles de graissage 40042 
4 benzín (palivo) petrol essence (carburant) 40043 
4 petrolejový éter petroleum ether éther de pétrole 40044 
4 ligroín ligroin ligroïne 40045 
4 sviečkové knôty wicks for candles mèches pour bougies 40046 
4 vazelína na priemyselné 

použitie 
petroleum jelly for industrial 
purposes 

gelée de pétrole à usage 
industriel 

40047 

4 motorová nafta diesel oil gasoil 40048 
4 palivové plyny fuel gas gaz combustibles 40049 
4 svietiplyn oil-gas gaz d'huile 40050 
4 grafit na mazanie lubricating graphite graphite lubrifiant 40052 
4 oleje z čiernouhoľného dechtu coal tar oil huile de goudron de houille 40053 
4 decht z čierneho uhlia coal naphtha huile de houille 40054 
4 oleje na konzervovanie muriva oils for the preservation of 

masonry 
huiles pour la conservation de 
la maçonnerie 

40055 

4 zvlhčujúce oleje moistening oil huiles de mouillage 40056 
4 rybí olej na priemyselné použitie fish oil for industrial purposes huile de poisson à usage 

industriel 
40057 

4 antiadhézne prípravky na 
kuchynský riad zo sójového 
oleja 

soya bean oil preparations for 
non-stick treatment of cooking 
utensils 

préparations d'huile de soja 
pour le revêtement anti-adhésif 
des ustensiles de cuisson 

40058 

4 kerozín, rafinovaný petrolej kerosene kérosène 40059 
4 mazacie tuky lubricating grease graisses de graissage 40060 
4 lampové knôty lamp wicks mèches de lampes 40061 
4 lignit lignite lignite 40062 
4 mazadlá lubricants lubrifiants 40063 
4 mazut mazut mazout 40064 
4 priemyselný repkový olej rape oil for industrial purposes huile de colza à usage industriel 40065 

4 nafta naphtha naphte 40066 
4 priemyselný kostný olej bone oil for industrial purposes huile d'os industrielle 40067 

4 elaín oleine oléine 40068 
4 ozokerit ozokerite (ozocerite) ozocérite (ozokérite) 40069 
4 parafín paraffin paraffine 40070 



         
     

    

         

    
     

      
 

   
   
 

   
 

    

            
 

   
      
           

             

     
       

   
    

   
   

   

         

   
    

    
    
         

  
     

              
       

   
 

   

             

     
 

     
 

      
  

      
     

 
          

   

4 surová alebo rafinovaná ropa petroleum, raw or refined pétrole brut ou raffiné 40071 
4 uhoľný prach (palivo) coal dust (fuel) poussier (combustible) 40072 
4 stearín stearine stéarine 40073 
4 tuk z ovčej kože wool grease suint 40074 
4 lanolín lanolin lanoline 40074 
4 priemyselný slnečnicový olej sunflower oil for industrial 

purposes 
huile de tournesol industrielle 40075 

4 nočné osvetlenie (sviečky) nightlights (candles) veilleuses (bougies) 40076 
4 odprašovacie zmesi dust laying compositions agglomérants de poussière 40079 
4 oleje na textil textile oil huiles pour les tissus 40080 
4 motorové palivá carburants carburants 40081 
4 palivové oleje fuel oil huiles combustibles 40084 
4 nechemické prísady do 

motorových palív 
additives, non-chemical, to 
motor fuel 

additifs non chimiques pour 
carburants 

40085 

4 konzervačné tuky na kožu greases for the preservation of 
leather 

graisses pour la conservation 
du cuir 

40086 

4 priemyselné oleje industrial oil huiles industrielles 40087 
4 stužené plyny (palivá) solidified gases (fuel) gaz solidifiés (combustibles) 40088 
4 ricínový olej na priemyselné 

použitie 
castor oil for industrial purposes huile de ricin industrielle 40089 

4 konzervačné oleje na kožu oils for the preservation of 
leather 

huiles pour la conservation du 
cuir 

40090 

4 olejové rezné kvapaliny cutting fluids huile de coupe 40101 
4 oleje do farieb oils for paints huiles pour la peinture 40102 
4 generátorový plyn producer gas gaz pauvre 40103 
4 motorové oleje motor oil huiles pour moteurs 40104 
4 parfumované sviečky perfumed candles bougies parfumées 40105 
4 elektrická energia electrical energy énergie électrique 40106 
4 etanol (palivo) ethanol (fuel) éthanol (carburant) 40107 
4 práchno tinder amadou 40108 
4 zmesi na pohlcovanie prachu dust absorbing compositions compositions pour absorber la 

poussière 
40109 

4 benzín benzine benzine 40110 
4 palivá z biomasy biomass fuel biocombustibles 40111 
4 benzénové palivo benzene fuel carburant au benzène 40112 
4 xylénové palivo xylene fuel carburant au xylène 40113 
4 vosky na lyže wax for skis fart 40114 
4 lanolín na výrobu kozmetických 

prípravkov 
lanolin for use in the 
manufacture of cosmetics 

lanoline pour la fabrication de 
cosmétiques 

40115 

4 včelí vosk na výrobu beeswax for use in the cire d'abeille pour la fabrication 40116 
4 drevené uhlie do vodných fajok hookah charcoal charbon à houka 40117 

4 oleje do prevodových 
mechanizmov 

gear oil huile pour engrenages 40118 

4 drevené štiepky (palivo) wood chips for use as fuel copeaux de bois en tant que 
combustible 

40119 

4 drevené triesky na údenie a 
aromatizovanie potravín 

wood chips for smoking and 
flavouring foods 

copeaux de bois pour fumer et 
aromatiser des aliments 

40120 

4 sviečky zo sójového vosku soy candles bougies de soja 40121 
4 dielektrické oleje na použitie pri 

obrábaní kovov 
dielectric oil for use in 
metalworking 

huile diélectrique à utiliser pour 
le travail des métaux 

40122 



   
   

     

        

          

   
 

   
 

     
 

   
 

   
 

   
 

     
         

    
 

     
 

     
 

   
    

 
    

 
     

            

 
            

    
    

 
   

 
    

    
        

 
    

   
 
   
   

  
  

     
   

      

    
    

 

   
     

 

     
    

 

   
   

   
   

   
   

   

4 vodík (palivo) hydrogen fuel hydrogène (combustible) 40123 
4 zemný plyn natural gas gaz naturel 40124 

5 zubné abrazíva dental abrasives abrasifs à usage dentaire 50001 
5 akonitín aconitine aconitine 50002 
5 lepidlá na zubné protézy adhesives for dentures adhésifs pour prothèses 

dentaires 
50003 

5 prípravky na čistenie vzduchu air purifying preparations produits pour la purification de 
l'air 

50005 

5 bielkovinové potraviny na 
lekárske použitie 

albuminous foodstuffs for 
medical purposes 

aliments à base d'albumine à 
usage médical 

50006 

5 bielkovinové prípravky na 
lekárske použitie 

albuminous preparations for 
medical purposes 

préparations albumineuses à 
usage médical 

50007 

5 alkoholy na lekárske použitie medicinal alcohol alcools médicinaux 50008 
5 aldehydy na farmaceutické 

použitie 
aldehydes for pharmaceutical 
purposes 

aldéhydes à usage 
pharmaceutique 

50009 

5 zliatiny drahých kovov pre 
zubné lekárstvo 

alloys of precious metals for 
dental purposes 

alliages de métaux précieux à 
usage dentaire 

50010 

5 zubné amalgámy dental amalgams amalgames dentaires 50012 
5 škrob na diétne alebo 

farmaceutické použitie 
starch for dietetic or 
pharmaceutical purposes 

amidon à usage diététique ou 
pharmaceutique 

50013 

5 anestetiká anaesthetics anesthésiques 50017 
5 kôprová esencia na lekárske 

použitie 
dill oil for medical purposes essence d'aneth à usage 

médical 
50018 

5 náplasti adhesive plasters sparadrap 50019 
5 angosturová kôra na lekárske 

použitie 
angostura bark for medical 
purposes 

écorce d'angosture à usage 
médical 

50020 

5 čaj proti astme asthmatic tea thé antiasthmatique 50022 
5 masti proti omrzlinám na 

farmaceutické použitie 
frostbite salve for 
pharmaceutical purposes 

baume antigel à usage 
pharmaceutique 

50023 

5 prípravky proti hemoroidom haemorrhoid preparations produits antihémorroïdaux 50025 
5 prípravky na ničenie suchej 

hniloby 
preparations for destroying dry 
rot fungus 

antimérule 50026 

5 prípravky proti moliam mothproofing preparations produits antimites 50028 
5 protiparazitické prípravky antiparasitic preparations produits antiparasitaires 50029 
5 antiseptické prípravky antiseptics antiseptiques 50030 
5 antiseptická vata antiseptic cotton coton antiseptique 50031 
5 antidiuretiká (lieky na 

znižovanie tvorby moču) 
anti-uric preparations produits antiuriques 50032 

5 tyčinky na liečbu bradavíc wart pencils crayons antiverrue 50033 
5 aseptická vlna aseptic cotton coton aseptique 50034 
5 lepkavé pásky na chytanie 

múch 
fly catching paper attrape-mouches 50035 

5 živné roztoky na bakteriologickú 
kultiváciu na lekárske alebo 
zverolekárske použitie 

bouillons for bacteriological 
cultures for medical purposes or 
veterinary purposes 

bouillons de culture pour la 
bactériologie à usage médical 
ou vétérinaire 

50036 

5 bakteriologické prípravky na 
lekárske a zverolekárske 
použitie 

bacteriological preparations for 
medical and veterinary use 

préparations bactériologiques à 
usage médical ou vétérinaire 

50037 

5 bakteriálne jedy bacterial poisons poisons bactériens 50038 



   
   

   
   

   
   

           
              

 
           

     
     
 

        

         
  

   
 

   
 

   

    
         
           

   
 

   
 

    
 

    
 

    

   
 

        

   
   
      

       
 

   

    
 

      

       
     

     
         

         

     
   

  
         

      

      
   

           

5 bakteriálne prípravky na 
lekárske a zverolekárske 
použitie 

bacterial preparations for 
medical and veterinary use 

préparations bactériennes à 
usage médical ou vétérinaire 

50039 

5 náplasti na kurie oká corn rings for the feet anneaux pour cors aux pieds 50040 
5 prípravky do kúpeľa na lekárske 

použitie 
bath preparations for medical 
purposes 

préparations pour le bain à 
usage médical 

50041 

5 soli do minerálnych kúpeľov salts for mineral water baths sels pour bains d'eaux 
minérales 

50042 

5 prípravky na kyslíkové kúpele oxygen baths bains d'oxygène 50043 
5 morská voda do kúpeľa na 

lekárske použitie 
seawater for medicinal bathing eau de mer pour bains 

médicinaux 
50044 

5 terapeutické prípravky do 
kúpeľa 

therapeutic preparations for the 
bath 

préparations thérapeutiques 
pour le bain 

50045 

5 balzamovacie prípravky na 
lekárske použitie 

balsamic preparations for 
medical purposes 

balsamiques à usage médical 50046 

5 ovínadlá bandages for dressings bandes pour pansements 50049 
5 balzamy na lekárske použitie balms for medical purposes baumes à usage médical 50050 
5 prípravky na umývanie dobytka 

(insekticídy) 
cattle washes (insecticides) produits pour laver les bestiaux 

(insecticides) 
50051 

5 biocídy biocides biocides 50052 
5 bizmutové prípravky na 

farmaceutické použitie 
bismuth preparations for 
pharmaceutical purposes 

préparations de bismuth à 
usage pharmaceutique 

50053 

5 olovnatá voda (s obsahom 
octanu olovnatého) 

lead water (Goulard water) eau blanche 50054 

5 insekticídy insecticides insecticides 50055 
5 živočíšne uhlie na 

farmaceutické použitie 
charcoal for pharmaceutical 
purposes 

charbon de bois à usage 
pharmaceutique 

50056 

5 liečivé cukríky medicated candies bonbons médicamenteux 50057 
5 liečivé bahno medicinal mud boues médicinales 50058 
5 bahno na kúpele mud for baths boue pour bains 50059 
5 prípravky na ošetrenie 

popálenín 
preparations for the treatment 
of burns 

produits contre les brûlures 50061 

5 katechu (indická akácia) na 
farmaceutické použitie 

cachou for pharmaceutical 
purposes 

cachou à usage 
pharmaceutique 

50062 

5 prípravky na otlaky preparations for callouses produits contre la callosité 50063 
5 kalomel (chlorid ortutnatý) 

(fungicídy) 
calomel (fungicide) calomel (fongicide) 50064 

5 práškové kantaridíny powder of cantharides poudre de cantharide 50065 
5 kaučuk pre zubné lekárstvo rubber for dental purposes caoutchouc à usage dentaire 50066 
5 sirupy na farmaceutické 

použitie 
syrups for pharmaceutical 
purposes 

sirops à usage pharmaceutique 50067 

5 liekové kapsuly capsules for medicines capsules pour médicaments 50068 
5 farmaceutické prípravky pharmaceutical preparations préparations pharmaceutiques 50069 
5 obklady (teplé zábaly) poultices cataplasmes 50070 
5 vata na lekárske použitie wadding for medical purposes ouate à usage médical 50072 
5 cupanina na farmaceutické 

použitie 
lint for medical purposes charpie 50073 

5 vápenné farmaceutické 
prípravky 

lime-based pharmaceutical 
preparations 

préparations pharmaceutiques 
à base de chaux 

50074 

5 prípravky na umývanie psov 
(insekticídy) 

dog washes (insecticides) produits pour laver les chiens 
(insecticides) 

50075 



      
   

      
 

    

 
   

 
   

 
     

   
          

          
   

         

         

   
 

    
       

 
   

 

          

         

          

    

    
 

   
  

   
   

         

         
   

  
   

 
  

    

   
      

   
    

          

         

         

5 repelenty pre psov repellents for dogs répulsifs pour chiens 50076 
5 chemickofarmaceutické 

prípravky 
chemico-pharmaceutical 
preparations 

préparations chimico
pharmaceutiques 

50077 

5 chloralhydrát na farmaceutické 
použitie 

hydrated chloral for 
pharmaceutical purposes 

chloral hydraté à usage 
pharmaceutique 

50079 

5 chloroform (trichlórmetán) chloroform chloroforme 50080 
5 netabakové cigarety na 

lekárske použitie 
tobacco-free cigarettes for 
medical purposes 

cigarettes sans tabac à usage 
médical 

50081 

5 zubné cementy dental cements ciments dentaires 50082 
5 prípravky proti nadúvaniu pre 

zvieratá 
cement for animal hooves ciment pour sabots d'animaux 50083 

5 dentálne modelovacie vosky moulding wax for dentists cires à modeler à usage 50084 
5 vydymovacie tyčinky fumigating sticks clous fumants 50085 
5 kokaín na lekárske použitie cocaine for medical purposes cocaïne à usage médical 50086 

5 protiparazitické obojky pre 
zvieratá 

antiparasitic collars for animals colliers antiparasitaires pour 
animaux 

50087 

5 roztoky na vyplachovanie očí collyrium collyre 50088 
5 tlakové obväzy compresses compresses 50089 
5 vitamínové prípravky* vitamin preparations* préparations de vitamines* 50090 
5 chemické vodiče na elektródy 

elektrokardiografov 
chemical conductors for 
electrocardiograph electrodes 

conducteurs chimiques pour 
électrodes 
d'électrocardiographe 

50091 

5 kôra kondurango na lekárske 
použitie 

condurango bark for medical 
purposes 

écorce de condurango 50092 

5 liečivá na zmiernenie zápchy medicines for alleviating 
constipation 

remèdes contre la constipation 50093 

5 roztoky na kontaktné šošovky solutions for contact lenses solutions pour lentilles de 
contact 

50094 

5 chemické antikoncepčné 
prípravky 

chemical contraceptives contraceptifs chimiques 50095 

5 rádiologicky kontrastné látky na 
lekárske použitie 

radiological contrast substances 
for medical purposes 

substances de contraste 
radiologique à usage médical 

50096 

5 liečivá na kurie oká corn remedies produits contre les cors aux 
pieds 

50098 

5 bavlna na lekárske použitie cotton for medical purposes coton à usage médical 50099 
5 farmaceutické prípravky na 

spáleniny od slnka 
pharmaceutical preparations for 
treating sunburn 

préparations pharmaceutiques 
pour le traitement d'érythèmes 
solaires 

50100 

5 kaustické ceruzky caustic pencils crayons caustiques 50102 
5 prípravky na omrzliny chilblain preparations produits contre les engelures 50103 
5 hemostatické tyčinky haemostatic pencils crayons hémostatiques 50104 
5 krotónová kôra croton bark écorce de croton 50105 
5 kurare curare curare 50106 
5 vakcíny vaccines vaccins 50107 
5 detergenty na lekárske použitie detergents for medical 

purposes 
détergents (détersifs) à usage 
médical 

50108 

5 zápary na farmaceutické 
použitie 

decoctions for pharmaceutical 
purposes 

décoctions à usage 
pharmaceutique 

50109 

5 materiály na plombovanie 
zubov 

teeth filling material matières pour plomber les 
dents 

50110 



        

   
   

   
         

   
 

       

   
 

   
 

      

    
 

    
    

          
 

    
 

    
 

    

         

         
       

    
 

      

   
 

   
 

     

            

      
   

         

      

           

     

   
         

         

         

   
         

5 materiály na zubné odtlačky dental impression materials matières pour empreintes 
dentaires 

50111 

5 zubné laky dental lacquer laques dentaires 50112 
5 zubné tmely dental mastics mastics dentaires 50113 
5 obväzový materiál medical dressings pansements médicaux 50114 
5 porcelán na zubné protézy porcelain for dental prostheses porcelaine pour prothèses 

dentaires 
50115 

5 prípravky na uľahčenie 
prerezávania zubov 

preparations to facilitate 
teething 

préparations pour faciliter la 
dentition 

50116 

5 prostriedky na prečistenie 
tráviaceho ústrojenstva 

depuratives dépuratifs 50117 

5 dezinfekčné prípravky na 
hygienické použitie 

disinfectants for hygiene 
purposes 

désinfectants à usage 
hygiénique 

50118 

5 dezodoranty, nie telové alebo 
pre zvieratá 

deodorants, other than for 
human beings or for animals 

désodorisants 50119 

5 prípravky na ničenie myší preparations for destroying 
mice 

préparations pour la destruction 
des souris 

50120 

5 chlieb pre diabetikov na 
lekárske použitie 

diabetic bread adapted for 
medical use 

pain diabétique à usage 
médical 

50121 

5 digestíva na farmaceutické 
použitie 

digestives for pharmaceutical 
purposes 

digestifs à usage 
pharmaceutique 

50122 

5 digitalín digitalin digitaline 50123 
5 analgetiká analgesics analgésiques 50124 
5 drogy na lekárske použitie drugs for medical purposes drogues à usage médical 50125 
5 dávkovače liekov (plné) medicine cases, portable, filled droguiers de voyage 50126 

5 oxid horečnatý (magnézia) na 
farmaceutické použitie 

magnesia for pharmaceutical 
purposes 

magnésie à usage 
pharmaceutique 

50127 

5 medovková voda na 
farmaceutické použitie 

melissa water for 
pharmaceutical purposes 

eau de mélisse à usage 
pharmaceutique 

50128 

5 minerálne vody na lekárske 
použitie 

mineral waters for medical 
purposes 

eaux minérales à usage 
médical 

50129 

5 soli minerálnych vôd mineral water salts sels d'eaux minérales 50130 
5 termálne vody thermal water eaux thermales 50131 
5 kôry na farmaceutické použitie barks for pharmaceutical 

purposes 
écorces à usage 
pharmaceutique 

50132 

5 tinktúry (farmaceutické 
prípravky) 

elixirs (pharmaceutical 
preparations) 

élixirs (préparations 
pharmaceutiques) 

50133 

5 rozpúšťadlá na odstraňovanie 
náplastí 

solvents for removing adhesive 
plasters 

solvants pour enlever le 
sparadrap 

50134 

5 prípravky proti kryptogamným 
rastlinám 

anticryptogamic preparations produits anticryptogamiques 50135 

5 hojivé hubky vulnerary sponges éponges vulnéraires 50136 
5 soli na lekárske použitie salts for medical purposes sels à usage médical 50137 
5 estery na farmaceutické 

použitie 
esters for pharmaceutical 
purposes 

esters à usage pharmaceutique 50138 

5 étery na farmaceutické použitie ethers for pharmaceutical 
purposes 

éthers à usage pharmaceutique 50139 

5 chirurgické obväzy surgical dressings pansements chirurgicaux 50140 
5 eukalyptol na farmaceutické 

použitie 
eucalyptol for pharmaceutical 
purposes 

eucalyptol à usage 
pharmaceutique 

50141 



         

         

           

    
 

         
   
   

         

   

         

   

     

         
         

  

         
           

         
         

    
   

 
    
  

   
  

   
 

    
 

   
   

   
         

             

   
         

5 eukalyptus na farmaceutické 
použitie 

eucalyptus for pharmaceutical 
purposes 

eucalyptus à usage 
pharmaceutique 

50142 

5 preháňadlá purgatives purgatifs 50143 
5 múka na farmaceutické použitie flour for pharmaceutical 

purposes 
farines à usage 
pharmaceutique 

50144 

5 múka s prídavkom mlieka pre 
dojčatá 

lacteal flour for babies farines lactées pour bébés 50145 

5 antipyretiká (lieky na znižovanie 
telesnej teploty) 

febrifuges fébrifuges 50146 

5 fenikel na lekárske použitie fennel for medical purposes fenouil à usage médical 50147 
5 liečivé infúzie medicinal infusions infusions médicinales 50148 
5 liečivé čaje medicinal tea thé médicinal 50149 
5 olej z tresčej pečene cod liver oil huile de foie de morue 50150 
5 fungicídy fungicides fongicides 50151 
5 liečivá posilňujúce nervovú 

sústavu 
nervines nervins 50152 

5 guajakol na farmaceutické 
použitie 

guaiacol for pharmaceutical 
purposes 

gaïacol à usage 
pharmaceutique 

50153 

5 prípravky proti črevným 
parazitom 

vermifuges vermifuges 50154 

5 obväzová gáza gauze for dressings gaze pour pansements 50155 
5 laxatíva laxatives laxatifs 50156 
5 želatína na lekárske použitie gelatine for medical purposes gélatine à usage médical 50157 
5 gencián na farmaceutické 

použitie 
gentian for pharmaceutical 
purposes 

gentiane à usage 
pharmaceutique 

50158 

5 germicídy (dezinfekčné 
prípravky) 

germicides germicides 50159 

5 glycerofosfáty glycerophosphates glycérophosphates 50160 
5 guma na lekárske použitie gum for medical purposes gommes à usage médical 50161 
5 ľanové semená na linseed for pharmaceutical graines de lin à usage 50162 
5 tuky na lekárske použitie greases for medical purposes graisses à usage médical 50163 
5 tuky na zverolekárske použitie greases for veterinary purposes graisses à usage vétérinaire 50164 

5 mliečny tuk milking grease graisse à traire 50165 
5 chemické prípravky na 

diagnostikovanie tehotnosti 
chemical preparations for the 
diagnosis of pregnancy 

préparations chimiques pour 
diagnostiquer la grossesse 

50166 

5 liečivé oleje (okrem 
esenciálnych olejov) 

medicinal oils, other than 
essential oils 

huiles, autres qu'huiles 
essentielles, à usage médical 

50167 

5 hematogén haematogen hématogène 50168 
5 hemoglobín haemoglobin hémoglobine 50169 
5 liečivé rastliny medicinal herbs herbes médicinales 50170 
5 hormóny na lekárske použitie hormones for medical purposes hormones à usage médical 50171 

5 horčicový olej na lekárske 
použitie 

mustard oil for medical 
purposes 

huile de moutarde à usage 
médical 

50172 

5 hydrastín hydrastine hydrastine 50174 
5 hydrastinín hydrastinine hydrastinine 50175 
5 absorpčná vata absorbent cotton ouate hydrophile 50176 
5 spermie na umelú insemináciu semen for artificial insemination sperme pour l'insémination 

artificielle 
50177 



    

    
         

    
 

        

   

      

   
 

      

       

   
 

   
 

    

    
 

    
 

    

           

             

         

             

         

         

         

         

  
         

            

    
 

   
 

     

   
   

         

   
 

   
 

    
  

         

5 repelenty na odpudzovanie 
hmyzu 

insect repellents insectifuges 50178 

5 jódová tinktúra tincture of iodine teinture d'iode 50179 
5 peptóny na farmaceutické 

použitie 
peptones for pharmaceutical 
purposes 

peptones à usage 
pharmaceutique 

50180 

5 jodoform iodoform iodoforme 50181 
5 karagén (írsky mach) na 

lekárske použitie 
Irish moss for medical purposes mousse d'Irlande à usage 

médical 
50182 

5 preháňadlá z jalapového koreňa jalap jalap 50183 

5 liečivá jojobová pasta jujube, medicated pâte de jujube médicamenteuse 50184 

5 sladké drievko na 
farmaceutické použitie 

liquorice for pharmaceutical 
purposes 

réglisse à usage 
pharmaceutique 

50185 

5 tabakové výťažky (insekticídy) tobacco extracts (insecticides) extraits de tabac (insecticides) 50186 

5 mliečne fermenty na 
farmaceutické použitie 

milk ferments for 
pharmaceutical purposes 

ferments lactiques à usage 
pharmaceutique 

50187 

5 sladové mliečne nápoje na 
lekárske použitie 

malted milk beverages for 
medical purposes 

lait malté à usage médical 50188 

5 prípravky na umývanie zvierat 
(insekticídy) 

animal washes (insecticides) produits pour laver les animaux 
(insecticides) 

50189 

5 ľanová múčka na farmaceutické 
použitie 

linseed meal for pharmaceutical 
purposes 

farine de lin à usage 
pharmaceutique 

50190 

5 roztoky na farmaceutické 
použitie 

lotions for pharmaceutical 
purposes 

lotions à usage pharmaceutique 50191 

5 mliečny cukor na farmaceutické 
použitie 

milk sugar for pharmaceutical 
purposes 

sucre de lait à usage 
pharmaceutique 

50192 

5 laktóza na farmaceutické 
použitie 

lactose for pharmaceutical 
purposes 

lactose à usage 
pharmaceutique 

50192 

5 prípravky na ničenie lariev larvae exterminating 
preparations 

produits pour détruire les larves 50193 

5 droždie na farmaceutické 
použitie 

yeast for pharmaceutical 
purposes 

levure à usage pharmaceutique 50194 

5 prípravky na ničenie slizniakov slug exterminating preparations produits pour détruire les 
limaces 

50195 

5 tekuté masti (linimenty) liniments liniments 50196 
5 lupulín na farmaceutické 

použitie 
lupulin for pharmaceutical 
purposes 

lupuline à usage 
pharmaceutique 

50197 

5 žuvačky na lekárske použitie chewing gum for medical 
purposes 

gommes à mâcher à usage 
médical 

50198 

5 kôra mangového stromu na 
farmaceutické použitie 

mangrove bark for 
pharmaceutical purposes 

écorce de manglier à usage 
pharmaceutique 

50199 

5 hygienické nohavičky sanitary panties culottes hygiéniques 50200 
5 menštruačné nohavičky menstruation knickers culottes menstruelles 50200 
5 mentol na farmaceutické 

použitie 
mint for pharmaceutical 
purposes 

menthe à usage 
pharmaceutique 

50201 

5 chemické prípravky na 
ošetrovanie plesne 

chemical preparations for 
treating mildew 

préparations chimiques pour le 
traitement du mildiou 

50202 

5 slad na farmaceutické použitie malt for pharmaceutical 
purposes 

malt à usage pharmaceutique 50203 

5 herbicídy herbicides herbicides 50204 



      
 

    
  

 
         

         
         

         

   
         

   
   

    
   

    
   

         

   
       

       

         

         

   
 

   
 

   
   

       
  

    
   

    
         

         

   
         
         

   
     

   
   

         

        
  

   
 

   
 

  
  

5 prípravky na ničenie buriny preparations for destroying 
noxious plants 

préparations pour la destruction 
des mauvaises herbes 

50204 

5 herbicídne prípravky weedkillers désherbants 50204 
5 sírové knôty na dezinfekciu sulfur sticks (disinfectants) mèches soufrées pour la 

désinfection 
50205 

5 masti na lekárske použitie pomades for medical purposes pommades à usage médical 50207 
5 tinktúry na lekárske použitie tinctures for medical purposes teintures à usage médical 50208 
5 séra na lekárske použitie serums for medical purposes sérums à usage médical 50209 
5 mentol menthol menthol 50210 
5 ortuťové masti mercurial ointments onguents mercuriels 50211 
5 výživné látky pre 

mikroorganizmy 
nutritive substances for 
microorganisms 

substances nutritives pour 
micro-organismes 

50212 

5 kultúry mikroorganizmov na 
lekárske a zverolekárske 
použitie 

cultures of microorganisms for 
medical or veterinary use 

cultures de micro-organismes à 
usage médical ou vétérinaire 

50213 

5 pastilky na farmaceutické 
použitie 

pastilles for pharmaceutical 
purposes 

pastilles à usage 
pharmaceutique 

50214 

5 otrava na potkany rat poison mort-aux-rats 50216 
5 lepy na lapanie múch fly glue glu contre les mouches 50217 
5 prípravky na hubenie múch preparations for destroying flies préparations tue-mouches 50218 

5 horčica na farmaceutické 
použitie 

mustard for pharmaceutical 
purposes 

moutarde à usage 
pharmaceutique 

50219 

5 roztoky na veterinárne použitie lotions for veterinary purposes lotions à usage vétérinaire 50220 

5 myrobalánová kôra na 
farmaceutické použitie 

myrobalan bark for 
pharmaceutical purposes 

écorce de myrobalan 
(myrobolan) à usage 
pharmaceutique 

50221 

5 chemické prípravky proti sneti 
obilnej 

chemical preparations for 
treating wheat blight 

préparations chimiques pour le 
traitement de la nielle 

50222 

5 narkotiká narcotics narcotiques 50223 
5 čuchacie soli smelling salts sels contre l'évanouissement 50224 
5 masti na farmaceutické použitie ointments for pharmaceutical 

purposes 
onguents à usage 
pharmaceutique 

50225 

5 opiáty opiates opiats 50226 
5 ópium na lekárske použitie opium for medical purposes opium à usage médical 50227 
5 opodeldok opodeldoc opodeldoch 50228 
5 organoterapeutické prípravky opotherapy preparations produits opothérapiques 50229 
5 zubné amalgámy zo zlata dental amalgams of gold amalgames dentaires en or 50230 
5 pektín na farmaceutické pectin for pharmaceutical pectine à usage 50231 
5 hygienické tampóny sanitary tampons tampons hygiéniques 50232 
5 menštruačné tampóny menstruation tampons tampons pour la menstruation 50232 
5 hygienické vložky sanitary towels serviettes hygiéniques 50234 
5 menštruačné vložky sanitary napkins serviettes périodiques 50234 
5 fenol na farmaceutické použitie phenol for pharmaceutical 

purposes 
phénol à usage 
pharmaceutique 

50236 

5 papier na horčicové obklady paper for mustard plasters papier à sinapismes 50237 
5 prípravky proti parazitom parasiticides parasiticides 50238 
5 farmaceutické prípravky na 

ošetrovanie pokožky 
pharmaceutical preparations for 
skin care 

préparations pharmaceutiques 
pour soins cutanés 

50239 



         

      
 

  
  

         

   
 

      

     
         

      
 

    
  

          
 

   

             

    
         

          

          

         
         

       
 

    

         
   

   
 

   
 

     

    

   
 

   
 

     

          
         

         
   
 

      

  

          

   
  
       

 

5 bylinkové čaje na lekárske 
použitie 

herbal teas for medicinal 
purposes 

tisanes médicinales 50240 

5 farmaceutické prípravky proti 
lupinám 

pharmaceutical preparations for 
treating dandruff 

préparations pharmaceutiques 
de traitement antipelliculaire 

50241 

5 pepsíny na farmaceutické 
použitie 

pepsins for pharmaceutical 
purposes 

pepsines à usage 
pharmaceutique 

50242 

5 oblátkové kapsuly na 
farmaceutické použitie 

cachets for pharmaceutical 
purposes 

cachets à usage 
pharmaceutique 

50243 

5 prenosné lekárničky (plné) first-aid boxes, filled pharmacies portatives 50244 
5 fosfáty na farmaceutické 

použitie 
phosphates for pharmaceutical 
purposes 

phosphates à usage 
pharmaceutique 

50245 

5 chemické prípravky proti 
fyloxére 

chemical preparations for 
treating phylloxera 

produits chimiques pour le 
traitement du phylloxéra 

50246 

5 lieky proti poteniu nôh remedies for foot perspiration remèdes contre la transpiration 
des pieds 

50247 

5 krvná plazma blood plasma plasma sanguin 50248 
5 jedy poisons poisons 50249 
5 draselné soli na lekárske 

použitie 
potassium salts for medical 
purposes 

sels de potassium à usage 
médical 

50251 

5 pyritový prášok pyrethrum powder poudre de pyrèthre 50252 
5 kebračo na lekárske použitie quebracho for medical 

purposes 
quebracho à usage médical 50253 

5 horké drevo na lekárske 
použitie 

quassia for medical purposes quassia à usage médical 50254 

5 chinínovník (kôra) na lekárske 
použitie 

quinquina for medical purposes quinquina à usage médical 50255 

5 chinín na lekárske použitie quinine for medical purposes quinine à usage médical 50256 
5 chinolín na lekárske použitie chinoline for medical purposes quinoléine à usage médical 50257 
5 rádioaktívne látky na lekárske 

použitie 
radioactive substances for 
medical purposes 

produits radioactifs à usage 
médical 

50258 

5 rádium na lekárske použitie radium for medical purposes radium à usage médical 50259 
5 liečivé korene medicinal roots racines médicinales 50260 
5 rebarborové korene na 

farmaceutické použitie 
rhubarb roots for 
pharmaceutical purposes 

racines de rhubarbe à usage 
pharmaceutique 

50261 

5 posilňujúce prípravky (toniká) tonics (medicines) reconstituants (médicaments) 50262 

5 oxidodusičnan bizmutitý na 
farmaceutické použitie 

bismuth subnitrate for 
pharmaceutical purposes 

sous-nitrate de bismuth à usage 
pharmaceutique 

50263 

5 sarsaparila (smilax) na lekárske sarsaparilla for medical salsepareille à usage médical 50264 
5 krv na lekárske použitie blood for medical purposes sang à usage médical 50265 
5 pijavice na lekárske použitie leeches for medical purposes sangsues à usage médical 50266 
5 náramenné obväzy na 

chirurgické použitie 
scapulars for surgical purposes scapulaires à usage chirurgical 50267 

5 sedatíva (utišujúce prostriedky) sedatives calmants 50268 

5 sedatíva tranquillizers sédatifs 50268 
5 námeľ na farmaceutické 

použitie 
ergot for pharmaceutical 
purposes 

seigle ergoté à usage 
pharmaceutique 

50269 

5 séroterapeutické liečivá serotherapeutic medicines médicaments sérothérapiques 50270 
5 horčicové náplasti mustard plasters sinapismes 50271 
5 prípravky na sterilizáciu pôd soil-sterilizing preparations produits stérilisants pour sols 50272 

5 uspávacie prípravky soporifics somnifères 50273 



             

     

   
 

 

         
   

          

         

           
         

       

    
   

   
 

   
    

    
     

          
  

  

         

         

            

         

        
 

    

      
       

 
    

   
 

        

       
    

            
    

 
   

 
     

   
 

    
 

     

       
 

   
 

5 soli sodíka na lekárske použitie sodium salts for medical 
purposes 

sels de soude à usage médical 50274 

5 sterilizačné prípravky sterilizing preparations produits pour la stérilisation 50275 
5 strychnín strychnine strychnine 50276 
5 styptiká (prípravky na 

zastavenie krvácania) 
styptic preparations styptiques 50277 

5 cukor na lekárske použitie sugar for medical purposes sucre à usage médical 50278 
5 sulfonamidy (liečivá) sulfonamides (medicines) sulfamides (médicaments) 50279 
5 čapíky suppositories suppositoires 50280 
5 vínny kameň na farmaceutické 

použitie 
tartar for pharmaceutical 
purposes 

tartre à usage pharmaceutique 50281 

5 terpentín na farmaceutické 
použitie 

turpentine for pharmaceutical 
purposes 

térébenthine à usage 
pharmaceutique 

50282 

5 terpentínový olej na oil of turpentine for essence de térébenthine à 50283 
5 tymol na farmaceutické použitie thymol for pharmaceutical 

purposes 
thymol à usage pharmaceutique 50284 

5 prípravky proti poteniu remedies for perspiration remèdes contre la transpiration 50285 

5 papierové odpudzovače molí mothproofing paper papier antimite 50286 
5 zverolekárske prípravky veterinary preparations produits vétérinaires 50287 
5 chemické prípravky na 

ošetrovanie viniča 
chemical preparations for 
treating diseases affecting vine 
plants 

préparations chimiques pour le 
traitement des maladies de la 
vigne 

50288 

5 prípravky na ničenie škodcov preparations for destroying 
vermin 

préparations pour la destruction 
des animaux nuisibles 

50289 

5 vezikanty (pľuzgierotvorné 
cytostatiká) 

vesicants vésicants 50290 

5 octany na farmaceutické 
použitie 

acetates for pharmaceutical 
purposes 

acétates à usage 
pharmaceutique 

50291 

5 kyseliny na farmaceutické 
použitie 

acids for pharmaceutical 
purposes 

acides à usage pharmaceutique 50292 

5 lepiace pásky na lekárske 
použitie 

adhesive tapes for medical 
purposes 

rubans adhésifs à usage 
médical 

50294 

5 alkaloidy na lekárske použitie alkaloids for medical purposes alcaloïdes à usage médical 50296 

5 diétne potraviny na lekárske 
použitie 

dietetic foods adapted for 
medical purposes 

aliments diététiques à usage 
médical 

50297 

5 potraviny pre dojčatá food for babies aliments pour bébés 50298 
5 octan hlinitý na farmaceutické 

použitie 
aluminium acetate for 
pharmaceutical purposes 

acétate d'alumine à usage 
pharmaceutique 

50299 

5 mandľové mlieko na 
farmaceutické použitie 

almond milk for pharmaceutical 
purposes 

lait d'amandes à usage 
pharmaceutique 

50300 

5 masti na slnečné popáleniny sunburn ointments produits antisolaires (onguents 
contre les brûlures du soleil) 

50301 

5 liečivé kúpeľové soli bath salts for medical purposes sels pour le bain à usage 50302 
5 tyčinky sladkého drievka na 

farmaceutické použitie 
stick liquorice for 
pharmaceutical purposes 

bâtons de réglisse à usage 
pharmaceutique 

50303 

5 hydrogénuhličitan sodný na 
farmaceutické použitie 

bicarbonate of soda for 
pharmaceutical purposes 

bicarbonate de soude à usage 
pharmaceutique 

50304 

5 biologické prípravky na lekárske 
použitie 

biological preparations for 
medical purposes 

préparations biologiques à 
usage médical 

50305 



         

        
 

    

            

         

       
 

    

      

         
         

    
 

    

    
 

        

   
 

   
 

   

   
 

   
 

     

          

       
 

     

   
     

    
      

     
     
 

   
 

   
 

    

         

     
 

    
 

     

         

         
          

         

   
 

   
 

    
  

         

   
         

        
 

     

      
 

    

5 bróm na farmaceutické použitie bromine for pharmaceutical 
purposes 

brome à usage pharmaceutique 50306 

5 diétne nápoje na lekárske 
použitie 

dietetic beverages adapted for 
medical purposes 

boissons diététiques à usage 
médical 

50307 

5 gáfrový olej na lekárske použitie camphor oil for medical 
purposes 

huile camphrée à usage 
médical 

50308 

5 gáfor na lekárske použitie camphor for medical purposes camphre à usage médical 50309 

5 kandity na lekárske použitie crystallized rock sugar for 
medical purposes 

sucre candi à usage médical 50310 

5 karbonyl (prípravok na hubenie 
parazitov) 

carbolineum (parasiticide) carbonyle (antiparasitaire) 50311 

5 algicídy algicides algicides 50312 
5 lecitín na lekárske použitie lecithin for medical purposes lécithine à usage médical 50313 
5 plyn na lekárske použitie gases for medical purposes gaz à usage médical 50314 
5 vložky na ochranu bielizne 

(hygienické potreby) 
panty liners (sanitary) protège-slips (produits 

hygiéniques) 
50315 

5 včelia materská kašička na 
farmaceutické použitie 

royal jelly for pharmaceutical 
purposes 

gelée royale à usage 
pharmaceutique 

50316 

5 lekárske prípravky na 
odtučňovacie kúry 

medical preparations for 
slimming purposes 

préparations médicales pour 
l'amincissement 

50317 

5 estery celulózy na 
farmaceutické použitie 

cellulose esters for 
pharmaceutical purposes 

esters de cellulose à usage 
pharmaceutique 

50318 

5 žieravé látky na farmaceutické 
použitie 

caustics for pharmaceutical 
purposes 

caustiques à usage 
pharmaceutique 

50319 

5 étery celulózy na farmaceutické 
použitie 

cellulose ethers for 
pharmaceutical purposes 

éthers de cellulose à usage 
pharmaceutique 

50320 

5 vedľajšie produkty spracovania 
obilnín na diétne alebo lekárske 
použitie 

by-products of the processing 
of cereals for dietetic or medical 
purposes 

résidus du traitement des grains 
de céréales à usage diététique 
ou médical 

50321 

5 chemické prípravky na 
farmaceutické použitie 

chemical preparations for 
pharmaceutical purposes 

préparations chimiques à usage 
pharmaceutique 

50323 

5 kolódium na farmaceutické 
použitie 

collodion for pharmaceutical 
purposes 

collodion à usage 
pharmaceutique 

50324 

5 krém z vínneho kameňa na 
farmaceutické použitie 

cream of tartar for 
pharmaceutical purposes 

crème de tartre à usage 
pharmaceutique 

50325 

5 kreozot na farmaceutické 
použitie 

creosote for pharmaceutical 
purposes 

créosote à usage 
pharmaceutique 

50326 

5 lieky pre zubné lekárstvo medicines for dental purposes médicaments à usage dentaire 50327 
5 lieky pre humánnu medicínu medicines for human purposes médicaments pour la médecine 

humaine 
50328 

5 lieky pre veterinárnu medicínu medicines for veterinary 
purposes 

médicaments à usage 
vétérinaire 

50329 

5 diagnostické prípravky na 
lekárske použitie 

diagnostic preparations for 
medical purposes 

préparations pour le diagnostic 
à usage médical 

50330 

5 glycerín na lekárske použitie glycerine for medical purposes glycérine à usage médical 50331 

5 liečivé nápoje medicinal drinks potions médicinales 50332 
5 fermenty na farmaceutické 

použitie 
ferments for pharmaceutical 
purposes 

ferments à usage 
pharmaceutique 

50333 

5 sírny kvet na farmaceutické 
použitie 

flowers of sulfur for 
pharmaceutical purposes 

fleur de soufre à usage 
pharmaceutique 

50334 

5 formaldehyd na farmaceutické 
použitie 

formic aldehyde for 
pharmaceutical purposes 

aldéhyde formique à usage 
pharmaceutique 

50335 



              

    
   

    

   
 

        

            

         
         

             

   
 

    
 

     

             

            

         

         

   
 

   
 

    

         
        

 
    

    
 

     
 

   
 

   
 

   
 

       
 

    

   
 

   
 

    

     
 

    
  

    
  

   
 

       
   

    
    

      

   
         

         

   
 

   
 

   
 

   
 

   
 

   
 

5 byliny na fajčenie na lekárske 
použitie 

smoking herbs for medical 
purposes 

herbes à fumer à usage 
médical 

50336 

5 inhalačné látky na lekárske 
použitie 

inhalants for medical purposes 
produits d'inhalation à usage 
médical 

50337 

5 kyselina galová na 
farmaceutické použitie 

gallic acid for pharmaceutical 
purposes 

acide gallique à usage 
pharmaceutique 

50338 

5 vazelína na lekárske použitie petroleum jelly for medical 
purposes 

gelée de pétrole à usage 
médical 

50339 

5 glukóza na lekárske použitie glucose for medical purposes glucose à usage médical 50340 
5 gumiguta na lekárske použitie gamboge for medical purposes gommes-guttes à usage 

médical 
50341 

5 gurjunský balzam na lekárske 
použitie 

gurjun balsam for medical 
purposes 

baume de gurjun à usage 
médical 

50342 

5 chmeľové výťažky na 
farmaceutické použitie 

extracts of hops for 
pharmaceutical purposes 

extraits de houblon à usage 
pharmaceutique 

50343 

5 ricínový olej na lekárske 
použitie 

castor oil for medical purposes huile de ricin à usage médical 50344 

5 peroxid vodíka na lekárske 
použitie 

hydrogen peroxide for medical 
purposes 

peroxyde d'hydrogène à usage 
médical 

50345 

5 jód na farmaceutické použitie iodine for pharmaceutical 
purposes 

iode à usage pharmaceutique 50346 

5 jodidy na farmaceutické použitie iodides for pharmaceutical 
purposes 

iodures à usage 
pharmaceutique 

50347 

5 alkalické jodidy na 
farmaceutické použitie 

alkaline iodides for 
pharmaceutical purposes 

iodures alcalins à usage 
pharmaceutique 

50348 

5 izotopy na lekárske použitie isotopes for medical purposes isotopes à usage médical 50349 
5 diétne látky na lekárske použitie dietetic substances adapted for 

medical use 
substances diététiques à usage 
médical 

50350 

5 hygienické vložky pre osoby 
postihnuté inkontinenciou 

diapers for incontinence couches hygiéniques pour 
personnes incontinentes 

50351 

5 biologické prípravky na 
zverolekárske použitie 

biological preparations for 
veterinary purposes 

préparations biologiques à 
usage vétérinaire 

50361 

5 chemické prípravky na lekárske 
použitie 

chemical preparations for 
medical purposes 

préparations chimiques à usage 
médical 

50362 

5 chemické prípravky na 
zverolekárske použitie 

chemical preparations for 
veterinary purposes 

préparations chimiques à usage 
vétérinaire 

50363 

5 chemické činidlá na lekárske a 
zverolekárske použitie 

chemical reagents for medical 
or veterinary purposes 

réactifs chimiques à usage 
médical ou vétérinaire 

50364 

5 prípravky na čistenie 
kontaktných šošoviek 

contact lens cleaning 
preparations 

préparations pour le nettoyage 
des lentilles de contact 

50365 

5 diastáza (enzým meniaci škrob 
na maltózu) na lekárske 
použitie 

diastase for medical purposes diastases à usage médical 50366 

5 výživové vlákniny dietary fibre fibres alimentaires 50367 
5 enzýmy na lekárske použitie enzymes for medical purposes enzymes à usage médical 50368 

5 enzýmy na zverolekárske 
použitie 

enzymes for veterinary 
purposes 

enzymes à usage vétérinaire 50369 

5 enzymatické prípravky na 
lekárske použitie 

enzyme preparations for 
medical purposes 

préparations enzymatiques à 
usage médical 

50370 

5 enzymatické prípravky na 
zverolekárske použitie 

enzyme preparations for 
veterinary purposes 

préparations enzymatiques à 
usage vétérinaire 

50371 



    
 

      
 

       
 

   

  
  

   
 

    

   
   

    
    

  
    

 

          
          

     

              

  
  

      

             

      

            

   
     

 
     

 
      

       
    

     
   

   
 

   

    

      
    

  
      

            

   
  

      
   

    
 

      

        
 

   
  

            

         

5 absorpčné nohavičky pre osoby 
postihnuté inkontinenciou 

pants, absorbent, for 
incontinence 

culottes hygiéniques pour 
personnes incontinentes 

50372 

5 sikatívy na lekárske použitie siccatives (drying agents) for 
medical purposes 

siccatifs à usage médical 50373 

5 obrúsky napustené 
farmaceutickými pleťovými 
vodami 

tissues impregnated with 
pharmaceutical lotions 

lingettes imprégnées de lotions 
pharmaceutiques 

50374 

5 potravinové alebo krmivové 
prípravky so stopovými prvkami 

preparations of trace elements 
for human and animal use 

préparations d'oligo-éléments 
pour la consommation humaine 
et animale 

50375 

5 aminokyseliny na lekárske amino acids for medical aminoacides à usage médical 50376 
5 aminokyseliny na veterinárske 

použitie 
amino acids for veterinary 
purposes 

aminoacides à usage 
vétérinaire 

50377 

5 vankúše (podložky) na dojčenie breast-nursing pads coussinets d'allaitement 50378 

5 cédrové drevo na odpudenie 
hmyzu 

cedar wood for use as an insect 
repellent 

bois de cèdre anti-insectes 50379 

5 chemické dezinfekčné 
prostriedky na WC 

disinfectants for chemical toilets désinfectants pour W.-C. 
chimiques 

50380 

5 rybia múčka na farmaceutické 
použitie 

fish meal for pharmaceutical 
purposes 

farine de poisson à usage 
pharmaceutique 

50381 

5 minerálne výživové doplnky mineral dietary supplements compléments alimentaires 
minéraux 

50382 

5 ústne vody na lekárske použitie mouthwashes for medical 
purposes 

bains de bouche à usage 
médical 

50383 

5 výživové doplnky nutritional supplements compléments nutritionnels 50384 
5 kostný tmel na chirurgické a 

ortopedické použitie 
bone cement for surgical and 
orthopaedic purposes 

ciment d'os pour la chirurgie et 
l'orthopédie 

50385 

5 repelentné vonné tyčinky insect repellent incense encens répulsif pour insectes 50386 
5 akaricídy (prípravok na ničenie 

roztočov) 
acaricides acaricides 50387 

5 antibiotiká antibiotics antibiotiques 50388 
5 prípravky na zníženie chuti do 

jedla na lekárske použitie 
appetite suppressants for 
medical purposes 

coupe-faim à usage médical 50389 

5 bronchodilatačné prípravky bronchodilating preparations préparations pour 
bronchodilatateurs 

50390 

5 vankúšiky na otlaky (náplasti) bunion pads coussinets pour oignons 50391 
5 moleskin na lekárske použitie 

(pevná bavlnená látka) 
moleskin for medical purposes moleskine à usage médical 50392 

5 vaginálne kúpele na lekárske 
použitie 

vaginal washes for medical 
purposes 

bains vaginaux à usage médical 50393 

5 medicinálne prípravky na 
podporu rastu vlasov 

medicinal hair growth 
preparations 

préparations médicinales pour 
la croissance des cheveux 

50394 

5 steroidy steroids stéroïdes 50395 
5 pomocné látky (adjuvanciá) na 

lekárske použitie 
adjuvants for medical purposes adjuvants à usage médical 50396 

5 chirurgické implantáty zo živých 
tkanív 

surgical implants comprised of 
living tissues 

implants chirurgicaux composés 
de tissus vivants 

50397 

5 pásky na oči na lekárske 
použitie 

eyepatches for medical 
purposes 

caches oculaires à usage 
médical 

50398 

5 kyslík na lekárske použitie oxygen for medical purposes oxygène à usage médical 50399 



    
 

       
  

      

     
 

   
 

    
  

            

   
 

        

        
 

     
 

   
 

    
 

     
 

            

    
     

 
    

 
    

 
             

       
 

   
 

    
     
   

 
    

 
        

    
   

   
         

      

         
  

         
    

          
  

        

   
 

      
 

         

       

       

5 dezodoranty na obleky a 
textilné materiály 

deodorants for clothing and 
textiles 

désodorisants pour vêtements 
ou matières textiles 

50400 

5 prípravky na dezodoráciu 
vzduchu 

air deodorizing preparations désodorisants d'atmosphère 50401 

5 prípravky na intímnu hygienu na 
lekárske použitie 

douching preparations for 
medical purposes 

préparations de lavage interne 
à usage médical 

50402 

5 kmeňové bunky na lekárske 
použitie 

stem cells for medical purposes cellules souches à usage 
médical 

50403 

5 kmeňové bunky na 
zverolekárske použitie 

stem cells for veterinary 
purposes 

cellules souches à usage 
vétérinaire 

50404 

5 biologické tkanivá na lekárske 
použitie 

biological tissue cultures for 
medical purposes 

cultures de tissus biologiques à 
usage médical 

50405 

5 biologické tkanivá na 
zverolekárske použitie 

biological tissue cultures for 
veterinary purposes 

cultures de tissus biologiques à 
usage vétérinaire 

50406 

5 chladiace spreje na lekárske 
použitie 

cooling sprays for medical 
purposes 

sprays réfrigérants à usage 
médical 

50407 

5 lubrikačné gély personal sexual lubricants lubrifiants sexuels 50408 
5 prípravky z aloy pravej na 

farmaceutické použitie 
aloe vera preparations for 
pharmaceutical purposes 

préparations d'aloe vera à 
usage pharmaceutique 

50409 

5 perlový prášok na lekárske 
použitie 

pearl powder for medical 
purposes 

poudre de perles à usage 
médical 

50410 

5 prípravky na tlmenie sexuálnej 
aktivity 

preparations for reducing 
sexual activity 

préparations pour réduire 
l'activité sexuelle 

50411 

5 detské plienky babies' diapers couches pour bébés 50412 
5 detské plienkové nohavičky babies' diaper-pants couches-culottes pour bébés 50413 
5 liečivé prípravky na 

vyplachovanie očí 
medicated eye-washes préparations médicinales pour 

lavages oculaires 
50414 

5 tabletky na potlačenie chuti do 
jedla 

appetite suppressant pills pilules coupe-faim 50415 

5 tabletky na chudnutie slimming pills pilules amaigrissantes 50416 
5 samoopaľovacie tabletky tanning pills pilules autobronzantes 50417 
5 antioxidačné tabletky antioxidant pills pilules antioxydantes 50418 
5 výživové doplnky pre zvieratá dietary supplements for animals compléments alimentaires pour 

animaux 
50419 

5 bielkovinové výživové doplnky albumin dietary supplements compléments alimentaires 
d'albumine 

50420 

5 výživové doplnky z ľanových 
semien 

linseed dietary supplements compléments alimentaires de 
graines de lin 

50421 

5 výživové doplnky z ľanového 
oleja 

linseed oil dietary supplements compléments alimentaires 
d'huile de graines de lin 

50422 

5 výživové doplnky z obilných 
klíčkov 

wheat germ dietary 
supplements 

compléments alimentaires de 
germes de blé 

50423 

5 výživové doplnky z kvasníc yeast dietary supplements compléments alimentaires de 
levure 

50424 

5 včelia materská kašička 
(výživový doplnok) 

royal jelly dietary supplements compléments alimentaires de 
gelée royale 

50425 

5 propolis na farmaceutické 
použitie 

propolis for pharmaceutical 
purposes 

propolis à usage 
pharmaceutique 

50426 

5 propolisové výživové doplnky propolis dietary supplements compléments alimentaires de 
propolis 

50427 

5 peľové výživové doplnky pollen dietary supplements compléments alimentaires de 
pollen 

50428 



      

       

       

      

         

       

       

           

            

         

           

 
   

   
  

   
  

     
   

        

        

   
 

   
 

    
  

            

      

          
      

         

   
   

 

    
   

 

    
    

  
    

   
   

    
  

     

   
 

   
 

    
 

5 enzýmové výživové doplnky enzyme dietary supplements compléments alimentaires 
d'enzymes 

50429 

5 glukózové výživové doplnky glucose dietary supplements compléments alimentaires de 
glucose 

50430 

5 lecitínové výživové doplnky lecithin dietary supplements compléments alimentaires de 
lécithine 

50431 

5 alginátové výživové doplnky alginate dietary supplements compléments alimentaires 
d'alginates 

50432 

5 algináty na farmaceutické 
použitie 

alginates for pharmaceutical 
purposes 

alginates à usage 
pharmaceutique 

50433 

5 kazeínové výživové doplnky casein dietary supplements compléments alimentaires de 
caséine 

50434 

5 proteínové výživové doplnky protein dietary supplements compléments alimentaires de 
protéine 

50435 

5 proteínové výživové doplnky pre 
zvieratá 

protein supplements for animals compléments de protéine pour 
animaux 

50436 

5 reagenčný papier na lekárske 
použitie 

reagent paper for medical 
purposes 

papier réactif à usage médical 50437 

5 alkoholy na farmaceutické 
použitie 

alcohol for pharmaceutical 
purposes 

alcools à usage 
pharmaceutique 

50438 

5 pesticídy pesticides pesticides 50439 
5 plienky pre zvieratá chované v 

domácnosti 
diapers for pets couches pour animaux de 

compagnie 
50440 

5 dezinfekčné prípravky disinfectants désinfectants 50441 
5 chirurgické lepidlá surgical glues colles chirurgicales 50442 
5 diagnostické biologické markery 

na lekárske použitie 
diagnostic biomarker reagents 
for medical purposes 

réactifs de biomarquage pour le 
diagnostic à usage médical 

50443 

5 prípravky na liečbu akné acne treatment preparations préparations pour traitements 
antiacnéiques 

50444 

5 krmivá s obsahom liečiv medicated animal feed aliments médicamenteux pour 
animaux 

50445 

5 diagnostické prípravky na 
zverolekárske použitie 

diagnostic preparations for 
veterinary purposes 

préparations pour le diagnostic 
à usage vétérinaire 

50446 

5 vatové tyčinky na lekárske 
použitie 

cotton sticks for medical 
purposes 

bâtonnets ouatés à usage 
médical 

50447 

5 potraviny pre batoľatá infant formula préparations alimentaires pour 
nourrissons 

50448 

5 sušené mlieko pre dojčatá powdered milk for babies lait en poudre pour bébés 50449 
5 transplantáty (živé tkanivá) transplants (living tissues) greffons (tissus vivants) 50450 
5 kolagén na lekárske použitie collagen for medical purposes collagène à usage médical 50451 

5 rastlinné výťažky na 
farmaceutické použitie (okrem 
esenciálnych olejov) 

plant extracts, other than 
essential oils, for 
pharmaceutical purposes 

extraits de plantes, autres 
qu'huiles essentielles, à usage 
pharmaceutique 

50452 

5 farmaceutické prípravky pharmaceuticals produits pharmaceutiques 50453 
5 prípravky z mikroorganizmov na 

lekárske alebo zverolekárske 
použitie 

preparations of microorganisms 
for medical or veterinary use 

préparations de micro
organismes à usage médical ou 
vétérinaire 

50454 

5 fytoterapeutické prípravky na 
lekárske použitie 

phytotherapy preparations for 
medical purposes 

préparations de phytothérapie à 
usage médical 

50455 



    
   

 

    
    

   
    

        

    
    
 

   
   

   
   

    
 

    
 

    

   
 

    
 

   
 

    
 

        

    
 

    
 

    

   
 

        

   
 

      

      

         
 

    
        

   
   

      
  

   
       

  
         

     

         

        

        

    
    

     
   

   
     

   
 

   
 

     

    
 

      
   

5 bylinkové výťažky na lekárske 
použitie (okrem esenciálnych 
olejov) 

herbal extracts, other than 
essential oils, for medical 
purposes 

extraits d'herbes, autres 
qu'huiles essentielles, à usage 
médical 

50456 

5 gély na erotickú stimuláciu sexual stimulant gels gels de stimulation sexuelle 50457 
5 imunostimulátory immunostimulants immunostimulants 50458 
5 výživové prípravky s liečivými 

účinkami na terapeutické a 
lekárske použitie 

nutraceutical preparations for 
therapeutic or medical purposes 

préparations nutraceutiques à 
usage thérapeutique ou médical 

50459 

5 mrazom sušené potraviny na 
lekárske použitie 

freeze-dried food adapted for 
medical purposes 

nourriture lyophilisée à usage 
médical 

50460 

5 homogenizované potraviny na 
lekárske použitie 

homogenized food adapted for 
medical purposes 

nourriture homogénéisée à 
usage médical 

50461 

5 naplnené injekčné striekačky na 
lekárske použitie 

pre-filled syringes for medical 
purposes 

seringues préremplies à usage 
médical 

50462 

5 mrazom sušené mäso na 
lekárske použitie 

freeze-dried meat adapted for 
medical purposes 

viande lyophilisée à usage 
médical 

50463 

5 reagenčný papier na 
zverolekárske použitie 

reagent paper for veterinary 
purposes 

papier réactif à usage 
vétérinaire 

50464 

5 adstringentné prípravky na 
lekárske použitie 

astringents for medical 
purposes 

astringents à usage médical 50465 

5 liečivé prípravky na čistenie 
zubov 

medicated dentifrices dentifrices médicamenteux 50466 

5 prípravky na odstraňovanie vší lice treatment preparations 
(pediculicides) 

préparations de traitement anti
poux (pédiculicides) 

50467 

5 šampóny proti všiam pediculicidal shampoos shampooings pédiculicides 50468 
5 insekticídne šampóny pre 

zvieratá 
insecticidal animal shampoos shampooings insecticides pour 

animaux 
50469 

5 insekticídne prípravky na 
umývanie na zverolekárske 
použitie 

insecticidal veterinary washes produits de lavage insecticides 
à usage vétérinaire 

50470 

5 antibakteriálne mydlá antibacterial soap savons antibactériens 50471 
5 antibakteriálne tekuté mydlá antibacterial handwashes produits antibactériens pour le 

lavage des mains 
50472 

5 vody po holení s liečivými 
účinkami 

medicated after-shave lotions lotions après-rasage 
médicamenteuses 

50473 

5 šampóny s liečivými účinkami medicated shampoos shampooings médicamenteux 50474 

5 toaletné prípravky s liečivými 
účinkami 

medicated toiletry preparations préparations de toilette 
médicamenteuses 

50475 

5 vlasové vody s liečivými 
účinkami 

medicated hair lotions lotions capillaires 
médicamenteuses 

50476 

5 suché šampóny s liečivými 
účinkami 

medicated dry shampoos shampooings secs 
médicamenteux 

50477 

5 šampóny s liečivými účinkami 
pre zvieratá chované v 
domácnosti 

medicated shampoos for pets shampooings médicamenteux 
pour animaux de compagnie 

50478 

5 dezinfekčné mydlá disinfectant soap savons désinfectants 50479 
5 mydlá s liečivými účinkami medicated soap savons médicinaux 50480 
5 masážne sviečky na 

terapeutické použitie 
massage candles for 
therapeutic purposes 

bougies de massage à usage 
thérapeutique 

50481 

5 výživové doplnky z prášku 
plodov acai 

acai powder dietary 
supplements 

compléments alimentaires à 
base de poudre d'açaï 

50482 



        

   
 

    
 

   
 

   
  

       
  

      
 

   
  

      
  

     
 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 

    
    

 
       

 
  

 
   

 
    

     

             

    
 

      
   

   
           

 
         

  
  
 

   
  

     

         
 

    
   

           
         

         

         

        
 

    
  

    
    

   
     

 
   

 
      

  
   

 
      

  
         

   
 

  
  

   
 

5 náplasti s vitamínovými 
doplnkami 

vitamin supplement patches patchs de compléments 
vitaminiques 

50483 

5 výživové doplnky s 
kozmetickými účinkami 

dietary supplements with a 
cosmetic effect 

compléments alimentaires à 
effet cosmétique 

50484 

5 nikotínové žuvačky na 
odvykanie od fajčenia 

nicotine gum for use as an aid 
to stop smoking 

gommes à la nicotine pour le 
sevrage tabagique 

50485 

5 nikotínové náplasti na 
odvykanie od fajčenia 

nicotine patches for use as aids 
to stop smoking 

patchs de nicotine pour le 
sevrage tabagique 

50486 

5 kapsuly z dendrimérových 
polymérov na farmaceutické 
prípravky 

capsules made of dendrimer
based polymers, for 
pharmaceuticals 

capsules en polymères 
dendrimériques pour produits 
pharmaceutiques 

50487 

5 chemické prípravky na 
ošetrovanie obilnín počas rastu 

chemical preparations for 
treating diseases affecting 
cereal plants 

préparations chimiques pour le 
traitement des maladies des 
plantes céréalières 

50488 

5 injekčné kožné výplne injectable dermal fillers produits de comblement 
dermique injectables 

50489 

5 repelentami impregnované 
náramky 

bracelets impregnated with 
insect repellent 

bracelets imprégnés de répulsif 
anti-insectes 

50490 

5 liečivé zubné pasty medicated toothpaste pâtes dentifrices 
médicamenteuses 

50491 

5 masážne gély na lekárske 
použitie 

massage gels for medical 
purposes 

gels de massage à usage 
médical 

50492 

5 balzamové tyčinky na tlmenie 
bolestí hlavy 

headache relief sticks bâtonnets pour le soulagement 
de maux de tête 

50493 

5 antikoncepčné špongie contraceptive sponges éponges contraceptives 50494 
5 jednorazové detské plienkové 

plavky 
swim diapers, disposable, for 
babies 

couches de natation jetables 
pour bébés 

50495 

5 detské plienkové plavky swim diapers, reusable, for 
babies 

couches de natation 
réutilisables pour bébés 

50496 

5 jednorazové dojčenské 
prebaľovacie podložky 

diaper changing mats, 
disposable, for babies 

matelas à langer jetables pour 
bébés 

50497 

5 kostné výplne zo živých tkanív bone void fillers comprised of 
living tissues 

produits de comblement osseux 
composés de tissus vivants 

50498 

5 medicinálne kyslíkové fľaše oxygen cylinders, filled, for bouteilles d'oxygène remplies à 50499 
5 konope na lekárske použitie cannabis for medical purposes cannabis à usage médical 50500 

5 marihuana na lekárske použitie marijuana for medical purposes marijuana à usage médical 50500 

5 dezodoranty odpadových nádob deodorizers for litter trays désodorisants pour bacs à 
litière 

50501 

5 aromatické dezodoranty na 
toalety 

aromatic deodorizers for toilets désodorisants aromatiques 
pour toilettes 

50502 

5 lekárske diagnostické prúžky na 
kontrolu materského mlieka 

diagnostic strips for testing 
breast milk for medical 
purposes 

bandelettes diagnostiques pour 
l'analyse du lait maternel à 
usage médical 

50503 

5 výživové doplnky zo 
srvátkových bielkovín 

whey protein dietary 
supplements 

compléments alimentaires de 
protéine de petit-lait 

50504 

5 výživové doplnky s 
pivovarskými kvasnicami 

brewer's yeast dietary 
supplements 

compléments alimentaires de 
levure de bière 

50505 

5 kanabidiol na lekárske použitie cannabidiol for medical use cannabidiol à usage médical 50506 
5 tetrahydrokanabinol (THC) na 

lekárske použitie 
tetrahydrocannabidinol (THC) 
for medical use 

tétrahydrocannabidinol (THC) à 
usage médical 

50507 



            

  
    

   

    
  

  
     
    

 
   

   
  

    
 

     
   

     

    
 

        

         
 

   
 

   
   

   
   

             
            

   

    
  

    
 

    
  

       
 

      
 

  
   

   
    
 

    
     

  

    
   

      
   

   
  

    
 

   
    

 
    

 
     

   
     
 

        
  

    
  

         

   
   
   
   
    
      
   
   

5 liečivé čajové kúpele bath tea for therapeutic 
purposes 

thé pour le bain à usage 
thérapeutique 

50508 

5 jednorazové absorpčné 
podložky na výstelku klietok 
zvierat chovaných v domácnosti 

disposable absorbent pads for 
lining pet crates 

protections absorbantes 
jetables à placer dans des 
caisses pour animaux de 
compagnie 

50509 

5 protizápalové prípravky anti-inflammatories anti-inflammatoires 50510 
5 jednorazové podložky na 

hygienický výcvik zvierat 
chovaných v domácnosti 

disposable house training pads 
for pets 

tapis jetables pour animaux de 
compagnie pour l'apprentissage 
de la propreté dans la maison 

50511 

5 tyčinky na moxovanie (tradičná 
čínska medicína) 

moxa rolls for moxibustion rouleaux de moxa pour la 
moxibustion 

50512 

5 diétne potravinové doplnky dietary supplements for human 
beings 

compléments alimentaires pour 
êtres humains 

50513 

5 hygienické obrúsky napustené 
dezinfekčnými prípravkami 

wipes impregnated with 
disinfectants for hygiene 
purposes 

lingettes imprégnées de 
désinfectant à usage 
hygiénique 

50514 

5 pleťové hydratačné prípravky skin hydrators being injectable hydratants pour la peau en tant 50515 
5 mandľový olej na lekárske 

použitie 
almond oil for medical purposes huile d'amandes à usage 

médical 
50516 

5 dermatologické prípravky dermatological preparations préparations dermatologiques 50517 

5 priľnavé náplasti na bradavky 
na lekárske použitie 

adhesive nipple patches for 
medical purposes 

patchs adhésifs pour mamelons 
à usage médical 

50518 

5 medové masti na lekárske 
použitie 

honey-based ointment for 
medical purposes 

onguents à base de miel à 
usage médical 

50519 

5 laboratórne diagnostické 
prípravky na lekárske použitie 

diagnostic preparations for 
medical purposes used by 
medical laboratories 

préparations pour le diagnostic 
à usage médical utilisées par 
les laboratoires médicaux 

50520 

5 podkladové pásky pod lepiace 
pásky na športové aktivity 

underwraps for athletic tapes sous-bandes pour rubans 
adhésifs pour activités sportives 

50521 

5 náplasti napustené prípravkami 
na liečbu akné 

patches impregnated with acne 
treatment preparations 

patchs imprégnés de 
préparations pour le traitement 
de l'acné 

50522 

5 nikotínové vrecká na odvykanie 
od fajčenia 

nicotine pouches for use as 
aids to stop smoking 

sachets de nicotine pour le 
sevrage tabagique 

50523 

5 impregnované fólie na liečenie 
popálenín 

impregnated films for the 
treatment of burns 

films imprégnés pour le 
traitement des brûlures 

50524 

6 oceľ (surovina alebo polotovar) steel, unwrought or semi
wrought 

acier brut ou mi-ouvré 60001 

6 zliatiny ocele steel alloys alliages d'acier 60002 
6 pásová oceľ steel strip feuillards d'acier 60003 
6 oceľový drôt steel wire fils d'acier 60004 
6 oceľová liatina cast steel fonte d'acier 60005 
6 oceľové stožiare steel masts mâts en acier 60006 
6 oceľové rolety roller blinds of steel stores en acier 60009 
6 oceľový plech steel sheets tôles d'acier 60010 
6 oceľové rúrky steel tubes tuyaux d'acier 60011 



   
           

 
      

 
    

  

   
   

     
    
     
    

         

   
  

         
  

   
        

          
   

      
   

 
    

 
   

         
 

        

        
     
    
     
   

        

     
        

   
      

   
    

           

      
    
   

 

     
    

  
     

   

6 oceľové rúry steel pipes tubes d'acier 60011 
6 kovové spony strojových 

remeňov 
machine belt fasteners of metal agrafes de courroies de 

machines métalliques 
60012 

6 železničné výhybky railway switches changements de voie (chemins 
de fer) 

60013 

6 kovové dýzy nozzles of metal tuyères métalliques 60014 
6 argentán, pakfón nickel silver argentan 60016 
6 hliník aluminium aluminium 60017 
6 bronz bronze bronze 60018 
6 hliníkový drôt aluminium wire fils d'aluminium 60019 
6 pätky kotiev anchor plates plaques d'ancrage 60020 
6 kovové dýzové nadstavce jets of metal ajutages métalliques 60021 
6 kovové závory latch bars of metal clenches 60022 
6 kovové stožiare masts of metal mâts (poteaux) métalliques 60023 
6 kovové tyče poles of metal perches métalliques 60024 
6 pasce na divú zver* traps for wild animals* pièges pour animaux sauvages* 60025 

6 kovové popruhy na 
manipulovanie s nákladom 

braces of metal for handling 
loads 

bretelles métalliques pour la 
manutention de fardeaux 

60026 

6 ložiskové kovy anti-friction metal métal antifriction 60027 
6 kovové chrániče na stromy tree protectors of metal protections d'arbres métalliques 60028 

6 príručné pokladnice (kovové cashboxes (metal or non-metal) caisses à monnaie (métalliques 60029 
6 strieborné spájky silver solder soudure d'argent 60030 
6 postriebrené cínové zliatiny silver-plated tin alloys alliages d'étain argenté 60032 
6 kovové vystužovacie materiály 

do betónu 
reinforcing materials, of metal, 
for concrete 

armatures métalliques pour 
béton 

60033 

6 trezory (kovové alebo 
nekovové) 

safes (metal or non-metal) coffres-forts (métalliques ou 
non métalliques) 

60034 

6 kovové zarážky okien window stops of metal arrêts métalliques pour fenêtres 60035 

6 kovové zarážky dverí door stops of metal arrêts métalliques pour portes 60036 
6 kovové podložky washers of metal rondelles en métal 60037 
6 kovové krúžky* rings of metal* anneaux métalliques* 60038 
6 kovové prstence stop collars of metal* bagues métalliques 60038 
6 dverové závesy strap-hinges of metal pentures 60039 
6 kovové podlahové dlaždice floor tiles of metal carreaux métalliques pour sols 60040 

6 ostnatý drôt barbed wire fil de fer barbelé 60041 
6 tyče kovových zábradlí bars for metal railings barreaux de grilles métalliques 60042 

6 berýlium (glucínium) beryllium (glucinium) beryllium (glucinium) 60043 
6 reťaze pre rožný statok cattle chains chaînes pour bestiaux 60044 
6 rohatiny beak-irons bigornes 60045 
6 biele kovy white metal métal blanc 60046 
6 pancierové plechy armour-plating of metal blindages métalliques 60047 
6 kovové uzávery na debny a 

skrinky 
box fasteners of metal fermetures de boîtes 

métalliques 
60048 

6 kovové skrutky s maticou bolts of metal boulons métalliques 60049 
6 kovové fľaše (nádoby) na 

stlačený plyn alebo 
skvapalnený vzduch 

bottles (containers) of metal for 
compressed gas or liquid air 

bouteilles (récipients) 
métalliques pour le gaz sous 
pression ou l'air liquide 

60050 



       

 
   
      

     

        
   

         

            
 

             

     

            

            

     
  

    
       
         
          

          

        
 

   
 

        
     

 
    

      
    
    
           

  

         
    
           
           

      
      

6 kovové identifikačné náramky identification bracelets of metal bracelets d'identification 
métalliques 

60051 

6 predvalky iron slabs brames 60052 
6 zliatiny na spájky brazing alloys brasures 60053 
6 kovové príruby flanges of metal (collars) brides (colliers) métalliques 60054 
6 bronzové náhrobky bronzes for tombstones bronzes (monuments 

funéraires) 
60055 

6 umelecké diela z bronzu bronzes (works of art) bronzes (objets d'art) 60056 
6 lanovkové laná telpher cables câbles téléphériques 60057 
6 kovové koncové svorky na laná rope thimbles of metal cosses de câbles 60058 

6 kovové spojky na neelektrické 
káble 

cable joints of metal, non
electric 

raccords métalliques de câbles 
non électriques 

60059 

6 kadmium cadmium cadmium 60061 
6 kovové visacie zámky (nie 

elektronické) 
padlocks of metal, other than 
electronic 

cadenas métalliques, autres 
qu'électroniques 

60062 

6 kovové vyrovnávacie podložky shims plaques métalliques de calage 60063 

6 kovové hroty na vychádzkové 
palice 

ferrules of metal for walking 
sticks 

embouts métalliques pour 
cannes 

60064 

6 kovové nádoby na skladovanie 
kyselín 

containers of metal for storing 
acids 

récipients métalliques pour 
acides 

60065 

6 bezpečnostné schránky safety cashboxes cassettes de sûreté 60066 
6 hafnium hafnium (celtium) hafnium (celtium) 60067 
6 kovové reťaze* chains of metal* chaînes métalliques* 60068 
6 kovové bezpečnostné reťaze safety chains of metal chaînes de sûreté 60071 
6 kovové spojky na reťaze couplings of metal for chains raccords pour chaînes 60073 
6 kovové kostry stavieb frames of metal for building châssis métalliques pour la 

construction 
60074 

6 kovové vodiace kladky na okná window pulleys of metal poulies de fenêtre métalliques 60075 

6 kovové rúry ústredného kúrenia ducts of metal, for central 
heating installations 

conduits métalliques de 
chauffage central 

60076 

6 klince na konské podkovy horseshoe nails crampons pour fers à cheval 60077 
6 kovové kolíky pegs (pins) of metal chevilles métalliques 60078 
6 chróm chromium chrome 60079 
6 ferochróm chrome iron ferrochrome 60080 
6 chrómové rudy chrome ores minerais de chrome 60081 
6 kovové klinové závlačky cotter pins of metal clavettes métalliques 60082 
6 kovové kľúče keys of metal clés métalliques 60083 
6 kovové klince nails of metal clous métalliques 60085 
6 kovové cvoky (krátke klince) tacks of metal (brads of metal) pointes (clous) métalliques 

(semences (clous) métalliques) 
60086 

6 kovové stenové príchytky wall plugs of metal tampons (chevilles) en métal 60087 
6 kobalt (surovina) cobalt, raw cobalt brut (métal) 60088 
6 kovové materiály na železničné railway material of metal matériaux pour voies ferrées 60089 
6 kovové stĺpy pre stavebníctvo pillars of metal for building piliers métalliques pour la 

construction 
60090 

6 kovové vodovodné potrubia water-pipes of metal conduites d'eau métalliques 60091 
6 objímky (železiarsky tovar) sleeves (metal hardware) manchons (quincaillerie 

métallique) 
60092 



     

    
 

      
 

      

   

         

         

    
        

      
     
   

      

      
    

         

    
     
     

  
    

    
    

     

   
        

         

     
    

      
        
          

  

           

    
          

  
    
    

  
           

    

6 konzervové plechovky preserve tins boîtes à conserves métalliques 60093 

6 kovové nádoby na skladovanie 
alebo dopravu 

containers of metal (storage, 
transport) 

conteneurs métalliques 
(entreposage, transport) 

60094 

6 prídržné koľajnice check rails of metal for railways contre-rails 60095 

6 kokily (lejárstvo) chill-moulds (foundry) coquilles (fonderie) 60096 
6 nákovy anvils enclumes 60097 
6 kovové rohové lišty striech roof flashing of metal cornières pour toitures 

métalliques 
60098 

6 kovové potrubné kolená elbows of metal for pipes coudes métalliques pour tuyaux 60099 

6 kovové dvere* doors of metal* portes métalliques* 60100 
6 kovové napínadlá remeňov belt stretchers of metal tendeurs de courroies 

métalliques 
60101 

6 kovové skoby (kramle) cramps of metal (crampons) crampons métalliques 60102 
6 kovové závesné háky pot hooks of metal crémaillères 60103 
6 okenné západky window casement bolts crémones 60104 
6 háčiky (železiarsky tovar) hooks (metal hardware) crochets (quincaillerie 

métallique) 
60105 

6 kovové kovania okien ironwork for windows ferrures de fenêtres 60106 
6 drôt wire of common metal fils métalliques 60108 
6 meď (surovina alebo polotovar) copper, unwrought or semi

wrought 
cuivre brut ou mi-ouvré 60109 

6 medené krúžky copper rings anneaux de cuivre 60110 
6 kovové rúrkové výstuže tubbing of metal cuvelages métalliques 60111 
6 kovové nádoby na stlačený plyn 

alebo skvapalnený vzduch 
containers of metal for 
compressed gas or liquid air 

récipients métalliques pour le 
gaz sous pression ou l'air 
liquide 

60112 

6 škrabáky na obuv door scrapers décrottoirs 60113 
6 kovové drenážne rúry drain pipes of metal tuyaux de drainage métalliques 60114 

6 železo (surovina alebo 
polotovar) 

iron, unwrought or semi
wrought 

fer brut ou mi-ouvré 60115 

6 koľajnicové spojky fish plates (rails) éclisses de rails 60116 
6 kovové skrutky screws of metal vis métalliques 60118 
6 biely plech na balenie tinplate packings emballages en fer-blanc 60119 
6 kovové poštové schránky letter boxes of metal boîtes aux lettres métalliques 60120 
6 kovové dverové zvonce 

(neelektrické) 
door bells of metal, non-electric sonnettes métalliques de 

portes, non électriques 
60121 

6 ostrohy spurs éperons 60122 
6 kovové uholníky pre 

stavebníctvo 
brackets of metal for building équerres métalliques pour la 

construction 
60123 

6 kovové schodiská staircases of metal escaliers métalliques 60124 
6 kovové prvky na zatváranie 

okien 
window fasteners of metal éléments de fermeture 

métalliques pour fenêtres 
60125 

6 kovové rúrky tubes of metal tuyaux métalliques 60127 
6 kovové rúry pipes of metal tubes métalliques 60127 
6 koľajnice rails of metal rails 60129 
6 kovové montážne dielce na 

okná 
fittings of metal for windows garnitures de fenêtres 

métalliques 
60130 

6 pásové železo iron strip feuillards de fer 60131 



    
          

    
          

 
 

 
         

         

   
           

   
     

     

    
         
    

    
   

          

    
         

       
           

    
   
         

      
    
        
     

     

       

         
         

6 železný drôt iron wire fil de fer 60132 
6 liatina (surovina alebo 

polotovar) 
cast iron, unwrought or semi
wrought 

fonte brute ou mi-ouvrée 60133 

6 železná ruda iron ores minerais de fer 60134 
6 kovové neelektrické zatvárače 

dverí 
door closers of metal, non
electric 

ferme-porte métalliques, non 
électriques 

60135 

6 feromolybdén molybdenum iron ferromolybdène 60136 
6 feromsilícium silicon iron ferrosilicium 60137 
6 ferotitán ferrotitanium ferrotitane 60138 
6 ferovolfrám tungsten iron ferrotungstène 60139 
6 kovania pre stavebníctvo fittings of metal for building ferrures pour la construction 60140 
6 kolíky (drobný železiarsky tovar) pins (metal hardware) fiches (articles de quincaillerie 

métalliques) 
60141 

6 skrutky s okom eye bolts tire-fond 60143 
6 kovové zámky (nie elektrické) locks of metal, other than 

electric 
serrures métalliques autres 
qu'électriques 

60144 

6 galenit (minerál) galena (ore) galène (minerai) 60145 
6 plomby (olovené pečate) lead seals plombs de garantie 60146 
6 germánium germanium germanium 60147 
6 kovové veterníky weather- or wind-vanes of metal girouettes 60148 

6 stúpacie železá crampons (climbing irons) crampons d'escalade 60149 
6 kovové formy na ľad ice moulds of metal moules à glace métalliques 60150 
6 mazacie čapy grease nipples raccords de graissage 60151 
6 kovové mreže gratings of metal grilles métalliques 60152 
6 pružinové zámky spring locks houssets (serrures) 60153 
6 indium indium indium 60154 
6 kovové značky na vozidlá badges of metal for vehicles écussons métalliques pour 

véhicules 
60155 

6 kovové žalúzie jalousies of metal jalousies métalliques 60156 
6 mosadz (surovina alebo 

polotovar) 
brass, unwrought or semi
wrought 

laiton brut ou mi-ouvré 60157 

6 kovové vonkajšie rolety outdoor blinds of metal stores d'extérieur métalliques 60158 
6 kovové odpaľovacie rampy rocket launching platforms of 

metal 
rampes de lancement de fusées 
métalliques 

60159 

6 kovové lišty laths of metal lattes métalliques 60160 
6 kovové piliny filings of metal limailles 60161 
6 kovové schodnice stringers (parts of staircases) of 

metal 
limons (parties d'escaliers) 
métalliques 

60162 

6 limonit limonite limonite 60163 
6 ingoty ingots of common metal lingots de métaux communs 60164 
6 kovové preklady lintels of metal linteaux métalliques 60165 
6 kovové posteľové kolieska bed casters of metal roulettes de lits métalliques 60166 
6 kovové zámkové zástrčky latches of metal loquets métalliques 60167 
6 predvalcované bloky (výrobky 

metalurgie) 
blooms (metallurgy) loupes (métallurgie) 60168 

6 horčík magnesium magnésium 60169 
6 kovové prenosné stavby buildings, transportable, of 

metal 
constructions transportables 
métalliques 

60170 

6 kovové krúžky na rukoväte ferrules of metal for handles viroles pour manches 60172 
6 kovové objímky na potrubia pipe muffs of metal manchons métalliques pour 60173 



        

        

     
       

        

           

    
   

   
         

     

    
       

           
    

           

          
  

    
    
    
    

  
   

   
   

    

             
    

          
 

        

    
    
      

              
 

        

6 mangán manganese manganèse 60174 
6 kovové manipulačné palety handling pallets of metal palettes de manutention 

métalliques 
60175 

6 kovové prepravné palety transport pallets of metal palettes de transport 
métalliques 

60176 

6 kovové schody steps (ladders) of metal escabeaux métalliques 60177 
6 kovové markízy (stavebníctvo) porches (structures) of metal marquises (constructions) 

métalliques 
60179 

6 kovové dverové klopadlá door knockers of metal marteaux de portes métalliques 60180 

6 putá handcuffs menottes 60181 
6 kovy (suroviny alebo 

polotovary) 
common metals, unwrought or 
semi-wrought 

métaux communs bruts ou mi
ouvrés 

60182 

6 kovové rudy ores of metal minerais métalliques 60183 
6 drôtené pletivo wire cloth tissus métalliques 60184 
6 pyroforické kovy pyrophoric metals métaux pyrophoriques 60185 
6 kovové kolieska na nábytok furniture casters of metal roulettes de meubles 

métalliques 
60187 

6 kovové štetovnice sheet piles of metal palplanches métalliques 60188 
6 molybdén molybdenum molybdène 60189 
6 kovové pamätníky monuments of metal monuments métalliques 60190 
6 upínacie čeľuste zverákov vice claws of metal mordaches (quincaillerie 

métallique) 
60191 

6 kovové plášte budov 
(stavebníctvo) 

wall claddings of metal for 
building 

revêtements muraux de 
placage métalliques pour la 
construction 

60192 

6 nikel nickel nickel 60193 
6 niób niobium niobium 60194 
6 kovové žľaby pre stavebníctvo flashing of metal for building noues métalliques pour la 

construction 
60195 

6 kovové domové čísla 
(nesvietiace) 

house numbers of metal, non
luminous 

numéros de maisons 
métalliques, non lumineux 

60196 

6 kovové okenice shutters of metal volets métalliques 60197 
6 kovové palisády palings of metal palissades métalliques 60198 
6 kovové koše baskets of metal corbeilles métalliques 60199 
6 kovové signalizačné panely (nie 

svetelné, nie mechanické) 
signalling panels, non-luminous 
and non-mechanical, of metal 

panneaux de signalisation 
métalliques, ni lumineux, ni 
mécaniques 

60200 

6 kovové obklady stien a priečok 
(stavebníctvo) 

wall linings of metal for building revêtements muraux de 
doublage métalliques pour la 
construction 

60201 

6 kovové háčiky vešiakov na 
odevy 

clothes hooks of metal patères (crochets) métalliques 
pour vêtements 

60202 

6 kovové klziská (stavebníctvo) skating rinks (structures) of 
metal 

patinoires (constructions) 
métalliques 

60203 

6 západky zámok lock bolts pênes de serrures 60204 
6 kovové stĺpy posts of metal poteaux métalliques 60205 
6 pružiny (železiarsky tovar) springs (metal hardware) ressorts (quincaillerie 

métallique) 
60206 

6 kovové kladky (nie časti strojov) pulleys of metal, other than for 
machines 

poulies métalliques autres que 
pour machines 

60207 

6 kovové stanové kolíky tent pegs of metal piquets de tente métalliques 60208 



    
    
          

   

   
       

         

         

         
    
    
        

        
             

  
       

     
    
       

   
    

 
    

  
   

    

          

        
  

        

     
     
    

 
   

  
   

   
        

         

     
    
    

        
          

 
   

   
       

6 kovové stropy ceilings of metal plafonds métalliques 60209 
6 kovové podlahy floors of metal planchers métalliques 60210 
6 kovové obklady pre 

stavebníctvo 
linings of metal for building revêtements de doublage 

métalliques pour la construction 
60211 

6 železničné točne turntables (railways) plaques tournantes 60212 
6 kovové škridly roofing tiles of metal tuiles métalliques pour toitures 60213 

6 olovo (surovina alebo polotovar) lead, unwrought or semi
wrought 

plomb brut ou mi-ouvré 60214 

6 kovové dosky na skoky do vody diving boards of metal plongeoirs métalliques 60215 

6 kovové dverové kľučky door handles of metal poignées de portes en métal 60216 
6 kovové nity rivets of metal rivets métalliques 60217 
6 kovové brány gates of metal portails métalliques 60218 
6 kovové výplne dverí door panels of metal panneaux de portes métalliques 60219 

6 kovové dverové zástrčky door bolts of metal verrous de porte métalliques 60220 
6 kovové krúžky na kľúče split rings of common metal for 

keys 
anneaux brisés en métaux 
communs pour clés 

60221 

6 kovové telegrafné stĺpy telegraph posts of metal poteaux télégraphiques 
métalliques 

60222 

6 zinok zinc zinc 60223 
6 kovové stropné nosníky beams of metal poutres métalliques 60224 
6 kovové nosníky joists of metal poutrelles métalliques 60225 
6 kovové prefabrikované 

nástupištia 
platforms, prefabricated, of 
metal 

quais préfabriqués métalliques 60226 

6 drobný železiarsky tovar* ironmongery* quincaillerie métallique* 60227 
6 kovové míľniky (nie svetelné, 

nie mechanické) 
road signs, non-luminous and 
non-mechanical, of metal 

bornes routières métalliques, 
non lumineuses et non 
mécaniques 

60228 

6 kovové spojky na potrubia junctions of metal for pipes raccords métalliques pour 
tuyaux 

60229 

6 napínadlá drôtov wire stretchers (tension links) tendeurs de fils métalliques 
(étriers de tension) 

60230 

6 kovové obalové nádoby packaging containers of metal récipients d'emballage en métal 60231 

6 kovové nádrže reservoirs of metal réservoirs en métal 60232 
6 kovové dverové prahy sills of metal seuils métalliques 60233 
6 kovové značky (nie svetelné, 

nie mechanické) 
signs, non-luminous and non
mechanical, of metal 

signalisation métallique, non 
lumineuse et non mécanique 

60235 

6 kovové konštrukcie prenosných 
skleníkov 

greenhouses of metal, 
transportable 

serres transportables 
métalliques 

60236 

6 kovové zámky vozidiel locks of metal for vehicles serrures métalliques pour 
véhicules 

60237 

6 kovové zarážky stops of metal butoirs en métal 60238 
6 kovové silá silos of metal silos métalliques 60239 
6 zvonce pre zvieratá bells for animals sonnailles 60240 
6 zvončeky* bells* cloches* 60241 
6 spájkovací drôt soldering wire of metal fils à souder en métal 60242 
6 kovové ventily (nie časti strojov) valves of metal, other than parts 

of machines 
soupapes métalliques autres 
que parties de machines 

60243 

6 kovové sochy statues of common metal statues en métaux communs 60244 



          

   
  

    

   

    

    
     

 
    

 
    

      
   

        

    
     

     
 

     
 

   
  

          
  

     
    

       
   

      
    

 
     
 

    
  

     
   

 
    

 
   

   
 

    
 

    

   
  

    
  

   

           

         

   
 

      
 

         

      
 

     
  

6 kovové železničné podvaly railway sleepers of metal traverses de chemins de fer 
métalliques 

60245 

6 tantal (kov) tantalum (metal) tantale (métal) 60246 
6 dverové zástrčky bolts, flat targettes 60247 
6 prenosné nákovy anvils (portable) tasseaux (enclumes portatives) 60248 

6 napínače tension links étriers de tension 60249 
6 titán titanium titane 60251 
6 kovové strechy roofing of metal toitures métalliques 60252 
6 tombak tombac tombac 60253 
6 kovové hrobky tombs of metal tombes métalliques 60254 
6 kovové turnikety turnstiles of metal tourniquets (portillons 

tournants) métalliques 
60255 

6 kovové pletivo latticework of metal treillis métalliques 60256 
6 volfrám tungsten tungstène (wolfram) 60257 
6 kovové potrubia pipework of metal tuyauteries métalliques 60258 
6 vanádium vanadium vanadium 60259 
6 kovové vetracie okná window ventlights of metal vasistas métalliques 60260 
6 objímky, prstence ferrules of metal viroles 60262 
6 kovové voliéry (stavebné aviaries (structures) of metal volières (constructions) 60263 
6 zirkónium zirconium zirconium 60264 
6 oceľové guľky balls of steel billes d'acier 60265 
6 oceľové stavebné konštrukcie steel buildings constructions en acier 60266 

6 kovové armatúry na potrubia na 
stlačený vzduch 

fittings of metal for compressed 
air lines 

armatures métalliques pour 
conduites d'air comprimé 

60267 

6 drôty z kovových zliatin (nie 
poistkových) 

wire of common metal alloys, 
except fuse wire 

fils en alliages de métaux 
communs à l'exception des 
fusibles 

60268 

6 kovové zliatiny alloys of common metal alliages de métaux communs 60269 
6 hliníkové fólie aluminium foil feuilles d'aluminium 60270 
6 kotevné pilóty mooring bollards of metal pieux d'amarrage métalliques 60271 
6 kovové plávajúce móla na 

kotvenie lodí 
floating docks of metal, for 
mooring boats 

quais flottants métalliques pour 
l'amarrage des bateaux 

60272 

6 kotvy* anchors* ancres* 60273 
6 kovové lamelové obloženie wainscotting of metal lambris métalliques 60274 
6 kovové vystužovacie materiály 

na potrubia 
reinforcing materials of metal 
for pipes 

armatures métalliques pour 
conduites 

60275 

6 kovové vystužovacie materiály 
pre stavebníctvo 

reinforcing materials of metal 
for building 

armatures métalliques pour la 
construction 

60276 

6 kovové vystužovacie materiály 
na hnacie remene 

reinforcing materials of metal 
for machine belts 

armatures métalliques pour 
courroies 

60277 

6 kovové umelecké diela works of art of common metal objets d'art en métaux 
communs 

60278 

6 kovové maltovnice troughs of metal for mixing 
mortar 

auges à mortier métalliques 60279 

6 kovové vtáčie napájadlá 
(stavebné konštrukcie) 

bird baths (structures) of metal baignoires d'oiseaux 
(constructions) métalliques 

60280 

6 kovové bóje (nie svetelné) beacons of metal, non-luminous balises métalliques, non 
lumineuses 

60282 

6 napínače železných pások stretchers for iron bands 
(tension links) 

tendeurs de bandes de fer 
(étriers de tension) 

60284 



          

         

     
         

    
         

        

            

   
 

        
  

      
        
    
        

           

         

          

       
            
             

   
           

    
 

         
  

   
  

         
  

       
        
             
         

            
 

              
   

          

        

        

    

6 kovové viazacie pásky bands of metal for tying-up 
purposes 

bandes à lier métalliques 60285 

6 viazacie drôty thread of metal for tying-up 
purposes 

fils à lier métalliques 60286 

6 kovové sudy (barely) barrels of metal tonneaux métalliques 60287 
6 kovové obruče na sudy barrel hoops of metal cercles métalliques pour 

tonneaux 
60288 

6 kovové sudy casks of metal barriques métalliques 60289 
6 kovové bazény (stavebné 

konštrukcie) 
swimming pools (structures) of 
metal 

piscines (constructions) 
métalliques 

60290 

6 kovový stavebný materiál building materials of metal matériaux de construction 
métalliques 

60291 

6 kovové debnenia na betónové 
konštrukcie 

shuttering of metal for concrete coffrages pour le béton 
métalliques 

60292 

6 kovové zariadenia na 
umiestnenie bicyklov 

bicycle parking installations of 
metal 

installations métalliques pour le 
stationnement de bicyclettes 

60293 

6 kovová dlažba chodníkov paving blocks of metal pavés métalliques 60294 
6 kovové skrinky, krabice boxes of common metal boîtes en métaux communs 60295 
6 kovové zátky plugs of metal bondes métalliques 60296 
6 kovové tesniace uzávery sealing caps of metal capsules de bouchage 

métalliques 
60297 

6 kovové pracky (železiarsky 
tovar) 

buckles of common metal 
(hardware) 

boucles en métaux communs 
(quincaillerie) 

60298 

6 kovové uzávery na fľaše bottle caps of metal capsules de bouteilles 
métalliques 

60299 

6 kovové korunkové uzávery na 
fľaše 

bottle closures of metal fermetures de bouteilles 
métalliques 

60300 

6 kovové držadlá, kľučky knobs of metal boutons (poignées) en métal 60301 
6 kovové tyče na tvrdé rods of metal for brazing baguettes métalliques pour le 60302 
6 zváracie a spájkovacie tyče rods of metal for brazing and 

welding 
baguettes métalliques pour le 
brasage et le soudage 

60303 

6 kovové tyče na zváranie rods of metal for welding baguettes métalliques pour le 
soudage 

60304 

6 kovové pásy na manipulovanie 
s nákladmi 

straps of metal for handling 
loads 

sangles métalliques pour la 
manutention de fardeaux 

60305 

6 kovové slučky na 
manipulovanie s nákladmi 

slings of metal for handling 
loads 

élingues métalliques pour la 
manutention de fardeaux 

60306 

6 kovové busty busts of common metal bustes en métaux communs 60307 
6 kovové kabíny na prezliekanie cabanas of metal cabines de bain métalliques 60308 
6 kovové kabíny na striekanie paint spraying booths of metal cabines pour la peinture au 60310 
6 kovové káble (nie elektrické) cables of metal, non-electric câbles métalliques non 

électriques 
60311 

6 kovové spojovacie objímky na 
potrubia 

collars of metal for fastening 
pipes 

colliers d'attache métalliques 
pour tuyaux 

60312 

6 kovové svorky na káble a rúry clips of metal for cables and 
pipes 

pattes d'attache métalliques 
pour câbles et tuyaux 

60313 

6 kovové káblové príchytky alebo 
svorky 

binding screws of metal for 
cables 

serre-câbles métalliques 60314 

6 kovové okenné rámy window frames of metal châssis de fenêtres métalliques 60315 

6 kovové skleníkové rámy greenhouse frames of metal châssis de serres métalliques 60316 

6 kovové rošty duckboards of metal caillebotis métalliques 60317 



        

         
 

    

           
    

           

        

     
         

        
 

          
 

   
    

     
           

       
         

  
   

        

      
            

 
    
           

 
            

 
     
       

    
    
          

      
    
      
             

        

        

6 kovové kryty komínov chimney cowls of metal capuchons de cheminées 
métalliques 

60318 

6 kovové viazacie pásky pre 
poľnohospodárstvo 

binding thread of metal for 
agricultural purposes 

liens métalliques à usage 
agricole 

60319 

6 kovové otvárače dverí (nie 
elektrické) 

door openers of metal, non
electric 

dispositifs métalliques, non 
électriques, pour l'ouverture des 
portes 

60320 

6 kovové obkladačky pre 
stavebníctvo 

tiles of metal for building carreaux métalliques pour la 
construction 

60321 

6 kovové podlahové dlažby tile floorings of metal carrelages métalliques pour 
sols 

60322 

6 kovové krypty burial vaults of metal caveaux métalliques 60323 
6 kovanie na rakvy fittings of metal for coffins garnitures de cercueils 

métalliques 
60324 

6 kovové nakladacie palety loading pallets of metal palettes (plateaux) de 
chargement métalliques 

60325 

6 kovové železničné ložné miery 
(obrysnice) 

loading gauge rods of metal for 
railway wagons 

gabarits de chargement 
métalliques pour chemins de fer 

60326 

6 kovové pánty, závesy hinges of metal charnières métalliques 60327 
6 kovové nosné konštrukcie 

stavieb 
framework of metal for building charpentes métalliques pour la 

construction 
60328 

6 kovové zárubne door frames of metal châssis de portes métalliques 60329 
6 kovové materiály na lanové 

dráhy 
materials of metal for funicular 
railway permanent ways 

matériel fixe de funiculaires 60330 

6 kovové komínové striešky chimney pots of metal mitres de cheminées 
métalliques 

60331 

6 kovové odkvapové žľaby roof gutters of metal chéneaux métalliques 60332 
6 kovové klapky drenážnych 

rúrok 
drain traps (valves) of metal clapets de tuyaux de drainage 

en métal 
60335 

6 kovové priečky partitions of metal cloisons métalliques 60336 
6 kovové výstuže ropných vrtov casings of metal for oilwells coffrages métalliques pour puits 

de pétrole 
60337 

6 kovové nádrže na tekuté palivá containers of metal for liquid 
fuel 

récipients métalliques pour 
combustibles liquides 

60338 

6 kovové stavebné konštrukcie buildings of metal constructions métalliques 60339 
6 kovové flotačné kontajnery floating containers of metal conteneurs flottants métalliques 60340 

6 kovové laná ropes of metal cordages métalliques 60341 
6 kovové rímsy cornices of metal corniches métalliques 60343 
6 kovové rímsové lišty mouldings of metal for cornices moulures de corniches 

métalliques 
60344 

6 kovové rohové lišty angle irons of metal cornières métalliques 60345 
6 kovové okná windows of metal fenêtres métalliques 60346 
6 kované dverové súčasti ironwork for doors ferrures de portes 60347 
6 vodiace kladky na posuvné 

dvere 
runners of metal for sliding 
doors 

galets métalliques pour portes 
coulissantes 

60348 

6 kovové poklopy manhole covers of metal couvercles de trous d'homme 
métalliques 

60349 

6 kovové strešné krytiny roof coverings of metal couvertures de toits métalliques 60350 



            
  

          

         
    
        

        

    
  

    
  

   
   

          

            

    
    
    

   
     

 
   

   

     
    
            

          

         

    
      
    

 
 

    
          

         

         

       

       

       
 

    
  

         

6 kovové príchytky na bridlicovú 
krytinu 

hooks of metal for roofing slates crochets métalliques pour 
ardoises de toiture 

60351 

6 kovové vešiakové háčiky hooks of metal for clothes rails crochets de portemanteaux 
métalliques 

60352 

6 neizolovaný medený drôt copper wire, not insulated fils de cuivre non isolés 60353 
6 kovové kade vats of metal cuves métalliques 60354 
6 kovové schodišťové stupne stair treads (steps) of metal marches d'escaliers métalliques 60355 

6 kovové odkvapové rúry gutter pipes of metal tuyaux de descente métalliques 60356 

6 kovové navijaky na navíjanie 
hadíc (nie mechanické) 

reels of metal, non-mechanical, 
for flexible hoses 

dévidoirs métalliques, non 
mécaniques, pour tuyaux 
flexibles 

60357 

6 kovové zásobníky na papierové 
utierky 

towel dispensers of metal distributeurs métalliques de 
serviettes 

60358 

6 kovové klapky na vodovodné 
potrubia 

water-pipe valves of metal clapets de conduites d'eau en 
métal 

60359 

6 kovové lešenia scaffolding of metal échafaudages métalliques 60360 
6 kovové rebríky ladders of metal échelles métalliques 60361 
6 mobilné kovové schody na 

nástup alebo výstup cestujúcich 
mobile boarding stairs of metal 
for passengers 

escaliers mobiles métalliques 
pour l'embarquement de 
passagers 

60362 

6 kovové viazacie pásky bindings of metal liens métalliques 60363 
6 kovové matice nuts of metal écrous métalliques 60364 
6 kovové stĺpy elektrického 

vedenia 
posts of metal for power lines poteaux métalliques pour lignes 

électriques 
60365 

6 kovové prípojky a odbočky na 
potrubia 

branching pipes of metal tuyaux d'embranchement 
métalliques 

60366 

6 kovové obruby hrobov enclosures of metal for tombs encadrements de tombes 
métalliques 

60367 

6 kovové ploty fences of metal clôtures métalliques 60368 
6 kovové vývesné štíty signboards of metal enseignes en métal 60370 
6 kovové podpery props of metal étançons métalliques 60372 
6 cín tin étain 60373 
6 pocínovaný plech tinplate fer-blanc 60374 
6 staniol tinfoil feuilles d'étain 60375 
6 plech sheets and plates of metal tôles 60376 
6 kovové uzávery na tašky locks of metal for bags fermetures pour sacs 

métalliques 
60379 

6 kovanie na nábytok fittings of metal for furniture garnitures de meubles 
métalliques 

60380 

6 kovové stavebné panely building panels of metal panneaux métalliques pour la 
construction 

60381 

6 kovové figuríny figurines of common metal figurines en métaux communs 60382 

6 kovové sošky statuettes of common metal statuettes en métaux communs 60382 

6 napínače na kovové pásy stretchers for metal bands 
(tension links) 

tendeurs de bandes métalliques 
(étriers de tension) 

60383 

6 kovové lejárske formy foundry moulds of metal moules métalliques pour la 
fonderie 

60384 



       
       

       

       
       

         

         
 

         
        
          

          

          
  

    
     
       

       

      

  
 

          

       

           
 

    
        

            
            

  
    
         

     
 

    
   

     
    
 

         

       
        

6 kovové náhrobné tabule grave slabs of metal dalles funéraires métalliques 60385 
6 kovové pomníky monuments of metal for tombs monuments funéraires 

métalliques 
60386 

6 kovové náhrobné dosky tombstone plaques of metal plaques funéraires métalliques 60387 

6 kovové náhrobné stély tombstone stelae of metal stèles funéraires métalliques 60388 
6 kovové pamätné tabule memorial plaques of metal plaques commémoratives 

métalliques 
60389 

6 kovové zásteny ku kozubom furnace fireguards of metal garde-feu métalliques pour 
fourneaux 

60390 

6 kovové stojany na sudy cask stands of metal chantiers (supports) métalliques 
pour tonneaux 

60391 

6 kovanie na postele fittings of metal for beds garnitures de lits métalliques 60393 
6 kovové dverové súčasti door fittings of metal garnitures de portes métalliques 60394 
6 kovové vrchnáky na nádoby closures of metal for containers fermetures de récipients 

métalliques 
60395 

6 kovové viazacie pásky na snopy sheaf binders of metal liens de gerbes métalliques 60396 

6 kovové cestné zvodidlá crash barriers of metal for roads glissières de sécurité 
métalliques pour routes 

60397 

6 kovové truhlice chests of metal coffres métalliques 60398 
6 kovové nádoby bins of metal bahuts (coffres) métalliques 60398 
6 kovové identifikačné štítky identity plates of metal plaques d'identité métalliques 60399 

6 kovové poznávacie značky registration plates of metal plaques d'immatriculation 
métalliques 

60400 

6 kovové registračné značky numberplates of metal plaques minéralogiques 
métalliques 

60400 

6 cermet (kovovokeramický 
žiaruvzdorný materiál) 

cermets cermets 60401 

6 kovové kohútiky na sudy taps of metal for casks robinets métalliques pour 
tonneaux 

60402 

6 kovové reklamné stĺpy advertisement columns of metal colonnes d'affichage 
métalliques 

60411 

6 kovové bóje na kotvenie 
plavidiel 

mooring buoys of metal bouées de corps-morts en 
métal (amarrage) 

60412 

6 kovové komíny chimneys of metal cheminées métalliques 60413 
6 kovové komínové rúry chimney shafts of metal tuyaux de cheminées 

métalliques 
60414 

6 kovové potrubia ventilačných a ducts of metal for ventilating conduits métalliques pour 60415 
6 kovové fólie na balenie foils of metal for wrapping and 

packaging 
feuilles métalliques pour 
emballage et empaquetage 

60416 

6 mäkké spájky, zlaté gold solder soudure d'or 60417 
6 kovové násypníky (nie 

mechanické) 
hoppers of metal, non
mechanical 

trémies métalliques non 
mécaniques 

60418 

6 kovové písmená a číslice (nie 
tlačiarenské znaky) 

letters and numerals of 
common metal, except type 

lettres et chiffres en métaux 
communs à l'exception des 
caractères d'imprimerie 

60419 

6 kovové potrubné odbočky manifolds of metal for pipelines manifolds métalliques pour 
canalisations 

60420 

6 kovové tlakové potrubia penstock pipes of metal conduites forcées métalliques 60421 
6 kovové telefónne búdky telephone booths of metal cabines téléphoniques en métal 60422 



             

             

    
    

   
 

    

   
          

      

     

    
 

  
   

   
      

           
 

       
      

 
   

 
        

    
    
       
    
      

             
 

           
    

           
    

 
       

       
           

     
   

  
    

 
   

  

       
          

    
 

     
 

   
   

6 kovové skrinky na náradie 
(prázdne) 

tool boxes of metal, empty boîtes à outils vides en métal 60423 

6 kovové debny na náradie 
(prázdne) 

tool chests of metal, empty coffres à outils vides en métal 60424 

6 kovové kuríny chicken-houses of metal poulaillers métalliques 60425 
6 kovové zarážky na blokovanie 

kolies automobilov pri 
nesprávnom parkovaní 

wheel clamps (boots) sabots de Denver 60426 

6 oceľové laná wire rope filins d'acier 60427 
6 kovové rámiky na sieťky proti 

hmyzu 
insect screens of metal moustiquaires (châssis) 

métalliques 
60428 

6 kovové skoby (horolezecký 
výstroj) 

pitons of metal pitons métalliques 60430 

6 kozubové rošty na nožičkách 
(kozlíky) 

firedogs (andirons) chenets 60431 

6 kovové veterné zariadenia na 
plašenie vtákov 

wind-driven bird-repelling 
devices made of metal 

dispositifs métalliques répulsifs 
actionnés par le vent contre les 
oiseaux 

60432 

6 kovové klietky na divú zver metal cages for wild animals cages métalliques pour 
animaux sauvages 

60433 

6 kovy v prášku* metals in powder form* métaux en poudre* 60434 
6 žiaruvzdorné kovové stavebné 

materiály 
refractory construction materials 
of metal 

matériaux de construction 
réfractaires métalliques 

60435 

6 kovové altánky (stavebné 
konštrukcie) 

arbours (structures) of metal tonnelles (constructions) 
métalliques 

60436 

6 kovové stajne stables of metal étables métalliques 60437 
6 kovové prasačníky pigsties of metal porcheries métalliques 60438 
6 kovové prefabrikované domy prefabricated houses (ready-to maisons préfabriquées (prêts-à 60439 
6 kovové podnosy* trays of metal* plateaux métalliques* 60440 
6 kovové pouličné kanály street gutters of metal caniveaux métalliques 60441 
6 plechové závitové uzávery na 

fľaše 
screw tops of metal for bottles bouchons à vis métalliques, 

pour bouteilles 
60442 

6 zariadenia na otváranie okien 
(neelektrické) 

window openers of metal, non
electric 

dispositifs métalliques, non 
électriques, pour l'ouverture de 
fenêtres 

60443 

6 zariadenia na zatváranie okien 
(neelektrické) 

window closers of metal, non
electric 

dispositifs métalliques, non 
électriques, pour la fermeture 
de fenêtres 

60444 

6 kovové obkladačky wall tiles of metal carreaux métalliques pour murs 60445 

6 kovové dlaždice paving slabs of metal dalles de pavage métalliques 60446 
6 kovové dlaždice pre 

stavebníctvo 
slabs of metal for building dalles métalliques pour la 

construction 
60447 

6 kovové schodíky step stools of metal marchepieds métalliques 60448 
6 kovové strechy so 

zabudovanými solárnymi 
článkami 

roofing of metal, incorporating 
photovoltaic cells 

toitures métalliques incorporant 
des cellules photovoltaïques 

60449 

6 kovové pancierové dvere armoured doors of metal portes blindées métalliques 60450 
6 kovové vaňové držadlá bathtub grab bars of metal barres d'appui métalliques pour 

baignoires 
60451 

6 kovové dávkovače vreciek na 
psie exkrementy 

dispensers of metal for dog 
waste bags 

distributeurs métalliques de 
sacs pour déjections canines 

60452 



             
 

      
  

            

          
  

      
      

          
   

           

        
       

             

        

          

    
    
     

 
          

 
        

 
             

  
        

         

   
       
           

        

           
  

       
  

    
   

       
            

         

    
       

6 kovové fólie alebo prášky do 3D 
tlačiarní 

metals in foil or powder form for 
3D printers 

métaux en feuilles ou en poudre 
pour imprimantes 3D 

60453 

6 kovové zámkové zástrčky na 
okná 

sash fasteners of metal for 
windows 

loqueteaux métalliques pour 
fenêtres 

60454 

6 kovové prvky na zatváranie 
dverí 

door fasteners of metal éléments de fermeture 
métalliques pour portes 

60455 

6 plechová strešná krytina pantiles of metal tuiles pannes métalliques 60456 
6 kovové balustrády (stĺpikové 

zábradlia) 
balustrades of metal balustrades métalliques 60457 

6 kovové plášte pre stavebníctvo cladding of metal for building revêtements de placage 
métalliques pour la construction 

60458 

6 tyče z ocele valcovanej za tepla hot-rolled steel bars barres d'acier laminées à chaud 60459 

6 tyče z lesklej ocele bright steel bars barres en acier clair 60460 
6 kovové tyče so závitom peeled metal bars barres métalliques écroutées 60461 
6 tyče z ťahaného a lešteného 

kovu 
drawn and polished metal bars barres métalliques étirées et 

polies 
60462 

6 kovové háky na zavesenie 
tašky 

bag hangers of metal accroche-sacs métalliques 60463 

6 kovové uholníky na nábytok brackets of metal for furniture équerres métalliques pour 
meubles 

60464 

6 kovové štítky labels of metal étiquettes métalliques 60465 
6 kovové kanistry jerrycans of metal jerricanes métalliques 60466 
6 kovové oporné tyče k rastlinám 

alebo stromom 
stakes of metal for plants or 
trees 

tuteurs métalliques pour plantes 
ou arbres 

60467 

6 kovové vlajkové stožiare flagpoles (structures) of metal mâts de drapeau 
(constructions) métalliques 

60468 

6 kovové štipce na uzatváranie 
vreciek 

clips of metal for sealing bags pinces métalliques pour la 
fermeture de sacs 

60469 

6 kovové obuvnícke klince shoe pegs of metal chevilles de cordonnerie 
métalliques 

60470 

6 kovové spodné vrstvy 
podpätkov 

shoe dowels of metal bonbouts de cordonnerie 
métalliques 

60471 

6 elektronické trezory safes, electronic coffres-forts électroniques 60472 
6 kovové skladacie dvere folding doors of metal portes pliantes métalliques 60473 
6 kovové výlisky pre stavebníctvo mouldings of metal for building moulures métalliques pour la 

construction 
60474 

6 kovové kozubové rímsy fireplace mantles of metal manteaux de cheminée 
métalliques 

60475 

6 kovové nájazdové rampy metal ramps for use with 
vehicles 

rampes métalliques à utiliser 
avec des véhicules 

60476 

6 kovové kríže okrem šperkov crucifixes of common metal, 
other than jewellery 

crucifix en métaux communs 
autres qu'articles de bijouterie 

60477 

6 kovové kyvné dvere swing doors of metal portes battantes métalliques 60478 
6 kovové nádoby na vypúšťaný 

olej 
oil drainage containers of metal bacs métalliques à vidange 

d'huile 
60479 

6 kovové žŕdky na zástavy hand-held flagpoles of metal hampes de drapeau métalliques 60480 

6 kovové uzávery stoppers of metal bouchons métalliques 60481 
6 kovové harmonikové dvere accordion doors of metal portes accordéons métalliques 60482 



        
     

  
  

 
       

    
  

      

          

    
  

    
    

     
   

     
  

   
     

           

   
    

      

    
     

   

   
     

     

    
 

       

            
 

             
 

            

    
   

       
      

        
 

    
    

          
 

        

    
 

      

  
 

     
 

   
   

  
            

    
   

    
  

    
 

     
 

    
  

    
 

      
 

   
  

6 kovové krbové rošty fireplace grates of metal grilles de foyer métalliques 60483 
6 prenosné kovové zvukotesné 

kabíny 
soundproof booths, 
transportable, of metal 

cabines insonorisées 
transportables métalliques 

60484 

6 kovové akustické panely acoustic panels of metal panneaux acoustiques 
métalliques 

60485 

6 kovové rámy pre záhradníctvo 
(na pareniská, fóliovníky) 

horticultural frames of metal châssis de couches métalliques 60486 

6 kovové sťahovacie pásky zip ties of metal attaches de sécurité à serrage 
métalliques 

60487 

6 kovové odpadové nádoby (nie 
na lekárske použitie) 

waste dumpsters of metal, 
other than for medical use 

bennes à ordures en métal, 
autres qu'à usage médical 

60488 

6 kovové pamätné poháre commemorative statuary cups 
of common metal 

coupes commémoratives en 
forme de statue en métaux 
communs 

60489 

6 kovové víťazné poháre prize cups of common metal coupes de prix en métaux 
communs 

60490 

6 obaly prispôsobené na 
manipuláciu s kovovými fľašami 
so stlačeným plynom a na ich 
dopravu 

covers specially made for 
handling and transport of metal 
bottles for compressed gas 

coques spécialement adaptées 
pour la manipulation et le 
transport de bouteilles de gaz 
métalliques 

60491 

6 kovové nádoby na triedený 
recyklovateľný odpad 

recycling bins of metal poubelles de recyclage en 
métal 

60492 

6 kovové nášivky na odevy sew-on tags of metal for 
clothing 

étiquettes à coudre métalliques 
pour vêtements 

60493 

6 samolepiace kovové štítky na 
tašky 

adhesive tags of metal for bags étiquettes adhésives en métal 
pour sacs 

60494 

6 kovové dosky na plávajúce 
podlahy 

floating floor boards of metal lames de plancher flottant 
métalliques 

60495 

6 kovové automaty na výdaj 
lístkov s poradovým číslom 

queue ticket dispensers of 
metal 

distributeurs métalliques de 
tickets pour la gestion de files 
d'attente 

60496 

6 kovové zásobníky papierových 
utierok 

boxes of metal for dispensing 
paper towels 

boîtes métalliques pour la 
distribution de serviettes en 

60497 

6 kovové dávkovače toaletného 
papiera 

toilet paper dispensers of metal distributeurs métalliques de 
papier hygiénique 

60498 

6 kovové krídlové okná casement windows of metal fenêtres métalliques à battants 60499 

6 kovové ochranné siete proti 
padaniu skál 

rockfall prevention nets of metal filets anti-éboulements 
métalliques 

60500 

6 kovové zvukovoizolačné 
stavebné materiály 

building materials of metal with 
soundproofing qualities 

matériaux de construction 
métalliques présentant des 
qualités d'isolation phonique 

60501 

6 hliníkové fólie na prípravu jedál aluminium foil for cooking 
purposes 

feuilles d'aluminium pour la 
cuisson 

60502 

6 kovové nákupné košíky hand-held supermarket 
shopping baskets of metal 

paniers de courses portatifs 
métalliques pour supermarchés 

60503 

6 kovové montážne rámy na 
solárne panely 

mounting frames of metal for 
solar panels 

cadres de montage métalliques 
pour panneaux solaires 

60504 

6 kovové odpadkové koše (nie 
pre domácnosť) 

dustbins of metal, other than for 
household purposes 

poubelles métalliques autres 
qu'à usage ménager 

60505 



      

          

    
   

 
    

 
   

         

 
 

   
    

        
 

      
   

    
        

 
     

 
    

  
   

   
    
   

  
    

      
 

   
  

        

     
    

    
 

    
  

    
   

  
   

 
   

   
      

           
 

    
     

      

7 hriadeľové spojky (stroje) shaft couplings (machines) accouplements d'arbres 70001 
(machines) 

7 prístroje na čistenie acetylénu acetylene cleaning apparatus appareils pour la purification de 70002 
l'acétylène 

7 oceliarske konvertory converters for steelworks convertisseurs d'aciéries 70003 
7 dávkovače pásky na tape dispensing machines for distributeurs industriels de 70004 

priemyselné použitie industrial use ruban 
7 prevzdušňovacie čerpadlá do aerating pumps for aquaria pompes d'aération pour 70005 

akvárií aquariums 
7 vzdušné kondenzátory aerocondensers aérocondenseurs 70006 
7 miešadlá (stroje) agitators agitateurs 70007 
7 poľnohospodárske stroje agricultural machines machines agricoles 70008 
7 poľnohospodárske elevátory agricultural elevators élévateurs pour l'agriculture 70009 
7 vzduchové filtre do motorov filters for cleaning cooling air, filtres pour le nettoyage de l'air 70010 

for engines de refroidissement pour 
moteurs 

7 vzduchové chladiče air condensers condenseurs à air 70011 
7 výčapné zariadenia (na pivo) apparatus for drawing up beer appareils pour tirer la bière 70012 

under pressure sous pression 
7 priemyselné rezacie stroje s size adjustment cutting machines de coupe à 70013 

funkciou nastavovania veľkosti machines for industrial dimension à usage industriel 
purposes 

7 cestné valce steamrollers rouleaux compresseurs 70014 
7 plniče karburátorov carburetter feeders alimentateurs pour carburateurs 70015 

7 zapaľovanie spaľovacích igniting devices for internal dispositifs d'allumage pour 70016 
motorov combustion engines moteurs à explosion 

7 alternátory alternators alternateurs 70018 
7 ventily (časti strojov) valves (parts of machines) soupapes (parties de machines) 70019 

7 hriadele strojov axles for machines arbres de machines 70020 
7 kľukové hriadele crank shafts arbres à manivelle 70021 
7 prevodové hriadele, nie do transmission shafts, other than arbres de transmission autres 70022 

pozemných vozidiel for land vehicles que pour véhicules terrestres 
7 osobné výťahy passenger lifts ascenseurs 70023 
7 výťahy (stroje) elevators (machines) élévateurs (machines) 70024 
7 miešačky mixing machines malaxeurs 70026 
7 samomazacie ložiská self-oiling bearings paliers autograisseurs 70027 
7 pluhy ploughs charrues 70028 
7 letecké motory aeroplane engines moteurs d'avions 70029 
7 stroje na pačokovanie whitewashing machines machines pour le badigeonnage 70030 

7 mazacie krúžky (časti strojov) grease rings (parts of bagues de graissage (parties 70031 
machines) de machines) 

7 piestne krúžky piston rings bagues de pistons 70032 
7 dynamové zberné kefy dynamo brushes balais de dynamo 70033 
7 samohybné zametacie stroje road sweeping machines, self balayeuses automotrices 70034 

propelled 



             

      
    

       
        

      

   
 

     
      

      
    

       
  

     

   
         
  

   
          

      
          

 
      

        
           

   
 

        
 

    
  

     
   

      
          

        
 

    

  
  

         

      
        

7 podstavce pod píly (časti 
strojov) 

saw benches (parts of 
machines) 

chevalets pour scier (parties de 
machines) 

70035 

7 pásy na dopravníky belts for conveyors courroies de transporteurs 70036 
7 pásové dopravníky belt conveyors transporteurs à courroie 70037 
7 maselnice churns barattes 70038 
7 bubny (časti strojov) drums (parts of machines) tambours de machines 70039 
7 skrine (klietky, schránky) strojov housings (parts of machines) cages de machines 70040 

7 podstavce (stojany, rámy) 
strojov 

stands for machines bâtis (machinerie) 70041 

7 mlyny (stroje) mills (machines) moulins (machines) 70042 
7 mláťačky threshing machines batteuses 70043 
7 trepacie, vyklepávacie stroje beating machines machines à battre 70044 
7 betónové miešačky (stroje) concrete mixers (machines) bétonnières de chantier 70045 
7 stroje na výrobu masla butter machines machines à beurre 70046 
7 bicyklové dynamá bicycle dynamos dynamos pour bicyclettes 70047 
7 strojové alebo motorové ojnice connecting rods for machines, 

motors and engines 
bielles de machines ou de 
moteurs 

70048 

7 guľkové ložiská ball-bearings roulements à billes 70049 
7 stroje na výrobu bitúmenov bitumen making machines machines à faire le bitume 70050 
7 žacie stroje harvesting machines faucheuses 70051 
7 viazacie stroje, samoviazače sheaf-binding machines lieuses 70052 
7 cievky do tkáčskych strojov bobbins for weaving looms bobines de métiers à tisser 70054 
7 drevoobrábacie stroje woodworking machines machines à travailler le bois 70055 
7 prístroje na sýtenie nápojov apparatus for aerating 

beverages 
appareils pour la gazéification 
de boissons 

70056 

7 pletiarske stroje hosiery looms (machines) métiers pour bonneterie 
(machines) 

70057 

7 stroje na zber a lisovanie sena binding apparatus for hay botteleuses 70058 
7 zachytávače a zberače blata 

(stroje) 
mud catchers and collectors 
(machines) 

collecteurs de boue (machines) 70059 

7 žeraviace sviečky do 
dieselových motorov 

glow plugs for Diesel engines bougies de réchauffage pour 
moteurs Diesel 

70061 

7 závitorezy (stroje) threading machines machines à fileter 70062 
7 premývacie stroje rinsing machines rinceuses 70063 
7 plničky fliaš bottle filling machines remplisseuses de bouteilles 70064 
7 umývačky fliaš bottle washing machines rince-bouteilles 70065 
7 stroje na varenie piva brewing machines machines de brasserie 70066 
7 bubny do vyšívacích strojov tambours for embroidery 

machines 
tambours pour machines à 
broder 

70067 

7 kefy (časti strojov) brushes (parts of machines) brosses (parties de machines) 70068 
7 buldozéry bulldozers bouteurs (bouldozeurs) 70069 
7 mechanické lopatové nakladače shovels, mechanical pelles mécaniques 70070 

7 dlabačky (stroje) mortising machines mortaiseuses 70071 
7 zvislé vratidlá sústruhov capstans cabestans 70072 
7 automatické kotvy pre 

námorníctvo 
automatic grapnels for marine 
purposes 

grappins automatiques (marine) 70073 

7 hnacie remene strojov belts for machines courroies de machines 70074 
7 kryty (časti strojov) cowlings (parts of machines) capots (parties de machines) 70075 



    

      

          

            
         

        

   
   

        

    
   
   

       
  

        
        

      
       

 
    

         

       

     

  
         

     
             

  
     
   

     
          

 
   

   
       

  

           

7 sádzacie stroje type-setting machines (printing) composeuses (imprimerie) 70076 

7 vstrekovače motorových palív injectors for engines injecteurs pour moteurs 70077 

7 karburátory carburetters carburateurs 70078 
7 výstelky textilných čuchriacich 

strojov 
card clothing (parts of carding 
machines) 

garnitures de cardes 70079 

7 nože (časti strojov) knives being parts of machines couteaux en tant que parties de 70080 
7 kazety na tlačiarenské matrice boxes for matrices (printing) cassettes pour matrices 

(imprimerie) 
70081 

7 sitá na škvaru (stroje) cinder sifters (machines) tamiseurs de cendres 
(machines) 

70082 

7 odstredivky na mlieko cream/milk separators écrémeuses 70083 
7 žmýkačky spin dryers (not heated) essoreuses 70084 
7 mastenice (časti strojov) lubricators (parts of machines) graisseurs (parties de 

machines) 
70085 

7 centrifúgy, odstredivky (stroje) centrifugal machines centrifugeuses (machines) 70086 
7 odstredivé mlyny centrifugal mills moulins centrifuges 70087 
7 odstredivé čerpadlá centrifugal pumps pompes centrifuges 70088 
7 stroje na lúpanie obilia grain husking machines décortiqueurs de céréales 70089 
7 frézovačky (stroje) milling machines fraiseuses 70090 
7 ložiskové telesá (stroje) bearing brackets for machines chaises de paliers (machines) 70091 
7 montážne závesy (časti strojov) hangers (parts of machines) chaises pour machines 70092 

7 uhlíkové kefy carbon brushes (electricity) balais de charbon (électricité) 70093 
7 banské stroje na dobývanie 

uhlia 
coal-cutting machines découpeurs de charbon 70094 

7 nákladné výťahy hoists monte-charge 70095 
7 nakladacie rampy loading ramps ponts de chargement 70096 
7 bežce pletacích strojov sliders for knitting machines chariots pour machines à 

tricoter 
70097 

7 jazdce pletacích strojov carriages for knitting machines coulisseaux de tricoteuses 70097 

7 sústruhy (obrábacie stroje) lathes (machine tools) tours (machines-outils) 70098 
7 kladkostroje pulleys* palans 70099 
7 radlice ploughshares socs de charrues 70100 
7 armatúry parných kotlov fittings for engine boilers garnitures de chaudières de 

machines 
70101 

7 lisy na hrozno wine presses pressoirs à vin 70102 
7 stroje na priemyselnú výrobu 

cigariet 
cigarette machines for industrial 
purposes 

machines à cigarettes à usage 
industriel 

70103 

7 ohýbačky (stroje) bending machines cintreuses 70104 
7 elektrické nožnice na plech shears, electric cisailles électriques 70105 
7 elektrické nožnice scissors, electric ciseaux électriques 70106 
7 strojové sekáče chisels for machines ciseaux de machines 70107 
7 spätné ventily, klapky (časti 

strojov) 
clack valves (parts of machines) clapets de machines 70108 

7 kalolisy filter presses filtres-presses 70109 
7 stroje na odstraňovanie 

vodného kameňa parných 
kotlov 

scale collectors for machine 
boilers 

collecteurs d'incrustations pour 
chaudières de machines 

70110 

7 pedálové ovládače šijacích pedal drives for sewing commandes à pédale pour 70111 



        

  

           
 

    
        

    
 

      

       
      

 
   

   

      

           
 

    
  

   
  

         
    

          

   
      

    
   

        
        

   
     

   
       

         
       

  
       

     
   

       

      
      

7 sádzacie stroje na fotosadzbu type-setting machines 
(photocomposition) 

machines pour la 
photocomposition 

70112 

7 kompresory compressors (machines) compresseurs (machines) 70113 
7 turbokompresory turbocompressors turbocompresseurs 70114 
7 parné kondenzátory (časti 

strojov) 
steam condensers (parts of 
machines) 

condenseurs de vapeur (parties 
de machines) 

70115 

7 kondenzačné zariadenia condensing installations installations de condensation 70116 
7 remenice (časti strojov) pulleys (parts of machines) poulies (parties de machines) 70117 
7 spojky, spojenia, styky, kĺby 

(časti motorov) 
joints (parts of engines) joints (parties de moteurs) 70118 

7 stroje na pletenie povrazov cord making machines machines à cordonner 70119 
7 písmolejárske stroje typecasting machines machines à couler les 

caractères d'imprimerie 
70120 

7 strihacie stroje clippers (machines) tondeuses (machines) 70122 
7 rezačky (stroje) cutters (machines) coupeuses (machines) 70123 

7 generátory prúdu (zdroje prúdu) current generators générateurs de courant 70124 

7 vŕtacie hlavy (časti strojov) drilling heads (parts of 
machines) 

couronnes de sondage (parties 
de machines) 

70125 

7 remene dynama dynamo belts courroies de dynamo 70126 
7 zošívacie stroje stitching machines couseuses 70128 
7 vzduchové vankúše na 

manipuláciu s nákladom 
air cushion devices for moving 
loads 

dispositifs pour le déplacement 
de charges sur coussins d'air 

70129 

7 ložiskové puzdrá, domce (časti 
strojov) 

bearings (parts of machines) coussinets (parties de 
machines) 

70130 

7 elektrické nože knives, electric couteaux électriques 70131 
7 hrebeňové zdvíhadlá rack and pinion jacks crics à crémaillère 70132 
7 preosievacie zariadenia sifting installations installations de criblage 70133 
7 zdviháky (stroje) jacks (machines) vérins (machines) 70135 
7 stroje na spracovanie kože leather-working machines machines à travailler le cuir 70136 
7 hlavy valcov (časti motorov) cylinder heads for engines culasses de moteurs 70137 
7 kypriče (stroje) cultivators (machines) cultivateurs (machines) 70138 
7 valce strojov cylinders for machines cylindres de machines 70139 
7 tlačiarenské valce printing cylinders cylindres d'imprimerie 70140 
7 valce do valcovacích stolíc rolling mill cylinders cylindres de laminoirs 70141 
7 priemyselné triediace stroje sorting machines for industry machines à trier pour l'industrie 70143 
7 mechanické výsypky hoppers (mechanical 

discharging) 
trémies pour le déchargement 
mécanique 

70145 

7 rezacie stroje cutting machines découpeuses 70146 
7 odvzdušňovače napájacej vody de-aerators for feedwater désaérateurs (dégazeurs) d'eau 

d'alimentation 
70147 

7 pluhy na odstraňovanie mačín turf removing ploughs dégazonneuses 70148 
7 odmasťovacie zariadenia 

(stroje) 
degreasers (machines) dégraisseuses 70149 

7 štartéry motorov starters for motors and engines démarreurs pour moteurs 70150 

7 stroje na výrobu čipky lace making machines dentellières (machines) 70151 
7 odlučovače oleja z pary steam/oil separators déshuileurs de vapeur 70152 
7 dezintegrátory disintegrators désintégrateurs 70153 



           
 

     

     
    

  

      

          

        
  

    
  

             
  

    
       

    
  

  
   

   
 

             
 

  
 

      

        

    
     

        
  

    
  

    
   

  
     

    
   

              

       
        

    
   

    
    

7 redukčné ventily (časti strojov) pressure reducers (parts of 
machines) 

détendeurs de pression (parties 
de machines) 

70154 

7 mechanické navíjacie 
zariadenia 

reeling apparatus, mechanical dévidoirs mécaniques 70155 

7 stroje na brúsenie kože leather paring machines doleuses 70157 
7 odvodňovacie stroje drainage machines machines de drainage 70158 
7 zarovnávacie stroje trimming machines dresseuses 70159 
7 dynamá dynamos dynamos 70160 
7 rozprašovače odpadových vôd sewage pulverizers pulvérisateurs pour eaux 

d'égouts 
70162 

7 prístroje na sýtenie vody apparatus for aerating water appareils pour la gazéification 
d'eau 

70163 

7 prístroje na mineralizáciu pitnej 
vody 

machines for the mineralization 
of drinking water 

appareils pour la minéralisation 
des eaux potables 

70164 

7 ohrievače vody (časti strojov) water heaters being parts of 
machines 

réchauffeurs d'eau en tant que 
parties de machines 

70165 

7 stroje na orezávanie miazdry fleshing machines écharneuses 70166 
7 stroje na rezanie vnútorných 

závitov 
die-cutting and tapping 
machines 

taraudeuses 70167 

7 odstopkovávacie stroje stalk separators (machines) égrappoirs (machines) 70168 
7 obilné triediče grain separators égreneuses 70169 
7 ejektory, prúdové čerpadlá ejectors éjecteurs 70170 
7 generátory elektriny electricity generators générateurs d'électricité 70171 
7 zdvíhacie prístroje elevating apparatus appareils élévatoires 70172 
7 hrotovačky swaging machines emboutisseuses 70173 
7 spojky nie do pozemných 

vozidiel 
clutches, other than for land 
vehicles 

embrayages autres que pour 
véhicules terrestres 

70174 

7 farbiace zariadenia 
tlačiarenských strojov 

inking apparatus for printing 
machines 

appareils encreurs (imprimerie) 70175 

7 dávkovače (časti strojov) feeders (parts of machines) entraîneurs (parties de 
machines) 

70176 

7 baliace stroje wrapping machines machines à envelopper 70177 
7 eskalátory (pohyblivé schody) moving staircases (escalators) escaliers roulants 70178 

7 čerpadlá (časti strojov alebo 
motorov) 

pumps (parts of machines, 
engines or motors) 

pompes (parties de machines 
ou de moteurs) 

70179 

7 pečiatkovacie stroje stamping machines machines à timbrer 70180 
7 lisovacie zápustkové stroje die-stamping machines estampilleuses 70181 
7 etiketovacie stroje labellers (machines) étiqueteuses 70182 
7 stroje na ťahanie kovov metal drawing machines étireuses 70183 
7 rýpadlá excavators excavateurs 70184 
7 banské prepravníky haulage apparatus (mining) extracteurs (mines) 70185 
7 obracače sena (stroje) tedding machines faneuses 70186 
7 sitá (stroje alebo ich časti) sieves (machines or parts of 

machines) 
tamis (machines ou parties de 
machines) 

70187 

7 nože do kosačiek knives for mowing machines couteaux de faucheuses 70188 
7 čepele (časti strojov) blades (parts of machines) fers (parties de machines) 70189 
7 spriadacie stroje spinning machines machines de filature 70190 
7 kolovraty spinning wheels rouets à filer 70191 
7 filtrovacie stroje filtering machines machines à filtrer 70192 
7 dokončovacie stroje (finišéry) finishing machines finisseuses (machines) 70193 



   
  

      

     
    

     
           

   
   

    
   

  

    
     

       

  
   
   

    
   

  

    
     

         

     
  
    

  
 

   

       

    
       
     

         

  

    
   
    

 
     

 
    

 
    
    
   
   

 
     

     
        

       
          

 
            
           

 
         

7 upínacie zariadenia, upínacie 
vretená (časti strojov) 

chucks (parts of machines) mandrins (parties de machines) 70194 

7 lisy na krmivo fodder presses presses à fourrage 70195 
7 taviace stroje foundry machines machines de fonderie 70196 
7 piesty valcov pistons for cylinders pistons de cylindres 70197 
7 upchávky (časti strojov) stuffing boxes (parts of 

machines) 
boîtes à étoupe (parties de 
machines) 

70198 

7 zariadenia na stláčanie, 
odsávanie a prepravu plynov 

blowing machines for the 
compression, exhaustion and 
transport of gases 

souffleries pour la compression, 
l'aspiration et le transport des 
gaz 

70199 

7 kosačky na trávniky (stroje) lawnmowers (machines) tondeuses à gazon (machines) 70201 

7 asfaltovacie stroje tarring machines goudronneuses 70202 
7 zariadenia na čistenie, 

nakladanie a prepravu obilia 
blowing machines for the 
compression, sucking and 
carrying of grain 

souffleries pour la compression, 
l'aspiration et le transport des 
grains 

70203 

7 mastenice (časti strojov) grease boxes (parts of 
machines) 

boîtes de graissage (machines) 70204 

7 pumpy na mazanie lubricating pumps pompes de graissage 70205 
7 razidlá (stroje) embossing machines gaufreuses 70206 
7 rytecké stroje engraving machines machines à graver 70207 
7 žliabkovačka, drážkovačka 

(strojové náradie) 
notchers (machine tools) grugeoirs (machines-outils) 70208 

7 vodiace zariadenia (časti 
strojov) 

guides for machines guidages de machines 70209 

7 rezačky slamy, sečkovice straw (chaff) cutters hache-paille 70210 
7 elektrické mäsové mlynčeky meat choppers, electric hachoirs à viande électriques 70211 
7 elektrické mäsové sekáče meat mincers, electric hache-viandes électriques 70211 
7 mechanizmy pletacích strojov gears for weaving looms harnais de métiers à tisser 70212 

7 brány (poľnohospodárske 
náradie) 

harrows herses 70213 

7 rozprašovače (stroje) atomising machines machines de pulvérisation 70214 
7 hydraulické turbíny hydraulic turbines turbines hydrauliques 70215 
7 tlačiarenské stroje na tlačenie 

na plech 
printing machines for use on 
sheet metal 

machines pour l'impression sur 
la tôle 

70216 

7 tlačiarenské dosky printing plates planches pour l'impression 70217 
7 tlačiarenské stroje printing machines machines à imprimer 70218 
7 tlačiarenské lisy printing presses presses d'imprimerie 70219 
7 tlačiarenské valce (časti 

tlačiarenských strojov) 
printing rollers for machines rouleaux d'imprimerie 

(machines) 
70220 

7 mliekarské stroje dairy machines machines pour la laiterie 70222 
7 čepele rezačiek na slamu, 

sečkovíc 
chaff cutter blades lames de hache-paille 70223 

7 nitelnice tkáčskych strojov loom shafts lames de métiers à tisser 70224 
7 nástrojové brúsky, ostričky 

(stroje) 
blade sharpening (stropping) 
machines 

machines pour le repassage 
des lames 

70225 

7 pílové listy (časti strojov) saw blades (parts of machines) lames de scies (parties de 70226 
7 držiaky listov píly (časti strojov) blade holders (parts of 

machines) 
porte-lames (parties de 
machines) 

70227 

7 valcovne rolling mills laminoirs 70228 
7 kyslíkové rezacie horáky 

(stroje) 
thermic lances (machines) lances thermiques (à oxygène) 

(machines) 
70229 



          

        

      

       
          

        

    
         

   
             

    
  

   
   

  
    

 
   

  

     

        

 
   

    

   
  

   
 

   
   

    
  

    
 

  
    

   
    

        

         

         

    
      

    
    

   
    
    

          

       

7 hriadele, kľuky, páky (časti 
strojov) 

cranks (parts of machines) manivelles (parties de 
machines) 

70230 

7 umývačky riadu dishwashing machines 
(dishwashers) 

machines à laver la vaisselle 
(lave-vaisselle) 

70231 

7 pracie a premývacie zariadenia washing apparatus appareils de lavage 70233 

7 práčky bielizne washing machines (laundry) machines à laver le linge 70234 
7 zariadenia na umývanie 

automobilov 
washing installations for 
vehicles 

installations de lavage pour 
véhicules 

70235 

7 práčky na mince coin-operated washing 
machines 

machines à laver à prépaiement 70236 

7 zdvíhacie zariadenia lifting apparatus appareils de levage 70237 
7 žmýkačky na bielizeň wringing machines for laundry machines à tordre le linge 70239 

7 leštičky (textilné stroje) smoothing presses lisseuses 70240 
7 hnacie motory (nie do driving motors, other than for machines motrices autres que 70241 
7 parné stroje steam engines machines à vapeur 70242 
7 obrábacie stroje machine tools machines-outils 70243 
7 zapaľovacie induktory igniting magnetos magnétos d'allumage 70244 
7 manipulátory (zariadenia na 

nakladanie a vykladanie) 
handling apparatus for loading 
and unloading 

appareils de manutention 
(chargement et déchargement) 

70245 

7 tlačiarenské posúvače papiera paper feeders (printing) margeurs (imprimerie) 70246 

7 kladivá (časti strojov) hammers (parts of machines) marteaux (parties de machines) 70247 

7 buchary power hammers marteaux-pilons 70248 
7 pneumatické kladivá pneumatic hammers marteaux pneumatiques 70249 
7 pákové buchary tilt hammers martinets (marteaux d'usines) 70250 

7 nakladacie výložníky derricks mâts de charge 70251 
7 reaktívne (propulzné) 

mechanizmy (nie do 
pozemných vozidiel) 

propulsion mechanisms, other 
than for land vehicles 

mécanismes de propulsion pour 
véhicules non terrestres 

70252 

7 prevodové mechanizmy, nie do 
pozemných vozidiel 

transmission mechanisms, 
other than for land vehicles 

mécanismes de transmission 
autres que pour véhicules 
terrestres 

70253 

7 regulátory (časti strojov) regulators (parts of machines) régulateurs (parties de 
machines) 

70254 

7 stroje na spracovanie tabaku tobacco processing machines machines à travailler le tabac 70255 

7 elektrické kuchynské drviče crushers for kitchen use, 
electric 

broyeurs de cuisine électriques 70256 

7 membrány čerpadiel pump diaphragms membranes de pompes 70257 
7 kovoobrábacie stroje metalworking machines machines à travailler les 

métaux 
70258 

7 tkáčske krosná (stroje) looms (machines) métiers (machines) 70259 
7 dopriadacie stroje spinning frames métiers à filer 70260 
7 mlynské kamene millstones meules de moulin 70262 
7 drviace stroje grinding machines machines de meulage 70263 
7 banské vrtáky mine borers tarières de mines 70264 
7 stroje na spracovanie rudy ore treating machines appareils pour le traitement des 

minerais 
70265 

7 obilné mlyny (stroje) flour mill machines machines pour la minoterie 70266 



  
 
      

      

   

               
      

 
   

     
        

  
    

   

         

        
  

    
  

     
              

 
        

             
   

 
        

    
      
 

          
  

        
          

      

         
          

         

         

   
    

    
           

   

     
        

  

7 mixéry (stroje) mixers (machines) mixeurs 70267 
7 žacie hrsťovače reapers moissonneuses 70268 
7 žacie hrsťovacie a viazacie 

stroje 
reapers and binders moissonneuses-lieuses 70269 

7 žacie hrsťovacie a mláťacie 
stroje 

reapers and threshers moissonneuses-batteuses 70270 

7 zdvíhače vozňov railway wagon lifts monte-wagon 70271 

7 reaktívne motory, nie do jet engines, other than for land moteurs à réaction autres que 70272 
7 katalyzátory do motorov anti-pollution devices for motors 

and engines 
dispositifs antipollution pour 
moteurs 

70273 

7 piesty motorov pistons for engines pistons de moteurs 70274 
7 regulátory otáčok strojov a 

motorov 
speed governors for machines, 
engines and motors 

régulateurs de vitesse de 
machines et de moteurs 

70275 

7 odlievacie formy (časti strojov) moulds (parts of machines) moules (parties de machines) 70276 

7 mlynčeky pre domácnosť okrem 
ručných 

mills for household purposes, 
other than hand-operated 

moulins à usage domestique 
autres qu'à main 

70277 

7 formovacie, profilovacie stroje moulding machines machines à moulurer 70278 
7 voľnobežky, nie do pozemných 

vozidiel 
freewheels, other than for land 
vehicles 

roues libres autres que pour 
véhicules terrestres 

70279 

7 člnky (časti strojov) shuttles (parts of machines) navettes (parties de machines) 70280 

7 stroje a prístroje na čistenie machines and apparatus for machines et appareils de 70281 
7 odsávacie stroje na 

priemyselné použitie 
suction machines for industrial 
purposes 

machines d'aspiration à usage 
industriel 

70282 

7 obšívacie stroje hemming machines machines à ourler 70283 
7 ručné nástroje a náradie (nie na 

ručný pohon) 
hand-held tools, other than 
hand-operated 

outils tenus à la main actionnés 
autrement que manuellement 

70284 

7 nástroje (časti strojov) tools (parts of machines) outils (parties de machines) 70285 
7 držiaky nástrojov (časti strojov) holding devices for machine 

tools 
porte-outils (parties de 
machines) 

70286 

4 elektrické otvárače na konzervy tin openers, electric ouvre-boîtes électriques 70287 

7 krájače na chlieb (stroje) bread cutting machines machines à couper le pain 70288 
7 ložiskové puzdrá čapov (časti 

strojov) 
journal boxes (parts of 
machines) 

paliers de tourillons 70289 

7 ložiská prevodových hriadeľov bearings for transmission shafts paliers pour arbres de 
transmission 

70290 

7 stroje na výrobu papiera papermaking machines machines pour la fabrication du 
papier 

70291 

7 mangle, žehliace stroje calenders calandres (machines) 70292 
7 baliace stroje packing machines machines pour l'empaquetage 70294 
7 stroje na miesenie kneading machines pétrins mécaniques 70295 
7 elektrické stroje na výrobu 

cestovín 
pasta making machines, electric machines électriques pour la 

fabrication de pâtes 
alimentaires 

70296 

7 maliarske stroje painting machines machines pour la peinture 70297 
7 maliarske striekacie pištole spray guns for paint pistolets pour la peinture 70298 
7 vŕtacie stroje drilling machines foreuses 70299 



       

        
              

 
   
   

        

   
             

         
 

     

    
  
 

        

          

      
   
          

   
 

  
 

  
    

          
           

 
           

 
    
   

 
         

       
   

  
  

    
 

   
   

     
   

  
       

        

   
   

   
 

   
  

  

7 elektrické ručné vŕtačky electric hand drills perceuses à main électriques 70300 

7 stroje na opracovanie kameňa stone-working machines machines à travailler la pierre 70301 
7 piesty (časti strojov alebo 

motorov) 
pistons (parts of machines or 
engines) 

pistons (parties de machines ou 
de moteurs) 

70302 

7 typografické lisy typographic presses presses typographiques 70303 
7 pneumatické dopravníky pneumatic transporters transporteurs pneumatiques 70304 
7 dierkovače do dierkovacích 

strojov 
punches for punching machines poinçons de poinçonneuses 70305 

7 dierovače, dierkovacie stroje punching machines poinçonneuses 70306 
7 mlynčeky na korenie (nie ručné) pepper mills, other than hand

operated 
moulins à poivre autres qu'à 
main 

70307 

7 elektrické stroje a prístroje na 
leštenie 

machines and apparatus for 
polishing (electric) 

machines et appareils à polir 
électriques 

70308 

7 čerpadlá, pumpy (stroje) pumps (machines) pompes (machines) 70309 
7 vzduchové kompresory 

(zariadenia garáží) 
air pumps (garage installations) pompes à air (installations de 

garages) 
70310 

7 čerpadlá do vykurovacích 
zariadení 

pumps for heating installations pompes pour installations de 
chauffage 

70311 

7 vývevy (stroje) vacuum pumps (machines) pompes à vide (machines) 70312 
7 mostové žeriavy roller bridges ponts roulants 70313 
7 adhézne remene na kladky adhesive bands for pulleys bandages adhésifs pour les 

poulies 
70314 

7 elektromechanické stroje na 
výrobu nápojov 

beverage preparation 
machines, electromechanical 

appareils électromécaniques 
pour la préparation de boissons 

70315 

7 lisy (priemyselné stroje) presses (machines for industrial presses (machines à usage 70316 
7 regulátory tlaku (časti strojov) pressure regulators (parts of 

machines) 
régulateurs de pression (parties 
de machines) 

70317 

7 výtlačné ventily (časti strojov) pressure valves (parts of 
machines) 

soupapes de pression (parties 
de machines) 

70318 

7 pudlovacie stroje puddling machines machines à puddler 70319 
7 odvádzače kondenzátu steam traps purgeurs automatiques 70320 
7 hobľovačky planing machines raboteuses 70321 
7 stroje na ukladanie koľajníc rail-laying machines machines pour la pose des rails 70322 

7 hrable hrabacích strojov rakes for raking machines râteaux de râteleuses 70323 
7 hrabacie stroje (hrabačky) raking machines râteleuses 70324 
7 ratinovacie stroje friezing machines ratineuses 70325 
7 brúsky (stroje) trueing machines rectifieuses 70326 
7 zariadenia a stroje pre 

knihársky priemysel 
bookbinding apparatus and 
machines for industrial 
purposes 

appareils et machines pour la 
reliure à usage industriel 

70327 

7 žehliace stroje ironing machines repasseuses 70328 
7 stroje na plátanie textílií darning machines machines à repriser (ravauder) 70329 

7 pružiny (časti strojov) springs (parts of machines) ressorts (parties de machines) 70330 

7 elektrické zariadenia na 
sťahovanie a vyťahovanie roliet 

curtain drawing devices, 
electrically operated 

dispositifs électriques à 
manœuvrer les rideaux 

70331 

7 nitovacie stroje riveting machines riveteuses 70332 



        
  

    
  

    
     

     
    

    
         

        
 

   
      

       
    

    
     

 
       

   
 

         
 

   
       
        

    
           

  
  
     

     

             

 
         

        
     

    
            

      
    

          

     
   

 
     

  
  

    

7 ventily (časti strojov alebo 
motorov) 

taps (parts of machines, 
engines or motors) 

robinets (parties de machines 
ou de moteurs) 

70333 

7 rotačné tlačiarenské stroje rotary printing presses rotatives 70334 
7 súkolesia (časti strojov) machine wheelwork rouages de machines 70335 
7 kolesá (časti strojov) machine wheels roues de machines 70336 
7 zotrvačníky (stroje) machine fly-wheels volants de machines 70337 
7 valčekové ložiská roller bearings roulements à rouleaux 70338 
7 krúžky guľkových ložísk ball rings for bearings bagues à billes pour roulements 70339 

7 cestné stavebné stroje road making machines machines pour la construction 
de routes 

70340 

7 píly (stroje) saws (machines) scies (machines) 70341 
7 banské stroje mineworking machines machines pour l'exploitation des 

mines 
70342 

7 remene motorov belts for motors and engines courroies pour moteurs 70343 
7 plečky (stroje) weeding machines machines à sarcler 70344 
7 satinovacie stroje satinizing machines machines à satiner 70345 
7 stroje na výrobu salám, párkov 

a klobás 
sausage making machines machines pour la fabrication de 

saucisses 
70346 

7 zatavovacie stroje na 
priemyselné použitie 

sealing machines for industrial 
purposes 

machines à sceller (cacheter) à 
usage industriel 

70347 

7 sejacie stroje sowers (machines) semoirs (machines) 70348 
7 elektrické zváračky (stroje) welding machines, electric machines électriques à souder 70349 
7 dúchadlá (časti strojov) bellows (parts of machines) soufflets (parties de machines) 70350 

7 kováčske mechy forge blowers souffleries de forge 70351 
7 obuvnícke kopytá (časti strojov) lasts for shoes (parts of 

machines) 
formes pour chaussures 
(parties de machines) 

70352 

7 plniace stroje filling machines remplisseuses 70353 
7 statory (časti strojov) stators (parts of machines) stators 70354 
7 stereotypové tlačiarenské stroje stereotype machines machines à stéréotyper 70355 

7 stroje na výrobu cukru machines for the production of 
sugar 

machines pour la fabrication de 
sucre 

70356 

7 plniace dúchadlá superchargers surcompresseurs 70358 
7 stoly alebo upínacie dosky na 

stroje 
tables for machines tables de machines 70359 

7 ochranné kryty (časti strojov) aprons (parts of machines) tabliers de machines 70360 
7 farbiace stroje dyeing machines machines pour la teinture 70362 
7 textilné čuchriace stroje carding machines cardes (machines) 70364 
7 klzné podstavce (časti strojov) slide rests (parts of machines) supports à chariot (parties de 

machines) 
70365 

7 ložiskové čapy (časti strojov) journals (parts of machines) tourillons 70366 
7 dojacie stroje milking machines machines à traire 70367 
7 odsávačky dojacích strojov suction cups for milking 

machines 
ventouses pour machines à 
traire 

70368 

7 prevody strojov transmissions for machines transmissions de machines 70369 
7 pneumatické zariadenia na 

potrubnú dopravu 
pneumatic tube conveyors installations pneumatiques de 

transport par tubes 
70370 

7 dopravníky (stroje) conveyors (machines) transporteurs 70371 
7 opletacie stroje braiding machines machines à tresser 70372 



  
             

 
   

 
       

 
        

   

           

       
        
         

  

    
             

 
    

    
   

   
   

 
   

   

           

    
        

      
        

   
 

    
 

   
  

       
 

   
 

        

   
     

       
 

   
 

     
      

   
   

              
 

              
 

              
 

       

7 navijaky winches treuils 70373 
7 pletacie stroje knitting machines tricoteuses 70374 
7 turbíny (nie do pozemných 

vozidiel) 
turbines, other than for land 
vehicles 

turbines autres que pour 
véhicules terrestres 

70375 

7 mechanické navijaky na 
navíjanie hadíc 

reels, mechanical, for flexible 
hoses 

dévidoirs mécaniques pour 
tuyaux flexibles 

70376 

7 príklopy (časti tlačiarenských 
lisov) 

tympans (parts of printing 
presses) 

tympans (imprimerie) 70377 

7 polygrafické stroje typographic machines machines typographiques 70378 
7 vejačky winnowers vanneuses 70379 
7 motory do vznášadiel engines for air cushion vehicles moteurs de véhicules à coussin 

d'air 
70380 

7 ventilátory motorov fans for motors and engines ventilateurs pour moteurs 70381 
7 stroje na opracovanie skla glass-working machines machines à travailler le verre 70382 
7 stroje na výstavbu železníc railroad constructing machines machines pour la construction 

des voies ferrées 
70383 

7 vulkanizačné prístroje vulcanization apparatus appareils de vulcanisation 70384 
7 spriahadlá (nie na pozemné 

vozidlá) 
couplings, other than for land 
vehicles 

accouplements autres que pour 
véhicules terrestres 

70385 

7 aeronautické motory aeronautical engines moteurs pour l'aéronautique 70386 
7 nástrojové brúsky sharpening machines machines pour l'affûtage 70387 
7 poľnohospodárske náradie iné 

ako na ručný pohon 
agricultural implements, other 
than hand-operated 

instruments agricoles autres 
que ceux actionnés 
manuellement 

70388 

7 brúsne kamene (časti strojov) grindstones (parts of machines) meules à aiguiser (parties de 
machines) 

70389 

7 pivové čerpadlá beer pumps pompes à bière 70390 
7 motory na stlačený vzduch compressed air engines moteurs à air comprimé 70391 
7 kompresory (stroje) compressed air machines machines à air comprimé 70392 
7 čerpadlá na stlačený vzduch compressed air pumps pompes à air comprimé 70393 
7 zapaľovacie sviečky do 

spaľovacích motorov 
sparking plugs for internal 
combustion engines 

bougies d'allumage pour 
moteurs à explosion 

70394 

7 piesty tlmičov (časti strojov) shock absorber plungers (parts 
of machines) 

pistons d'amortisseurs (parties 
de machines) 

70395 

7 antifrikačné ložiská strojov anti-friction bearings for 
machines 

coussinets antifriction pour 
machines 

70396 

7 vyorávače (stroje) diggers (machines) arracheuses (machines) 70397 
7 odsávače (stroje) air suction machines machines d'aspiration d'air 70398 
7 šetriče paliva do motorov fuel economisers for motors 

and engines 
économiseurs de carburant 
pour moteurs 

70400 

7 lodné motory engines for boats machines de bateaux 70401 
7 motory na člny motors for boats moteurs de bateaux 70402 
7 elektrické šľahače beaters, electric batteurs électriques 70403 
7 baranidlá (stroje) rams (machines) béliers (machines) 70404 
7 brzdové obloženia (nie na 

vozidlá) 
brake linings, other than for 
vehicles 

garnitures de freins autres que 
pour véhicules 

70405 

7 brzdové čeľuste (nie na vozidlá) brake shoes, other than for 
vehicles 

sabots de freins autres que 
pour véhicules 

70406 

7 brzdové segmenty (nie na 
vozidlá) 

brake segments, other than for 
vehicles 

segments de freins autres que 
pour véhicules 

70407 

7 cievky (časti strojov) reels (parts of machines) bobines pour machines 70408 



    
 

           
  

         

         

         
      

  
    

     
            

         

           

        

   
 

   
 

   
 

    
       

   
   

 
     

   

          

               
   

    
 

    
  

    
   

    
 

    
  

    
  

          

        

   
 

        

            

             
 

        
  

    
   

       
   

    
   

      
      

7 prevodové skrine (nie na 
pozemné vozidlá) 

gear boxes, other than for land 
vehicles 

boîtes de vitesses autres que 
pour véhicules terrestres 

70409 

7 stroje na zátkovanie fliaš bottle stoppering machines machines à boucher les 
bouteilles 

70410 

7 stroje na uzatváranie fliaš bottle capping machines machines à capsuler les 
bouteilles 

70411 

7 stroje na plombovanie, bottle sealing machines machines à plomber les 70412 
7 elektrické kefy (časti strojov) brushes, electrically operated 

(parts of machines) 
brosses électriques (parties de 
machines) 

70413 

7 drviče odpadu (stroje) waste disposal units broyeurs d'ordures 70414 
7 kávové mlynčeky okrem 

ručných 
coffee grinders, other than hand
operated 

moulins à café autres qu'à main 70415 

7 plamenice rušňových kotlov flues for engine boilers carneaux de chaudières de 
machines 

70416 

7 stroje na zemné práce, 
exkavátory 

earth moving machines machines pour les travaux de 
terrassement 

70417 

7 stroje na lisovanie odpadu waste compacting machines compacteurs pour les détritus 70418 

7 skartovacie stroje na 
priemyselné použitie 

shredders (machines) for 
industrial use 

déchiqueteurs (machines) à 
usage industriel 

70419 

7 hrnčiarske kruhy potters' wheels tours de potiers 70420 
7 automatické manipulátory 

(stroje) 
handling machines, automatic 
(manipulators) 

manipulateurs industriels 
(machines) 

70421 

7 priemyselné roboty industrial robots robots industriels 70422 
7 elektromechanické stroje na 

prípravu pokrmov 
food preparation machines, 
electromechanical 

appareils électromécaniques 
pour la préparation d'aliments 

70423 

7 vložky do filtračných zariadení cartridges for filtering machines cartouches pour machines à 
filtrer 

70424 

7 hnacie reťaze (nie na pozemné 
vozidlá) 

drive chains, other than for land 
vehicles 

chaînes de commande autres 
que pour véhicules terrestres 

70425 

7 torzné dynamá (nie na 
pozemné vozidlá) 

torque converters, other than 
for land vehicles 

convertisseurs de couple autres 
que pour véhicules terrestres 

70426 

7 prevodové reťaze (nie na 
pozemné vozidlá) 

transmission chains, other than 
for land vehicles 

chaînes motrices autres que 
pour véhicules terrestres 

70427 

7 vrtákové skľučovadlá (časti 
strojov) 

drill chucks (parts of machines) porte-forets (parties de 
machines) 

70428 

7 parné generátory alebo kotly 
(stroje) 

steam engine boilers chaudières de machines 70429 

7 napájacie zariadenia do 
rušňových motorov 

feeding apparatus for engine 
boilers 

alimentateurs de chaudières de 
machines 

70430 

7 nožnice na strihanie srsti zvierat 
(stroje) 

shearing machines for animals tondeuses pour les animaux 
(machines) 

70431 

7 motory (nie do pozemných 
vozidiel) 

motors, other than for land 
vehicles 

moteurs autres que pour 
véhicules terrestres 

70433 

7 ovládacie káble strojov a 
motorov 

control cables for machines, 
engines or motors 

câbles de commande de 
machines ou de moteurs 

70434 

7 riadiace mechanizmy strojov a 
motorov 

control mechanisms for 
machines, engines or motors 

dispositifs de commande de 
machines ou de moteurs 

70435 

7 polygrafické matrice matrices for use in printing matrices d'imprimerie 70436 
7 kompresory chladiacich 

zariadení 
compressors for refrigerators compresseurs pour 

réfrigérateurs 
70437 



    
    

           

     

    
 

         
 

           

       

       

    
 

     
 

   
  

  
            

          
 

        

    
 

     
 

    
  

       

     
          

       
  

     
  

         
 

      
   

   
           

         
 

   
 

     
             

 
   
   

    
  

   
    

     
 

   
 

            

         
  
   

   
   

  
   

7 odlučovače vody, separátory water separators séparateurs d'eau 70439 
7 šijacie stroje sewing machines machines à coudre 70440 
7 remene motorových ventilátorov fan belts for motors and 

engines 
courroies de ventilateurs pour 
moteurs 

70441 

7 liahne incubators for eggs incubateurs (couveuses) pour 
œufs 

70442 

7 ozubené prevody (nie do 
pozemných vozidiel) 

gears, other than for land 
vehicles 

engrenages autres que pour 
véhicules terrestres 

70443 

7 elektrické mixéry pre 
domácnosť 

blenders, electric, for household 
purposes 

émulseurs électriques à usage 
domestique 

70444 

7 elektrické kuchynské stroje kitchen machines, electric machines de cuisine électriques 70445 

7 valce motorov cylinders for motors and 
engines 

cylindres de moteurs 70446 

7 redukčné súkolesia (nie do 
pozemných vozidiel) 

reduction gears, other than for 
land vehicles 

démultiplicateurs autres que 
pour véhicules terrestres 

70447 

7 deliace stroje dividing machines diviseuses 70448 
7 vŕtacie korunky (časti strojov) drilling bits (parts of machines) couronnes de forage (parties de 

machines) 
70449 

7 výmenníky tepla (časti strojov) heat exchangers (parts of 
machines) 

échangeurs thermiques (parties 
de machines) 

70450 

7 výfuky motorov exhausts for motors and 
engines 

pots d'échappement pour 
moteurs 

70451 

7 elektrické motory (nie do 
pozemných vozidiel) 

motors, electric, other than for 
land vehicles 

moteurs électriques autres que 
pour véhicules terrestres 

70452 

7 žeriavy cranes (lifting and hoisting 
apparatus) 

grues (appareils de levage) 70453 

7 stroje na škrabanie zeleniny peeling machines éplucheuses (machines) 70454 
7 stroje na strúhanie zeleniny grating machines for vegetables machines à râper les légumes 70455 
7 tlakové torkrétovacie pištole compressed air guns for the 

extrusion of mastics 
pistolets à air comprimé pour 
l'extrusion de mastics 

70456 

7 filtre (časti strojov alebo 
motorov) 

filters being parts of machines 
or engines 

filtres en tant que parties de 
machines ou de moteurs 

70457 

7 ryhovacie pluhy ditchers (ploughs) fossoirs (charrues) 70458 
7 elektrické šľahače pre 

domácnosť 
whisks, electric, for household 
purposes 

fouets électriques à usage 
ménager 

70459 

7 elektrické lisy na ovocie pre 
domácnosť 

fruit presses, electric, for 
household purposes 

presse-fruits électriques à 
usage ménager 

70460 

7 hydraulické motory hydraulic engines and motors moteurs hydrauliques 70461 
7 vrtné veže (plávajúce alebo 

neplávajúce) 
drilling rigs, floating or non-
floating 

tours de forage flottantes ou 
non flottantes 

70462 

7 palivové konvertory spaľovacích 
motorov (s vnútorným 
spaľovaním) 

fuel conversion apparatus for 
internal combustion engines 

convertisseurs de combustible 
pour moteurs à combustion 
interne 

70463 

7 chladiče motorov radiators (cooling) for motors 
and engines 

radiateurs de refroidissement 
pour moteurs 

70464 

7 kotlové rúrky (časti strojov) boiler tubes (parts of machines) tubes de chaudières (parties de 
machines) 

70471 

7 hydraulický riadiaci hydraulic controls for machines, commandes hydrauliques pour 70472 
7 pneumatický riadiaci 

mechanizmus strojov a motorov 
pneumatic controls for 
machines, motors and engines 

commandes pneumatiques 
pour machines et moteurs 

70473 



       
  

    

       
       

    
 

        

         

      
     

 
    

 
     

 
    

  
  

   
   

       
   

    
         

         

    
 

    
 

    
   

  
 

    
 

   
  

   
   

 
   

 
  

  
           

       

           

             

         

          

        

         

   
        

        

  
        

7 kľukové skrine strojov a 
motorov 

crankcases for machines, 
motors and engines 

carters pour machines et 
moteurs 

70474 

7 elektrické kuchynské roboty food processors, electric robots de cuisine électriques 70475 
7 elektrické prilepovacie pištole glue guns, electric pistolets à colle, électriques 70476 
7 nastreľovacie pištole (nástroje s 

výbušnými nábojmi) 
guns (tools using explosive 
cartridges) 

pistolets (outils à cartouches 
explosives) 

70477 

7 navijaky na rybárske siete net hauling machines (fishing) treuils pour la pêche 70478 

7 kardanové spojky universal joints (Cardan joints) joints de cardan 70479 
7 prenosné mangle rotary steam presses, portable, 

for fabrics 
calandres à vapeur portatives 
pour tissus 

70480 

7 stroje a prístroje na tepovanie 
kobercov (elektrické) 

machines and apparatus for 
carpet shampooing, electric 

shampouineuses électriques 
pour tapis et moquettes 

70481 

7 katalytické konvertory catalytic converters convertisseurs catalytiques 70482 
7 centrálne vysávače central vacuum cleaning 

installations 
installations centrales de 
nettoyage par le vide 

70483 

7 reťazové píly chain saws scies à chaîne 70484 
7 parné čistiace stroje cleaning appliances utilizing 

steam 
appareils de nettoyage à 
vapeur 

70485 

7 autogénové rezacie horáky cutting blow pipes, gas
operated 

chalumeaux à découper à gaz 70486 

7 zariadenia na odsávanie prachu 
(upratovacie stroje) 

dust exhausting installations for 
cleaning purposes 

installations pour l'aspiration de 
poussières pour le nettoyage 

70487 

7 odprašovacie zariadenia 
(čistiace stroje) 

dust removing installations for 
cleaning purposes 

installations de dépoussiérage 
pour le nettoyage 

70488 

7 elektrické kladivá electric hammers marteaux électriques 70489 
7 elektromechanické stroje pre 

chemický priemysel 
electromechanical machines for 
chemical industry 

machines électromécaniques 
pour l'industrie chimique 

70490 

7 reťaze zdvíhadiel (časti strojov) elevator chains (parts of 
machines) 

chaînes d'élévateurs (parties de 
machines) 

70491 

7 pomocné generátorové 
agregáty 

emergency power generators groupes électrogènes de 
secours 

70492 

7 expanzné nádoby (časti strojov) expansion tanks (parts of 
machines) 

vases d'expansion (parties de 
machines) 

70493 

7 diamanty na rezanie (časti 
strojov) 

glaziers' diamonds (parts of 
machines) 

diamants de vitriers (parties de 
machines) 

70494 

7 vysokotlakové čistiace stroje high pressure washers appareils de nettoyage à haute 
pression 

70495 

7 stroje pre textilný priemysel machines for the textile industry machines pour l'industrie textile 70496 

7 výfukové potrubia motorov exhaust manifold for engines manifolds d'échappement pour 
moteurs 

70497 

7 stroje na rafináciu ropy oil refining machines machines de raffinage du 
pétrole 

70498 

7 baliace stroje packaging machines machines d'emballage 70499 
7 elektrické leštičky na parkety parquet wax-polishers, electric cireuses à parquet électriques 70500 

7 elektrické leštičky na obuv shoe polishers, electric cireuses électriques pour 
chaussures 

70501 

7 snehové pluhy snow ploughs chasse-neige 70502 
7 plynové zváračské prístroje soldering apparatus, gas

operated 
appareils à souder à gaz 70503 



         

          

   
  

   

    
   

   
    

   

       

   
     

 
    

     
 

    
 

    
 

          

         

  
    

 
         

  
   

    
 

     
  

         

   
 

      
   

     
       

   
    

 

     
  

      
     
  
              

 
         

        

       

      
   
 

       
 

   
 

        

7 plynové zváracie horáky soldering blow pipes, gas
operated 

chalumeaux à souder à gaz 70504 

7 kovové tyče na zváranie plynom soldering irons, gas-operated fers à souder à gaz 70505 

7 príslušenstvo vysávačov na 
rozprašovanie osviežovačov 
vzduchu a dezinfekčných 
prípravkov 

vacuum cleaner attachments for 
disseminating perfumes and 
disinfectants 

accessoires d'aspirateurs de 
poussière pour répandre les 
parfums et les désinfectants 

70506 

7 hadice vysávačov prachu vacuum cleaner hoses tuyaux d'aspirateurs de 
poussière 

70507 

7 vysávače vacuum cleaners aspirateurs de poussière 70508 
7 priemyselné vibrátory (stroje) vibrators (machines) for 

industrial use 
vibrateurs (machines) à usage 
industriel 

70509 

7 elektrické stroje a prístroje na 
leštenie voskom 

machines and apparatus for 
wax-polishing, electric 

machines et appareils à 
encaustiquer électriques 

70510 

7 stroje na vypletanie tenisových 
rakiet 

racket stringing machines machines pour corder les 
raquettes 

70511 

7 stroje na montáž bicyklov bicycle assembling machines machines pour l'assemblage de 
bicyclettes 

70512 

7 záhradné traktory motorized cultivators motoculteurs 70513 
7 striekacie pištole na nanášanie 

farieb (stroje) 
air brushes for applying colour brosses à air (machines) pour 

appliquer les couleurs 
70514 

7 hydraulické zariadenia na 
otváranie alebo zatváranie dverí 
(časti strojov) 

door openers, hydraulic dispositifs hydrauliques pour 
l'ouverture de portes 

70515 

7 nakopávacie štartéry 
motocyklov 

kick starters for motorcycles démarreurs au kick pour 
motocycles 

70516 

7 mechanické zariadenia na 
kŕmenie dobytka 

mechanized livestock feeders machines mécaniques pour la 
distribution d'aliments au bétail 

70517 

7 pohyblivé pásy pre chodcov moving walkways tapis roulant 70518 
7 tlmiče motorov mufflers for motors and engines silencieux pour moteurs 70519 

7 pneumatické zariadenia na 
otváranie a zatváranie dverí 
(časti strojov) 

door openers, pneumatic dispositifs pneumatiques pour 
l'ouverture de portes 

70520 

7 vrecká do vysávačov vacuum cleaner bags sacs pour aspirateurs 70521 
7 plynové spájkovačky gas-operated blow torches chalumeaux à gaz 70522 
7 veterné turbíny wind turbines éoliennes 70523 
7 brzdové platničky (nie do 

vozidiel) 
brake pads, other than for 
vehicles 

plaquettes de freins autres que 
pour véhicules 

70524 

7 elektródy zváracích strojov electrodes for welding 
machines 

électrodes pour machines à 
souder 

70525 

7 zariadenia na elektrické 
zváranie 

electric welding apparatus appareils de soudure électrique 70526 

7 elektrické zváračské zariadenia soldering apparatus, electric appareils à souder électriques 70528 

7 elektrické spájkovačky soldering irons, electric fers à souder électriques 70529 
7 zariadenia na zváranie 

elektrickým oblúkom 
electric arc welding apparatus appareils de soudure électrique 

à l'arc 
70530 

7 zariadenia na rezanie 
elektrickým oblúkom 

electric arc cutting apparatus appareils de coupe à l'arc 
électrique 

70531 



    
   

  
    
    

   
   
 

   

   
 

     
  

   
 

       

   
  

    
 

   
    

 
   

   
    

 
    

       

         
   

   
 

     
  

   
 

      
  

        
   

 
      

  
   

 
     

  
   

 
     

   
   

 
      

  
   

 
     

   
       

   
   

    
    

 
     

 
     
  

     
        

    
 

        
   

     
     

         

7 spájkovacie lampy soldering lamps lampes à souder 70532 
7 lisy na ovocie basket presses pressoirs 70533 
7 dúchadlá blowing machines machines soufflantes 70534 
7 pokovovacie stroje electroplating machines machines de galvanoplastie 70535 
7 galvanizačné stroje galvanizing machines machines de galvanisation 70536 
7 predajné automaty vending machines distributeurs automatiques 70537 
7 elektrické zariadenia na 

zatváranie dverí 
door closers, electric ferme-porte électriques 70538 

7 elektrické zariadenia na 
otváranie dverí 

door openers, electric dispositifs électriques pour 
l'ouverture des portes 

70539 

7 zariadenia na ovládanie 
osobných výťahov 

passenger lift operating 
apparatus 

dispositifs de commande pour 
ascenseurs 

70540 

7 elektrické zariadenia na 
zváranie plastových obalov 

electrical apparatus for sealing 
plastics (packaging) 

appareils électriques pour 
souder des emballages en 
matières plastiques 

70541 

7 výdajné stojany pohonných 
hmôt pre čerpacie stanice 

fuel dispensing pumps for 
service stations 

distributeurs de carburants pour 
stations-service 

70542 

7 samoregulačné palivové 
čerpadlá 

self-regulating fuel pumps pompes autorégulatrices à 
combustible 

70543 

7 stroje na spracovanie plastov machines for processing 
plastics 

machines pour la 
transformation de matières 
plastiques 

70544 

7 elektrické zariadenia na 
otváranie okien 

window openers, electric dispositifs électriques pour 
l'ouverture de fenêtres 

70545 

7 elektrické zariadenia na 
zatváranie okien 

window closers, electric dispositifs électriques pour la 
fermeture de fenêtres 

70546 

7 hydraulické zariadenia na window openers, hydraulic dispositifs hydrauliques pour 70547 
7 hydraulické zariadenia na 

zatváranie okien 
window closers, hydraulic dispositifs hydrauliques pour la 

fermeture de fenêtres 
70548 

7 pneumatické zariadenia na 
otváranie okien 

window openers, pneumatic dispositifs pneumatiques pour 
l'ouverture de fenêtres 

70549 

7 pneumatické zariadenia na 
zatváranie okien 

window closers, pneumatic dispositifs pneumatiques pour 
la fermeture de fenêtres 

70550 

7 hydraulické zariadenia na 
zatváranie dverí 

door closers, hydraulic dispositifs hydrauliques pour la 
fermeture de portes 

70551 

7 pneumatické zariadenia na 
otváranie dverí 

door closers, pneumatic dispositifs pneumatiques pour 
la fermeture de portes 

70552 

7 elektrické kuchynské mlynčeky kitchen grinders, electric moulins de cuisine électriques 70553 
7 pneumatické zdviháky pneumatic jacks vérins pneumatiques 70554 
7 3D tlačiarne 3D printers imprimantes 3D 70555 
7 preosievacie stroje sifting machines machines de tamisage 70556 
7 uchytenia motorov (nie do 

pozemných vozidiel) 
engine mounts, other than for 
land vehicles 

bâtis de moteurs autres que 
pour véhicules terrestres 

70557 

7 elektrické vyťahovače klincov nail extractors, electric arrache-clous électriques 70558 
7 kefové hubice na vysávače brushes for vacuum cleaners brosses pour aspirateurs 70559 
7 elektrické nástroje na brúsenie 

hrán lyží 
ski edge sharpening tools, 
electric 

outils électriques pour l'affûtage 
de carres de skis 

70560 

7 mobilné drviace stroje crushing machines machines de concassage 70561 
7 zhutňovacie stroje (ubíjadlá) rammers (machines) machines de pilonnage 70562 
7 nasávacie hubice na vysávače suction nozzles for vacuum 

cleaners 
suceurs pour aspirateurs 70563 



            

      
   

   
    

 

    
     

     
     
    

  
 

        
 

    
  

     
   

    
     

    

    
   

  

     
   

  

    
     

     
  

    
  

     
   

    
     

    

    
  

     
   

    
     

    
 

    
  

     
   

    
     

   

   
  

     
 

         

   
 

    

   
 

       

   
 

     

     
 

    
 

   

         
   

   
   

   
    

   
  

    

   
   

   
    

  
    

    
 

7 stroje na vnútorné čistenie 
potrubí 

pigs for cleaning pipes racleurs pour le nettoyage de 
tuyaux 

70564 

7 elektrické odšťavovače juice extractors, electric extracteurs de jus électriques 70565 
7 elektrické skrutkovače screwdrivers, electric tournevis électriques 70566 
7 pákové ovládače (súčasti 

strojov) okrem ovládačov na 
hranie hier 

joysticks being parts of 
machines, other than for game 
machines 

leviers de commande en tant 
que parties de machine autres 
que pour machines de jeu 

70567 

7 vačkové hriadele 
automobilových motorov 

camshafts for vehicle engines arbres à cames pour moteurs 
de véhicules 

70568 

7 gumové pásy ako súčasť 
pásových stavebných strojov 

rubber tracks being parts of 
crawlers on construction 
machines 

bandes de roulement en 
caoutchouc en tant que parties 
de chenilles d'engins de 
chantier 

70569 

7 gumové pásy ako súčasť 
nakladacích alebo vykladacích 
strojov alebo zariadení 

rubber tracks being parts of 
crawlers on loading-unloading 
machines and apparatus 

bandes de roulement en 
caoutchouc en tant que parties 
de chenilles de machines et 
appareils de chargement
déchargement 

70570 

7 gumové pásy ako súčasť 
pásových poľnohospodárskych 
strojov 

rubber tracks being parts of 
crawlers on agricultural 
machines 

bandes de roulement en 
caoutchouc en tant que parties 
de chenilles de machines 
agricoles 

70571 

7 gumové pásy ako súčasť 
pásových banských strojov 

rubber tracks being parts of 
crawlers on mining machines 

bandes de roulement en 
caoutchouc en tant que parties 
de chenilles de machines 
d'exploitation minière 

70572 

7 gumové pásy ako súčasť 
pásových snežných pluhov 

rubber tracks being parts of 
crawlers on snow ploughs 

bandes de roulement en 
caoutchouc en tant que parties 
de chenilles de chasse-neige 

70573 

7 pneumatické zariadenia na 
odsávanie použitého oleja 

pneumatic waste oil drainers récupérateurs pneumatiques 
d'huiles usagées 

70574 

7 bazénové protiprúdové čerpadlá pumps for counter-current 
swimming 

pompes de nage à contre
courant 

70575 

7 elektronické perá na 
trojrozmerné kreslenie 

3D printing pens stylos d'impression 3D 70576 

7 poľnohospodárske stroje na 
obrábanie pôdy 

tilling machines for agricultural 
purposes 

laboureuses à usage agricole 70577 

7 elektrické špirálové vykrajovače 
na zeleninu 

vegetable spiralizers, electric découpe-légumes en spirale 
électriques 

70578 

7 stojany na výdaj vodíka na 
čerpacích staniciach 

hydrogen dispensing pumps for 
service stations 

distributeurs d'hydrogène pour 
stations-service 

70579 

7 priemyselné atramentové 
tlačiarne 

industrial inkjet printing 
machines 

machines d'impression à jet 
d'encre à usage industriel 

70580 

7 parné mopy steam mops balais vapeur 70581 
7 robotické exoskeletové obleky 

(nie na lekárske použitie) 
robotic exoskeleton suits, other 
than for medical purposes 

combinaisons exosquelettes 
robotisées autres qu'à usage 
médical 

70582 

7 mobilné žeriavy mobile cranes grues mobiles 70583 
7 plávajúce výrobné, skladovacie 

a vykladacie jednotky (FPSO) 
floating production, storage and 
offloading (FPSO) units 

unités flottantes de production, 
de stockage et de 
déchargement (FPSO) 

70584 



       

      

    
     

   
    

  

     
  

    
    

      
  

  
 

   
 

          
  

       

   
 

    
 

    
  

   
    
 

    
     

  
   

    

         
 

   
           

     
   

    
   

    
     

    

        
   

   
 

    
 

     

   
 

        

          

          

             

   
  

      

    
          

  
    

  
    

   
    

7 elektrické krájače syrov cheese slicers, electric tranchoirs à fromage 
électriques 

70585 

7 elektrické škrabky na zeleninu vegetable peelers, electric épluche-légumes électriques 70586 

7 dopravníky obilia grain elevators élévateurs à grains 70587 
7 práčky so sušičkou laundry washing machines 

incorporating a drying tumbler 
lave-linge équipés d'un tambour 
de séchage intégré 

70588 

7 cestovné ultrazvukové práčky portable ultrasonic washing 
devices for laundry 

dispositifs portatifs de lavage 
par ultrasons pour la lessive 

70589 

7 elektrické krájače na zeleninu vegetable slicers, electric 
(vegetable shredders, electric) 

tranche-légumes électriques 
(coupe-légumes électriques) 

70590 

7 zariadenia na elektrolytickú 
výrobu plynu 

machines for generating gas by 
electrolysis 

machines pour la production de 
gaz par électrolyse 

70591 

7 bezdotykové stacionárne 
vysávače 

touchless stationary vacuums aspirateurs stationnaires sans 
contact 

70592 

7 bioreaktory na výrobu 
biofarmaceutických prípravkov 

bioreactors for use in 
manufacturing 
biopharmaceuticals 

bioréacteurs pour la fabrication 
de produits biopharmaceutiques 

70593 

7 pneumatické alebo hydraulické 
lineárne aktuátory, nie na 
pozemné vozidlá 

pneumatic or hydraulic linear 
actuators, other than for land 
vehicles 

actionneurs linéaires 
pneumatiques ou hydrauliques 
autres que pour véhicules 
terrestres 

70594 

7 formátovacie stroje machines for the application of 
sizing 

machines pour l'application 
d'apprêt d'encollage 

70595 

7 3D biotlačiarne 3D bioprinters bio-imprimantes 3D 70596 
7 prenosné laserové gravírovacie 

stroje 
portable laser engraving 
machines 

machines de gravure au laser 
portatives 

70597 

7 upratovacie a pracie roboty s 
umelou inteligenciou pre 
domácnosť 

household cleaning and laundry 
robots with artificial intelligence 

robots dotés d'une intelligence 
artificielle pour le nettoyage et 
la lessive, à usage domestique 

70598 

7 automaty na predaj lístkov ticket vending machines distributeurs automatiques de 
billets ou de tickets 

70599 

7 dávkovače kvapalín na 
priemyselné použitie 

fluid dispensing machines for 
industrial use 

distributeurs de fluides à usage 
industriel 

70600 

7 tankovacie pištole na 
tankovanie benzínu 

petrol pumps for service 
stations 

pompes à essence pour 
stations-services 

70601 

7 ihly do pletacích strojov needles for knitting machines aiguilles pour machines à 
tricoter 

70602 

7 ihly do šijacích strojov needles for sewing machines aiguilles pour machines à 
coudre 

70603 

7 ihly do strojov na česanie vlny needles for wool combing 
machines 

aiguilles pour peigneuses de 
laine 

70604 

7 zariadenia na automatické 
prikladanie do pecí 

furnace loading machines machines de chargement pour 
fourneaux 

70605 

7 pastorky štartéra starter pinions pignons de démarreur 70606 
7 stroje na výrobu polovodičov semiconductor manufacturing 

machines 
machines pour la fabrication de 
semi-conducteurs 

70607 

7 polovodičové expozičné 
prístroje na použitie vo 

semiconductor exposure 
apparatus for use in 

appareils d'exposition de semi
conducteurs utilisés au cours 

70608 



           
  

          
 

            
  

    
   

 
     

  

   
  

    
 

   
  

         
 

         
 

   
 

       
   

     
         

  
         

             
  

    

        

    
    

    

        

   
       

 
    

  
      

    

    
   

      

     
    

  
    

 
    

  
     

7 stroje na výrobu sójovej omáčky soy sauce making machines machines pour la préparation 
de sauce soja 

70609 

7 stroje na výrobu pasty miso miso making machines machines pour la préparation 
de miso 

70610 

7 robotické ramená na prípravu 
nápojov 

robotic arms for preparing 
beverages 

bras robotisés pour la 
préparation de boissons 

70611 

7 pieskovacie pištole sandblasting guns pistolets de sablage 70612 
7 elektromechanické mostíky na 

nástup cestujúcich 
passenger boarding bridges, 
electromechanical 

passerelles électromécaniques 
d'embarquement de passagers 

70613 

7 automatické meniče nástrojov 
pre priemyselné roboty 

automatic tool changers for 
industrial robots 

changeurs d'outil automatiques 
pour robots industriels 

70614 

7 elektroerozívne obrábacie stroje 
(EDM) 

electrical discharge machines 
(EDM) 

machines d'usinage par 
étincelage (EDM) 

70615 

7 kovoobrábacie centrá machining centers for 
metalworking 

centres d'usinage pour le travail 
des métaux 

70616 

7 mechanické zdviháky na 
skladovanie vozidiel 

mechanical vehicle stacking lifts élévateurs mécaniques pour le 
stationnement vertical de 
véhicules 

70617 

7 turbodúchadlá motorov turbochargers for motors turbochargeurs pour moteurs 70618 
7 zváračky optických vlákien optical fibre fusion splicers dispositifs d'épissage par fusion 

de fibres optiques 
70619 

7 stroje na odkôstkovávanie 
ovocia 

fruit pitting machines machines à dénoyauter les 
fruits 

70620 

7 mechanické tesnenia (časti 
strojov) 

mechanical seals being parts of 
machines 

joints mécaniques en tant que 
parties de machines 

70621 

7 prívesné lodné motory outboard motors moteurs hors-bord 70622 

8 brúsne nástroje abrading instruments (hand 
instruments) 

instruments à main pour 
abraser 

80002 

8 brúsne kamene sharpening stones pierres à aiguiser 80003 
8 ihlové pilníky needle files limes à aiguilles 80005 
8 obťahovacie remene leather strops cuirs à aiguiser 80006 
8 šidlá awls alênes 80008 
8 vyvrtávacie tyče (ručné cutter bars (hand tools) barres d'alésage (outils) 80009 
8 výstružníky reamers alésoirs 80010 
8 objímky výstružníkov reamer sockets manchons d'alésoirs 80011 
8 nadstavce na závitníky extension pieces for braces for 

screw taps 
allonges de vilebrequins pour 
tarauds 

80012 

8 maliarske špachtle palette knives amassettes 80013 
8 špachtle, stierky (ručné náradie) spatulas (hand tools) spatules (outils) 80014 

8 boxery (zbrane) punch rings (knuckle dusters) coups-de-poing 80015 

8 hroty, špice, ostrie (časti 
ručných nástrojov a náradia) 

bits (parts of hand tools) mèches (parties d'outils) 80016 

8 uholníky (ručné nástroje) squares (hand tools) équerres (outils) 80017 
8 nástroje a náradie na 

sťahovanie kože zvierat 
instruments and tools for 
skinning animals 

instruments et outils pour 
dépouiller des animaux 

80019 

8 prstencové závitorezné hlavy annular screw plates filières annulaires 80020 



    
        

        

     

            

       

  
  

  
   
 

      

        

       

   

      
       

      

 
     

    
 

    
   

  
 

     
       

    
         
     

        
 

      
   

  
       

  
 

    
      

   
      

8 oblúkové píly bow saws scies à archet 80021 
8 bodné a sečné zbrane side arms, other than firearms armes blanches 80022 

8 vyťahovače klincov na ručný 
pohon 

nail extractors, hand-operated arrache-clous actionnés 
manuellement 

80023 

8 ručné zdviháky lifting jacks, hand-operated crics à main 80024 
8 bodáky bayonets baïonnettes 80025 
8 nožnice na strihanie fúzov a 

brady 
beard clippers tondeuses pour la coupe de la 

barbe 
80026 

8 ručné vŕtačky hand drills, hand-operated perceuses à main actionnées 
manuellement 

80028 

8 drážkovacie dláta mortise chisels bédanes 80029 
8 dlabacie sekery holing axes besaiguës 80030 
8 drážkovacie sekery mortise axes bisaiguës 80030 
8 nástroje na značkovanie 

rožného statku 
livestock marking tools instruments à marquer les 

bestiaux 
80031 

8 strihače, strihacie strojčeky na 
dobytok 

cattle shearers tondeuses pour le bétail 80033 

8 vyťahovače klincov (ručné 
nástroje) 

nail drawers (hand tools) pieds-de-biche (outils) 80034 

8 kamenárske alebo murárske 
kladivá 

pickhammers bouchardes 80036 

8 ocieľky na brúsenie nožov sharpening steels fusils à aiguiser 80037 
8 nitovacie kladivá (ručné 

nástroje) 
riveting hammers (hand tools) bouterolles (outils) 80038 

8 hoblíky (ručné nástroje) paring irons (hand tools) boutoirs (outils) 80039 
8 nožnice* scissors* ciseaux* 80040 
8 pinzety (klieštiky) tweezers brucelles 80042 
8 rydlá (ručné nástroje) graving tools (hand tools) burins 80043 
8 čakany pickaxes pioches 80044 
8 kovové škárovačky caulking irons fers à calfater 80045 
8 vreckové nožíky penknives canifs 80046 
8 kladivá na drvenie kameňa stone hammers casse-pierres 80047 
8 lupienkové píly jig-saws scies à chantourner 80048 
8 obojručné nože drawing knives planes 80049 
8 prierazníky nail punches chasse-pointes 80050 
8 valchy (ručné nástroje) fullers (hand tools) chasses (outils) 80051 
8 ručné nástroje na valchovanie fulling tools (hand tools) fouloirs (outils) 80052 

8 lovecké nože hunting knives couteaux de chasse 80053 
8 rámy na ručné píly frames for handsaws châssis de scies à main 80054 
8 pílky (ručné náradie) saws (hand tools) scies (outils) 80055 
8 obuvnícke kopytá lasts (shoemakers' hand tools) formes pour chaussures (outils 

de cordonniers) 
80056 

8 kliešte na kučeravenie vlasov curling tongs fers à friser 80058 
8 jedálenské príbory (nože, 

vidličky a lyžice) 
table cutlery (knives, forks and 
spoons) 

couverts (coutellerie, 
fourchettes et cuillers) 

80059 

8 nožnice (veľké) shears* cisailles* 80060 
8 čepele nožníc shear blades lames de cisailles 80061 
8 perforovačky (ručné nástroje) perforating tools (hand tools) perforateurs (outils) 80062 
8 vratidlá na závitníky tap wrenches tourne-à-gauche 80063 
8 montážne kľúče (ručné 

nástroje) 
spanners (hand tools) clés (outils) 80064 



       

      

 

 

     
 

      

         

     
       

 
 

       

     
      

        
      

     
     

     

 
    
   

    
 

    
    

   
 

    
 

    
  

     
   
    
         

 
       
    

  
   
 

  

  
    

   
    

    

8 rohatky so západkou (ručné 
nástroje) 

ratchets (hand tools) cliquets (outils) 80065 

8 rezače závitov (ručné nástroje) dies (hand tools) filières (outils) 80066 

8 priebojníky borers perçoirs 80067 
8 oselníky whetstone holders coffins 80068 
8 sekery axes haches 80069 
8 vidličky table forks fourchettes 80070 
8 hoblíky planes rabots 80071 
8 ručné nástroje a náradie na 

ručný pohon 
hand tools, hand-operated outils à main actionnés 

manuellement 
80072 

8 krájače na zeleninu na ručný 
pohon 

vegetable slicers, hand
operated 

tranche-légumes actionnés 
manuellement 

80073 

8 kliešte na nechty nail nippers pinces à ongles 80074 
8 rezačky rúrok (ručné nástroje) tube cutters (hand tools) coupe-tube (outils) 80075 

8 mäsiarske nože cleavers couperets 80077 
8 nožiarsky tovar* cutlery* coutellerie* 80078 
8 oberače na ovocie (ručné 

náradie) 
fruit pickers (hand tools) cueille-fruits 80079 

8 lyžice* spoons* cuillers* 80080 
8 lyžice (ručné náradie) ladles (hand tools) cuillers (outils) 80081 
8 obťahovacie remene na britvy razor strops cuirs à rasoir 80082 

8 ručné ubíjačky zeminy earth rammers (hand tools) dames (outils de paveurs) 80083 
8 ručné zápustky, kovadlá stamping-out tools (hand tools) étampes (outils) 80084 

8 pečatidlá (ručné nástroje) stamps (hand tools) estampes (outils) 80084 
8 ručné frézy milling cutters (hand tools) fraises (outils) 80085 
8 lopatky na sadenie alebo 

presádzanie 
trowels (gardening) déplantoirs 80086 

8 murárske hladidlá trowels truelles 80087 
8 prístroje na ničenie rastlinných 

škodcov na ručný pohon 
apparatus for destroying plant 
parasites, hand-operated 

appareils pour détruire les 
parasites des plantes actionnés 
manuellement 

80088 

8 sklenárske diamanty (časti 
ručných nástrojov) 

glaziers' diamonds (parts of 
hand tools) 

diamants de vitriers (parties 
d'outils à main) 

80089 

8 rozpínačky (ručné náradie) expanders (hand tools) mandrins (outils) 80090 
8 nástroje na ostrenie stropping instruments affiloirs 80091 
8 ostriace nástroje sharpening instruments instruments pour l'aiguisage 80092 
8 nástroje na ostrenie čepelí blade sharpening instruments instruments pour le repassage 

des lames 
80093 

8 nože na čistenie rýb od šupín scaling knives écaillères (couteaux) 80095 
8 ručné plečky thistle extractors (hand tools) échardonnoirs 80096 
8 záhradnícke nožnice pruning scissors sécateurs 80097 
8 teleskopické nožnice na 

prerezávanie stromov 
long reach loppers échenilloirs 80098 

8 štepárske nože budding knives écussonnoirs 80099 
8 nožnice na prerezávanie 

stromov 
tree pruners élagueurs 80100 

8 klieštiky cuticle tweezers pinces à envies 80101 
8 epilačné pinzety hair-removing tweezers pinces à épiler 80102 
8 šidlá na rozpletanie lán marline spikes épissoirs 80103 



  
     

    
      

       

   
   
  

 

     
   

       
         

   
       

      
     
      

       

     
     
            

      
 

       
 

    
     

  
    
   

    
  

   

        
     

    

    
  

 
      

  
 

      

    
 

        
 

8 tesárske vrtáky carpenters' augers esserets 80104 
8 razidlá (ručné nástroje) embossers (hand tools) estampeurs (outils) 80105 
8 pedikúrové súpravy pedicure sets trousses de pédicures 80106 
8 puzdrá na holiace potreby razor cases étuis pour rasoirs 80107 
8 žliabkovače (ručné nástroje) hollowing bits (parts of hand 

tools) 
évidoirs 80108 

8 hrable rakes (hand tools) râteaux (outils) 80109 
8 lopaty shovels (hand tools) pelles (outils) 80110 
8 rýle spades (hand tools) bêches 80111 
8 fazetovače border shears fauchettes 80112 
8 kosy scythes faux 80113 
8 krúžky na kosy scythe rings anneaux de faux 80114 
8 osly scythe stones pierres à faux 80115 
8 osly na ostrenie kosy whetstones dalles pour aiguiser les faux 80115 
8 žehličky (neelektrické ručné 

nástroje) 
irons (non-electric hand tools) fers (outils non électriques) 80116 

8 razidlá goffering irons fers à gaufrer 80117 
8 leštiace, hladiacie nástroje polishing irons (glazing tools) fers à glacer 80118 
8 nože do hoblíkov blades for planes fers de guillaumes 80119 
8 kovové obrábacie nástroje moulding irons fers à moulurer 80120 
8 želiezka na vlasovú onduláciu crimping irons fers à tuyauter 80121 
8 vypaľovacie želiezka 

(značkovače) 
branding irons fers à marquer au feu 80122 

8 nebožiece (ručné nástroje) gimlets (hand tools) vrilles (outils) 80124 
8 pošvy na meče sword scabbards fourreaux de sabres 80125 
8 kulmy na vlasy hand implements for hair curling appareils à main à friser les 

cheveux 
80126 

8 nožnice na trávniky a živé ploty 
(ručné náradie) 

lawn clippers (hand 
instruments) 

tondeuses à gazon (instruments 
à main) 

80127 

8 horolezecké čakany ice picks piolets à glace 80128 
8 duté dláta (ručné nástroje) gouges (hand tools) gouges 80129 
8 obušky truncheons matraques 80130 
8 rytecké ihly engraving needles gravoirs 80131 
8 nože na konské kopytá farriers' knives rogne-pied 80132 
8 nože na ovocie paring knives tranchets 80133 
8 štepárske nástroje grafting tools (hand tools) greffoirs 80134 
8 drážkové hoblíky rabbeting planes guillaumes 80135 
8 krájače na zeleninu vegetable choppers hache-légumes 80136 
8 sekerky hatchets hachettes 80137 
8 mäsiarske nože (sekáče) choppers being knives hachoirs en tant que couteaux 80138 
8 sekáčiky (ručné nástroje) hoop cutters (hand tools) hachottes 80139 
8 harpúny* harpoons* harpons* 80140 
8 tešly (tesárske sekery) adzes (tools) herminettes (outils) 80141 
8 krompáče mattocks hoyaux 80142 
8 nože na otváranie ustríc oyster openers ouvre-huîtres 80143 
8 rozstrekovače insekticídov 

(ručné náradie) 
insecticide vaporizers (hand 
tools) 

pulvérisateurs pour insecticides 
(outils) 

80144 

8 rozstrekovače insekticídov 
(ručné náradie) 

insecticide atomizers (hand 
tools) 

vaporisateurs pour insecticides 
(outils) 

80144 

8 záhradné ručné náradie na 
ručný pohon 

garden tools, hand-operated outils à main pour le jardinage 
actionnés manuellement 

80145 



   
       

      

     
  

   

    
             

     
     

  
    

 
  

 
     

  
        

      
   
            

     
      

    
     

        

     
       

     
      

          
  

    
     
   

  
       

 
  

     
    

    
   
   
     
  

8 záhradnícke nožíky (žabky) pruning knives serpettes 80146 
8 zveráky (tesárske a stolárske) clamps for carpenters or 

coopers 
serre-joints 80147 

8 žiletky, čepele holiacich 
nástrojov 

razor blades lames de rasoirs 80148 

8 nože, pílové listy, radlice (ručné 
nástroje a náradie) 

blades (hand tools) lames (outils) 80149 

8 čepele, nože (zbrane) blades (weapons) lames (armes) 80150 
8 pílové listy (časti ručných 

nástrojov) 
saw blades (parts of hand tools) lames de scies (parties d'outils) 80151 

8 sochory levers leviers 80153 
8 mačety machetes machettes 80154 
8 kyjanice mallets (hand instruments) battes (instruments à main) 80155 
8 kladivá (ručné nástroje) hammers (hand tools) marteaux (outils) 80156 
8 mlaty, kyje sledgehammers masses (maillets) 80157 
8 murárske kladivá (hranaté s 

dlhou násadou) 
masons' hammers massettes (marteaux) 80158 

8 dláta, rydlá chisels* matoirs 80159 
8 napínadlá na kovové drôty a 

pásky (ručné nástroje) 
metal band stretchers (hand 
tools) 

tendeurs de bandes métalliques 
(outils) 

80160 

8 ručné nástroje na opletanie braiders (hand tools) molettes (outils) 80161 
8 misky na mince money scoops ramasse-monnaie 80162 
8 trecie misky (ručné nástroje) mortars for pounding (hand 

tools) 
mortiers à pilon (outils à main) 80163 

8 nožnice na knôty wick trimmers (scissors) mouchettes (ciseaux) 80164 
8 taštičky s holiacimi potrebami shaving cases nécessaires de rasage 80166 
8 dierovacie číslovačky numbering punches pinces à numéroter 80167 
8 pilníky na nechty nail files limes à ongles 80168 
8 otvárače na konzervy (nie 

elektrické) 
tin openers, non-electric ouvre-boîtes non électriques 80169 

8 náradie s hrotmi picks (hand tools) pics (outils) 80171 
8 tĺčiky (ručné nástroje) rammers (hand tools) pilons (outils à main) 80172 
8 upchávačky (ručné nástroje) guns (hand tools) pistolets (outils) 80174 
8 jamkovače (ručné nástroje) centre punches (hand tools) pointeaux (outils) 80175 
8 lejacie panvy (ručné nástroje) foundry ladles (hand tools) instruments à main pour 

transporter la fonte 
80176 

8 hobľovacie nože plane irons fers de rabots 80177 
8 rašple (ručné nástroje) rasps (hand tools) râpes (outils) 80178 
8 britvy, holiace strojčeky 

(elektrické aj neelektrické) 
razors, electric or non-electric rasoirs électriques ou non 

électriques 
80179 

8 kliny pin punches repoussoirs 80180 
8 kutáče fire irons ringards (tisonniers) 80181 
8 nitovačky (ručné nástroje) riveters (hand tools) rivetiers (outils) 80182 
8 vojenské lopatky hainault scythes sapes (petites faux) 80183 
8 motyky weeding forks (hand tools) houes (outils) 80184 
8 plecie motyčky hoes (hand tools) sarcloirs 80185 
8 držiaky na pílky saw holders porte-scie 80186 
8 česáky (ručné nástroje) hackles (hand tools) sérans (outils) 80187 
8 sekáče na konáre bill-hooks serpes 80188 
8 kosáky sickles faucilles 80189 



       
  

    

       
     

      
     

     
    

         

     
  

   
      

 
        

          

   
  

       
  

     

     
          

        
    

 
       

  

        

    
  

     
  

     
    

       
  

    
 

       
 

    
  

           
 

        

   
     
  

   
 

    

     
    
  

    

8 ručné náradie na stáčanie 
kvapalín 

implements for decanting 
liquids (hand tools) 

appareils à main à soutirer 80191 

8 fazetovače (ručné náradie) edge tools (hand tools) produits de taillanderie 80192 
8 závitníky (ručné nástroje) taps (hand tools) tarauds (outils) 80193 
8 zemné vrtáky (ručné nástroje) augers (hand tools) tarières (outils) 80194 
8 skrutkovače (nie elektrické) screwdrivers, non-electric tournevis non électriques 80195 
8 ručné osekávače priming irons (hand tools) tranches (outils) 80196 
8 korunkové vrtáky bits (hand tools) trépans (outils) 80197 
8 nástroje na rezanie rúr tube cutting instruments instruments à tronçonner les 

tuyaux 
80198 

8 vŕtačky na ručný pohon breast drills vilebrequins (outils) 80199 
8 poľnohospodárske ručné 

náradie na ručný pohon 
agricultural implements, hand
operated 

instruments agricoles à main 
actionnés manuellement 

80200 

8 brúsky (ručné náradie) grindstones (hand tools) meules à aiguiser à main 80201 
8 postrekovače na striekanie 

insekticídov 
syringes for spraying 
insecticides 

seringues pour projeter des 
insecticides 

80202 

8 strieborné príbory (nože, 
vidličky a lyžice) 

silver plate (knives, forks and 
spoons) 

argenterie (coutellerie, 
fourchettes et cuillers) 

80203 

8 vyorávače (ručné nástroje) diggers (hand tools) arracheuses (outils) 80204 
8 nože* knives* couteaux* 80205 
8 kliešte pliers pinces* 80206 
8 pinzety pincers* pincettes 80207 
8 meče swords épées 80208 
8 šable sabres sabres 80209 
8 baranidlá (ručné nástroje) rams (hand tools) béliers (outils) 80211 
8 nástroje na predierkovávanie 

lístkov 
instruments for punching tickets instruments pour poinçonner les 

billets 
80212 

8 elektrické pilníky na nechty nail files, electric limes à ongles électriques 80213 
8 leštičky na nechty (elektrické 

alebo neelektrické) 
fingernail polishers, electric or 
non-electric 

polissoirs d'ongles électriques 
ou non électriques 

80214 

8 upínacie hlavy vrtákov (ručné 
nástroje) 

drill holders (hand tools) porte-forets (outils) 80218 

8 nožnice na strihanie vlasov 
(elektrické alebo neelektrické) 

hair clippers for personal use, 
electric and non-electric 

tondeuses pour la coupe des 
cheveux, électriques et non 
électriques 

80219 

8 vidly agricultural forks (hand tools) fourches à usage agricole 
(outils à main) 

80220 

8 kliešte na nechty (elektrické 
alebo neelektrické) 

nail clippers, electric or non
electric 

coupe-ongles électriques ou 
non électriques 

80221 

8 nožnice na strihanie zvieracej 
srsti (ručné nástroje) 

hair clippers for animals (hand 
instruments) 

tondeuses pour la coupe du poil 
des animaux 

80222 

8 ručné strojčeky na strihanie shearers (hand instruments) tondeuses (instruments à main) 80223 

8 žehličky clothes irons fers à repasser 80224 
8 brúsne kotúče emery grinding wheels meules en émeri 80226 
8 pilníky (nástroje) files (tools) limes 80227 
8 priebojníky, dierovacie kliešte 

(ručné nástroje) 
punch pliers (hand tools) emporte-pièce (outils) 80228 

8 šidlá (ručné nástroje) punches (hand tools) poinçons (outils) 80229 
8 nástroje na rezanie, sekanie, 

krájanie (ručné náradie) 
cutting tools (hand tools) découpoirs (outils) 80230 



    
     

 
    

  
  

   
 

     
     

    
   

 
   

        

   
 

   
 

   
   

       

    

      

        

       

     
        

        
   

  
     

       
         

  
        

   
           

           

           

    
 

      

   
   

        

          

        

    
       

8 manikúrové súpravy manicure sets trousses de manucures 80231 
8 pištole na vytláčanie tmelu na 

ručný pohon 
guns, hand-operated, for the 
extrusion of mastics 

pistolets actionnés 
manuellement pour l'extrusion 
de mastics 

80232 

8 ryhovače (ručné nástroje) ditchers (hand tools) fossoirs (outils) 80234 
8 škrabky (ručné nástroje) scrapers (hand tools) grattoirs (outils) 80235 
8 kolískové nože na mäso mincing knives hache-viandes 80236 
8 ručné odhrňovacie a 

zoškrabovacie náradie 
scraping tools (hand tools) racloirs 80237 

8 prístroje na prepichovanie uší ear-piercing apparatus appareils pour percer les 
oreilles 

80241 

8 depilačné strojčeky (elektrické 
alebo neelektrické) 

depilation appliances, electric 
and non-electric 

appareils pour l'épilation, 
électriques ou non électriques 

80242 

8 elektrické manikúrové súpravy manicure sets, electric nécessaires de manucure 
électriques 

80243 

8 zveráky vices étaux 80244 
8 ručné pumpy* hand pumps* pompes à main* 80245 
8 dýky daggers poignards 80246 
8 opasky, remene na nosenie 

náradia 
tool belts ceintures porte-outils 80247 

8 krájače syrov (neelektrické) cheese slicers, non-electric tranchoirs à fromage non 
électriques 

80248 

8 krájače na pizzu (neelektrické) pizza cutters, non-electric coupe-pizza non électriques 80249 

8 páčidlá na poklopy crow bars barres à mine 80250 
8 krájače vajec (neelektrické) egg slicers, non-electric tranchoirs à œufs non 

électriques 
80251 

8 klieštiky na očné riasy eyelash curlers pinces pour recourber les cils 80252 
8 pokosnice (stolárske pomôcky 

na pílenie uhlov) 
mitre boxes (hand tools) boîtes à onglets 80253 

8 hrable na golfové ihriská sand trap rakes râteaux de golf 80254 
8 kozubové dúchadlá (ručné 

nástroje) 
fireplace bellows (hand tools) soufflets pour cheminées 

(instruments à main) 
80255 

8 prístroje na tetovanie apparatus for tattooing appareils pour imprimer des 
tatouages 

80256 

8 šmirgľové pilníky emery files limes émeri 80257 
8 rybárske lanká (ručné nástroje) fish tapes (hand tools) rubans de tirage (outils à main) 80258 

8 kombinované kliešte (ručné 
nástroje) 

wire strippers (hand tools) pinces à dénuder (outils à main) 80259 

8 stolové zveráky (ručné náradie) bench vices (hand implements) étaux pour établis (appareils à 
main) 

80261 

8 pištole na vytláčanie tesniacich 
materiálov (neelektrické) 

non-electric caulking guns pistolets à calfeutrer non 
électriques 

80262 

8 napínadlá drôtov alebo 
kovových pások (ručné 
nástroje) 

metal wire stretchers (hand 
tools) 

tendeurs de fils métalliques 
(outils) 

80263 

8 nože pre domácich majstrov 
(skalpely) 

hobby knives (scalpels) couteaux pour loisirs créatifs 
(scalpels) 

80264 

8 ručné vzduchové pumpy air pumps, hand-operated pompes à air actionnées 
manuellement 

80265 

8 keramické nože ceramic knives couteaux en céramique 80266 
8 papierové pilníky na nechty emery boards limes émeri en carton 80267 



     
  

       
     

    
        

    
      

 
   
     

      
 

   
    

      
     

   
         

 
    
      

          
 

         

      

   
 

      
 

          

    
  

      
   

    
  

    
       

           
 

    
  

    
    

   
   

   
     

      
      

   
         

 
      

        

    
 

      
 

8 nástroje na brúsenie hrán lyží 
na ručný pohon 

ski edge sharpening tools, hand
operated 

outils actionnés manuellement 
pour l'affûtage de carres de skis 

80268 

8 tetovacie ihly tattoo needles aiguilles de tatouage 80269 
8 stierky pre umelcov spatulas for use by artists spatules pour artistes 80270 
8 sochárske dláta sculptors' chisels ciseaux de sculpteur 80271 
8 plastové príbory table knives, forks and spoons 

of plastic 
cuillères, fourchettes et 
couteaux de table en matières 
plastiques 

80272 

8 detské príbory table knives, forks and spoons 
for babies 

cuillères, fourchettes et 
couteaux de table pour bébés 

80273 

8 škrabky na lyže scrapers for skis racloirs pour skis 80274 
8 rúčky a rukoväti na ručné 

náradie na ručný pohon 
handles for hand-operated hand 
tools 

manches pour outils à main 
actionnés manuellement 

80275 

8 rukoväti nožov knife handles manches de couteaux 80276 
8 kosiská (rúčky na kosy) scythe handles manches de faux 80277 
8 ručné špirálové vykrajovače na 

zeleninu 
vegetable spiralizers, hand
operated 

découpe-légumes en spirale à 
fonctionnement manuel 

80278 

8 škrabky na zeleninu na ručný 
pohon 

vegetable peelers, hand
operated 

épluche-légumes actionnés 
manuellement 

80279 

8 orezávacie nože box cutters couteaux à lame rétractable 
(cutter) 

80280 

8 elektrické prístroje na 
zapletanie vlasov 

hair braiders, electric appareils électriques à tresser 
les cheveux 

80281 

8 miešadlá na farby stirring sticks for mixing paint bâtonnets pour mélanger la 
peinture 

80282 

8 ručné orezávačky fólií na 
vínových fľašiach 

wine bottle foil cutters, hand
operated 

coupe-capsules à 
fonctionnement manuel pour 

80283 

8 krájače ovocia fruit segmenters coupe-fruits en quartiers 80284 
8 vykrajovače jadrovníkov fruit corers vide-fruits 80285 
8 kuchynské strúhadlá kitchen mandolines mandolines de cuisine 80286 
8 nástroje na prípravu trhaného 

mäsa 
meat claws griffes à viande 80287 

8 sterilné nástroje na telový 
pírsing 

sterile body piercing 
instruments 

instruments stériles pour le 
perçage corporel 

80288 

8 laserové depilačné prístroje (nie 
na lekárske použitie) 

laser hair removal apparatus, 
other than for medical purposes 

appareils d'épilation laser 
autres qu'à usage médical 

80289 

8 núdzové kladivká emergency hammers marteaux brise-vitres 80290 
8 nože na zeleninu vegetable knives couteaux à légumes 80291 
8 vidličky na porciovanie mäsa carving forks fourchettes à découper 80292 
8 nože na porciovanie mäsa carving knives couteaux à découper 80293 
8 multifunkčné nože multi-tool knives couteaux multifonctions 80294 
8 ručné lúpače kukurice hand-operated corn cob 

strippers 
égreneuses d'épis de maïs 
actionnées manuellement 

80295 

8 ručné krájače ovocia hand-operated fruit slicers coupe-fruits actionnés 
manuellement 

80296 

8 ručne ovládané kuchynské 
roboty 

food processors, hand-operated robots manuels de cuisine 80297 

8 prenosné tkáčske krosná na 
ručný pohon 

portable handlooms, hand
operated 

métiers à tisser portatifs 
actionnés manuellement 

80298 



    
    

   
    

  
   

 
        

   
 

     
 

    

   
    

     
  

     
   

    
      

   
 

    
  

   
   

    
   

   

    
   

    
     

 

         

   
   

      

 
      

     
    
   

   
   

    

       

   
   

   
     

  
     

     

   
         

 

8 ručné nástroje na vytláčanie 
obsahu túb, nie pre domácnosť 

tube squeezers, hand-operated, 
other than for household 
purposes 

presse-tubes actionnés 
manuellement autres qu'à 
usage domestique 

80299 

8 žehličky na vlasy hair straightening irons fers à lisser les cheveux 80300 

8 ručné nástroje na 
odkôstkovávanie ovocia 

fruit pitters, hand-operated dénoyauteurs de fruits 
actionnés manuellement 

80301 

8 vesty na náradie tool vests gilets porte-outils 80302 

9 elektrické cievky coils, electric bobines électriques 90001 
9 urýchľovače častíc particle accelerators accélérateurs de particules 90002 
9 reflexné prvky na oblečenie na 

zabránenie dopravným 
nehodám 

reflective articles for wear, for 
the prevention of accidents 

articles réfléchissants à porter 
sur soi pour la prévention des 
accidents 

90003 

9 osobné ochranné prostriedky 
proti nehodám 

protection devices for personal 
use against accidents 

dispositifs de protection 
personnelle contre les 
accidents 

90004 

9 ochranné odevy proti úrazom, 
proti rádioaktívnej kontaminácii 
a protipožiarne ochranné odevy 

clothing for protection against 
accidents, irradiation and fire 

vêtements de protection contre 
les accidents, les radiations et 
le feu 

90005 

9 elektrické batérie do 
automobilov 

batteries, electric, for vehicles accumulateurs électriques pour 
véhicules 

90007 

9 akumulátorové nádoby battery jars bacs d'accumulateurs 90008 
9 skrine akumulátorov battery boxes caisses d'accumulateurs 90009 
9 hustomery elektrolytu batérií acidimeters for batteries pèse-acide pour accumulateurs 90010 

9 hydrometre, vodomery hydrometers hydromètres 90011 
9 platne akumulátorov plates for batteries plaques pour accumulateurs 

électriques 
90012 

9 výstražné píšťalky whistle alarms avertisseurs à sifflet d'alarme 90013 
9 zvukové signálne zariadenia acoustic alarms avertisseurs acoustiques 90014 
9 akustické vedenia acoustic conduits conduits acoustiques 90015 
9 gramofónové platne phonograph records disques acoustiques 90016 
9 hovorové rúry (lodné) speaking tubes porte-voix 90017 
9 aktinometre actinometers actinomètres 90018 
9 sčítavacie stroje adding machines machines à additionner 90019 
9 aerometre aerometers aéromètres 90020 
9 zväčšovacie prístroje 

(fotografia) 
enlarging apparatus 
(photography) 

appareils pour agrandissements 
(photographie) 

90021 

9 elektrodynamické prístroje na 
diaľkové ovládanie železničných 
výhybiek 

electro-dynamic apparatus for 
the remote control of railway 
points 

appareils électrodynamiques 
pour la commande à distance 
des aiguilles de chemins de fer 

90022 

9 magnety* magnets* aimants* 90023 
9 elektromagnetické cievky electromagnetic coils bobines d'électro-aimants 90024 
9 prístroje na rozbor vzduchu air analysis apparatus appareils pour l'analyse de l'air 90025 

9 alarmy alarms* instruments d'alarme 90026 
9 liehomery alcoholmeters alcoomètres 90027 



  
         

   
 

    
   

  
     

    

      
 

     
   

   
 

    
 

     
   

 
   
 

    
  

   

     

       
     

  

   
              

       

   
  

 
  

     

     

      

        

        

   
 

   
   

 

9 alidády alidades alidades à lunettes 90028 
9 prístroje na rozbor potravín food analysis apparatus appareils pour l'analyse des 

aliments 
90029 

9 elektrické zariadenia na 
diaľkové zapaľovanie 

igniting apparatus, electric, for 
igniting at a distance 

dispositifs électriques 
d'allumage à distance (mise à 
feu) 

90030 

9 štartovacie batérie batteries for lighting batteries d'allumage 90031 
9 výškomery altimeters altimètres 90033 
9 ochranné azbestové rukavice asbestos gloves for protection 

against accidents 
gants en amiante pour la 
protection contre les accidents 

90034 

9 ochranné azbestové odevy 
(proti ohňu) 

asbestos clothing for protection 
against fire 

vêtements en amiante pour la 
protection contre le feu 

90035 

9 ampérmetre ammeters ampèremètres 90036 
9 zosilňovače zvuku amplifiers amplificateurs 90037 
9 zosilňovacie elektrónky amplifying tubes tubes amplificateurs 90038 
9 anemometre, vetromery anemometers anémomètres 90039 
9 kalibračné krúžky calibrating rings anneaux à calibrer 90040 
9 hasiace prístroje fire extinguishers extincteurs 90041 
9 anódy anodes anodes 90043 
9 anódové batérie anode batteries batteries d'anodes 90044 
9 antény aerials antennes 90045 
9 okuliare proti oslepeniu svetlom anti-glare glasses lunettes antiéblouissantes 90046 

9 slnečné clony na prilby visors for helmets visières pour casques 90047 
9 odrušovače (elektrotechnika) anti-interference devices 

(electricity) 
dispositifs antiparasites 
(électricité) 

90048 

9 transformátory (elektrotechnika) transformers (electricity) transformateurs 90049 

9 apertometre (optika) apertometers (optics) apertomètres (optique) 90050 
9 stroje na počítanie a triedenie 

peňazí 
money counting and sorting 
machines 

machines à compter et trier 
l'argent 

90053 

9 skriňové rozvádzače 
(elektrotechnika) 

distribution boxes (electricity) armoires de distribution 
(électricité) 

90054 

9 geodetické nástroje surveying instruments instruments d'arpentage 90055 
9 vymeriavacie reťaze 

(geodetické nástroje) 
surveying chains chaînes d'arpenteur 90056 

9 astrofotografické objektívy lenses for astrophotography objectifs pour 
l'astrophotographie 

90059 

9 elektrónky so žeravou katódou thermionic valves tubes thermoïoniques 90060 

9 audiovizuálne vyučovacie 
prístroje 

audiovisual teaching apparatus appareils d'enseignement 
audiovisuel 

90061 

9 hudobné mincové automaty juke boxes, musical automates à musique à 
prépaiement 

90062 

9 mincové mechanizmy mechanisms for coin-operated 
apparatus 

mécanismes pour appareils à 
prépaiement 

90063 

9 žetónové mechanizmy mechanisms for counter
operated apparatus 

mécanismes pour appareils 
déclenchés par l'introduction 
d'un jeton 

90064 

9 meradlá calipers calibres 90066 
9 komparátory comparators comparateurs 90067 



   
   

   
    

   
   

     
  

         
  

      

        
     

   
   

 
   

 
   

 
    

    

     
    

    
        

  

          
  

     
    

   
         

  

      
        

        

   
             

        

       

       
   

    
    

9 požiarne hlásiče fire alarms avertisseurs d'incendie 90068 
9 automatické hlásiče nízkeho 

tlaku v automobilových 
pneumatikách 

automatic indicators of low 
pressure in vehicle tyres 

avertisseurs automatiques de 
perte de pression dans les 
pneus de véhicule 

90069 

9 špeciálne ochranné letecké 
kombinézy 

protective suits for aviators combinaisons spéciales de 
protection pour aviateurs 

90070 

9 elektrické signalizačné 
zvončeky 

alarm bells, electric timbres avertisseurs électriques 90071 

9 prúty pre prútikárov, virgule rods for water diviners baguettes de sourciers 90072 
9 záchranné nafukovacie člny life-saving rafts radeaux de sauvetage 90073 
9 váhy scales balances 90074 
9 meteorologické balóny meteorological balloons ballons météorologiques 90075 
9 demagnetizačné zariadenia na 

magnetické pásky 
demagnetizing apparatus for 
magnetic tapes 

appareils démagnétiseurs de 
bandes magnétiques 

90076 

9 magnetofóny tape recorders enregistreurs à bande 
magnétique 

90077 

9 magnetické pásky magnetic tapes bandes (rubans) magnétiques 90078 

9 barometre barometers baromètres 90079 
9 stroje na váženie weighing machines machines de pesage 90080 
9 mostové váhy weighbridges bascules (appareils de pesage) 90081 

9 požiarnické palice fire beaters battes pour incendie 90082 
9 nabíjačky elektrických 

akumulátorov 
chargers for electric 
accumulators 

chargeurs des accumulateurs 
électriques 

90083 

9 betatróny (urýchľovače 
elektrónov) 

betatrons bêtatrons 90085 

9 elektronické terminály na výdaj 
lístkov 

ticket dispensing terminals, 
electronic 

terminaux électroniques de 
distribution de tickets 

90086 

9 reproduktorové skrinky cabinets for loudspeakers boîtiers de haut-parleurs 90087 
9 slnečné clony (optika) close-up lenses bonnettes d'approche 90088 
9 koncovky (elektrotechnika) terminals (electricity) bornes (électricité) 90089 
9 tlakomery na ventily pressure indicator plugs for 

valves 
bouchons indicateurs de 
pression pour valves 

90090 

9 galvanometre galvanometers galvanomètres 90092 
9 tlačidlá zvončekov push buttons for bells boutons de sonnerie 90093 
9 odbočnice, odbočné krabice 

(elektrotechnika) 
branch boxes (electricity) boîtes de dérivation (électricité) 90094 

9 gramofónové prenosky tone arms for record players bras acoustiques pour tourne
disques 

90095 

9 vodováhy spirit levels niveaux à bulle 90096 
9 kancelárske stroje na dierne 

štítky 
punched card machines for 
offices 

machines de bureau à cartes 
perforées 

90097 

9 plášte elektrických káblov sheaths for electric cables gaines pour câbles électriques 90098 

9 rámčeky na diapozitívy frames for photographic 
transparencies 

cadres pour diapositives 90099 

9 kruhové logaritmické pravítka circular slide rules règles à calcul circulaires 90101 
9 logaritmické pravítka slide-rules règles à calcul 90102 
9 počítacie stroje calculating machines machines à calculer 90103 
9 posuvné meradlá slide calipers pieds à coulisse 90104 



       

    
    

         

      

    
    
 

    
 

    
 

    
     
         

     

   
 

      

          

   
 

   
 

     
 

    
        

     

          

   
   

  
 

    
    

    
   
 

   
 

    

    

  
 

   
   

   
 

   
       

   

9 rozmerové mierky, šablóny jigs (measuring instruments) gabarits (instruments de 
mesure) 

90105 

9 planografické prístroje blueprint apparatus appareils pour photocalques 90106 
9 kinematografické kamery cinematographic cameras caméras (appareils 

cinématographiques) 
90107 

9 laboratórne kapilárne rúrky capillary tubes for laboratory 
use 

tubes capillaires pour 
laboratoire 

90109 

9 nosiče zvukových nahrávok sound recording carriers supports d'enregistrements 
sonores 

90111 

9 ochranné prilby protective helmets casques de protection 90112 
9 dýchacie masky, nie na 

lekárske použitie 
respiratory masks, not for 
medical purposes 

masques respiratoires non à 
usage médical 

90113 

9 zváračské kukly solderers' helmets masques de soudeurs 90114 
9 retiazky na okuliare spectacle chains chaînettes de lunettes 90115 
9 prístroje na reguláciu tepla heat regulating apparatus appareils de contrôle de chaleur 90116 

9 tmavé komory (fotografia) darkrooms (photography) chambres noires (photographie) 90117 

9 prístroje na reguláciu 
vykurovacích pecí 

boiler control instruments instruments de contrôle de 
chaudières 

90120 

9 stojany alebo regály na sušenie 
fotografií 

drying racks (photography) sécheuses pour la photographie 90122 

9 zariadenia na strihanie 
kinematografických záznamov 

apparatus for editing 
cinematographic film 

dispositifs pour le montage des 
films cinématographiques 

90124 

9 integrované tlačené obvody printed circuits circuits imprimés 90125 
9 blikavé svetlá (svetelné signály) flashing lights (luminous 

signals) 
clignotants (signaux lumineux) 90126 

9 signalizačné (návestné) zvonce signal bells cloches de signalisation 90127 

9 kazety na mikroskopové sklíčka containers for microscope 
slides 

coffrets pour lames de 
microscopes 

90128 

9 elektrické kolektory collectors, electric collecteurs électriques 90129 
9 elektrické zariadenia na 

diaľkové ovládanie 
priemyselných operácií 

electric installations for the 
remote control of industrial 
operations 

installations électriques pour la 
commande à distance 
d'opérations industrielles 

90130 

9 rozvodné skrine, spínacie 
skrine (elektrotechnika) 

switchboxes (electricity) boîtes à clapets (électricité) 90131 

9 komutátory commutators commutateurs 90132 
9 námorné kompasy marine compasses compas de marine 90133 
9 okuláre eyepieces oculaires 90134 
9 tkáčske lupy thread counters compte-fils 90136 
9 krokomery pedometers podomètres (compte-pas) 90137 
9 počítadlá counters compteurs 90138 
9 metronómy metronomes métronomes 90139 
9 elektrické kondenzátory condensers (capacitors) condensateurs électriques 90140 
9 elektrické vodiče conductors, electric conducteurs électriques 90141 
9 elektroinštalačné rúrky electricity conduits conduites d'électricité 90142 
9 spínače circuit closers conjoncteurs 90143 
9 konektory (elektrotechnika) connectors (electricity) connecteurs (électricité) 90144 
9 spojovacie skrinky 

(elektrotechnika) 
junction boxes (electricity) boîtes de jonction (électricité) 90145 

9 telefónne ústredne switchboards tableaux de connexion 90146 



alebo vojenské použitie military purposes à usage industriel ou militaire

   
          

       

    
 

   
   

    
  

          

   
  

  
 

  
 

     
 

    
      
    

    
    
        

 
   

    
    
    
    

  
            

       

     

   

    

    
  

     
 

   
      

   
   

      
 

    

  
  

        

       

9 elektrické kontakty contacts, electric contacts électriques 90148 
9 zariadenia na kontrolu 

frankovania 
apparatus to check franking appareils de contrôle de 

l'affranchissement 
90149 

9 elektrické regulačné prístroje regulating apparatus, electric appareils électriques de 
contrôle 

90150 

9 monitorovacie prístroje (nie na 
lekárske použitie) 

monitoring apparatus, other 
than for medical purposes 

appareils de surveillance autres 
qu'à usage médical 

90151 

9 tachometre dopravných 
prostriedkov 

speed checking apparatus for 
vehicles 

contrôleurs de vitesse pour 
véhicules 

90152 

9 elektrické meniče converters, electric convertisseurs électriques 90153 
9 fotokopírovacie stroje 

(fotografické, elektrostatické 
alebo termické) 

photocopiers (photographic, 
electrostatic, thermic) 

photocopieurs 90154 

9 šnúrky na okuliare spectacle cords cordons de lunettes 90156 
9 krivule, retorty retorts cornues 90157 
9 laboratórne stojany retorts' stands dessous de cornues 90158 
9 korekčné šošovky (optika) correcting lenses (optics) verres correcteurs (optique) 90159 
9 objektívy (optika) objectives (lenses) (optics) objectifs (optique) 90160 
9 kozmografické nástroje cosmographic instruments instruments de cosmographie 90161 
9 potápačské kombinézy diving suits combinaisons de plongée 90162 
9 komutačné elektrické prístroje electric apparatus for 

commutation 
appareils électriques de 
commutation 

90163 

9 vypínače switches, electric interrupteurs 90164 
9 obmedzovače (elektrotechnika) limiters (electricity) limiteurs (électricité) 90165 

9 elektrické zástrčky electric plugs prises électriques mâles 90166 
9 prúdové usmerňovače current rectifiers redresseurs de courant 90167 
9 redukcie (elektrotechnika) cell switches (electricity) réducteurs (électricité) 90168 
9 krajčírske metre dressmakers' measures mètres de couturières 90169 
9 laboratórne misky crucibles (laboratory) creusets 90170 
9 prístroje na meranie hrúbky appliances for measuring the appareils à mesurer l'épaisseur 90171 
9 cyklotróny cyclotrons cyclotrons 90172 
9 detektory falošných mincí counterfeit coin detectors détecteurs de fausse monnaie 90173 

9 spúšte uzávierok (fotografia) shutter releases (photography) déclencheurs (photographie) 90174 

9 hustomery densimeters densimètres 90175 

9 kreslené filmy animated cartoons dessins animés 90176 

9 laboratórne podnosy laboratory trays plateaux de laboratoire 90177 

9 detektory kovov na priemyselné metal detectors for industrial or détecteurs d'objets métalliques 90178 

9 sonary (ultrazvukové lokátory) sonars sonars 90179 

9 detektory detectors détecteurs 90180 
9 uzávierky (fotografia) shutters (photography) obturateurs (photographie) 90181 
9 akustické membrány diaphragms (acoustics) diaphragmes (acoustique) 90182 
9 prístroje na rámovanie 

diapozitívov 
centering apparatus for 
photographic transparencies 

appareils de cadrage pour 
diapositives 

90183 

9 fotoaparáty cameras (photography) appareils photographiques 90184 
9 diapozitívy (fotografia) transparencies (photography) diapositives 90185 

9 premietacie prístroje na 
diapozitívy 

slide projectors appareils de projection de 
diapositives 

90186 

9 diaľkomery distance measuring apparatus appareils pour la mesure des 
distances 

90187 



   
       

 
  

 

        
 

   
       

       

     

  

       
      

  
   

   
     

   
 

        
 

    

         

        

       

   
     

       

   
        

   
   
   
        

    

9 diktafóny dictating machines machines à dicter 90188 
9 difrakčné zariadenia 

(mikroskopia) 
diffraction apparatus 
(microscopy) 

appareils de diffraction 
(microscopie) 

90189 

9 reproduktory, amplióny loudspeakers haut-parleurs 90190 
9 elektrické ističe circuit breakers disjoncteurs 90191 
9 gramofóny record players tourne-disques 90192 
9 mikroskopy microscopes microscopes 90193 
9 zariadenia na zaznamenávanie 

vzdialenosti 
distance recording apparatus appareils pour l'enregistrement 

des distances 
90194 

9 telemetre, optické diaľkomery range finders télémètres 90195 
9 rozvodné panely (elektrina) distribution boards (electricity) tableaux de distribution 

(électricité) 
90197 

9 rozvodné pulty (elektrina) distribution consoles (electricity) pupitres de distribution 
(électricité) 

90198 

9 hmatadlá so stupnicou compasses for measuring compas gradués 90200 
9 mierky measures mesures 90201 
9 meracie prístroje measuring apparatus mesureurs 90202 
9 dynamometre dynamometers dynamomètres 90203 
9 ukazovatele hladiny vody water level indicators indicateurs de niveau d'eau 90204 
9 záchranné a požiarnické rebríky fire escapes échelles de sauvetage 90205 

9 fotoblesky flash-bulbs (photography) flashes (photographie) 90206 
9 telefónne slúchadlá telephone receivers écouteurs téléphoniques 90207 
9 fluorescenčné obrazovky fluorescent screens écrans fluorescents 90208 
9 premietacie plochy, plátna projection screens écrans de projection 90209 
9 tvárové štíty (ochranné 

pracovné prostriedky) 
protective face shields for 
workers 

écrans de protection faciaux 
pour ouvriers 

90210 

9 zobrazovacie dosky (fotografia) screens (photography) écrans (photographie) 90211 

9 odkvapkávacie misky 
(fotografia) 

drainers for use in photography égouttoirs pour travaux 
photographiques 

90212 

9 indikátory strát elektrickej 
energie 

electric loss indicators indicateurs de perte électrique 90213 

9 elektrické meracie zariadenia measuring devices, electric appareils électriques de mesure 90214 

9 elektrické káble cables, electric câbles électriques 90215 
9 rozvodové systémy elektrického 

vedenia 
ducts (electricity) canalisations électriques 90216 

9 riadiace panely 
(elektrotechnika) 

control panels (electricity) tableaux de commande 
(électricité) 

90217 

9 galvanické články galvanic cells éléments galvaniques 90218 
9 spojky elektrického vedenia connections for electric lines raccords de lignes électriques 90219 

9 elektrické spojky couplings, electric raccordements électriques 90220 
9 elektrické svorky connections, electric accouplements électriques 90220 
9 elektrické relé relays, electric relais électriques 90222 
9 vysielače elektronických 

signálov 
transmitters of electronic 
signals 

émetteurs de signaux 
électroniques 

90227 

9 telekomunikačné vysielače transmitting sets 
(telecommunication) 

émetteurs (télécommunication) 90228 



   
 

   
 

    
 

         

   
 

      

   
   

 
   

             
  

    
 

   
   

    
   

     
 

    
 

    
 

     
 

    

    
     

 
    

   
 

        
 

   
   

      
   

            

    
    

       
      

 
     

  
   

    

        
      

     
 

  

9 prístroje na čistenie 
gramofónových platní 

cleaning apparatus for 
phonograph records 

dispositifs de nettoyage pour 
disques acoustiques 

90230 

9 pásky na záznam zvuku sound recording strips films pour l'enregistrement des 
sons 

90231 

9 počítadlá prejdených kilometrov 
do vozidiel 

mileage recorders for vehicles compteurs kilométriques pour 
véhicules 

90232 

9 cievky (fotografia) spools (photography) enrouleurs (photographie) 90233 
9 mechanické značky mechanical signs enseignes mécaniques 90234 
9 epidiaskopy epidiascopes épidiascopes 90235 
9 skúmavky test tubes éprouvettes 90236 
9 vyvažovacie zariadenia balancing apparatus dispositifs d'équilibrage 90237 
9 termostaty thermostats thermostats 90238 
9 ergometre ergometers ergomètres 90239 
9 nástroje a stroje na skúšanie 

materiálov 
material testing instruments and 
machines 

instruments et machines pour 
essais de matériaux 

90240 

9 ovoskopy egg-candlers mire-œufs 90241 
9 meradlá gauges jauges 90242 
9 ukazovatele hladiny benzínu gasoline gauges niveaux d'essence 90243 
9 zachytávače iskier spark-guards pare-étincelles 90245 
9 špeciálne puzdrá na 

fotografické prístroje a nástroje 
cases especially made for 
photographic apparatus and 
instruments 

étuis spéciaux pour appareils et 
instruments photographiques 

90246 

9 skúšobné prístroje (nie na 
lekárske použitie) 

testing apparatus not for 
medical purposes 

appareils pour l'analyse non à 
usage médical 

90249 

9 refraktometre refractometers réfractomètres 90250 
9 expozimetre exposure meters (light meters) exposimètres (posemètres) 90251 

9 fakturovacie stroje invoicing machines machines à facturer 90252 
9 laboratórne fermentačné 

prístroje 
fermentation apparatus for 
laboratory use 

appareils de fermentation pour 
laboratoire 

90253 

9 bezpečnostné zariadenia pre 
železničnú dopravu 

railway traffic safety appliances appareils pour la sûreté du 
trafic ferroviaire 

90254 

9 elektrické drôty wires, electric fils électriques 90255 
9 magnetické drôty magnetic wires fils magnétiques 90256 
9 závažia olovníc plumb bobs plombs de fils à plomb 90257 
9 olovnice plumb lines fils à plomb 90258 
9 ochranné siete proti nehodám nets for protection against 

accidents 
filets de protection contre les 
accidents 

90259 

9 záchranné siete safety nets filets de sauvetage 90260 
9 záchranné plachty safety tarpaulins bâches de sauvetage 90261 
9 strihačky filmov film cutting apparatus appareils à couper les films 90262 
9 filtre na dýchacie masky, nie na 

lekárske použitie 
filters for respiratory masks, not 
for medical purposes 

filtres pour masques 
respiratoires non à usage 
médical 

90263 

9 fotografické filtre filters for use in photography filtres pour la photographie 90264 
9 nabíjačky batérií battery chargers chargeurs de piles et batteries 90266 

9 vysokofrekvenčné prístroje high-frequency apparatus appareils à haute fréquence 90267 
9 frekventomery frequency meters fréquencemètres 90268 
9 poistky fuses fusibles 90269 
9 rádiá radios appareils de radio 90270 



    
   

          
 

     
    

   
    

   
     
    

         

       

         

   
 

     

       
 

     

       
 

     

       

   
        

       

          
  

          
  

     
   

   
 

        

   
 

        

    
  

       

      
   
    

   

 

    
 

    
   

9 kryštálové detektory galena crystals (detectors) galènes (détecteurs) 90271 
9 galvanické batérie galvanic batteries piles galvaniques 90272 
9 ochranné rukavice gloves for protection against 

accidents 
gants pour la protection contre 
les accidents 

90274 

9 potápačské rukavice gloves for divers gants de plongée 90275 
9 ochranné rukavice proti rtg. 

lúčom na priemyselné použitie 
gloves for protection against X
rays for industrial purposes 

gants de protection contre les 
rayons X à usage industriel 

90276 

9 prístroje na rozbor plynov gas testing instruments appareils pour l'analyse des gaz 90278 

9 plynomery (meracie prístroje) gasometers (measuring 
instruments) 

gazomètres (instruments de 
mesure) 

90279 

9 geodetické prístroje a nástroje surveying apparatus and 
instruments 

appareils et instruments 
géodésiques 

90280 

9 vytýčky, nivelačné laty 
(geodetické nástroje) 

levelling staffs (surveying 
instruments) 

jalons (instruments 
d'arpentage) 

90281 

9 prístroje na sušenie fotografií 
(sušičky) 

drying apparatus for 
photographic prints 

appareils à sécher les épreuves 
photographiques 

90282 

9 prístroje na leštenie fotografií 
(leštičky) 

glazing apparatus for 
photographic prints 

appareils à glacer les épreuves 
photographiques 

90283 

9 pravítka (meracie nástroje) rulers (measuring instruments) règles (instruments de mesure) 90284 

9 sklené odmerky measuring glassware verrerie graduée 90285 
9 rastre na výrobu štočkov screens for photoengraving trames pour la photogravure 90286 
9 mriežky elektrických 

akumulátorov 
grids for batteries grilles pour accumulateurs 

électriques 
90287 

9 protipožiarne ochranné odevy clothing for protection against 
fire 

habillement pour la protection 
contre le feu 

90288 

9 ohňovzdorné ochranné odevy garments for protection against 
fire 

vêtements pour la protection 
contre le feu 

90288 

9 audiovizuálne prijímače audio- and video-receivers récepteurs (audio, vidéo) 90289 
9 heliografické prístroje heliographic apparatus appareils héliographiques 90290 
9 hologramy holograms hologrammes 90291 
9 vlhkomery hygrometers hygromètres 90292 
9 identifikačné vlákna na 

elektrické drôty 
identification threads for electric 
wires 

fils d'identification pour fils 
électriques 

90293 

9 identifikačné puzdrá na 
elektrické drôty 

identification sheaths for electric 
wires 

gaines d'identification pour fils 
électriques 

90294 

9 zariadenia a prístroje na 
záchranu života 

life-saving apparatus and 
equipment 

appareils et équipements de 
sauvetage 

90295 

9 dýzy požiarnických hadíc fire hose nozzles lances à incendie 90296 
9 požiarnické autá fire engines fourgons d'incendie 90297 
9 požiarnické čerpadlá fire pumps pompes à incendie 90298 
9 sklonomery slope indicators indicateurs de pente 90299 
9 svahomery clinometers clinomètres 90299 
9 sklonomery gradient indicators inclinomètres 90299 
9 taxametre taximeters taximètres 90300 
9 indikátory množstva quantity indicators indicateurs de quantité 90301 
9 vákumetre vacuum gauges vacuomètres 90302 
9 rýchlomery, tachometre speed indicators indicateurs de vitesse 90303 
9 induktory (elektrotechnika) inductors (electricity) inducteurs (électricité) 90304 



    

         

         

     

        

   
    

   
     
    

    
    

    
 

   

       
         

 

          

   
  

    
     

            

   
    
    

  
  

    
     

   
      

   
    
    

    
   

    
 

    
 

     
 

   
   
 

   
 

   
   

     

9 kotvy (indukty) (elektrotechnika) armatures (electricity) induits (électricité) 90305 

9 zariadenia na spracovanie 
údajov 

data processing apparatus appareils de traitement de 
données 

90306 

9 zrkadlá na kontrolovanie práce mirrors for inspecting work miroirs d'inspection pour 
travaux 

90307 

9 prístroje na vnútornú 
komunikáciu 

intercommunication apparatus appareils d'intercommunication 90308 

9 nosiče tmavých platní 
(fotografia) 

carriers for dark plates 
(photography) 

intermédiaires (photographie) 90309 

9 invertory (elektrotechnika) inverters (electricity) inverseurs (électricité) 90310 
9 ionizačné prístroje (nie na 

ionizáciu vzduchu alebo vody) 
ionization apparatus not for the 
treatment of air or water 

appareils d'ionisation non pour 
le traitement d'air ou d'eau 

90311 

9 dverové priezory peepholes (magnifying lenses) 
for doors 

judas optiques pour portes 90312 

9 značkovače (pomôcky na šitie) hemline markers arrondisseurs pour la couture 90313 
9 špeciálny laboratórny nábytok furniture especially made for 

laboratories 
mobilier spécial de laboratoire 90315 

9 laktodenzimetre, mliekomery lactodensimeters lacto-densimètres 90316 
9 laktomery lactometers lactomètres 90317 
9 lampy do tmavých komôr 

(fotografia) 
darkroom lamps (photography) lampes pour chambres noires 

(photographie) 
90318 

9 optické lampy optical lanterns lampes optiques 90319 
9 diaprojektory optical lamps lanternes optiques 90319 
9 laterna magika (prístroje) magic lanterns lanternes magiques 90321 
9 signalizačné návestné lampáše signal lanterns lanternes à signaux 90322 

9 lasery (nie na lekárske použitie) lasers, not for medical purposes lasers non à usage médical 90323 

9 šošovky (optika) optical lenses lentilles optiques 90324 
9 váhy na váženie listov letter scales pèse-lettres 90325 
9 logy (prístroje na meranie 

plavebnej rýchlosti lodí) 
logs (measuring instruments) lochs 90326 

9 sondážne laná sounding lines lignes de sondes 90327 
9 zväčšovacie sklá (optika) magnifying glasses (optics) loupes (optique) 90328 
9 svetelné tabule signs, luminous enseignes lumineuses 90329 
9 neónové reklamy neon signs tubes lumineux pour la publicité 90330 

9 okuliare eyeglasses (spectacles) lunettes de vue 90331 
9 nivelačné prístroje surveyors' levels niveaux à lunettes 90333 
9 okuliarové šošovky spectacle lenses verres de lunettes 90334 
9 výrobky očnej optiky eyewear articles de lunetterie 90335 
9 tlakomery pressure gauges jauges de pression 90336 
9 periskopy periscopes périscopes 90337 
9 ochranné rúška (nie na 

lekárske použitie) 
protective masks, not for 
medical purposes 

masques de protection non à 
usage médical 

90338 

9 matematické pomôcky mathematical instruments instruments mathématiques 90339 
9 mincové mechanizmy na 

televízne prijímače 
coin-operated mechanisms for 
television sets 

mécanismes à prépaiement 
pour appareils de télévision 

90340 

9 megafóny megaphones mégaphones 90341 
9 počítačové pamäte computer memory devices mémoires pour ordinateurs 90342 



     
    

         
  

        

     
   

       

   
 

       
 

   
 

      
  

   
    

 
   

 
    

 
         

       

     

     
    
   
    

  
   

 
    

   
   

         

   

      

        

   
 

       
  

 
  
   

9 tesárske pravítka carpenters' rules réglets (règles à coulisse) 90343 
9 ortuťové libely mercury levels niveaux à mercure 90344 
9 rýchlomery (fotografia) speed measuring apparatus 

(photography) 
appareils pour le mesurage de 
la vitesse (photographie) 

90345 

9 presné meracie prístroje precision measuring apparatus appareils de mesure de 
précision 

90346 

9 nástroje na meranie measuring instruments instruments de mesure 90347 
9 meteorologické prístroje meteorological instruments instruments météorologiques 90348 
9 metre (meracie nástroje) rules (measuring instruments) mètres (instruments de mesure) 90349 

9 mikrometrické skrutky do 
optických prístrojov 

micrometer screws for optical 
instruments 

vis micrométriques pour 
instruments d'optique 

90350 

9 mikrofóny microphones microphones 90351 
9 mikrotómy microtomes microtomes 90352 
9 automatické časové spínače 

(nie hodinárske) 
time switches, automatic minuteries (à l'exception de 

celles pour l'horlogerie) 
90353 

9 zrkadlá (optika) mirrors (optics) miroirs (optique) 90354 
9 dýchacie prístroje na plávanie 

pod vodou 
breathing apparatus for 
underwater swimming 

appareils respiratoires pour la 
nage subaquatique 

90355 

9 plavebné prístroje a nástroje nautical apparatus and 
instruments 

appareils et instruments 
nautiques 

90356 

9 námorné signalizačné 
zariadenia 

naval signalling apparatus appareils de signalisation 
navale 

90357 

9 navigačné nástroje navigational instruments instruments pour la navigation 90358 

9 rámy na okuliare spectacle frames montures de lunettes 90359 
9 elektrické batérie (články) batteries, electric piles électriques 90360 
9 elektrické akumulátory accumulators, electric accumulateurs électriques 90361 
9 vodováhy, libely levels (instruments for 

determining the horizontal) 
niveaux (instruments pour 
donner l'horizontale) 

90362 

9 nivelačné nástroje levelling instruments instruments de nivellement 90363 
9 optické hranoly prisms (optics) prismes (optique) 90365 
9 pozorovacie nástroje observation instruments instruments d'observation 90366 
9 oktanty octants octants 90367 
9 ohmmetre ohmmeters ohmmètres 90368 
9 vlnomery wavemeters ondemètres 90369 
9 optické prístroje a nástroje optical apparatus and 

instruments 
appareils et instruments 
optiques 

90370 

9 optické sklo optical glass verre optique 90371 
9 počítače computers ordinateurs 90372 
9 nahraté počítačové programy computer programs, recorded programmes informatiques 

enregistrés 
90373 

9 oscilografy oscillographs oscillographes 90374 
9 zariadenia na prelievanie 

kyslíka 
oxygen transvasing apparatus appareils pour transvaser 

l'oxygène 
90377 

9 mikrometre micrometers micromètres 90379 
9 svetelné alebo mechanické 

signalizačné panely 
signalling panels, luminous or 
mechanical 

panneaux de signalisation 
lumineux ou mécaniques 

90380 

9 bleskozvody lightning conductors paratonnerres 90381 
9 prepäťové poistky lightning arresters parafoudres 90381 
9 parkovacie hodiny parking meters parcomètres (parcmètres) 90383 



           

        
  

    
 

 
           

   
     

      

       

   

     

           

  
 

   
 

   
  

    
        

           

      

   
   

      

    
    
        

   
  

 
     

   
 

   
 

     

       

9 astronomické prístroje a 
nástroje 

apparatus and instruments for 
astronomy 

appareils et instruments pour 
l'astronomie 

90384 

9 prístroje na meranie hrúbky 
pokožky 

apparatus for measuring the 
thickness of skins 

appareils à mesurer l'épaisseur 
des peaux 

90386 

9 acidimetre acid hydrometers pèse-acide 90387 
9 prístroje a nástroje na váženie weighing apparatus and 

instruments 
appareils et instruments de 
pesage 

90388 

9 salinometre (prístroje na 
meranie obsahu soli vo vode, 
pôde) 

salinometers pèse-sels 90389 

9 fotografické misky washing trays (photography) bacs de rinçage (photographie) 90390 

9 statívy na fotoaparáty stands for photographic 
apparatus 

pieds d'appareils 
photographiques 

90391 

9 fotografické hľadáčiky viewfinders, photographic viseurs photographiques 90392 
9 fotometre photometers photomètres 90393 
9 fototelegrafické prístroje phototelegraphy apparatus appareils pour la 

phototélégraphie 
90394 

9 fyzikálne prístroje a nástroje apparatus and instruments for 
physics 

appareils et instruments de 
physique 

90395 

9 automatické ovládacie 
zariadenia vozidiel 

steering apparatus, automatic, 
for vehicles 

dispositifs de pilotage 
automatique pour véhicules 

90396 

9 cvikre pince-nez pince-nez 90397 
9 laboratórne pipety laboratory pipettes pipettes de laboratoire 90398 
9 meračské stoly (geodetické 

pomôcky) 
plane tables (surveying 
instruments) 

planchettes (instruments 
d'arpentage) 

90399 

9 planimetre planimeters planimètres 90400 
9 zátky do uší pre potápačov ear plugs for divers bouchons d'oreille pour la 

plongée 
90401 

9 zvončeky (poplašné zariadenia) bells (warning devices) sonneries (appareils 
avertisseurs) 

90402 

9 závažia* weights* poids* 90403 
9 polarimetre polarimeters polarimètres 90404 
9 rádiotelefónne zariadenia radiotelephony sets postes radiotéléphoniques 90407 
9 rádiotelegrafické zariadenia radiotelegraphy sets postes radiotélégraphiques 90408 
9 merače tlaku (tlakomery) pressure measuring apparatus mesureurs de pression 90409 

9 ukazovatele tlaku pressure indicators indicateurs de pression 90410 
9 premietacie prístroje projection apparatus appareils de projection 90411 
9 protikorózne katódové prístroje cathodic anti-corrosion 

apparatus 
dispositifs cathodiques pour la 
protection contre la rouille 

90412 

9 chrániče zubov* teeth protectors* protège-dents* 90414 
9 pyrometre pyrometers pyromètres 90415 
9 radary radar apparatus radars 90416 
9 autorádiá vehicle radios appareils de radio pour 

véhicules 
90417 

9 rádiologické zariadenia na 
priemyselné použitie 

radiological apparatus for 
industrial purposes 

appareils de radiologie à usage 
industriel 

90418 

9 uhlomery (meracie nástroje) protractors (measuring 
instruments) 

rapporteurs (instruments de 
mesure) 

90419 



    
   

   

    
      

 

     
      

 

    
 

            

   
    

 

   
    

    
      

   

    
 

           
 

   
            
   

    
     

  
     

    

    
 

    
 

    
   

   
         

 
         

         

         

   
     

    
   

    
          

  
   

  
   

    
  

     
 

    
 

     
  

     
   

         
 

       
 

  
 

      
 

9 prístroje a zriadenia na 
produkciu röntgenových lúčov 
(nie na lekárske použitie) 

apparatus and installations for 
the production of X-rays, not for 
medical purposes 

appareils et installations pour la 
production de rayons X non à 
usage médical 

90420 

9 röntgenové žiariče (nie na 
lekárske použitie) 

X-ray tubes not for medical 
purposes 

tubes à rayons X non à usage 
médical 

90421 

9 ochranné zariadenia proti 
röntgenovým lúčom (nie na 
lekárske použitie) 

protection devices against X
rays, not for medical purposes 

dispositifs de protection contre 
les rayons X non à usage 
médical 

90422 

9 telefónne prístroje telephone apparatus appareils téléphoniques 90423 
9 refraktory refractors réfracteurs 90424 
9 röntgenové prístroje (nie na 

lekárske použitie) 
X-ray apparatus not for medical 
purposes 

appareils à rayons X non à 
usage médical 

90425 

9 spektroskopy spectroscopes spectroscopes 90426 
9 elektrické odpory resistances, electric résistances électriques 90427 
9 teplomery (nie na lekárske thermometers, not for medical thermomètres, non à usage 90429 
9 respirátory na filtrovanie 

vzduchu, nie na lekárske 
použitie 

respirators for filtering air, not 
for medical purposes 

respirateurs pour le filtrage de 
l'air non à usage médical 

90430 

9 dýchacie prístroje, nie na 
lekárske použitie 

breathing apparatus, not for 
medical purposes 

appareils pour la respiration 
non à usage médical 

90431 

9 reostaty rheostats rhéostats 90432 
9 minciere (váhy) balances (steelyards) romaines (balances) 90433 
9 svetelné alebo mechanické 

návestidlá 
signals, luminous or mechanical signalisation lumineuse ou 

mécanique 
90434 

9 sacharimetre (cukromery) saccharometers saccharimètres 90435 
9 sondy na vedecké použitie probes for scientific purposes sondes à usage scientifique 90436 

9 satelity na vedecké použitie satellites for scientific purposes satellites à usage scientifique 90437 

9 membrány do vedeckých 
prístrojov 

diaphragms for scientific 
apparatus 

membranes pour appareils 
scientifiques 

90439 

9 vyučovacie prístroje teaching apparatus appareils d'enseignement 90440 
9 indukčné cievky choking coils (impedance) bobines de self 90441 
9 svorky (elektrotechnika) wire connectors (electricity) serre-fils (électricité) 90442 
9 elektrické zámky locks, electric serrures électriques 90443 
9 sextanty sextants sextants 90444 
9 signalizačné píšťalky signalling whistles sifflets de signalisation 90445 
9 výstražné trojuholníky do 

vozidiel 
vehicle breakdown warning 
triangles 

triangles de signalisation pour 
véhicules en panne 

90446 

9 elektrodynamické zariadenia na 
diaľkové ovládanie návestidiel 

electro-dynamic apparatus for 
the remote control of signals 

appareils électrodynamiques 
pour la commande à distance 
des signaux 

90447 

9 simulátory vedenia a riadenia 
dopravných prostriedkov 

simulators for the steering and 
control of vehicles 

simulateurs pour la conduite ou 
le contrôle de véhicules 

90448 

9 sirény sirens sirènes 90449 
9 zariadenia na prenos zvuku sound transmitting apparatus appareils pour la transmission 

du son 
90450 

9 zvukové nahrávacie zariadenia sound recording apparatus appareils pour l'enregistrement 
du son 

90451 

9 zvukové prehrávacie 
zariadenia, prehrávače 

sound reproduction apparatus appareils pour la reproduction 
du son 

90452 



          

    
  

 

   
      

    
   
    
   

       

          

   

   
 

  

    
        

 

      
  

 
          

   

   
     

     

   

 

         
  

9 sondážne zariadenia a stroje sounding apparatus and 
machines 

appareils et machines de 
sondage 

90453 

9 sondážne plomby sounding leads plombs de sondes 90454 
9 sonometre sound locating instruments sonomètres 90455 
9 spektrografy spectrograph apparatus spectrographes 90457 
9 sférometre spherometers sphéromètres 90458 
9 stereoskopy stereoscopes stéréoscopes 90460 
9 stereoskopické zariadenia stereoscopic apparatus appareils stéréoscopiques 90461 
9 gramofónové ihly needles for record players saphirs de tourne-disques 90462 
9 sulfitometre sulfitometers sulfitomètres 90463 
9 ďalekopisy teleprinters téléscripteurs 90464 
9 tachometre tachometers tachomètres 90465 
9 závitníkové kalibre screw-tapping gauges jauges de taraudage 90466 
9 telegrafy (prístroje) telegraphs (apparatus) télégraphes (appareils) 90467 
9 televízne prijímače television apparatus appareils de télévision 90468 
9 telegrafné drôty telegraph wires fils télégraphiques 90469 
9 diaľkové ovládače remote control apparatus appareils de commande à 

distance 
90470 

9 stožiare bezdrôtových antén masts for wireless aerials pylônes de téléphonie sans fil 
(T.S.F.) 

90471 

9 čítacie zariadenia (pre 
účinkujúcich) 

teleprompters téléprompteurs 90472 

9 telefónne mikrofóny telephone transmitters transmetteurs téléphoniques 90473 
9 diaľkové prerušovače telerupters télérupteurs 90474 
9 binokulárne ďalekohľady binoculars jumelles (optique) 90475 
9 teleskopy telescopes télescopes 90476 
9 indikátory teploty temperature indicators indicateurs de température 90477 
9 prístroje na zaznamenávanie 

času 
time recording apparatus appareils pour l'enregistrement 

de temps 
90478 

9 teodolity theodolites théodolites 90479 
9 termostaty do vozidiel thermostats for vehicles thermostats pour véhicules 90481 
9 digitálne počítadlá (totalizátory) totalizators totalisateurs 90484 

9 otáčkomery revolution counters compte-tours 90485 
9 regulátory otáčok gramofónov speed regulators for record 

players 
régulateurs de vitesse de 
tourne-disques 

90486 

9 vysielače (telekomunikácie) transmitters 
(telecommunication) 

transmetteurs 
(télécommunication) 

90488 

9 presné váhy precision balances trébuchets (balances) 90489 
9 stolárske pomôcky na rysovanie marking gauges (joinery) trusquins 90490 

9 elektrónky (rádiotechnika) vacuum tubes (radio) tubes vacuum (T.S.F.) 90491 
9 urinometre urinometers uromètres 90492 
9 variometre variometers variomètres 90493 
9 verniéry (pomocné posuvné 

meradlá) 
verniers verniers 90494 

9 videopásky videotapes bandes vidéo 90495 
9 viskozimetre viscosimeters viscosimètres 90496 
9 elektrické zariadenia proti 

krádežiam 
theft prevention installations, 
electric 

installations électriques pour 
préserver du vol 

90497 



          

    

   
 

    
 

    
  

         

   

       

   
 

         

        

     
    

        

   
   
 

        

    
    

 
         

   
   
 

        

      

   
            

   
   

            
 

 
   
   

      

    
    

9 regulátory napätia do vozidiel voltage regulators for vehicles régulateurs de tension pour 
véhicules 

90498 

9 hlasovacie zariadenia voting machines machines à voter 90499 
9 voltmetre voltmeters voltmètres 90500 
9 zariadenia na výmenu 

gramofónových ihiel 
apparatus for changing record 
player needles 

dispositifs pour changer les 
aiguilles de tourne-disques 

90503 

9 destilačné laboratórne prístroje stills for laboratory experiments alambics pour expériences en 
laboratoire 

90504 

9 poistkové drôty fuse wire fils fusibles 90505 
9 antikatódy anticathodes anticathodes 90507 
9 píšťalky na psov dog whistles sifflets pour appeler les chiens 90508 

9 zameriavacie ďalekohľady na 
strelné zbrane 

sighting telescopes for firearms lunettes de visée pour armes à 
feu 

90509 

9 zabezpečovacie zariadenia proti 
odcudzeniu 

anti-theft warning apparatus avertisseurs contre le vol 90511 

9 nástroje na určovanie azimutu azimuth instruments instruments azimutaux 90512 
9 svetelné bóje, majáky beacons, luminous balises lumineuses 90513 
9 držiaky elektrických objímok holders for electric coils supports de bobines électriques 90514 

9 exponované filmy films, exposed films exposés 90515 
9 svetelné alebo mechanické 

dopravné značky 
road signs, luminous or 
mechanical 

bornes routières lumineuses ou 
mécaniques 

90516 

9 záchranné bóje life buoys bouées de sauvetage 90517 
9 signalizačné bóje signalling buoys bouées de signalisation 90518 
9 bzučiaky buzzers ronfleurs 90522 
9 buzoly directional compasses boussoles 90523 
9 hmlové signály (nie výbušné) fog signals, non-explosive signaux de brouillard non 

explosifs 
90524 

9 registračné pokladnice cash registers caisses enregistreuses 90525 
9 rádiologické obrazovky na 

priemyselné použitie 
radiology screens for industrial 
purposes 

écrans radiologiques à usage 
industriel 

90526 

9 magnetické identifikačné karty identity cards, magnetic cartes magnétiques 
d'identification 

90529 

9 fotovoltické články photovoltaic cells cellules photovoltaïques 90531 
9 denzitometre (nie na lekárske 

použitie) 
densitometers, not for medical 
purposes 

densitomètres non à usage 
médical 

90532 

9 magnetické disky disks, magnetic disques magnétiques 90533 
9 pružné disky floppy disks disquettes souples 90534 
9 pásky na čistenie nahrávacích 

hláv 
head cleaning tapes (recording) bandes de nettoyage de têtes 

de lecture 
90535 

9 videorekordéry video recorders magnétoscopes 90536 
9 počítačové klávesnice computer keyboards claviers d'ordinateur 90537 
9 integrované obvody integrated circuits circuits intégrés 90538 
9 polovodiče semiconductors semi-conducteurs 90539 
9 čipy (mikroprocesorové 

doštičky) 
chips (integrated circuits) puces (circuits intégrés) 90540 

9 katódy cathodes cathodes 90543 
9 záchranné vesty life jackets gilets de sauvetage 90546 
9 záchranné pásy life belts ceintures de sauvetage 90547 



          

      

    
 

    
 

   
  

    
          

          

   
       
       

  
    
   

   
       

 
     

 

       

      
       

         
  

   
      

            
  

     
       

        
   

    
         

     
 

   
 

   
  

     
  

      

       

         
   

     

9 chemické prístroje a nástroje chemistry apparatus and 
instruments 

appareils et instruments de 
chimie 

90549 

9 exponované kinematografické 
filmy 

cinematographic film, exposed films cinématographiques 
exposés 

90550 

9 materiály na elektrické vedenie 
(drôty, káble) 

materials for electricity mains 
(wires, cables) 

matériel pour conduites 
d'électricité (fils, câbles) 

90553 

9 kontaktné šošovky contact lenses lentilles de contact 90554 
9 puzdrá na kontaktné šošovky containers for contact lenses étuis pour lentilles de contact 90555 
9 inkubátory na kultúry baktérií incubators for bacteria culture couveuses pour la culture 

bactérienne 
90556 

9 solárne články solar batteries piles solaires 90557 
9 izolovaný medený drôt copper wire, insulated fils de cuivre isolés 90558 
9 elektrické výbojky (nie 

osvetľovacie) 
discharge tubes, electric, other 
than for lighting 

tubes à décharges électriques 
autres que pour l'éclairage 

90559 

9 fotografické clony diaphragms (photography) diaphragmes (photographie) 90562 
9 destilačné prístroje na vedecké 

použitie 
distillation apparatus for 
scientific purposes 

appareils pour la distillation à 
usage scientifique 

90564 

9 dozimetre dosimeters dosimètres 90565 
9 elektrické dverové zvončeky electric door bells sonnettes de portes, électriques 90566 

9 puzdrá na okuliare eyeglass (spectacle) cases étuis à lunettes 90567 
9 laboratórne pece, piecky furnaces for laboratory use fours de laboratoire 90568 
9 optické vlákna optical fibres (light conducting 

filaments) 
fibres optiques (fils conducteurs 
de rayons lumineux) 

90571 

9 telefónne drôty telephone wires fils téléphoniques 90572 
9 exponované röntgenové filmy X-ray films, exposed films radiographiques exposés 90573 

9 filtre UV lúčov (fotografovanie) filters for ultraviolet rays, for 
photography 

filtres pour rayons ultraviolets 
pour la photographie 

90574 

9 ozvučnice ampliónov horns for loudspeakers pavillons de haut-parleurs 90575 
9 trojnožky na fotoaparáty tripods for cameras trépieds pour appareils 

photographiques 
90577 

9 čítačky čiarových kódov bar code readers lecteurs de codes à barres 90581 
9 nepriestrelné vesty bullet-proof waistcoats gilets pare-balles 90582 
9 značkovacie bóje marking buoys bouées de repérage 90583 
9 doštičky na integrované obvody wafers for integrated circuits plaquettes pour circuits intégrés 90584 

9 laboratórne chromatografické 
prístroje 

chromatography apparatus for 
laboratory use 

appareils de chromatographie 
de laboratoire 

90585 

9 chronografy (prístroje na 
zaznamenávanie časových 
údajov) 

chronographs (time recording 
apparatus) 

chronographes (appareils 
enregistreurs de durées) 

90586 

9 audiovizuálne kompaktné disky compact discs (audio-video) disques compacts (audio-vidéo) 90587 

9 optické kompaktné disky compact discs (read-only 
memory) 

disques optiques compacts 90588 

9 počítačové operačné programy 
(nahraté) 

computer operating programs, 
recorded 

programmes du système 
d'exploitation enregistrés pour 
ordinateurs 

90589 

9 periférne zariadenia počítačov computer peripheral devices périphériques d'ordinateurs 90590 



   
 

   

   
   
   

   
      

  

    
    

    
    
 

    
 

   
  

      
 

    
    
        

      
        

       

   
           

      

      

       

     
       

   
      

  
 

      
 

  
 

       

   
  

      
  

    
    

     
    

     
     

  
           

    

9 počítačový softvér (nahraté 
počítačové programy) 

computer software, recorded logiciels enregistrés 90591 

9 optické kondenzory optical condensers condensateurs optiques 90592 
9 akustické spriahadlá acoustic couplers coupleurs acoustiques 90593 
9 spojovacie prvky (vybavenie 

zariadení na spracovanie 
údajov) 

couplers (data processing 
equipment) 

coupleurs (équipements de 
traitement de données) 

90594 

9 dekompresné komory decompression chambers caissons de décompression 90595 
9 digitálne súradnicové 

zapisovače 
plotters tables traçantes (traceurs) 90596 

9 potápačské masky divers' masks masques de plongée 90597 
9 elektronické perá na vizuálne 

zobrazovacie zariadenia 
electronic pens for visual 
display units 

crayons électroniques pour 
unités d'affichage visuel 

90598 

9 kódované magnetické karty encoded magnetic cards cartes magnétiques codées 90599 
9 faxy facsimile machines télécopieurs 90600 
9 požiarnické člny fire boats bateaux-pompes à incendie 90601 
9 počítačové rozhrania interfaces for computers interfaces (informatique) 90603 
9 počítačové meniče diskov juke boxes for computers changeurs de disques 

(informatique) 
90604 

9 nákolenníky pre robotníkov knee-pads for workers genouillères pour ouvriers 90605 
9 elektrické regulátory svetla light dimmers (regulators), 

electric 
variateurs (régulateurs) de 
lumière 

90606 

9 magnetické nosiče údajov magnetic data media supports de données 
magnétiques 

90607 

9 magnetické kodéry magnetic encoders encodeurs magnétiques 90608 
9 magnetické páskové jednotky 

(informatika) 
magnetic tape units for 
computers 

unités à bande magnétique 
(informatique) 

90609 

9 mikroprocesory microprocessors microprocesseurs 90610 
9 modemy modems modems 90611 
9 monitory (počítačový hardvér) monitors (computer hardware) moniteurs (matériel 

informatique) 
90612 

9 monitorovacie počítačové 
programy 

monitors (computer programs) moniteurs (programmes 
informatiques) 

90613 

9 myši (periférne zariadenia 
počítačov) 

mouse (computer peripheral) souris (périphérique 
d'ordinateur) 

90614 

9 optické čítacie zariadenia optical character readers lecteurs optiques 90615 
9 optické nosiče údajov optical data media supports de données optiques 90616 

9 optické disky optical discs disques optiques 90617 
9 počítačové tlačiarne* printers for use with computers* imprimantes d'ordinateurs* 90618 

9 procesory (centrálne 
procesorové jednotky) 

processors (central processing 
units) 

processeurs (unités centrales 
de traitement) 

90619 

9 procesory (centrálne 
procesorové jednotky) 

central processing units 
(processors) 

unités centrales de traitement 
(processeurs) 

90619 

9 čítacie zariadenia (zariadenia 
na spracovanie údajov) 

readers (data processing 
equipment) 

lecteurs (équipements de 
traitement de données) 

90620 

9 bezpečnostné pásy (nie na 
sedadlá vozidiel, nie športový 
výstroj) 

safety restraints, other than for 
vehicle seats and sports 
equipment 

harnais de sécurité autres que 
pour sièges de véhicules ou 
équipement de sport 

90621 

9 skenery na spracovanie údajov scanners for data processing scanneurs pour le traitement de 
données 

90622 

9 detektory dymu smoke detectors détecteurs de fumée 90623 



   
    

 
    

  
   

 
   

 
        

 
  

   
   

 
    

       

    
 

    
 

     
  

        
    
   

    
 

    
  

  
 

     

  
  

      

   
      

    
  

         

   
    

      

    
    

    
    

   
    

     
 

       

         

   
       

  
       

   
 

      
              

 

9 tranzistory (elektronika) transistors (electronic) transistors (électronique) 90624 
9 röntgenové snímky (nie na 

lekárske použitie) 
X-ray photographs, other than 
for medical purposes 

radiographies autres qu'à 
usage médical 

90625 

9 spojovacie objímky na 
elektrické káble 

junction sleeves for electric 
cables 

manchons de jonction pour 
câbles électriques 

90626 

9 guľôčkové počítadlá abacuses bouliers compteurs 90627 
9 elektronické diáre electronic agendas agendas électroniques 90628 
9 telefónne záznamníky answering machines répondeurs téléphoniques 90629 
9 videokamery camcorders caméras vidéo 90630 
9 kazetové prehrávače cassette players lecteurs de cassettes 90631 
9 prehrávače kompaktných 

diskov 
compact disc players lecteurs de disques compacts 90632 

9 diagnostické prístroje (nie na 
lekárske použitie) 

diagnostic apparatus, not for 
medical purposes 

appareils pour le diagnostic non 
à usage médical 

90633 

9 diskové mechaniky počítačov disk drives for computers mécanismes d'entraînement de 90634 
9 elektricky ovládané koľajnice na 

upevnenie bodových svetiel, 
svetlometov 

electrified rails for mounting 
spot lights 

rails électriques pour le 
montage de projecteurs 

90635 

9 elektronické vreckové 
prekladové slovníky 

electronic pocket translators traducteurs électroniques de 
poche 

90636 

9 elektronické zabezpečovacie 
prívesky na tovary 

electronic tags for goods étiquettes électroniques pour 
marchandises 

90637 

9 ohňovzdorné obaly fire blankets couvertures coupe-feu 90638 
9 žiarovky do zábleskových 

prístrojov 
flashlights (photography) ampoules de flash 90639 

9 karty s integrovanými obvodmi 
(pamäťové alebo 
mikroprocesorové) 

integrated circuit cards (smart 
cards) 

cartes à mémoire ou à 
microprocesseur 

90640 

9 odmerné lyžice measuring spoons cuillers doseuses 90641 
9 notebooky (prenosné počítače) notebook computers ordinateurs blocs-notes 90642 

9 elektronické informačné tabule electronic notice boards tableaux d'affichage 
électroniques 

90643 

9 vreckové kalkulačky pocket calculators calculatrices de poche 90644 
9 ochranná obuv proti úrazom, 

proti ožiareniu a proti ohňu 
shoes for protection against 
accidents, irradiation and fire 

chaussures de protection contre 
les accidents, les radiations et 
le feu 

90645 

9 rozstrekovacie požiarnické 
zariadenia 

sprinkler systems for fire 
protection 

gicleurs d'incendie 90646 

9 motorové štartovacie káble starter cables for motors câbles de démarrage pour 
moteurs 

90647 

9 slnečné okuliare sunglasses lunettes de soleil 90648 
9 dochádzkové hodiny time clocks (time recording 

devices) 
pointeurs (horloges pointeuses) 90649 

9 videokazety video cassettes cassettes vidéo 90650 
9 kazety na videohry video game cartridges cartouches de jeux vidéo 90651 
9 video displeje video screens écrans vidéo 90652 
9 videotelefóny video telephones visiophones 90653 
9 okuliare na športovanie goggles for sports lunettes de sport 90654 
9 nosové štipce pre plavcov a 

potápačov 
nose clips for divers and 
swimmers 

pinces nasales pour plongeurs 
et nageurs 

90655 



           

      

      

   
 

   
  

    
   

    
    

     
   

              
 

   
        

      
         

   
          

  
       

     
        

  
 

  
 

   

        

  

              

  
  

     
  

      
 

    
  

       

  
 

  

      
   

9 ochranné prilby na športovanie protective helmets for sports casques de protection pour le 
sport 

90656 

9 elektronické publikácie 
(sťahovateľné) 

electronic publications, 
downloadable 

publications électroniques 
téléchargeables 

90657 

9 sťahovateľné počítačové 
programy 

computer programs, 
downloadable 

programmes informatiques 
téléchargeables 

90658 

9 navigačné prístroje vozidiel 
(palubné počítače) 

navigation apparatus for 
vehicles (on-board computers) 

appareils de navigation pour 
véhicules (ordinateurs de bord) 

90659 

9 dekoratívne magnety decorative magnets aimants décoratifs (magnets) 90660 
9 bezdrôtové telefóny cordless telephones téléphones sans fil 90661 
9 podložky pod myš mouse pads tapis de souris 90662 
9 prenosné osobné 

stereoprehrávače 
personal stereos baladeurs 90663 

9 opierky zápästia na prácu s 
počítačom 

wrist rests for use with 
computers 

repose-poignets à utiliser avec 
un ordinateur 

90664 

9 koaxiálne káble coaxial cables câbles coaxiaux 90665 
9 káble s optickými vláknami fibre optic cables câbles à fibres optiques 90666 
9 kryty na elektrické zásuvky covers for electric outlets cache-prise 90667 
9 prístroje na výskum morského 

dna 
marine depth finders sondeurs de fonds marins 90668 

9 elektrifikované ohrady electrified fences clôtures électrifiées 90669 
9 nahratý softvér na počítačové 

hry 
computer game software, 
recorded 

logiciels de jeux enregistrés 90670 

9 slúchadlá headphones casques à écouteurs 90671 
9 predradníky na osvetľovacie 

prístroje 
lighting ballasts ballasts pour appareils 

d'éclairage 
90672 

9 rádiové pejdžre radio pagers appareils de téléappel radio 90673 
9 satelitné navigačné prístroje satellite navigational apparatus appareils de navigation par 

satellite 
90674 

9 selenoidné ventily 
(elektromagnetické prepínače) 

solenoid valves 
(electromagnetic switches) 

valves solénoïdes (interrupteurs 
électromagnétiques) 

90675 

9 ochranné zariadenia proti 
prepätiu 

voltage surge protectors régulateurs contre les 
surtensions 

90676 

9 prenosné krátkovlnné 
vysielačky 

walkie-talkies talkies-walkies 90677 

9 indikátory smeru vetra (veterné 
rukávy) 

wind socks for indicating wind 
direction 

manches à air (indicateurs de 
vent) 

90678 

9 elektronické svetelné 
ukazovadlá (vyučovacie 
pomôcky) 

light-emitting electronic pointers pointeurs électroniques à 
émission de lumière 

90679 

9 figuríny na resuscitáciu (učebná 
pomôcka) 

resuscitation mannequins 
(teaching apparatus) 

mannequins pour exercices de 
secours (appareils d'instruction) 

90680 

9 regulátory osvetlenia scény stage lighting regulators régulateurs d'éclairage de 
scène 

90682 

9 kuchynské časovače 
(presýpacie hodiny) 

egg timers (sandglasses) sabliers 90683 

9 čipy s kódom DNA DNA chips puces à ADN 90684 
9 DVD prehrávače DVD players lecteurs DVD 90685 



     
 

  
 

        

  
   

 

       

        

   
         

    
 

  

  
    

   
 

    
 

   
  

 
       

      

         

    
       

    
  
  

   
 

    
  

     

         

  
 

    

    

   
    

        
 

       

      
    
    

     

9 bankomaty automated teller machines 
(ATM) 

guichets automatiques 
bancaires (GAB) 

90686 

9 dopravné signalizačné 
zariadenia (semafory) 

traffic-light apparatus (signalling 
devices) 

feux de signalisation pour la 
circulation 

90687 

9 handsfree (zariadenia 
umožňujúce telefonovať bez 
použitia rúk) 

hands-free kits for telephones kits mains libres pour 
téléphones 

90688 

9 azbestové protipožiarne 
zásteny 

asbestos screens for firefighters paravents d'amiante pour 
pompiers 

90689 

9 jazdecké prilby riding helmets bombes d'équitation 90690 
9 špeciálne laboratórne odevy clothing especially made for 

laboratories 
vêtements spéciaux pour 
laboratoires 

90691 

9 identifikačné magnetické 
náramky 

encoded identification 
bracelets, magnetic 

bracelets magnétiques 
d'identification 

90692 

9 transpondéry (telekomunikačné 
družice na prenos rádiových 
signálov) 

transponders transpondeurs 90693 

9 sťahovateľné zvonenia do 
mobilných telefónov 

downloadable ring tones for 
mobile telephones 

tonalités de sonnerie 
téléchargeables pour 
téléphones mobiles 

90694 

9 sťahovateľné hudobné súbory downloadable music files fichiers de musique 
téléchargeables 

90695 

9 sťahovateľné obrazové súbory downloadable image files fichiers d'images 
téléchargeables 

90696 

9 figuríny na nárazové skúšky crash test dummies mannequins pour essais de 
collision 

90697 

9 laboratórne odstredivky laboratory centrifuges centrifugeuses de laboratoire 90698 
9 dosky plošných spojov printed circuit boards cartes de circuits imprimés 90699 
9 USB kľúče USB flash drives clés USB 90700 
9 zariadenia globálneho 

polohového systému (GPS) 
Global Positioning System 
(GPS) apparatus 

appareils pour GPS (systèmes 
de repérage universel) 

90701 

9 prenosné multimediálne 
prehrávače 

portable media players baladeurs multimédias 90702 

9 šnúrky na mobilné telefóny straps for mobile telephones dragonnes pour téléphones 
mobiles 

90703 

9 elektroluminiscenčné diódy 
(LED diódy) 

light-emitting diodes (LED) diodes électroluminescentes 
(DEL) 

90704 

9 triódy triodes triodes 90705 
9 transformátory na zvýšenie 

napätia 
step-up transformers survolteurs 90706 

9 prenosné počítače laptop computers ordinateurs portables 90707 
9 požiarnické hadice fire hose tuyaux à incendie 90708 
9 tašky na notebooky bags adapted for laptops sacoches conçues pour 

ordinateurs portables 
90709 

9 obaly na notebooky sleeves for laptops housses pour ordinateurs 
portables 

90710 

9 digitálne fotorámiky digital photo frames cadres de photos numériques 90711 
9 Petriho misky Petri dishes boîtes de Petri 90712 
9 Pitotove trubice Pitot tubes tubes de Pitot 90713 
9 stroboskopy stroboscopes stroboscopes 90714 
9 dopravné kužele traffic cones cônes de signalisation routière 90715 



    
 

   
   

   
    

        

     
 

    
  

    
  

     
  

   
 

       
  

         
  

     
 

    

    
       

   
             

  
   

   
    
 

        
   

   
    

 
     

 
    
 

   
          

   
   

    
       

         

        
  

       

       

         
  

      

9 nalepovacie teplomery (nie na 
lekárske použitie) 

temperature indicator labels, 
not for medical purposes 

étiquettes indicatrices de 
température, autres qu'à usage 
médical 

90716 

9 počítačové softvérové aplikácie 
(sťahovateľné) 

computer software applications, 
downloadable 

applications logicielles 
téléchargeables 

90717 

9 čítačky elektronických kníh electronic book readers liseuses électroniques 90718 
9 smartfóny smartphones ordiphones (smartphones) 90719 
9 náplne do tlačiarní a 

kopírovacích strojov (prázdne) 
toner cartridges, unfilled, for 
printers and photocopiers 

cartouches de toner vides pour 
imprimantes et photocopieurs 

90720 

9 audiovizuálne prístroje na 
monitorovanie bábätiek 

baby monitors dispositifs audio et vidéo pour la 
surveillance de bébés 

90721 

9 videoprístroje na monitorovanie 
bábätiek 

video baby monitors dispositifs vidéo pour la 
surveillance de bébés 

90722 

9 clony proti bočnému svetlu na 
objektívy fotoaparátov 

lens hoods pare-soleil pour objectifs 
photographiques 

90723 

9 tablety (prenosné počítače) tablet computers tablettes électroniques 90724 
9 kódované karty na odomykanie 

dverí 
encoded key cards cartes-clés codées 90725 

9 3D okuliare 3D spectacles lunettes 3D 90726 
9 pamäťové karty zariadení na 

videohry 
memory cards for video game 
machines 

cartes mémoire pour machines 
de jeux vidéo 

90727 

9 nepriestrelné odevy bullet-proof clothing vêtements pare-balles 90728 
9 akcelerometre accelerometers accéléromètres 90729 
9 elektrické adaptéry electrical adapters adaptateurs électriques 90730 
9 záchranné kabínky pre prípad 

prírodných katastrof 
life-saving capsules for natural 
disasters 

capsules de sauvetage pour 
situations de catastrophes 
naturelles 

90731 

9 počítačový hardvér computer hardware matériel informatique 90732 
9 solárne panely na výrobu 

elektrickej energie 
solar panels for the production 
of electricity 

panneaux solaires pour la 
production d'électricité 

90733 

9 mobilné telefóny mobile telephones téléphones mobiles 90734 
9 delostrelecké teleskopické 

zameriavače 
telescopic sights for artillery lunettes de visée pour pièces 

d'artillerie 
90735 

9 digitálne tabule digital signs enseignes numériques 90736 
9 zariadenia na sledovanie 

fyzickej aktivity nosené na tele 
wearable activity trackers capteurs d'activité à porter sur 

soi 
90737 

9 nabíjačky na elektronické 
cigarety 

chargers for electronic 
cigarettes 

chargeurs pour cigarettes 
électroniques 

90738 

9 inteligentné náramky (meracie 
prístroje) 

connected bracelets (measuring 
instruments) 

bracelets connectés 
(instruments de mesure) 

90739 

9 kryty na smartfóny covers for smartphones coques pour ordiphones 
(smartphones) 

90740 

9 puzdrá na smartfóny cases for smartphones étuis pour ordiphones 
(smartphones) 

90741 

9 tyče na fotografie "selfie" selfie sticks (hand-held 
monopods) 

perches pour autophotos 
(monopodes à main) 

90742 

9 kalorimetre calorimeters calorimètres 90743 
9 prietokomery flowmeters débitmètres 90744 
9 reflexné vesty reflective safety vests gilets de sécurité réfléchissants 90745 



            
 

   
    

    
     

     
     
  

  
  

        

        
 

     
 

         
         

        

   
  

    
 

    
  

     

        
 

   
  

  
   

    
   

   
    

   

     

          
   

         

          

      

           
 

   
 

     
  

   
   

   
 

    
   

    
   

 
   

   
 

    

    

  
  

9 elektronické obojky na výcvik 
zvierat 

electronic collars to train 
animals 

colliers électroniques pour le 
dressage d'animaux 

90746 

9 ovládače k počítačom 
(džojstiky), nie na počítačové 
hry 

joysticks for use with 
computers, other than for video 
games 

leviers de commande à utiliser 
avec un ordinateur autres que 
pour jeux vidéo 

90747 

9 inteligentné okuliare smartglasses lunettes intelligentes 90748 
9 inteligentné hodinky smartwatches montres intelligentes 90749 
9 zariadenia na hasenie požiarov fire extinguishing apparatus appareils pour l'extinction 

d'incendies 
90750 

9 ochranné fólie na obrazovky 
počítačov 

protective films adapted for 
computer screens 

films de protection conçus pour 
écrans d'ordinateur 

90751 

9 chrániče zubov na športovanie mouth guards for sports protège-dents pour le sport 90752 
9 chrániče hlavy na športovanie head guards for sports protège-têtes pour le sport 90753 
9 ručičky geodetických kompasov needles for surveying 

compasses 
aiguilles pour boussoles 
d'arpentage 

90754 

9 hardvérové bezpečnostné kľúče 
na overovanie používateľov 

security token hardware for 
user authentication 

jetons matériels de sécurité 
pour l'authentification 
d'utilisateur 

90755 

9 detektory infračerveného 
žiarenia 

infrared detectors détecteurs à infrarouges 90756 

9 obaly na vreckové počítače 
(PDA) 

covers for personal digital 
assistants (PDAs) 

coques pour assistants 
numériques personnels (PDA) 

90757 

9 detské váhy baby scales pèse-bébés 90758 
9 elektronické prístupové systémy 

pre vzájomne sa blokujúce 
dvere 

electronic access control 
systems for interlocking doors 

systèmes de contrôle d'accès 
électroniques pour portes 
interverrouillées 

90759 

9 termovízne kamery thermal imaging cameras caméras d'imagerie thermique 90760 

9 váhy s analyzátormi telesnej 
hmotnosti 

scales with body mass 
analysers 

pèse-personnes avec 
calculateur de masse corporelle 

90761 

9 obaly na elektronické tablety covers for tablet computers coques pour tablettes 
électroniques 

90762 

9 čierne skrinky (záznamníky 
údajov) 

black boxes (data recorders) boîtes noires (enregistreurs de 
données) 

90763 

9 digitálne meteorologické stanice digital weather stations stations météorologiques 
numériques 

90764 

9 nabíjacie stanice pre 
elektromobily 

charging stations for electric 
vehicles 

bornes de recharge pour 
véhicules électriques 

90765 

9 interaktívne terminály s 
dotykovými displejmi 

interactive touchscreen 
terminals 

bornes d'affichage interactives 
à écran tactile 

90766 

9 smart prstene smart rings bagues intelligentes 90767 
9 elektrické a elektronické 

prístroje dodávajúce efekty 
hudobným nástrojom 

electric and electronic effects 
units for musical instruments 

dispositifs d'effets électriques et 
électroniques pour instruments 
de musique 

90768 

9 zvukové rozhrania audio interfaces interfaces audio 90769 
9 ekvalizéry (zariadenia na 

úpravu zvuku) 
equalizers (audio apparatus) égaliseurs (appareils audio) 90770 

9 reproduktory nízkych frekvencií subwoofers caissons de graves 90771 

9 osobné váhy bathroom scales pèse-personnes 90772 
9 teplomery s vlhkomermi thermo-hygrometers thermo-hygromètres 90773 
9 biočipy biochips biopuces 90774 



            
 

    
  

     

       

    
  

 

    
     

    
    

 
     

         

   
   

    
  

    
 

       

     
    

 
   

    
 

    

      
 

    
   

         

       
 

  
    

   
  

  
  

      

     

     

       
           

       

          
 

   
 

        
 

   
      

9 ochranné fólie na smartfóny protective films adapted for 
smartphones 

films de protection conçus pour 
ordiphones (smartphones) 

90775 

9 súpravy okuliarov a slúchadiel 
na virtuálnu realitu 

virtual reality headsets casques de réalité virtuelle 90776 

9 elektronické interaktívne tabule electronic interactive 
whiteboards 

tableaux blancs électroniques 
interactifs 

90777 

9 humanoidné roboty s umelou 
inteligenciou na 
vedeckovýskumné použitie 

humanoid robots with artificial 
intelligence for use in scientific 
research 

robots humanoïdes dotés d'une 
intelligence artificielle pour la 
recherche scientifique 

90778 

9 mixážne pulty audio mixers tables de mixage audio 90779 
9 batérie do elektronických 

cigariet 
batteries for electronic 
cigarettes 

batteries pour cigarettes 
électroniques 

90780 

9 elektronické diaľkové ovládače 
ako prívesky na kľúče 

electronic key fobs being 
remote control apparatus 

porte-clés électroniques en tant 
que télécommandes 

90781 

9 elektronické partitúry 
(sťahovateľné) 

electronic sheet music, 
downloadable 

partitions électroniques 
téléchargeables 

90782 

9 príložníky so stupnicou T-squares for measuring tés gradués 90783 
9 pravouhlé uholníky a príložníky 

so stupnicou 
squares for measuring équerres graduées 90784 

9 rysovacie uholníky a príložníky 
so stupnicou 

square rulers for measuring règles-équerres graduées 90785 

9 elektronické číslicové displeje electronic numeric displays dispositifs électroniques 
d'affichage numérique 

90786 

9 laboratórne roboty laboratory robots robots de laboratoire 90787 
9 vzdelávacie roboty teaching robots robots pédagogiques 90788 
9 bezpečnostné monitorovacie 

roboty 
security surveillance robots robots de surveillance pour la 

sécurité 
90789 

9 vreckové počítače (PDA) personal digital assistants 
(PDAs) 

assistants numériques 
personnels (PDA) 

90790 

9 platformy počítačového 
softvéru, nahrané alebo na 
stiahnutie 

computer software platforms, 
recorded or downloadable 

plateformes logicielles, 
enregistrées ou téléchargeables 

90791 

9 zameriavače satelitného signálu satellite finder meters pointeurs de satellites 90792 

9 mierky na meranie veľkosti 
prsteňov 

ring sizers triboulets 90793 

9 mierky na meranie obvodu 
prstov 

finger sizers baguiers 90794 

9 počítače typu "tenký klient" thin client computers clients légers (ordinateurs) 90795 
9 kamery do automobilov na 

cúvanie 
rearview cameras for vehicles caméras de recul pour 

véhicules 
90796 

9 elektronické vreckové slovníky hand-held electronic 
dictionaries 

dictionnaires électroniques de 
poche 

90797 

9 simulátory na nácvik 
resuscitácie 

resuscitation training simulators simulateurs pour la formation à 
la réanimation 

90798 

9 káblové zväzky pre 
automobilový priemysel 

electric wire harnesses for 
automobiles 

faisceaux de câbles électriques 
pour automobiles 

90799 

9 dýchacie rúrky na potápanie snorkels tubas 90800 
9 píšťalky na športové účely sports whistles sifflets de sport 90801 



    
   

   
   

   
  

      
    

  
   

 
  

  
 

  
  

   
   

   
   

     
  

     

     
  

       
  

   
  

    
 

   
    

 

   
   

   

           
 

    
   

    
  

    
  

     

        

     
 

    

   
 

     
 

     
 

    
     

 
  

      
  

         

      
   

  
     

 

   
 

   
 

  
   

    
   
 

       

   
  

 
     

 

9 počítačový softvér na šetriče 
obrazovky (nahratý alebo 
sťahovateľný) 

computer screen saver 
software, recorded or 
downloadable 

logiciels économiseurs d'écran, 
enregistrés ou téléchargeables 

90802 

9 objektívy na fotografie "selfie" selfie lenses objectifs pour autophotos 90803 
9 sťahovateľné grafické prvky do 

mobilných telefónov 
downloadable graphics for 
mobile telephones 

éléments graphiques 
téléchargeables pour 
téléphones mobiles 

90804 

9 telekomunikačné prístroje 
zabudované v bižutérii 

telecommunication apparatus in 
the form of jewellery 

appareils de télécommunication 
en forme de bijoux 

90805 

9 počítače na nosenie na tele 
alebo na odeve 

wearable computers ordinateurs à porter sur soi 90806 

9 displeje na nosenie na tele 
alebo na odeve 

wearable video display monitors moniteurs d'affichage vidéo à 
porter sur soi 

90807 

9 prístroje na zobrazovanie 
pomocou magnetickej 
rezonancie (MR) (nie na 
lekárske použitie) 

magnetic resonance imaging 
(MRI) apparatus, not for 
medical purposes 

appareils d'imagerie par 
résonance magnétique (IRM) 
non à usage médical 

90808 

9 núdzové laserové signalizačné 
svetlice 

rescue laser signalling flares feux de détresse et de 
signalisation laser 

90809 

9 atramentové náplne do tlačiarní 
a kopírovacích strojov (prázdne) 

ink cartridges, unfilled, for 
printers and photocopiers 

cartouches d'encre vides pour 
imprimantes et photocopieurs 

90810 

9 efektové pedále typu "wah-wah" wah-wah pedals pédales wah-wah 90811 

9 nástroje na meranie výšky height measuring instruments toises (instruments de mesure) 90812 

9 kadernícke cvičné hlavy hairdressing training heads 
(teaching apparatus) 

têtes à coiffer (appareils 
d'enseignement) 

90813 

9 prístroje na projekciu 
virtuálnych klávesníc 

devices for the projection of 
virtual keyboards 

dispositifs pour la projection des 
claviers virtuels 

90814 

9 záchranárske deky survival blankets couvertures de survie 90815 
9 záchranné člny s vybavením na 

prežitie osôb 
lifeboats canots de sauvetage 90816 

9 analyzátory veľkosti nanočastíc nanoparticle size analysers dispositifs d'analyse 
granulométrique de 
nanoparticules 

90817 

9 poťahy na slúchadlá ear pads for headphones bonnettes de casques à 
écouteurs 

90818 

9 rukavice na virtuálnu realitu data gloves gants de données 90819 
9 polohovacie zariadenia trackball 

(periférne zariadenia počítačov) 
trackballs (computer 
peripherals) 

boules de commande 
(périphériques d'ordinateurs) 

90820 

9 sťahovateľné emotikony do 
mobilných telefónov 

downloadable emoticons for 
mobile telephones 

émoticônes téléchargeables 
pour téléphones mobiles 

90821 

9 teleprezentačné roboty telepresence robots robots de téléprésence 90822 
9 digitálne termostaty na 

ovládanie klimatizácie 
climate control digital 
thermostats 

thermostats digitaux pour la 
climatisation 

90823 

9 piezoelektrické senzory piezoelectric sensors capteurs piézoélectriques 90824 
9 organické elektroluminiscenčné 

diódy (OLED) 
organic light-emitting diodes 
(OLED) 

diodes électroluminescentes 
organiques (OLED) 

90825 



 
  

   
 

   
  

    
    

    
     

   
    

    
   

 
      

    
   

   
 

      

        
 

         
  

    
          

     

         
 

     
       

  
      

     

      
 

  

 
   

  
   

   

   
   

    

  
     

   
     

     

         

    
      

  
 

    
 

  

   
 

       
  

            
 

    
 

   
   

9 kvantovobodové 
elektroluminiscenčné diódy 
(OLED) 

quantum dot light-emitting 
diodes (QLED) 

diodes électroluminescentes à 
point quantique (QLED) 

90826 

9 odmerné kvapkadlá (nie na 
lekárske použitie, nie pre 
domácnosť) 

droppers for measuring, other 
than for medical or household 
purposes 

compte-gouttes gradués autres 
qu'à usage médical ou 
domestique 

90827 

9 elektrické zásuvky electric sockets prises électriques femelles 90828 
9 sťahovateľný softvér na 

počítačové hry 
computer game software, 
downloadable 

logiciels de jeux 
téléchargeables 

90829 

9 núdzové svetlice (nie strelivo 
alebo zábavná pyrotechnika) 

rescue flares, non-explosive 
and non-pyrotechnic 

feux de détresse ni explosifs ni 
pyrotechniques 

90830 

9 opierky na notebooky stands adapted for laptops supports conçus pour 
ordinateurs portables 

90831 

9 ochranné pokrývky hlavy headgear being protective 
helmets 

couvre-chefs en tant que 
casques de protection 

90832 

9 elektronické visacie zámky padlocks, electronic cadenas électroniques 90833 
9 potápačské záťažové opasky weight belts for divers ceintures de lest pour la 

plongée 
90834 

9 bezdrôtové komunikačné 
slúchadlá 

earpieces for remote 
communication 

oreillettes 90835 

9 parkovacie senzory na vozidlá parking sensors for vehicles détecteurs de stationnement 
pour véhicules 

90836 

9 tlačiarne na lístky ticket printers imprimantes de tickets 90837 
9 popruhy na prenášanie 

nákladov 
body harnesses for support 
when lifting loads 

harnais de maintien à porter sur 
le corps pour soulever des 
charges 

90838 

9 elektrické poháňače stáda animal signalling rattles for 
directing livestock 

hochets à bétail 90839 

9 videoprojektory video projectors vidéoprojecteurs 90840 
9 sťahovateľný počítačový softvér 

na generovanie 
kryptografickýhch kľúčov na 
príjem a výdaj kryptomien 

downloadable software for 
generating cryptographic keys 
for receiving and spending 
cryptocurrency 

logiciels téléchargeables 
permettant de générer des clés 
cryptographiques pour la 
réception et la dépense de 
cryptomonnaies 

90841 

9 sťahovateľné elektronické 
peňaženky 

downloadable e-wallets porte-monnaies électroniques 
téléchargeables 

90842 

9 terminály na platbu kartou credit card terminals terminaux pour cartes de crédit 90843 

9 biometrické cestovné pasy biometric passports passeports biométriques 90844 
9 biometrické preukazy totožnosti biometric identity cards cartes d'identité biométriques 90845 

9 softvérové ovládače 
inteligentných domácností 

home automation hubs (smart 
home hubs) 

hubs domotiques intelligents 90846 

9 nahraté alebo sťahovateľné 
súbory údajov 

data sets, recorded or 
downloadable 

ensembles de données 
enregistrées ou téléchargeables 

90847 

9 priehľadné displeje (HUD) do 
automobilov 

head-up display apparatus for 
vehicles 

appareils d'affichage tête haute 
pour véhicules 

90848 

9 inteligentné reproduktory smart speakers enceintes connectées (haut
parleurs intelligents) 

90849 

9 biometrické zámky biometric locks serrures biométriques 90850 
9 hasiace gule fire-extinguishing balls boules d'extinction 90851 



     
  

     

    
  

      
 

    

        

   
     

       
 

   
 

   
  

   
   

          
 

   
  

    
 

        
  

        

          
 

      

  
 

     

          

          
 

     

    
 

       
     

   
    

  

  
   

  
  

    
    

     
     

      
 

  

     
 

    
  

     

   
   

  

    
      

 

     
    

  

    
       

9 reproduktory na nosenie na tele 
alebo na odeve 

wearable speakers haut-parleurs à porter sur soi 90852 

9 prenosné prístroje na meranie 
množstva ultrajemného prachu 

portable ultrafine dust meters compteurs de poussières 
ultrafines portatifs 

90853 

9 skladacie smartfóny foldable smartphones ordiphones (smartphones) 
pliables 

90854 

9 blesky na smartfóny flash lamps for smartphones flashs pour ordiphones 
(smartphones) 

90855 

9 3D skenery 3D scanners scanneurs 3D 90856 
9 ultra tenké reproduktory thin film speakers haut-parleurs ultra-minces 90857 
9 bezdrôtové reproduktorové 

mikrofóny 
wireless speaker microphones microphones à haut-parleurs 

sans fil 
90858 

9 skenery (prístroje) na 
automobilovú diagnostiku 

scanners (apparatus) for 
performing automotive 
diagnostics 

scanneurs (appareils) pour 
réaliser des diagnostics 
automobiles 

90859 

9 haptické obleky, nie na lekárske 
použitie 

haptic suits, other than for 
medical purposes 

combinaisons haptiques autres 
qu'à usage médical 

90860 

9 kruhové svetlá na fotenie 
autoportrétov smartfónmi 

selfie ring lights for 
smartphones 

anneaux lumineux à selfies 
pour ordiphones (smartphones) 

90861 

9 nabíjačky mobilných telefónov chargers for mobile telephones chargeurs pour téléphones 
mobiles 

90862 

9 chrániče displejov mobilných 
telefónov 

screen protectors for mobile 
telephones 

protections d'écran de 
téléphone mobile 

90863 

9 luminiscenčné výstražné značky warning signs (luminous) panneaux d'avertissement 
(lumineux) 

90864 

9 svetelné bezpečnostné 
signalizačné zariadenia 

safety signs (luminous) panneaux de sécurité 
(lumineux) 

90865 

9 kruhové držiaky mobilných 
telefónov 

ring holders for mobile 
telephones 

bagues de téléphone mobile 90866 

9 kruhové podstavce pre mobilné 
telefóny 

ring stands for mobile 
telephones 

anneaux-supports pour 
téléphones mobiles 

90867 

9 slúchadlá s mikrofónom headsets casques d'écoute avec 
microphone 

90868 

9 slúchadlá s mikrofónom na 
hranie videohier 

headsets for playing video 
games 

casques d'écoute avec 
microphone pour jouer aux jeux 
vidéo 

90869 

9 sťahovateľný počítačový softvér 
na správu transakcií s 
kryptomenami technológiou 
blockchain 

downloadable computer 
software for managing 
cryptocurrency transactions 
using blockchain technology 

logiciels téléchargeables pour la 
gestion de transactions en 
cryptomonnaies au moyen de la 
technologie de la chaîne de 
blocs 

90870 

9 laboratórne prístroje na 
elektrolýzu 

electrolysis apparatus for 
laboratory use 

électrolyseurs de laboratoire 90871 

9 zariadenia na výrobu plynu na 
kalibračné účely 

apparatus for generating gas 
for calibration purposes 

générateurs de gaz pour la 
calibration 

90872 

9 prístroje na kontrolu 
materského mlieka (nie 
lekárske alebo zverolekárske) 

apparatus for testing breast 
milk, other than for medical or 
veterinary use 

appareils pour l'analyse du lait 
maternel autres qu'à usage 
médical ou vétérinaire 

90873 

9 prenosné nabíjačky portable power chargers chargeurs portables 90874 
9 zosilňovače na servomotory amplifiers for servo motors amplificateurs pour 

servomoteurs 
90875 



         
  

   
   

    
 

   
    

  
   

    
 

      
    

  
     

 
    

    

         
  

   
   
 

        
  

  
  

 

    
   

 

    
     

     
    

    

   
 

    
 

    

     
 

   
  

 

     
    

  
       

 
    

   

    
   

         
 

    

    
   
 

       
  

         
  

         

    
  

     
 

     
  

   
   

    
   

    
    

      
    

    

        

9 elektronické ovládače 
servomotorov 

electronic controllers for servo 
motors 

dispositifs de commande 
électroniques pour 
servomoteurs 

90876 

9 kvantové počítače quantum computers ordinateurs quantiques 90877 
9 ovládače digitálneho rozhrania 

hudobných nástrojov vo forme 
zvukových rozhraní 

musical instrument digital 
interface controllers being audio 
interfaces 

contrôleurs d'interfaces 
numériques pour instruments 
de musique en tant 
qu'interfaces audio 

90878 

9 laboratórne bioreaktory bioreactors for laboratory use bioréacteurs de laboratoire 90879 
9 bioreaktory na kultiváciu buniek 

na vedecký výskum 
bioreactors for cell culturing for 
scientific research 

bioréacteurs pour la culture 
cellulaire pour la recherche 
scientifique 

90880 

9 držiaky na mobilné telefóny a 
smartfóny 

holders adapted for mobile 
telephones and smartphones 

supports conçus pour 
téléphones mobiles et 
ordiphones (smartphones) 

90881 

9 automobilové držiaky telefónov in-car telephone handset 
cradles 

berceaux de combiné 
téléphonique pour voiture 

90882 

9 videozobrazovacie zariadenia 
upevňované na hlavu 

head-mounted displays visiocasques 90883 

9 bezdrôtové prenosné tlačiarne k 
prenosným počítačom a 
mobilným zariadeniam 

wireless portable printers for 
use with laptops and mobile 
devices 

imprimantes portables sans fil à 
utiliser avec des ordinateurs 
portables et des dispositifs 
mobiles 

90884 

9 okuliare na zlepšenie 
rozlišovania farieb 

spectacles for correcting colour 
vision deficiency 

lunettes pour corriger le 
daltonisme 

90885 

9 puzdrá na kontaktné šošovky s 
ultrazvukovým čistením 

contact lens cases 
incorporating ultrasonic 
cleaning functions 

étuis pour lentilles de contact 
incorporant des fonctions de 
nettoyage par ultrasons 

90886 

9 bezpečnostné telové airbagy airbags for safety purposes for 
fall protection 

coussins de sécurité gonflables 
contre les chutes accidentelles 

90887 

9 prilby s neurálnymi senzormi 
(nie na lekárske použitie) 

neural helmets, not for medical 
purposes 

casques neuronaux non à 
usage médical 

90888 

9 prenosné reproduktory portable speakers enceintes acoustiques 
portables 

90889 

9 detektory alkoholu v dychu breathalyzers ethylotests (ethylomètres) 90890 
9 chladiace podložky pod 

prenosné počítače 
cooling pads for laptop 
computers 

supports de refroidissement 
pour ordinateurs portables 

90891 

9 interné ventilátory počítačov internal cooling fans for 
computers 

ventilateurs de refroidissement 
internes pour ordinateurs 

90892 

9 gitarové efektové pedále effects pedals for guitars pédales à effets pour guitares 90893 

9 sťahovateľný softvér, ktorý je 
zdravotníckym zariadením 
(SaMD) 

software as a medical device 
(SaMD), downloadable 

logiciels en tant que dispositifs 
médicaux (SaMD) 
téléchargeables 

90894 

9 evakuačné stoličky evacuation chairs chaises d'évacuation 90895 
9 protišmykové podložky na 

prístrojové dosky na odkladanie 
mobilných telefónov a 
smartfónov 

dashboard mats adapted for 
holding mobile telephones and 
smartphones 

tapis de tableau de bord conçus 
pour accueillir des téléphones 
mobiles et des ordiphones 
(smartphones) 

90896 

9 ovládače servomotorov controllers for servo motors dispositifs de commande pour 
servomoteurs 

90897 



    
 

       
 

   
      

      
 

     
  

    
  

    
   

   
    

    
     

    
        

    
   

   
   

   
    

 

    
    

    
  

       

   
 

  
  

   
  

   
       

    
 

   
  

   
   

          
  

        
    
   

    
   

    
    
  

  
  

  
  

  
   

 
   

  
  

    
   

 

   
   

    

       

     
 

      

        
 

9 protiprachové rúška s funkciou 
čistenia vzduchu 

dust masks incorporating air 
purification 

masques antipoussières à 
purification d'air 

90898 

9 elektrické aktuátory electric actuators actionneurs électriques 90899 
9 elektrické lineárne aktuátory electric linear actuators actionneurs linéaires 

électriques 
90900 

9 ochranné izolačné rukavice insulating gloves for protection 
against accidents 

gants isolants pour la protection 
contre les accidents 

90901 

9 dávkovače, nie na lekárske 
použitie (odmerné zariadenia) 

dosage dispensers, not for 
medical use (measuring 
apparatus) 

distributeurs-doseurs non à 
usage médical (appareils de 
mesure) 

90902 

9 suché potápačské obleky dry suits combinaisons sèches 90903 
9 tenké potápačské obleky dive skins sous-combinaisons de plongée 90904 

9 mokré potápačské obleky wet suits combinaisons humides 90905 
9 smerovače počítačových sietí 

(routre) 
computer network routers routeurs de réseaux 

informatiques 
90906 

9 predlžovače frekvencie frequency extenders prolongateurs de fréquence 90907 
9 humanoidné roboty s 

komunikačnými a vzdelávacími 
funkciami 

humanoid robots having 
communication and learning 
functions for assisting and 
entertaining people 

robots humanoïdes dotés de 
fonctions de communication et 
d'apprentissage pour divertir et 
assister les individus 

90908 

9 výstražné protiraketové systémy missile warning systems systèmes d'alerte aux missiles 90909 

9 systémy na autonómnu 
navigáciu lodí 

autonomous navigation 
systems for ships 

systèmes de navigation 
autonome pour navires 

90910 

9 samoobslužné pokladnice self-checkout terminals caisses automatiques 90911 
9 prenosné skenery dokumentov portable document scanners scanneurs portables de 

documents 
90912 

9 obaly na smartfóny so 
zabudovanou klávesnicou 

cases for smartphones 
incorporating a keyboard 

étuis pour ordiphones 
(smartphones) incorporant un 
clavier 

90913 

9 prístroje na meranie geometrie 
kolies 

wheel alignment meters appareils pour mesurer la 
géométrie des roues 

90914 

9 mixážne pulty na videá video mixing desks tables de mixage vidéo 90915 
9 humanoidné roboty s umelou 

inteligenciou na prípravu 
nápojov 

humanoid robots with artificial 
intelligence for preparing 
beverages 

robots humanoïdes dotés d'une 
intelligence artificielle pour la 
préparation de boissons 

90916 

9 nekonfigurované humanoidné 
roboty programovateľné 
používateľom 

user-programmable humanoid 
robots, not configured 

robots humanoïdes 
programmables par l'utilisateur, 
non configurés 

90917 

9 sťahovateľné digitálne obrazové 
súbory overené 
nezameniteľnými tokenmi (NFT) 

downloadable digital image files 
authenticated by non-fungible 
tokens (NFTs) 

fichiers d'images numériques 
téléchargeables authentifiés par 
des jetons non fongibles (NFT) 

90918 

9 kalibračné ozonizátory ozonizers for calibration 
purposes 

ozoniseurs pour la calibration 90919 

9 šnúrky s karabínkou na nosenie 
mobilných telefónov 

lanyards for mobile telephones cordons pour téléphones 
mobiles 

90920 

9 stabilizátory digitálnych 
fotoaparátov 

gimbals for digital cameras stabilisateurs pour appareils 
photographiques numériques 

90921 



      

   
 

       
 

        

      

    
   
   

        
   

        

      

       

    
    

    
   

    
    

     
 

   
  

  

    
   

 

    
   

    

   
 

  
   

  
   
 

  
   

  
 

  
   

   

  
    

    

         

   
 

   
  

    
    

  
    

   
   

    
   

    
   

    
 

   
   

      

           
 

       

       

9 stabilizátory smartfónov gimbals for smartphones stabilisateurs pour ordiphones 
(smartphones) 

90922 

9 slnečné okuliare pre 
spoločenské zvieratá 

sunglasses for pets lunettes de soleil pour animaux 
de compagnie 

90923 

9 platobné terminály point-of-sale (POS) terminals terminaux de point de vente 
(TPV) 

90924 

9 holografické projektory holographic projection 
apparatus 

appareils de projection 
holographique 

90925 

9 laboratórne byrety laboratory burettes burettes de laboratoire 90926 
9 držiaky kamery umožňujúce 

snímať pohybujúci sa objekt 
motion tracking mounts for 
cameras 

supports de suivi de 
mouvements pour appareils 
photographiques 

90927 

9 hardvérové peňaženky na 
kryptomeny 

cryptocurrency hardware 
wallets 

portefeuilles matériels pour 
cryptomonnaies 

90928 

9 sťahovateľné virtuálne odevy downloadable virtual clothing vêtements virtuels 
téléchargeables 

90929 

9 ovládače virtuálnej reality virtual reality controllers commandes de réalité virtuelle 90930 

9 sondážne rakety sounding rockets fusées de sondage 90931 
9 odevy pre motocyklistov na 

ochranu pred úrazom alebo 
poranením 

motorcyclists' clothing for 
protection against accident or 
injury 

vêtements de protection contre 
les accidents ou les blessures 
pour motocyclistes 

90932 

9 sťahovateľné digitálne hudobné 
súbory overené 
nezameniteľnými tokenmi (NFT) 

downloadable digital music files 
authenticated by non-fungible 
tokens (NFTs) 

fichiers de musique numériques 
téléchargeables authentifiés par 
des jetons non fongibles (NFT) 

90933 

9 sťahovateľný aplikačný softvér 
virtuálneho prostredia 

downloadable application 
software for virtual 
environments 

logiciels d'application 
téléchargeables pour des 
environnements virtuels 

90934 

9 sťahovateľné počítačové 
softvérové aplikácie na 
generovanie nezameniteľných 
tokenov (NFT) 

downloadable computer 
software applications for 
minting non-fungible tokens 
(NFTs) 

applications logicielles 
téléchargeables pour la frappe 
de jetons non fongibles (NFT) 

90935 

9 prístroje na meranie prašnosti dust measuring apparatus appareils de mesure des 
poussières 

90936 

9 diagnostické prístroje pre 
výskumné laboratóriá 

diagnostic apparatus for 
research laboratory use 

appareils pour le diagnostic 
destinés aux laboratoires de 
recherche 

90937 

9 ultrazvukové zobrazovacie 
prístroje (nie na lekárske 
použitie) 

ultrasonic imaging apparatus, 
not for medical purposes 

appareils d'imagerie à ultrasons 
non à usage médical 

90938 

9 kapacitné prstové návleky na 
kontakt s dotykovou 
obrazovkou 

capacitive finger sleeves for 
touchscreen devices 

doigtiers capacitifs pour 
dispositifs à écran tactile 

90939 

9 hudobné sekvencery music sequencer devices dispositifs séquenceurs de 
musique 

90940 

9 dopravná signalizácia pre 
chodcov 

traffic signals for pedestrians feux de signalisation pour le 
trafic piétonnier 

90941 

9 elektronické regálové štítky electronic shelf labels étiquettes de rayon 
électroniques 

90942 

9 elektronické pamäťové médiá electronic storage media supports de stockage 
électroniques 

90943 



      
   
   
          

           
  

         

     
          

   

    
    

  

    
    

   

    
    

      

    

   
   

   
    

     
  

   
         

     

         
                

     
        

            
         

         
   

           
            
             

    
         

          
  
      

       
   

9 palubné kamery dashboard cameras caméras de tableau de bord 90944 
9 elektronické oscilátory electronic oscillators oscillateurs électroniques 90945 
9 elektronické rezonátory electronic resonators résonateurs électroniques 90946 
9 polarizačné fólie na displeje polarizing films for displays films polarisants pour dispositifs 

d'affichage 
90947 

9 priehľadné vodivé fólie na 
displeje 

transparent conductive films for 
displays 

films conducteurs transparents 
pour dispositifs d'affichage 

90948 

9 lekárske simulátory (učebné 
pomôcky) 

medical training simulators simulateurs pour la formation 
médicale 

90949 

9 sťahovateľné videozáznamy downloadable video files fichiers vidéo téléchargeables 90950 
9 dotykové perá na dotykové 

obrazovky 
stylus pens for touchscreens stylets pour écrans tactiles 90951 

9 biometrické skenery biometric scanners scanners biométriques 90952 

9 humanoidné roboty s umelou 
inteligenciou na upratovanie a 
pranie v domácnosti 

humanoid robots with artificial 
intelligence for use in 
household cleaning and laundry 

robots humanoïdes dotés d'une 
intelligence artificielle pour le 
nettoyage et la lessive, à usage 
domestique 

90953 

9 dopravné zrkadlá traffic mirrors miroirs de circulation 90954 

10 brušné pásy abdominal belts ceintures abdominales 100001 
10 hypogastrické pásy hypogastric belts ceintures hypogastriques 100002 
10 brušné korzety abdominal corsets corsets abdominaux 100003 
10 pôrodnícke matrace childbirth mattresses matelas pour l'accouchement 100004 
10 načúvacie pomôcky hearing aids appareils de correction auditive 100005 
10 naslúchadlá ear trumpets cornets acoustiques 100006 
10 chirurgické svorky clips, surgical agrafes chirurgicales 100007 
10 ihly na lekárske použitie needles for medical purposes aiguilles à usage médical 100008 
10 chirurgické šijacie ihly suture needles aiguilles pour sutures 100009 
10 pesary pessaries pessaires 100010 
10 teplovzdušné terapeutické hot air therapeutic apparatus appareils thérapeutiques à air 100011 
10 vibrátory na horúci vzduch na hot air vibrators for medical vibrateurs à air chaud à usage 100012 
10 nepremokavé posteľné plachty draw-sheets for sick beds alaises 100013 
10 plachty pre osoby postihnuté incontinence sheets draps pour personnes 100014 
10 katétre catheters cathéters 100015 
10 rádiové trubice na lekárske radium tubes for medical ampoules radiogènes à usage 100017 
10 krúžky na prerezávanie zubov teething rings anneaux pour calmer ou faciliter 100018 
10 ortopedické bandáže na kĺby orthopaedic bandages for joints bandages orthopédiques pour 100020 
10 chirurgické dlahy splints, surgical éclisses (attelles) 100021 
10 elastické bandáže (nie obväzy) elastic bandages, not for bandages élastiques autres que 100022 
10 galvanické pásy na lekárske galvanic belts for medical bandes galvaniques à usage 100023 
10 röntgenové prístroje na X-ray apparatus for medical appareils à rayons X à usage 100024 
10 toaletné misy (posteľné) bed pans bassins hygiéniques 100025 
10 misky na lekárske použitie basins for medical purposes bassins à usage médical 100026 
10 pôrodné zariadenie pre rožný obstetric apparatus for cattle appareils obstétricaux pour 100027 
10 dojčenské fľašky feeding bottles* biberons* 100028 
10 chirurgické nože knives for surgical purposes couteaux de chirurgie 100029 
10 skalpely scalpels scalpels 100030 
10 zdravotná obuv boots for medical purposes bottes à usage médical 100031 
10 dilatátory (chirurgia) surgical bougies bougies chirurgicales 100033 



         
  

   
     

   
     

          
    

         
              

       
    
   

    
    
         

   
   

   
         

          
    

   
      

     
   

         
     

        

         
      

       

       

    
    

       
         

       
 

     
           

     

10 pľuvadlá na lekárske použitie spittoons for medical purposes crachoirs à usage médical 100034 
10 katgut (chirurgické nite) catgut catgut 100035 
10 pojazdné nosidlá stretchers, wheeled brancards roulants 100036 
10 nosidlá pre pacientov ambulance stretchers brancards pour malades 100037 
10 ortopedické pomôcky orthopaedic articles articles orthopédiques 100038 
10 prietržové pásy trusses (hernia bandages) brayers (bandages herniaires) 100039 
10 ortopedické vložky do topánok arch supports for footwear soutiens de voûtes plantaires 100040 
10 zvieracie kazajky strait jackets camisoles de force 100041 
10 kanyly cannulae canules 100042 
10 rukavice na lekárske použitie gloves for medical purposes gants à usage médical 100043 
10 zariadenia na výplachy a appliances for washing body appareils à rincer les cavités du 100044 
10 popruhy na lekárske použitie belts for medical purposes ceintures médicales 100045 
10 tehotenské pásy maternity belts ceintures de grossesse 100046 
10 ortopedické pásy orthopaedic belts ceintures orthopédiques 100047 
10 zubárske kreslá dentists' armchairs fauteuils de dentistes 100048 
10 kastračné pinzety castrating pincers tenailles à châtrer 100049 
10 elektricky vyhrievané vankúše heating cushions, electric, for coussins chauffés 100050 
10 ortopedická obuv orthopaedic footwear chaussures orthopédiques 100051 
10 umelé zuby artificial teeth dents artificielles 100052 
10 chirurgické špongie surgical sponges éponges chirurgicales 100053 
10 chirurgické prístroje a nástroje surgical apparatus and appareils et instruments 100054 
10 nádoby na lekárske nástroje instrument cases for use by trousses de médecins 100055 
10 chirurgické nite thread, surgical fils de chirurgiens 100056 
10 anestéziologické prístroje anaesthetic apparatus appareils d'anesthésie 100057 
10 chirurgické nožnice scissors for surgery ciseaux pour la chirurgie 100058 
10 termoelektrické obklady thermo-electric compresses compresses thermoélectriques 100059 
10 chirurgické kompresory compressors (surgical) compresseurs (chirurgie) 100060 
10 kvapkadlá na lekárske použitie droppers for medical purposes compte-gouttes à usage 100061 
10 nože na odstraňovanie kurieho 

oka 
corn knives coupe-cors 100062 

10 zariadenia na estetickú masáž esthetic massage apparatus appareils pour massages 
esthétiques 

100063 

10 podušky na lekárske použitie cushions for medical purposes coussins à usage médical 100064 
10 chirurgické nožiarske výrobky surgical cutlery articles de coutellerie 

chirurgicale 
100065 

10 inkubátory na lekárske použitie incubators for medical purposes couveuses médicales 100067 

10 odmerky na lieky spoons for administering 
medicine 

cuillers pour médicaments 100069 

10 škrabky na čistenie jazyka tongue scrapers cure-langue 100070 
10 špáradlá na čistenie uší ear picks cure-oreilles 100071 
10 vrtáky na zubárske frézky dental burs fraises à usage dentaire 100072 
10 zubárske prístroje a nástroje dental apparatus and 

instruments 
appareils et instruments 
dentaires 

100073 

10 čapy na umelé zuby pins for artificial teeth pivots dentaires 100074 
10 umelé chrupy dentures dentiers 100076 
10 lancety lancets lancettes 100077 
10 zubárske zrkadlá mirrors for dentists miroirs pour dentistes 100078 
10 lekárske náprstky (chrániče na 

prsty) 
finger guards for medical 
purposes 

doigtiers à usage médical 100079 

10 injekčné striekačky syringes for injections bocks à injections 100080 



           

            

            

         
         

   
 

      

             

    
  

        

 
      

     

              

            

    

  
 

  

         

       
         

    
   

   
 

       

             
 

         
   

         
         

    
   

   
    

         

10 drenážne trubice na lekárske 
použitie 

drainage tubes for medical 
purposes 

drains à usage médical 100081 

10 termofory na lekárske použitie water bags for medical 
purposes 

poches à eau à usage médical 100082 

10 rádiologické clony na lekárske 
použitie 

radiology screens for medical 
purposes 

écrans radiologiques à usage 
médical 

100083 

10 elektrokardiogramy electrocardiographs électrocardiographes 100084 
10 sondy na lekárske použitie probes for medical purposes sondes à usage médical 100085 
10 pumpy na lekárske použitie pumps for medical purposes pompes à usage médical 100086 
10 prístroje na vykonávanie 

krvných skúšok 
blood testing apparatus appareils pour l'analyse du 

sang 
100087 

10 lekárske alebo zubolekárske 
kreslá 

armchairs for medical or dental 
purposes 

fauteuils à usage médical ou 
dentaire 

100088 

10 fľaštičky na podávanie kvapiek 
na lekárske použitie 

dropper bottles for medical 
purposes 

flacons compte-gouttes à usage 
médical 

100089 

10 pôrodnícke kliešte forceps forceps 100090 
10 galvanické terapeutické 

zariadenia 
galvanic therapeutic appliances appareils thérapeutiques 

galvaniques 
100091 

10 masážne rukavice gloves for massage gants pour massages 100092 
10 gastroskopy gastroscopes gastroscopes 100093 
10 vrecúška s ľadom na lekárske 

použitie 
ice bags for medical purposes sacs à glace à usage médical 100094 

10 hematometre haemocytometers hémocytomètres 100095 
10 vodné postele na lekárske 

použitie 
waterbeds for medical purposes lits à eau à usage médical 100096 

10 hypodermické (podkožné) 
injekcie 

hypodermic syringes seringues hypodermiques 100097 

10 podbruškové vatované 
ochranné vložky 

abdominal pads pelotes hypogastriques 100098 

10 inhalátory inhalers inhalateurs 100099 
10 injektory na lekárske použitie injectors for medical purposes injecteurs à usage médical 100100 

10 vankúše proti nespavosti soporific pillows for insomnia oreillers contre l'insomnie 100101 
10 urologické prístroje a nástroje urological apparatus and 

instruments 
appareils et instruments 
urologiques 

100102 

10 zariadenia na zavádzanie plynu 
do telových dutín (insuflátory) 

insufflators insufflateurs 100103 

10 klystírové striekačky na 
lekárske použitie 

enema apparatus for medical 
purposes 

irrigateurs à usage médical 100104 

10 UV-lampy na lekárske použitie ultraviolet ray lamps for medical 
purposes 

lampes à rayons ultraviolets à 
usage médical 

100105 

10 laser na lekárske použitie lasers for medical purposes lasers à usage médical 100106 
10 odsávačky materského mlieka breast pumps tire-lait 100107 
10 lampy na lekárske použitie lamps for medical purposes lampes à usage médical 100108 
10 odparovače na lekárske 

použitie 
vaporizers for medical purposes vaporisateurs à usage médical 100109 

10 nádoby na moč urinals being vessels urinaux 100110 
10 umelé sánky artificial jaws mâchoires artificielles 100111 
10 anestéziologické masky anaesthetic masks masques anesthésiques 100112 
10 masážne prístroje massage apparatus appareils de massage 100113 
10 lekárske prístroje a nástroje medical apparatus and 

instruments 
appareils et instruments 
médicaux 

100114 



          

           
 

     

     
        

 
    

   
   

   

       

            

        

   
 

 
             

   
   

    
     

 

     
      

           

   
 

   
 

     

       

    
              

   
   

 

   
   

    
     

          

          

         
   

   
   

    
          

10 nádobky na podávanie liekov receptacles for applying 
medicines 

récipients pour l'application de 
médicaments 

100115 

10 nádoby, kazety na lekárske 
nástroje 

cases fitted for medical 
instruments 

mallettes spéciales pour 
instruments médicaux 

100116 

10 protézy (umelé končatiny) artificial limbs prothèses (membres artificiels) 100117 

10 chirurgické zrkadlá mirrors for surgeons miroirs pour chirurgiens 100118 
10 nábytok špeciálne na lekárske 

použitie 
furniture especially made for 
medical purposes 

mobilier spécial à usage 
médical 

100119 

10 pôrodnícke prístroje obstetric apparatus appareils obstétricaux 100120 
10 pupočné pásy umbilical belts ceintures ombilicales 100121 
10 keratometre (oftalmometre) keratometers 

(ophthalmometers) 
kératomètres (ophtalmomètres) 100122 

10 oftalmoskopy ophthalmoscopes ophtalmoscopes 100123 
10 chrániče sluchu hearing protectors appareils pour la protection de 

l'ouïe 
100124 

10 umelá koža na chirurgické 
použitie 

artificial skin for surgical 
purposes 

peau artificielle à usage 
chirurgical 

100125 

10 chrániče na barly tips for crutches embouts de béquilles pour 
infirmes 

100126 

10 trubičkové dávkovače piluliek balling guns pilulaires 100127 
10 kondómy, prezervatívy condoms préservatifs 100128 
10 krvné tlakomery sphygmotensiometers sphygmotensiomètres 100129 
10 kremíkové lampy na lekárske 

použitie 
quartz lamps for medical 
purposes 

lampes à quartz à usage 
médical 

100130 

10 röntgenové zariadenia a 
prístroje na lekárske použitie 

apparatus and installations for 
the production of X-rays, for 
medical purposes 

appareils et installations pour la 
production de rayons X à usage 
médical 

100131 

10 röntgenové snímky na lekárske 
použitie 

X-ray photographs for medical 
purposes 

radiographies à usage médical 100132 

10 rádiologické prístroje na 
lekárske použitie 

radiological apparatus for 
medical purposes 

appareils de radiologie à usage 
médical 

100133 

10 zariadenia na röntgenové 
ožarovanie 

radiotherapy apparatus appareils pour la radiothérapie 100134 

10 resuscitačné prístroje resuscitation apparatus appareils de réanimation 100135 
10 röntgenové žiariče na lekárske 

použitie 
X-ray tubes for medical 
purposes 

tubes à rayons X à usage 
médical 

100136 

10 ochranné zariadenia proti 
röntgenovému žiareniu na 
lekárske použitie 

protection devices against X
rays, for medical purposes 

dispositifs de protection contre 
les rayons X à usage médical 

100137 

10 respirátory na umelé dýchanie respirators for artificial 
respiration 

respirateurs pour la respiration 
artificielle 

100138 

10 prístroje na umelé dýchanie apparatus for artificial 
respiration 

appareils pour la respiration 
artificielle 

100139 

10 pílky na chirurgické použitie saws for surgical purposes scies à usage chirurgical 100140 
10 umelé prsníky artificial breasts seins artificiels 100141 
10 maternicové irigátory uterine syringes seringues utérines 100142 
10 vaginálne irigátory vaginal syringes seringues vaginales 100143 
10 stetoskopy stethoscopes stéthoscopes 100144 
10 dojčenské cumle dummies for babies sucettes (tétines) 100145 
10 podporné vložky na ploché 

nohy 
supports for flat feet supports pour pieds plats 100146 



             
 

   
     

   
    
 

   
    

   
         

     
  

   
             

             

             

          

   
 

        

        
  

       
       

   
       

    
 

         
  

         
          

        
 

   
 

      
            

  
      

    
 

        
 

           
 

     
 

   
    

   
   

   
     

 

10 prístroje na liečenie hluchoty apparatus for the treatment of 
deafness 

appareils pour le traitement de 
la surdité 

100147 

10 podporné obväzy suspensory bandages suspensoirs (bandages) 100148 
10 chirurgické šijacie materiály suture materials matériel de suture 100149 
10 operačné stoly operating tables tables d'opération 100150 
10 trokáre (nástroje na nabodnutie 

telovej dutiny) 
trocars trocarts 100151 

10 uretrálne sondy urethral probes sondes urétrales 100153 
10 uretrálne injekčné striekačky urethral syringes seringues urétrales 100154 
10 prikladacie banky cupping glasses ventouses médicales 100155 
10 zverolekárske prístroje a 

nástroje 
veterinary apparatus and 
instruments 

appareils et instruments 
vétérinaires 

100156 

10 lôžkové vibrátory bed vibrators appareils vibratoires pour lits 100157 
10 vibromasážne prístroje vibromassage apparatus vibromasseurs 100158 
10 umelé oči artificial eyes yeux artificiels 100159 
10 vzduchové vankúše na lekárske 

použitie 
air pillows for medical purposes oreillers à air à usage médical 100161 

10 vzduchové podušky na lekárske 
použitie 

air cushions for medical 
purposes 

coussins à air à usage médical 100162 

10 vzduchové matrace na lekárske 
použitie 

air mattresses for medical 
purposes 

matelas à air à usage médical 100163 

10 injekčné striekačky na lekárske 
použitie 

syringes for medical purposes seringues à usage médical 100164 

10 elastické pančuchy na 
chirurgické použitie 

elastic stockings for surgical 
purposes 

bas élastiques à usage 
chirurgical 

100165 

10 pančuchy na kŕčové žily stockings for varices bas pour les varices 100166 
10 barly crutches béquilles pour infirmes 100168 
10 uzávery na detské fľaše feeding bottle valves fermetures de biberons 100169 
10 cumle na detské fľaše feeding bottle teats tétines de biberons 100170 
10 ortopedické vložky orthopaedic soles semelles orthopédiques 100171 
10 chirurgické, sterilné plachty sterile sheets, surgical champs opératoires (draps 

stériles) 
100172 

10 špeciálne vyrobené postele na 
lekárske použitie 

beds specially made for medical 
purposes 

lits construits spécialement pour 
les soins médicaux 

100173 

10 elektródy na lekárske použitie electrodes for medical use électrodes à usage médical 100174 
10 elektrické pásy na lekárske 

použitie 
belts, electric, for medical 
purposes 

ceintures médicales électriques 100175 

10 telocvičné prístroje na liečebné 
použitie 

physical exercise apparatus for 
medical purposes 

appareils médicaux pour 
exercices corporels 

100176 

10 inkubátory pre dojčatá incubators for babies couveuses pour bébés 100177 
10 kefy na čistenie telových dutín brushes for cleaning body 

cavities 
écouvillons pour nettoyer les 
cavités du corps 

100178 

10 elektrické zubárske prístroje dental apparatus, electric appareils dentaires électriques 100179 

10 prístroje a zariadenia na 
lekárske analýzy 

testing apparatus for medical 
purposes 

appareils pour l'analyse à 
usage médical 

100180 

10 filtre na UV lampy na lekárske 
použitie 

filters for ultraviolet rays, for 
medical purposes 

filtres pour rayons ultraviolets à 
usage médical 

100181 

10 zariadenia na podávanie 
inhalačných látok na lekárske 
použitie 

apparatus for administering 
inhalants for medical purposes 

appareils pour l'administration 
de produits pour inhalation à 
usage médical 

100182 



         

     

   
  

        

   
  

  
   

   
 

   
  

  
   

      
   

    
 

     

    
  
 

    

       

   
           

   
 

   
 

     
 

        

  
    

 
 

            
 

       
 

    

   
   

 
    
 

   
  

           
 

    

 
      
    
   

 
        

        
 

   
 

       

10 korzety na lekárske použitie corsets for medical purposes corsets à usage médical 100183 

10 antikoncepčné prostriedky 
(nechemické) 

contraceptives, non-chemical contraceptifs non chimiques 100184 

10 elektricky vyhrievané prikrývky 
na lekárske použitie 

blankets, electric, for medical 
purposes 

couvertures électriques à usage 
médical 

100191 

10 vlasové protézy hair prostheses prothèses capillaires 100192 
10 nákolenníky (ortopedické 

bandáže na kolená) 
knee bandages, orthopaedic genouillères orthopédiques 100193 

10 šošovky (vnútroočné protézy) 
(chirurgické implantáty) 

lenses (intraocular prostheses) 
for surgical implantation 

lentilles (prothèses intra
oculaires) pour implantation 
chirurgicale 

100194 

10 vankúše proti preležaninám pads for preventing pressure 
sores on patient bodies 

coussinets pour empêcher la 
formation d'escarres 

100195 

10 fyzioterapeutické zariadenia physiotherapy apparatus appareils pour la physiothérapie 100196 

10 spirometre (prístroje na meranie 
vdychovaného a 
vydychovaného vzduchu) 

spirometers (medical 
apparatus) 

spiromètres (appareils 
médicaux) 

100197 

10 lekárske teplomery thermometers for medical 
purposes 

thermomètres à usage médical 100198 

10 akupunktúrne ihly acupuncture needles aiguilles d'acupuncture 100199 
10 odevy do operačných sál clothing especially for operating 

rooms 
vêtements spéciaux pour salles 
d'opération 

100200 

10 diagnostické prístroje na 
lekárske použitie 

diagnostic apparatus for 
medical purposes 

appareils pour le diagnostic à 
usage médical 

100201 

10 elektrické prístroje na 
akupunktúru 

electric acupuncture 
instruments 

instruments électriques pour 
l'acupuncture 

100202 

10 kardiostimulátory heart pacemakers stimulateurs cardiaques 100203 
10 zariadenia na zdvíhanie a 

premiestňovanie pacientov 
patient hoists lève-personnes 100204 

10 rúška (pre nemocničný 
personál) 

masks for use by medical 
personnel 

masques utilisés par le 
personnel médical 

100205 

10 sadrové obväzy na ortopedické 
použitie 

plaster bandages for 
orthopaedic purposes 

bandages plâtrés à usage 
orthopédique 

100206 

10 chirurgické plachty surgical drapes draps chirurgicaux 100207 
10 chirurgické implantáty zo 

syntetických materiálov 
surgical implants comprised of 
artificial materials 

implants chirurgicaux composés 
de matériaux artificiels 

100208 

10 ohrievacie vankúšiky prvej 
pomoci 

thermal packs for first aid 
purposes 

coussinets thermiques de 
premier secours 

100209 

10 stoličky s otvorom commode chairs chaises percées 100210 
10 defibrilátory defibrillators défibrillateurs 100211 
10 dialyzéry, dialyzátory dialyzers dialyseurs 100212 
10 lekárske vodiace vlákna medical guidewires fils de guidage médicaux 100213 
10 prístroje na ortodontológiu orthodontic appliances appareils d'orthodontie 100214 
10 lekárske prístroje na 

naťahovanie (trakciu) 
traction apparatus for medical 
purposes 

appareils d'extension à usage 
médical 

100215 

10 špeciálne nádoby na lekársky 
odpad 

containers especially made for 
medical waste 

récipients spéciaux pour 
déchets médicaux 

100216 

10 závesy (podporné bandáže) slings (support bandages) écharpes (bandages de 
support) 

100217 



        

       

   
 

  
    

  
   

  
   

 
   

  
   
   

    
    

            
  

      
 

   
   

     
  

        

         

           

      
  

  
        

   
 

       
 

        
    

   
   

   
  

   
 

    
   

 

  
   

      
 

        
   

   
 

       

   
            

 
    

   
   

   
   

   
    

 
     

   
     

   
     

   

10 vrecká na výplachy telesných 
dutín 

douche bags poches pour lavages internes 100218 

10 nafukovacie panny love dolls (sex dolls) poupées érotiques (poupées 
sexuelles) 

100219 

10 lekárske alebo terapeutické 
mikrodermabrazívne prístroje 

microdermabrasion apparatus 
for medical or therapeutic 
purposes 

appareils de 
microdermabrasion à usage 
médical ou thérapeutique 

100220 

10 rehabilitačné prístroje na 
lekárske použitie 

body rehabilitation apparatus 
for medical purposes 

appareils de rééducation 
physique à usage médical 

100221 

10 prístroje na meranie pulzu pulse meters sphygmomètres 100222 
10 stenty (cievne a srdcové 

implantáty) 
stents stents 100223 

10 zátky do uší (na ochranu 
sluchu) 

ear plugs (hearing protection 
devices) 

bouchons d'oreille (dispositifs 
de protection auditive) 

100224 

10 lekárske nalepovacie teplomery temperature indicator labels for 
medical purposes 

étiquettes indicatrices de 
température à usage médical 

100225 

10 oporné rámy na chôdzu pre 
zdravotne postihnuté osoby 

walking frames for persons with 
disabilities 

déambulateurs pour personnes 
handicapées 

100226 

10 tomografy na lekárske použitie tomographs for medical 
purposes 

tomographes à usage médical 100227 

10 prístroje na liečbu akné apparatus for acne treatment appareils pour le traitement de 
l'acné 

100228 

10 hrebene na vyčesávanie vší lice combs peignes à poux 100229 
10 štvorbodové vychádzkové 

palice (zdravotnícke pomôcky) 
quad canes for medical 
purposes 

cannes quadripodes à usage 
médical 

100230 

10 endoskopické kamery na 
lekárske použitie 

endoscopy cameras for medical 
purposes 

caméras endoscopiques à 
usage médical 

100231 

10 prístroje na sledovanie tepovej heart rate monitoring apparatus moniteurs cardiaques 100232 
10 sťahovacie oblečenie compression garments vêtements de compression 100233 
10 erotické pomôcky sex toys jouets sexuels 100234 
10 mozgové stimulátory brain pacemakers stimulateurs cérébraux 100235 
10 implantabilné nástroje na 

podkožné podávanie liekov 
implantable subcutaneous drug 
delivery devices 

dispositifs implantables pour la 
libération sous-cutanée de 
substances médicamenteuses 

100236 

10 biologicky rozložiteľné 
implantáty na fixáciu kostí 

biodegradable bone fixation 
implants 

implants biodégradables pour 
fixation osseuse 

100237 

10 lekárske špachtle tongue depressors for medical abaisse-langues à usage 100238 
10 nosové odsávačky nasal aspirators aspirateurs nasaux 100239 
10 chrániče zubov na 

stomatologické použitie 
teeth protectors for dental 
purposes 

protège-dents à usage dentaire 100240 

10 menštruačné poháriky menstrual cups coupes menstruelles 100241 
10 dýchacie masky na umelé 

dýchanie 
respiratory masks for artificial 
respiration 

masques respiratoires pour la 
respiration artificielle 

100242 

10 ortodontické gumičky orthodontic rubber bands élastiques orthodontiques 100243 
10 analyzátory na identifikáciu 

baktérií na lekárske použitie 
analysers for bacterial 
identification for medical 
purposes 

dispositifs d'analyse pour 
l'identification de bactéries à 
usage médical 

100244 

10 zariadenia na testovanie DNA a 
RNA na lekárske použitie 

apparatus for DNA and RNA 
testing for medical purposes 

appareils pour tests ADN et 
ARN à usage médical 

100245 



   
    

    
     

    
     

   
 

     

    
 

     

   
 

        

   
   

         

    
        

    
      

   
  

   
  

   
    

   
    

 
   

 
        

            

   
 

         
 

       

  
 

       

   
  

    
 

  
   

   
    

     
   

   
     

  
 

   
   

   
   

       
   

   
  

       

    

   
 

        
 

10 zariadenie na regeneráciu 
kmeňových buniek na lekárske 
použitie 

apparatus for the regeneration 
of stem cells for medical 
purposes 

appareils pour la régénération 
de cellules souches à usage 
médical 

100246 

10 zariadenia na monitorovanie 
telesného tuku 

body fat monitors moniteurs de graisse corporelle 100247 

10 prístroje na meranie zložiek 
ľudského tela 

body composition monitors moniteurs de composition 
corporelle 

100248 

10 ortopedické oddeľovače prstov 
na nohách 

toe separators for orthopaedic 
purposes 

séparateurs d'orteils à usage 
orthopédique 

100249 

10 protireumatické náramky anti-rheumatism bracelets bracelets antirhumatismaux 100250 
10 protireumatické prstene anti-rheumatism rings anneaux antirhumatismaux 100251 
10 náramky na lekárske použitie bracelets for medical purposes bracelets à usage médical 100252 

10 robotické chirurgické prístroje surgical robots robots chirurgicaux 100253 
10 dojčenské cumlíky so sieťkou baby feeding dummies tétines d'alimentation pour 

bébés 
100254 

10 náramky proti nevoľnosti anti-nausea wristbands bracelets anti-nausées 100255 
10 chodúľky wheeled walkers to aid mobility déambulateurs à roulettes 100256 

10 vodíkové inhalátory hydrogen inhalers inhalateurs d'hydrogène 100257 
10 zobrazovacie zariadenia 

magnetickej rezonancie (MRI) 
na lekárske použitie 

magnetic resonance imaging 
(MRI) apparatus for medical 
purposes 

appareils d'imagerie par 
résonance magnétique (IRM) à 
usage médical 

100258 

10 nafukovacie matrace na 
lekárske použitie 

air beds for medical purposes matelas gonflables à usage 
médical 

100259 

10 chladiace náplasti na lekárske 
účely 

cooling patches for medical 
purposes 

patchs refroidissants à usage 
médical 

100260 

10 chladiace podložky lekárskej 
prvej pomoci 

cooling pads for first aid 
purposes 

poches de refroidissement de 
premier secours 

100261 

10 prenosné pomôcky na močenie portable hand-held urinals urinoirs de poche 100262 

10 vychádzkové palice 
(zdravotnícke pomôcky) 

walking sticks for medical 
purposes 

cannes à usage médical 100263 

10 robotické exoskeletové obleky 
na lekárske použitie 

robotic exoskeleton suits for 
medical purposes 

combinaisons exosquelettes 
robotisées à usage médical 

100264 

10 akupresúrne pásy acupressure bands bandes d'acupression 100265 
10 štipce na cumle clips for dummies attache-sucettes 100266 
10 merače hladiny cholesterolu cholesterol meters analyseurs de cholestérol 100267 
10 košele pre pacientov 

prispôsobené na lekárske 
vyšetrenia 

patient examination gowns blouses d'examen pour patients 100268 

10 biomagnetické prstene 
(zdravotnícke pomôcky) 

biomagnetic rings for 
therapeutic or medical purposes 

anneaux biomagnétiques à 
usage thérapeutique ou médical 

100269 

10 tvárové terapeutické masky therapeutic facial masks masques thérapeutiques à 
porter sur le visage 

100270 

10 dojčenské náprstné zubné 
kefky 

gum massagers for babies doigtiers de dentition pour 
bébés 

100271 

10 drviče tabletiek pill crushers broyeurs de comprimés 100272 
10 glukomery glucometers glucomètres 100273 
10 vytvrdzovacie lampy na 

lekárske použitie 
curing lamps for medical 
purposes 

lampes de durcissement à 
usage médical 

100274 



         
 

    
   

     
      

         

    
    

 
    
 

    
    

    

    
 

    
   

    
     

 

   
           

             

   
 

   
 

   
 

    
        

 
     

  
  
 

  
   

     
   

  
 

  
   

     
   

   
   

         

         
 

    
 

    
   

     
   

            

       

          
   

    
   

   
 

   
  

       

10 kostné výplne zo syntetických 
materiálov 

bone void fillers comprised of 
artificial materials 

produits de comblement osseux 
composés de matériaux 
artificiels 

100275 

10 zásobníky do inhalátorov chambers for inhalers chambres d'inhalation 100276 
10 lekárske vyšetrovacie stoly medical examination tables tables d'examen médical 100277 
10 nanoroboty na lekárske použitie nanorobots for medical 

purposes 
nanorobots à usage médical 100278 

10 kineziologické pásky kinesiology tapes bandes de kinésiologie 100279 
10 lekárske chladiace prístroje na 

liečbu úpalu 
medical cooling apparatus for 
treating heatstroke 

appareils de refroidissement à 
usage médical pour le 
traitement des coups de chaleur 

100280 

10 lekárske chladiace prístroje na 
liečbu podchladenia 

medical cooling apparatus for 
use in therapeutic hypothermia 

appareils de refroidissement à 
usage médical à utiliser pour 
l'hypothermie thérapeutique 

100281 

10 rozrezávač tabletiek (liekov) pill cutters coupe-comprimés 100282 
10 lekárske ochranné rúška protective masks for medical 

purposes 
masques de protection à usage 
médical 

100283 

10 tvárové masky na svetelnú 
terapiu 

LED masks for therapeutic 
purposes 

masques à DEL à usage 
thérapeutique 

100284 

10 kyslíkové koncentrátory na 
lekárske použitie 

oxygen concentrators for 
medical purposes 

concentrateurs d'oxygène à 
usage médical 

100285 

10 podporné bandáže support bandages bandages de support 100286 
10 prilby na laserovú liečbu 

alopécie 
laser therapy helmets for 
treating alopecia 

casques pour le traitement laser 
de l'alopécie 

100287 

10 terapeutické jednorazové 
naparovacie masky 

disposable steam-heated 
masks for therapeutic purposes 

masques jetables chauffés à la 
vapeur à usage thérapeutique 

100288 

10 terapeutické jednorazové 
naparovacie náplasti 

disposable steam-heated 
patches for therapeutic 
purposes 

patchs jetables chauffés à la 
vapeur à usage thérapeutique 

100289 

10 antikoncepčné implantáty contraceptive implants implants contraceptifs 100290 
10 vnútromaternicové telieska intrauterine devices dispositifs intra-utérins 100291 
10 monitorovacie prístroje pre 

diabetikov 
diabetic monitoring apparatus appareils de surveillance du 

diabète 
100292 

10 audiometre audiometers audiomètres 100293 
10 lekárske haptické obleky haptic suits for medical 

purposes 
combinaisons haptiques à 
usage médical 

100294 

10 lekárske prístroje na kontrolu 
materského mlieka 

apparatus for testing breast 
milk for medical purposes 

appareils pour l'analyse du lait 
maternel à usage médical 

100295 

10 kapilárne rúrky na lekárske 
použitie 

capillary tubes for medical use tubes capillaires à usage 
médical 

100296 

10 liečebné kryštály crystals for therapeutic 
purposes 

cristaux à usage thérapeutique 100297 

10 stenty potiahnuté liekmi proti 
trombóze 

drug-coated stents for 
thrombosis 

stents à élution 
médicamenteuse contre la 
thrombose 

100298 

10 prenosné nástroje na čistenie 
uší s endoskopickou funkciou 

portable earpicks with 
endoscopy function 

bâtonnets d'oreille portables 
avec fonction endoscopique 

100299 

10 elektrické masážne pištole electric massage guns pistolets de massage 
électriques 

100300 



     
 

        

   
    

 
    

 
   

 
    
    

 

   
    

 

   
   

    

             
 

          

         

     
 

     
 

   
   

   
   

     
 

     
   

            

             
   
   

   
  

    
 

    
   

          

         

         

  
   

   
    
 

     
     

 
  

   
   

  
    

  
    

   
    

   
     

    
 

         

     
 

    
 

   
  

  
            

   
 

   
 

    

    
 

        
 

10 prilby s neurálnymi senzormi na 
lekárske použitie 

neural helmets for medical 
purposes 

casques neuronaux à usage 
médical 

100301 

10 hygienické rúška sanitary masks masques d'hygiène 100302 
10 hygienické gázové rúška na 

viacnásobné použitie 
reusable sanitary masks made 
of gauze 

masques d'hygiène réutilisables 
en gaze 

100303 

10 elektrické prístroje na estetické 
ošetrenie tváre (nie na 
naparovanie tváre) 

electric facial aesthetic 
treatment apparatus, other than 
facial steamers 

appareils électriques pour 
traitements esthétiques du 
visage autres que vaporisateurs 
faciaux 

100304 

10 lyžice pre osoby s trasením rúk spoons for patients with tremor cuillères pour patients atteints 
de tremblements 

100305 

10 dávkovače na lekárske použitie dosage dispensers for medical 
use 

distributeurs-doseurs à usage 
médical 

100306 

10 nebulizátory na lekárske 
použitie 

nebulisers for medical purposes nébuliseurs à usage médical 100307 

10 filtre na dýchacie masky na 
lekárske použitie 

filters for respiratory masks for 
medical purposes 

filtres pour masques 
respiratoires à usage médical 

100308 

10 respirátory na filtrovanie 
vzduchu na lekárske použitie 

respirators for filtering air for 
medical purposes 

respirateurs pour le filtrage de 
l'air à usage médical 

100309 

10 dýchacie masky na lekárske 
použitie 

respiratory masks for medical 
purposes 

masques respiratoires à usage 
médical 

100310 

10 dýchacie prístroje na lekárske breathing apparatus for medical appareils pour la respiration à 100311 
10 terapeutické magnety therapeutic magnets aimants thérapeutiques 100312 
10 nemocničné lôžka hospital beds lits d'hôpital 100313 
10 masážne kreslá so 

zabudovanými masážnymi 
prístrojmi 

massage chairs with built-in 
massage apparatus 

fauteuils de massage avec 
appareil de massage intégré 

100314 

10 zátky do uší pre plavcov ear plugs for swimmers bouchons d'oreille de natation 100316 

10 denzitometre na lekárske 
použitie 

densitometers for medical 
purposes 

densitomètres à usage médical 100317 

10 klobúčiky na bradavky na 
dojčenie 

nipple shields for breastfeeding protège-mamelons pour 
l'allaitement 

100318 

10 laboratórne diagnostické 
prístroje na lekárske použitie 

diagnostic apparatus for 
medical purposes used in 
medical laboratories 

appareils pour le diagnostic à 
usage médical utilisés par les 
laboratoires médicaux 

100319 

10 ultrazvukové zobrazovacie 
prístroje na lekárske použitie 

ultrasonic imaging apparatus 
for medical purposes 

appareils d'imagerie à ultrasons 
à usage médical 

100320 

10 vaňové dosky upravené pre 
osoby s telesným postihnutím 

bath boards adapted for 
persons with physical 
disabilities 

planches de bain conçues pour 
les personnes ayant un 
handicap physique 

100321 

10 lepiace pásky na športové 
aktivity 

athletic tapes rubans adhésifs pour activités 
sportives 

100322 

10 kabíny na izoláciu pacientov (so 
zdravotníckym vybavením) 

isolation booths fitted with 
medical equipment 

cabines d'isolement équipées 
de matériel médical 

100323 

10 elektrolarynx (náhrada hlasu) electrolarynxes électrolarynx 100324 
10 kryogénne prístroje na lekárske 

použitie 
cryogenic apparatus for medical 
purposes 

appareils cryogéniques à usage 
médical 

100325 

10 kryogénne prístroje na 
zverolekárske použitie 

cryogenic apparatus for 
veterinary purposes 

appareils cryogéniques à usage 
vétérinaire 

100326 

10 pomôcky na chôdzu pre 
spoločenské zvieratá 

pet walking aids aides à la marche pour animaux 
de compagnie 

100327 



      

    
    
   
    

  
  

  
       

 

   
         

 
        

  
          

   
   

    
        

      
          

   
 

        

    

  
    
    
   

      

  
       

     
        

 
           

          
 

      
    
    

11 automatické zavlažovacie watering installations, automatic installations automatiques 110001 
zariadenia d'abreuvage 

11 výhrevné akumulátory heat accumulators accumulateurs de chaleur 110002 
11 acetylénové horáky acetylene burners becs à acétylène 110003 
11 acetylénové generátory acetylene generators générateurs d'acétylène 110004 
11 acetylénové svetlomety acetylene flares phares à acétylène 110005 
11 dymníky ventilation hoods hottes d'aération 110006 
11 osvetľovacie zariadenia lighting installations for air installations d'éclairage pour 110007 

vzdušných dopravných vehicles véhicules aériens 
prostriedkov 

11 teplovzdušné rúry hot air ovens aérothermes 110008 
11 zariadenia na osvieženie air deodorizing apparatus appareils pour la désodorisation 110009 

vzduchu de l'air 
11 prístroje na chladenie vzduchu air cooling apparatus dispositifs pour le 110010 

refroidissement de l'air 
11 filtre do klimatizácií filters for air conditioning filtres à air pour la climatisation 110011 

11 medziprehrievače vzduchu air reheaters réchauffeurs d'air 110012 
11 sušičky vzduchu air dryers sécheurs d'air 110013 
11 klimatizačné zariadenia air-conditioning installations installations de climatisation 110014 
11 zariadenia na filtrovanie air filtering installations installations de filtrage d'air 110015 

vzduchu 
11 teplovzdušné zariadenia hot air apparatus appareils à air chaud 110016 
11 prístroje na teplovzdušný kúpeľ hot air bath fittings appareils pour bains d'air chaud 110017 

11 kresadlové zapaľovače na friction lighters for igniting gas briquets pour l'allumage du gaz 110018 
zapaľovanie plynu 

11 zapaľovače na zapaľovanie gas lighters allume-gaz 110019 
plynu 

11 žiarovky light bulbs ampoules d'éclairage 110021 
11 elektrické žiarovky light bulbs, electric ampoules électriques 110022 
11 oblúkové lampy arc lamps lampes à arc 110023 
11 elektrické lampy electric lamps lampes électriques 110024 
11 konštrukcie pecí structural framework for ovens armatures de fours 110025 

11 chladiarne refrigerating cabinets armoires frigorifiques 110026 
11 svetlá na dopravné prostriedky lights for vehicles feux pour véhicules 110027 

11 automobilové reflektory headlights for automobiles phares pour automobiles 110031 
11 chladiace prvky do pecí coolers for furnaces bacs refroidisseurs pour fours 110032 

11 vane bath tubs baignoires 110033 
11 vane na sedacie kúpele bath tubs for sitz baths baignoires pour bains de siège 110035 

11 prenosné kabíny na parné Turkish bath cabinets, portable cabines transportables pour 110036 
kúpele bains turcs 

11 inštalačný materiál na vane bath fittings appareils pour bains 110037 
11 ohrievače vody (bojlery) heaters for baths chauffe-bains 110038 
11 kúpeľňové armatúry bath installations installations de bain 110039 



 
   

     
    

     
     

            
 

  
    

    
  

      
  

    
   

    
             

   
      

    

   
      

  
            

    
          

         
 

   
  

          
  

 
   

         

     
          

    
             

         
 

11 lampy lamps lampes d'éclairage 110040 
11 lampáše lanterns for lighting lanternes d'éclairage 110041 
11 objímky na svietidlá lamp mantles manchons de lampes 110042 
11 žeraviace kahany incandescent burners becs à incandescence 110043 
11 lampové horáky burners for lamps becs de lampes 110044 
11 svietidlá na bicykle bicycle lights feux pour bicyclettes 110045 
11 bidety bidets bidets 110046 
11 bojlery (nie časti strojov) boilers, other than parts of 

machines 
chaudières autres que parties 
de machines 

110047 

11 pece kilns cuiseurs 110048 
11 hydranty hydrants bouches à eau 110049 
11 radiátorové uzávery radiator caps bouchons de radiateurs 110050 
11 elektrické vreckové baterky electric torches torches électriques 110051 
11 ohrievače vody water heaters* chauffe-eau 110052 
11 rúry na pečenie pokrmov bakers' ovens fours de boulangerie 110053 
11 dýzy anti-splash tap nozzles brise-jet 110055 
11 zariadenia na otáčanie ražňov roasting jacks tournebroches 110056 
11 ražne roasting spits broches de rôtisserie 110057 
11 laboratórne horáky laboratory burners brûleurs de laboratoire 110058 
11 vyžarovacie komíny (ropný 

priemysel) 
flare stacks for use in the oil 
industry 

torchères pour l'industrie 
pétrolière 

110059 

11 horáky burners* brûleurs 110060 
11 baktericídne horáky germicidal burners brûleurs germicides 110061 
11 kotly na pranie laundry room boilers chaudières de buanderie 110063 
11 prenosné záchody toilets, portable cabinets d'aisances 

transportables 
110064 

11 ventilátory (klimatizácia) fans (air-conditioning) ventilateurs (climatisation) 110065 
11 zariadenia na praženie kávy coffee roasters torréfacteurs à café 110066 
11 vykurovacie telesá heating apparatus calorifères 110067 
11 kohútiky na potrubia a 

kanalizáciu 
taps for pipes and pipelines robinets pour tuyaux et 

canalisations 
110068 

11 regenerátory tepla heat regenerators récupérateurs de chaleur 110069 
11 šamotové obloženia pecí oven fittings made of fireclay garnitures de fours en chamotte 110070 

11 žiarovky do smeroviek na 
vozidlá 

light bulbs for directional signals 
for vehicles 

ampoules d'indicateurs de 
direction pour véhicules 

110071 

11 uhlík do oblúkových lámp carbon for arc lamps charbon pour lampes à arc 110072 
11 vykurovacie zariadenia, 

vyhrievacie zariadenia 
heating installations installations de chauffe 110073 

11 nakladače do pecí loading apparatus for furnaces appareils de chargement pour 
fours 

110074 

11 preplachovacie kontajnery flushing tanks réservoirs de chasses d'eau 110075 
11 teplovodné vykurovacie 

zariadenia 
hot water heating installations installations de chauffage à eau 

chaude 
110076 

11 výhrevné kotly heating boilers chaudières de chauffage 110077 
11 kotlové rúry do vykurovacích 

zariadení 
boiler pipes (tubes) for heating 
installations 

tubes de chaudières de 
chauffage 

110078 

11 klimatizačné zariadenia do 
vozidiel 

air conditioners for vehicles installations de climatisation 
pour véhicules 

110079 



    
    

    
   

    
    

         

       

       

   
  

       
  

   
      

   
   

      
 

      

  
  

   
    
     
     

   
      

   
    

       
    

          

     

   
  

    
 

     

 
          
     

          
 

       

     
      

  

11 vykurovacie telesá na kúrenie 
tuhými, tekutými alebo plynnými 
palivami 

heating apparatus for solid, 
liquid or gaseous fuels 

appareils de chauffage à 
combustible solide, liquide ou 
gazeux 

110080 

11 vykurovacie telesá do 
automobilov 

heaters for vehicles installations de chauffage pour 
véhicules 

110081 

11 elektrické vykurovacie telesá heating apparatus, electric appareils électriques de 
chauffage 

110082 

11 radiátory ústredného kúrenia central heating radiators radiateurs de chauffage central 110083 

11 zvlhčovače vzduchu na 
radiátory ústredného kúrenia 

humidifiers for central heating 
radiators 

humidificateurs pour radiateurs 
de chauffage central 

110084 

11 vyhrievacie telesá heating elements corps chauffants 110085 
11 vyhrievacie železá do žehličiek heaters for heating irons chauffe-fers 110086 

11 elektrické aj neelektrické 
ohrievače na nohy, nánožníky 

footwarmers, electric or non
electric 

chauffe-pieds électriques ou 
non électriques 

110087 

11 elektricky vyhrievané nánožníky footmuffs, electrically heated chancelières chauffées 
électriquement 

110088 

11 ohrievače tanierov plate warmers chauffe-plats 110089 
11 ponorné ohrievače immersion heaters thermoplongeurs 110090 
11 cylindre lamp glasses verres de lampes 110091 
11 lampové cylindre lamp chimneys tubes de lampes 110092 
11 komínové rúry, dymovody chimney flues carneaux de cheminées 110093 
11 komínové dúchadlá, ventilátory chimney blowers tiroirs de cheminées 110094 

11 sušiče na vlasy hair dryers sèche-cheveux 110095 
11 vodovodné zariadenia water distribution installations installations de distribution 

d'eau 
110096 

11 sušičky (prístroje) drying apparatus séchoirs (appareils) 110097 
11 klimatizačné prístroje air-conditioning apparatus appareils de climatisation 110099 
11 ohrievače lepidla, gleja glue-heating appliances appareils à chauffer la colle 110100 
11 destilačné kolóny distillation columns colonnes à distiller 110101 
11 potrubia (časti sanitnej 

inštalácie) 
pipes (parts of sanitary 
installations) 

conduits (parties d'installations 
sanitaires) 

110103 

11 vodovody water conduits installations installations de conduites d'eau 110104 

11 toalety (WC) toilets (water-closets) toilettes (W.-C.) 110105 
11 mraziace zariadenia, mrazničky freezers congélateurs 110106 

11 elektrické kuchynské potreby na 
prípravu jedál 

cooking utensils, electric ustensiles de cuisson 
électriques 

110107 

11 sporáky cooking stoves cuisinières 110108 
11 varné prístroje a zariadenia cooking apparatus and appareils et installations de 110109 
11 svetlá na motocykle motorcycle lights feux de motocycle 110110 
11 elektrické osvetľovacie výbojky discharge tubes, electric, for 

lighting 
tubes à décharges électriques 
pour l'éclairage 

110111 

11 rozmrazovacie zariadenia na 
vozidlá 

defrosters for vehicles dégivreurs pour véhicules 110112 

11 zariadenia na dezinfikovanie disinfectant apparatus appareils de désinfection 110115 
11 odsoľovacie zariadenia desalination plants installations de dessalement de 

l'eau de mer 
110116 



     
   

        
  

     

         

         
 

        
         

  

       

   
        

  
   

   

         

           
  

  
   

         

            

     

         

         
 

   
        

 
      

        

     
 

     
         

   
    

      

11 zariadenia na sušenie desiccating apparatus appareils de dessiccation 110117 
11 rozptyľovače svetla light diffusers diffuseurs (éclairage) 110118 
11 zariadenia na chladenie 

nápojov 
beverage cooling apparatus appareils pour le 

refroidissement de boissons 
110119 

11 destilačné prístroje* distillation apparatus* appareils pour la distillation* 110120 
11 sprchy* showers douches* 110121 
11 objímky na elektrické svetlá sockets for electric lights douilles de lampes électriques 110122 

11 zariadenia na úpravu vody water purification installations installations pour la purification 
de l'eau 

110123 

11 zariadenia na filtrovanie vody water filtering apparatus appareils de filtration d'eau 110124 
11 zariadenia na chladenie vody cooling installations for water installations pour le 

refroidissement de l'eau 
110125 

11 fontány fountains fontaines 110126 
11 tlakové zásobníky vody pressure water tanks réservoirs d'eau sous pression 110127 

11 sterilizátory vody water sterilizers stérilisateurs d'eau 110128 
11 výmenníky tepla (nie časti 

strojov) 
heat exchangers, other than 
parts of machines 

échangeurs thermiques autres 
que parties de machines 

110129 

11 osvetľovacie prístroje a 
zariadenia 

lighting apparatus and 
installations 

appareils et installations 
d'éclairage 

110130 

11 lustre chandeliers lustres 110133 
11 čistiace zariadenia na odpadovú 

vodu 
purification installations for 
sewage 

installations pour la purification 
des eaux d'égouts 

110135 

11 stropné svetlá ceiling lights plafonniers 110136 
11 elektrické radiátory radiators, electric radiateurs électriques 110137 
11 prístroje na čistenie plynu gas scrubbing apparatus appareils pour l'épuration du 

gaz 
110138 

11 zariadenia na sušenie krmiva drying apparatus for fodder and 
forage 

appareils pour étuver le 
fourrage 

110141 

11 odparovače evaporators évaporateurs 110142 
11 kachle stoves (heating apparatus) poêles (appareils de chauffage) 110143 

11 vlákna do elektrických lámp filaments for electric lamps filaments de lampes électriques 110145 

11 filtre na pitnú vodu filters for drinking water filtres pour l'eau potable 110147 
11 fakle flaming torches flambeaux 110148 
11 prenosné vyhne forges, portable forges portatives 110149 
11 pece a piecky okrem 

laboratórnych 
furnaces, other than for 
laboratory use 

fours à l'exception des fours de 
laboratoires 

110150 

11 tvarované obloženia pecí fittings, shaped, for furnaces garnitures façonnées de fours 110151 

11 rošty do pecí furnace grates grilles de fourneaux 110152 
11 kozubové vložky hearths foyers 110153 
11 pecové popolníky furnace ash boxes cendriers de foyers 110154 
11 chladiace prístroje a stroje refrigerating apparatus and 

machines 
appareils et machines 
frigorifiques 

110155 

11 chladiace komory refrigerating chambers chambres frigorifiques 110156 
11 elektrické chladiace nádoby refrigerating containers récipients frigorifiques 110157 
11 lampy na kučeravenie vlasov curling lamps lampes à friser 110158 



     
    

 
         

  
    
    
    

         
 

    
   

     
 

        
  

            

    
    

   
 

       
 

         
    

    
   

    
    

        
  

   

    
         

 
    

   
    

    
 

    
 

         

      

         

      
    

   
    

   
    

 

    
    

 

           
   

            
 

       
   

11 pražiče na ovocie fruit roasters torréfacteurs à fruits 110159 
11 práčky plynu (skrubre) (časti 

plynových zariadení) 
gas scrubbers (parts of gas 
installations) 

laveurs de gaz (parties 
d'installations à gaz) 

110160 

11 plynové horáky gas burners becs de gaz 110161 
11 plynové bojlery gas boilers chaudières à gaz 110162 
11 plynové lampy gas lamps lampes à gaz 110163 
11 parné kotly (nie časti strojov) steam boilers, other than parts 

of machines 
générateurs de vapeur autres 
que parties de machines 

110165 

11 lampy na čistenie vzduchu od 
baktérií (germicídne) 

germicidal lamps for purifying 
air 

lampes germicides pour la 
purification de l'air 

110166 

11 stroje a zariadenia na výrobu 
ľadu 

ice machines and apparatus appareils et machines à 
glaçons 

110167 

11 chladiace boxy cool boxes, electric glacières électriques 110168 
11 lampové banky lamp globes globes de lampes 110169 
11 stolné variče hot plates plaques chauffantes 110170 
11 hriankovače bread toasters grille-pain 110171 
11 grily (prístroje na pečenie) roasting apparatus grils (appareils de cuisson) 110172 
11 spaľovacie pece incinerators incinérateurs 110173 
11 ionizátory na úpravu vzduchu a 

vody 
ionization apparatus for the 
treatment of air or water 

appareils d'ionisation pour le 
traitement d'air ou d'eau 

110174 

11 ozdobné fontány ornamental fountains jets d'eau ornementaux 110175 
11 laboratórne lampy laboratory lamps lampes de laboratoire 110176 
11 zariadenia na chladenie mlieka milk cooling installations installations pour le 

refroidissement du lait 
110177 

11 pastéry (zariadenia na 
pasterizáciu) 

pasteurisers pasteurisateurs 110178 

11 olejové lampy oil lamps lampes à huile 110179 
11 UV-lampy nie na lekárske 

použitie 
ultraviolet ray lamps, not for 
medical purposes 

lampes à rayons ultraviolets 
non à usage médical 

110180 

11 bezpečnostné lampy safety lamps lampes de sûreté 110182 
11 svetelné reflektory lamp reflectors réflecteurs de lampes 110183 
11 lampióny Chinese lanterns lampions 110185 
11 umývadlá wash-hand basins (parts of 

sanitary installations) 
lavabos 110186 

11 chladiace zariadenia na 
kvapaliny 

cooling installations for liquids refroidisseurs de liquides 
(installations) 

110188 

11 žiarivky luminous tubes for lighting tubes lumineux pour l'éclairage 110189 

11 horečnaté vlákna na svietenie magnesium filaments for 
lighting 

fils de magnésium (éclairage) 110190 

11 stroje na praženie sladu malt roasters torréfacteurs à malt 110191 
11 banské lampy miners' lamps lampes de mineurs 110192 
11 zariadenia na spracovanie 

jadrových palív a jadrových 
spomaľovačov 

installations for processing 
nuclear fuel and nuclear 
moderating material 

installations pour le traitement 
de combustibles nucléaires et 
modérateurs nucléaires 

110193 

11 hladinové regulačné ventily do 
nádrží 

level controlling valves in tanks soupapes régulatrices de 
niveau dans les réservoirs 

110194 

11 elektrické svetlá na vianočné 
stromčeky 

lights, electric, for Christmas 
trees 

lampes électriques pour arbres 
de Noël 

110195 

11 svietiace domové čísla luminous house numbers numéros de maisons lumineux 110196 
11 kyslíkovo-vodíkové horáky oxyhydrogen burners brûleurs oxhydriques 110197 



    
    

     
     

  
    

     
    
 

        
    

 
     

  
         

  
              

  
         

          

 
    
          

          

      

   
   
     

 

    
    

    
       

     

   
    

     

     
   

    
       

     

        
  

          

           

             
 

   
   

     
  

  
    

   

         
  

         
  

11 radiátory (na kúrenie) radiators (heating) radiateurs (chauffage) 110198 
11 olejové horáky oil burners brûleurs à huile 110199 
11 reflektory na vozidlá vehicle headlights phares de véhicules 110200 
11 vyhrievacie platne (variče) heating plates plaques de chauffage 110201 
11 baterky (svietidlá) searchlights projecteurs d'éclairage 110202 
11 polymerizačné zariadenia polymerisation installations installations de polymérisation 110203 
11 kuchynské sporáky kitchen ranges (ovens) fourneaux de cuisine 110204 
11 vzduchové ventily na parné 

vykurovacie telesá 
air valves for steam heating 
installations 

purgeurs non automatiques 
pour installations de chauffage 
à vapeur 

110205 

11 zariadenia a stroje na čistenie 
alebo úpravu vody 

water purifying apparatus and 
machines 

appareils et machines pour la 
purification de l'eau 

110206 

11 stroje a prístroje na čistenie 
vzduchu 

air purifying apparatus and 
machines 

appareils et machines pour la 
purification de l'air 

110207 

11 destilačné veže refining towers for distillation tours de raffinage pour la 
distillation 

110208 

11 ochladzovacie zariadenia a 
stroje 

cooling installations and 
machines 

installations et machines à 
rafraîchir 

110209 

11 variče cooking rings réchauds 110210 
11 reflektory vozidiel vehicle reflectors réflecteurs pour véhicules 110212 
11 chladiace prístroje a zariadenia refrigerating appliances and 

installations 
appareils et installations de 
réfrigération 

110213 

11 ochladzovacie prístroje a 
zariadenia 

cooling appliances and 
installations 

appareils et installations de 
refroidissement 

110214 

11 dymové klapky (vykurovanie) dampers (heating) registres de tirage (chauffage) 110215 

11 príslušenstvo na reguláciu 
vodných alebo plynových 
zariadení a na vodovodné alebo 
plynové potrubia 

regulating accessories for water 
or gas apparatus and pipes 

accessoires de réglage pour 
appareils à eau ou à gaz et 
pour conduites d'eau ou de gaz 

110216 

11 bezpečnostné zariadenia na 
vodné alebo plynové zariadenia 
a na vodovodné alebo plynové 
potrubia 

safety accessories for water or 
gas apparatus and pipes 

accessoires de sûreté pour 
appareils à eau ou à gaz et 
pour conduites d'eau ou de gaz 

110217 

11 kohútiky* taps* robinets* 110218 
11 vodovodné podložky, krúžky washers for water taps rondelles de robinets d'eau 110219 
11 pekáč, otočný rošt rotisseries rôtissoires 110220 
11 sanitárne (toaletné) prístroje a 

zariadenia 
sanitary apparatus and 
installations 

appareils et installations 
sanitaires 

110221 

11 prístroje a zariadenia na 
sušenie 

drying apparatus and 
installations 

appareils et installations de 
séchage 

110222 

11 sušiče na ruky do umyvární hand drying apparatus for 
washrooms 

appareils à sécher les mains 
pour lavabos 

110223 

11 špirály (časti destilačných, 
ohrievacích a ochladzovacích 
zariadení) 

coils (parts of distilling, heating 
or cooling installations) 

serpentins (parties 
d'installations de distillation, de 
chauffage ou de 
refroidissement) 

110224 

11 ventilátory (časti vetracích 
zariadení) 

fans (parts of air-conditioning 
installations) 

souffleries (parties 
d'installations de climatisation) 

110225 

11 sterilizátory sterilizers stérilisateurs 110226 
11 zariadenia na chladenie tabaku cooling installations for tobacco installations pour le 

refroidissement du tabac 
110227 



      
   

 
      

 
   

 
      

  
         

   
  

    
 

     
  

   
  

      
     

  
   

   
 

       
 

   
   

   
   

     
    

   
    

   
   

     
    

    
    

 
        

  
        

   
 

     
    

  
    

 
   
   

   
 

    
 

   
 

         
       

 
   

       
      

  
 

     

       

   
   

   
   

     
    

   
 

     

      

11 pražiace stroje na tabak tobacco roasters torréfacteurs à tabac 110228 
11 osvetľovacie zariadenia na 

dopravné prostriedky 
lighting apparatus for vehicles appareils d'éclairage pour 

véhicules 
110229 

11 pražiace stroje roasters torréfacteurs 110230 
11 automatické dopravníky na 

prepravu popola 
ash conveyor installations, 
automatic 

installations automatiques pour 
transporter la cendre 

110231 

11 zariadenia na výrobu pary steam generating installations installations de production de 
vapeur 

110232 

11 vetracie zariadenia ventilation (air-conditioning) 
installations and apparatus 

appareils et installations de 
ventilation (climatisation) 

110233 

11 klimatizačné zariadenia do 
automobilov 

ventilation (air-conditioning) 
installations for vehicles 

installations de ventilation 
(climatisation) pour véhicules 

110234 

11 toaletné (záchodové) misy toilet bowls cuvettes de toilettes (W.-C.) 110235 
11 záchodové sedadlá toilet seats sièges de toilettes (W.-C.) 110236 
11 tienidlá na lampy lampshades abat-jour 110237 
11 objímky na tienidlá lampshade holders porte-abat-jour 110238 
11 zmiešavacie batérie na 

vodovodné potrubia 
mixer taps for water pipes robinets mélangeurs pour 

conduites d'eau 
110239 

11 regulačné a bezpečnostné 
zariadenia na plynové potrubia 

regulating and safety 
accessories for gas pipes 

accessoires de réglage et de 
sûreté pour conduites de gaz 

110240 

11 regulačné a bezpečnostné 
zariadenia na prístroje na vodu 

regulating and safety 
accessories for water apparatus 

accessoires de réglage et de 
sûreté pour appareils à eau 

110241 

11 parné akumulátory steam accumulators accumulateurs de vapeur 110242 
11 prístroje a zariadenia na 

zmäkčovanie vody 
water softening apparatus and 
installations 

appareils et installations pour 
l'adoucissement de l'eau 

110243 

11 dymníky do laboratórií ventilation hoods for 
laboratories 

hottes d'aération pour 
laboratoires 

110244 

11 sterilizátory vzduchu air sterilizers stérilisateurs d'air 110245 
11 destilačné zariadenia* stills* alambics* 110246 
11 liehové horáky, kahany alcohol burners becs à alcool 110247 
11 zariadenia do vozidiel proti 

oslneniu (výstroj lámp) 
anti-glare devices for vehicles 
(lamp fittings) 

dispositifs antiéblouissants pour 
véhicules (garnitures de 
lampes) 

110249 

11 ohrievače na rozmrazovanie 
skiel vozidiel 

heating apparatus for defrosting 
vehicle windows 

dispositifs chauffants antigivre 
pour véhicules 

110250 

11 držiaky plynových horákov brackets for gas burners appliques pour becs de gaz 110251 
11 zariadenia na zásobovanie 

vodou 
water supply installations installations pour 

l'approvisionnement d'eau 
110252 

11 jadrové reaktory nuclear reactors réacteurs nucléaires 110253 
11 elektrické nízkotlakové autoclaves, electric, for cooking marmites autoclaves 110254 
11 svetlá na automobily lights for automobiles feux pour automobiles 110256 
11 elektrické ohrievače 

dojčenských fliaš 
heaters, electric, for feeding 
bottles 

chauffe-biberons électriques 110257 

11 elektrické formy na pečenie 
oblátok 

waffle irons, electric gaufriers électriques 110258 

11 regulačné a bezpečnostné 
zariadenia na plynové prístroje 

regulating and safety 
accessories for gas apparatus 

accessoires de réglage et de 
sûreté pour appareils à gaz 

110259 

11 elektrické filtračné alebo 
extrakčné kávovary 

coffee percolators, electric percolateurs à café électriques 110261 

11 elektrické kávovary coffee machines, electric machines à café électriques 110262 



  
          

   
    
   

    
     

 
       

 

   
    
     

   
   

        

   
    

    
 

    
  

        
        

        

        
 

    
     

   
 

   
 

    
 

      

        
  

     
  

   
   

    
  

  
    

     

    

   
   

    
  
   

   
    

 
    

 

11 pouličné lampy street lamps réverbères 110263 
11 kotlové rúry vykurovacích kotlov flues for heating boilers carneaux de chaudières de 

chauffage 
110264 

11 rošty na opekanie mäsa barbecues barbecues 110265 
11 fritézy elektrické deep fryers, electric friteuses électriques 110266 
11 kozuby (domové) fireplaces, domestic cheminées d'appartement 110267 

11 tepelné čerpadlá heat pumps pompes à chaleur 110268 
11 solárne kolektory na ohrev vody 

a vykurovanie 
solar thermal collectors 
(heating) 

capteurs solaires à conversion 
thermique (chauffage) 

110269 

11 solárne pece solar furnaces fours solaires 110270 
11 horizontálne soláriá tanning beds lits de bronzage 110271 
11 splachovacie zariadenia, 

splachovače 
water flushing installations chasses d'eau 110272 

11 prívodné zariadenia ku 
kúrenárskym a teplárenským 
kotlom 

feeding apparatus for heating 
boilers 

alimentateurs de chaudières de 
chauffage 

110273 

11 chladničky refrigerators réfrigérateurs 110274 
11 prístroje na odstraňovanie 

zápachu (nie na osobné 
použitie) 

deodorizing apparatus, not for 
personal use 

appareils de désodorisation non 
à usage personnel 

110275 

11 zariadenia na prívod vody water intake apparatus appareils de prise d'eau 110276 
11 prístroje na čistenie olejov oil-scrubbing apparatus appareils pour l'épuration de 

l'huile 
110277 

11 tvárové naparovacie prístroje facial steamers (facial saunas) vaporisateurs faciaux (saunas 
faciaux) 

110278 

11 podstavce násypníkov pecí kiln furniture (supports) supports pour le chargement 
des fours 

110279 

11 vreckové ohrievače pocket warmers chaufferettes de poche 110280 
11 hydromasážne vane spa baths (vessels) bains à remous 110291 
11 chromatografické prístroje (na 

priemyselné použitie) 
chromatography apparatus for 
industrial purposes 

appareils de chromatographie à 
usage industriel 

110292 

11 elektrické vyhrievacie vlákna heating filaments, electric filaments électriques chauffants 110293 

11 plynové kondenzátory (nie časti 
strojov) 

gas condensers, other than 
parts of machines 

condenseurs de gaz autres que 
parties de machines 

110294 

11 elektrické ohrievacie podušky 
nie na lekárske použitie 

heating cushions, electric, not 
for medical purposes 

coussins chauffés 
électriquement, non à usage 
médical 

110296 

11 saunovacie zariadenia sauna bath installations installations de sauna 110297 

11 sprchovacie kabíny shower cubicles cabines de douche 110298 
11 drezy sinks éviers 110299 
11 pisoáre urinals being sanitary fixtures urinoirs 110301 
11 ohrievacie fľaše hot water bottles bouillottes 110302 
11 elektrické varné kanvice kettles, electric bouilloires électriques 110303 
11 posteľné ohrievače bed warmers chauffe-lits 110304 
11 elektrické vyhrievacie prikrývky 

nie na lekárske použitie 
blankets, electric, not for 
medical purposes 

couvertures chauffantes, non à 
usage médical 

110305 



  
     

  
      

       

      

      
    
         

        
 

   
   

       
          
     

        

            

   
 

    
 

   
  

         
 

   
 

        
 

    
         

  

        
 

              
  

      
 

   

             

         
    

         

      
 

    
   

 
    

 

        

     
 

11 ohrievacie nádoby warming pans bassinoires 110306 
11 prístroje na filtrovanie a čistenie 

vody v akváriách 
aquarium filtration apparatus appareils de filtration pour 

aquariums 
110307 

11 ohrievače do akvárií aquarium heaters appareils de chauffage pour 
aquariums 

110308 

11 svietidlá do akvárií aquarium lights lampes d'éclairage pour 
aquariums 

110309 

11 elektricky vyhrievané koberce electrically heated carpets tapis chauffés électriquement 110310 
11 zubárske vypaľovacie pece dental ovens fours dentaires 110311 
11 elektrické prístroje na výrobu 

jogurtov 
electric appliances for making 
yogurt 

yaourtières électriques 110312 

11 expanzné nádrže na ústredné 
vykurovanie 

expansion tanks for central 
heating installations 

vases d'expansion pour 
installations de chauffage 
central 

110313 

11 kuchynské odsávače extractor hoods for kitchens hottes aspirantes de cuisine 110314 
11 elektrické stolné ventilátory electric fans for personal use ventilateurs électriques à usage 110315 
11 elektrické sušičky bielizne laundry driers, electric sèche-linges électriques 110316 
11 mikrovlnné rúry microwave ovens (cooking 

apparatus) 
appareils de cuisson à micro
ondes 

110317 

11 prístroje na chlórovanie vody v 
bazénoch 

swimming pool chlorinating 
apparatus 

appareils de chloration pour 
piscines 

110318 

11 termostatické ventily (časti 
ústredného kúrenia) 

thermostatic valves (parts of 
heating installations) 

vannes thermostatiques (parties 
d'installations de chauffage) 

110319 

11 prístroje na vytváranie vĺn whirlpool-jet apparatus appareils pour faire des remous 
dans l'eau 

110320 

11 prístroje na dehydratáciu 
potravinového odpadu 

apparatus for dehydrating food 
waste 

appareils de déshydratation de 
déchets alimentaires 

110321 

11 potápačské svetlomety diving lights projecteurs de plongée 110322 
11 difuzéry k zavlažovacím 

zariadeniam 
drip irrigation emitters (irrigation 
fittings) 

diffuseurs d'irrigation goutte-à
goutte (accessoires d'irrigation) 

110323 

11 čisté komory (sanitné inštalácie) clean chambers (sanitary 
installations) 

chambres blanches 
(installations sanitaires) 

110325 

11 lávové kamene na grilovanie lava rocks for use in barbecue 
grills 

pierres de lave destinées aux 
grillades sur barbecue 

110326 

11 zavlažovacie stroje pre 
poľnohospodárstvo 

watering machines for 
agricultural purposes 

machines d'irrigation pour 
l'agriculture 

110327 

11 mikrovlnné rúry na priemyselné 
použitie 

microwave ovens for industrial 
purposes 

fours à micro-ondes à usage 
industriel 

110328 

11 zariadenia na pečenie chleba bread baking machines machines pour cuire du pain 110329 
11 mraziace vitríny refrigerating display cabinets vitrines frigorifiques 110330 
11 parné prístroje na žehlenie 

textílií 
fabric steamers défroisseurs de tissus à vapeur 110331 

11 stroje na pečenie chleba bread-making machines machines à pain 110332 
11 elektroluminiscenčné 

osvetľovacie prístroje (s LED 
diódami) 

light-emitting diodes (LED) 
lighting apparatus 

appareils d'éclairage à diodes 
électroluminescentes (DEL) 

110333 

11 prístroje na hydromasážne 
kúpele 

hydromassage bath apparatus appareils pour bains 
d'hydromassage 

110334 

11 vyhrievané výkladné skrine heated display cabinets vitrines chauffantes 110335 
11 multifunkčné hrnce multicookers multicuiseurs 110336 



       

    
  

     

          

     
       

   
 

   
 

    
 

      
         

  
      

   
   

 
   

         

         
 

   
    

  

    
     

   
   

   
  

      

    
   

    
   
 

    
    

    

           
  

      

     
     

         
  

         
 

    
   

 

   
    

 

   
   

   

              
       

      

11 elektrické parné hrnce food steamers, electric cuiseurs à vapeur électriques 110337 

11 elektrické prístroje na pečenie 
kukuričných placiek (tortíl) 

tortilla presses, electric presses à tortillas, électriques 110338 

11 prístroje na sterilizáciu kníh book sterilization apparatus appareils pour la stérilisation de 
livres 

110339 

11 teplovzdušné pištole heat guns pistolets à air chaud 110340 
11 elektrické čokoládové fontány chocolate fountains, electric fontaines à chocolat électriques 110341 

11 dezinfekčné zariadenia na 
lekárske použitie 

disinfectant apparatus for 
medical purposes 

appareils de désinfection à 
usage médical 

110342 

11 elektrické vínotéky wine cellars, electric caves à vin électriques 110343 
11 dekoračné svetelné reťaze fairy lights for festive decoration guirlandes lumineuses pour 

décoration de fête 
110344 

11 elektricky vyhrievané ponožky socks, electrically heated chaussettes chauffées 
électriquement 

110345 

11 čelové lampy head torches lampes frontales 110346 
11 lampy na vytvrdzovanie 

umelých nechtov 
nail lamps lampes pour manucure 110347 

11 elektrické variče na varenie vo 
vákuu 

sous-vide cookers, electric cuiseurs sous-vide électriques 110348 

11 generátory mikrobublín do 
kúpeľa 

microbubble generators for 
baths 

générateurs de microbulles 
pour bains 

110349 

11 ohrievacie a chladiace 
zariadenia na distribúciu teplých 
a studených nápojov 

heating and cooling apparatus 
for dispensing hot and cold 
beverages 

appareils chauffants et 
rafraîchissants pour la 
distribution de boissons 
chaudes et froides 

110350 

11 elektricky vyhrievané odevy electrically heated clothing vêtements chauffés 
électriquement 

110351 

11 elektrické prístroje na pečenie 
ryžových keksov (pre 
domácnosť) 

pounded rice cake making 
machines, electric, for 
household purposes 

machines électriques à usage 
domestique pour la préparation 
de gâteaux de riz pilé 

110352 

11 knôty do naftových kachlí wicks adapted for oil stoves mèches conçues pour des 
poêles à pétrole 

110353 

11 elektrické varné dosky electric cooktops plaques de cuisson électriques 110354 

11 lampáše na sviečky candle lanterns lanternes à bougie 110355 
11 teplovzdušné fritézy air fryers friteuses à air pulsé 110356 
11 stroje na prípravu zmrzliny ice-cream making machines machines pour la préparation 

de crèmes glacées 
110357 

11 bicyklové smerové svetlá directional lights for bicycles feux indicateurs de direction 
pour bicyclettes 

110358 

11 chladničky, chladiace prístroje a 
mrazničky na uchovávanie 
biologického materiálu 

refrigerators, cooling apparatus 
and freezers for medical 
storage purposes 

réfrigérateurs, appareils de 
refroidissement et congélateurs 
pour le stockage médical 

110359 

11 vytvrdzovacie lampy (nie na curing lamps, not for medical lampes de durcissement non à 110360 
11 hydroponické zavlažovacie 

systémy 
hydroponic growing systems systèmes de culture 

hydroponique 
110361 

11 elektrické tepelne izolované 
kanvice 

thermo-pots, electric récipients calorifuges 
électriques 

110362 



      

         

         

       

  
    

 
  

    
       

   
 

   
 

 

  
    
 

        
    

    
 

    
  

     
   

     

   
   

  
 

   
   

   

    
     

    
 

   
 

   
 

   
 

   
    

    
  

    
    

              

      
   

   
    

   
  

   
 

    
    

   
 

   
 

    
  

       
     

    
  

     
  

 

    
       

 
    

   
 

   
 

    

11 elektrické sušičky potravín food dehydrators, electric déshydrateurs alimentaires 
électriques 

110363 

11 ohrievače rúk s USB napájaním USB-powered hand warmers chauffe-mains alimentés par 
USB 

110364 

11 vyhrievané hrnčeky s USB 
napájaním 

USB-powered cup heaters chauffe-tasses alimentés par 
USB 

110365 

11 elektrické hrnce na prípravu 
kuskusu 

couscous cookers, electric couscoussiers électriques 110366 

11 stojanové lampy standard lamps lampadaires 110367 
11 elektrické hrnce na prípravu 

jedla "tajine" 
tajines, electric tajines électriques 110368 

11 svetelné projektory light projectors projecteurs de lumière 110369 
11 prístroje na vytvorenie umelej 

hmly 
fog machines machines à brouillard 110370 

11 prístroje a zariadenia 
podlahového kúrenia 

underfloor heating apparatus 
and installations 

planchers chauffants 110371 

11 zvlhčovače vzduchu humidifiers humidificateurs d'air 110372 
11 elektrické prístroje na výrobu 

sójového mlieka 
soya milk making machines, 
electric 

machines électriques pour la 
confection de lait de soja 

110373 

11 kávové kapsuly do elektrických 
kávovarov (prázdne) 

coffee capsules, empty, for 
electric coffee machines 

capsules de café, vides, pour 
machines à café électriques 

110374 

11 elektrické nápojové varnice beverage urns, electric samovars électriques 110375 
11 odvlhčovače dehumidifiers déshumidificateurs 110376 
11 prístroje na dávkovanie 

dezinfekčných roztokov do 
vodovodných potrubí 
sanitárnych zariadení 

disinfectant apparatus for 
dispensing solutions into water
pipes for sanitary installations 

appareils de désinfection pour 
la distribution de solutions dans 
des canalisations d'eau pour 
installations sanitaires 

110377 

11 membrány do jednotiek 
reverznej osmózy 

membranes for reverse 
osmosis units 

membranes pour unités 
d'osmose inverse 

110378 

11 membránové filtračné jednotky 
do prístrojov na úpravu vody 

membrane filtration units for 
water treatment apparatus 

unités de filtration membranaire 
pour appareils de traitement 
d'eau 

110379 

11 filtre do prístrojov na filtrovanie 
vody 

filters for water filtering 
apparatus 

filtres pour appareils de filtration 
d'eau 

110380 

11 osmotické membrány reverznej 
osmózy 

reverse osmosis membrane 
filters for water treatment 

filtres membranaires d'osmose 
inverse pour le traitement d'eau 

110381 

11 kuchynské drezy integrované 
do pracovnej dosky 

kitchen sinks incorporating 
integrated worktops 

éviers de cuisine comprenant 
un plan de travail intégré 

110382 

11 kávovary so zabudovanými 
čističmi vody 

coffee machines incorporating 
water purifiers 

machines à café incorporant 
des purificateurs d'eau 

110383 

11 svetelné tyčinky na batérie lightsticks, battery-operated bâtons lumineux à piles 110384 
11 zariadenia na reverznú osmózu reverse osmosis units osmoseurs 110385 

11 elektrické nádoby na výrobu 
ľadu a zmrzliny 

apparatus for making ices and 
ice cream, electric 

sorbetières électriques 110386 

11 elektrické hrnce cooking pots, electric marmites électriques 110387 
11 adsorpčné prístroje na výrobu 

plynu 
adsorption apparatus for 
generating gas 

générateurs de gaz par 
adsorption 

110388 

11 membránové prístroje na 
výrobu plynu 

membrane apparatus for 
generating gas 

générateurs de gaz à 
membrane 

110389 



   
 

     
  

    
  

     
 

    
 

        

      
          

             

    
 

   
   

     
   

        
  

    
 

  
   

 

  
   

   
  

  
        

    
    

 
        

 
     

     
      

        

       

         

    
    

     
 

   
   

     
      

      
        

 
        

        
 

   
        

   
        

  

11 bioreaktory na čistenie 
odpadových vôd 

bioreactors for use in the 
treatment of wastewater 

bioréacteurs pour le traitement 
des eaux usées 

110390 

11 priemyselné fermentačné 
prístroje 

fermentation apparatus for 
industrial purposes 

appareils de fermentation à 
usage industriel 

110391 

11 zariadenia na postrekovanie 
hnojivami 

apparatus for fertilizer irrigation appareils de fertirrigation 110392 

11 elektricky vyhrievané hrnčeky electrically heated mugs mugs chauffés électriquement 110393 
11 denné prevádzkové svetlá 

automobilov 
running lights for vehicles feux de position pour véhicules 110394 

11 stroje na výrobu snehu (snežné 
delá) 

snow-making machines (snow 
cannons) 

machines à neige (canons à 
neige) 

110395 

11 elektrické prístroje na domáce 
varenie piva 

beer brewing machines, 
electric, for household purposes 

machines à brasser la bière, 
électriques, à usage 
domestique 

110396 

11 bioreaktory na spracovanie 
odpadu 

bioreactors for use in the 
treatment of waste 

bioréacteurs pour le traitement 
des déchets 

110397 

11 tepelne stabilizované 
polypropylénové potrubia do 
vykurovacích zariadení 

heat-stabilized polypropylene 
pipes for heating installations 

tuyaux de polypropylène 
thermostabilisé pour 
installations de chauffe 

110398 

11 osvetľovacie svetelné tyčinky glow sticks for lighting bâtons luminescents pour 
l'éclairage 

110399 

11 skrubre (Venturiho práčky) venturi scrubbers épurateurs venturi 110400 
11 membrány do prístrojov na 

filtrovanie vody 
membranes for water filtering 
apparatus 

membranes pour appareils de 
filtration d'eau 

110401 

11 inteligentné žiarovky smart light bulbs ampoules d'éclairage 
intelligentes 

110402 

11 celotelové vertikálne sušiče full-body drying apparatus séchoirs corporels 110403 
11 dezinfekčné ozonizátory ozonizers for sanitizing 

purposes 
ozoniseurs pour 
l'assainissement 

110404 

11 sterilizátory lekárskych 
nástrojov 

sterilizers for medical 
instruments 

stérilisateurs pour instruments 
médicaux 

110405 

11 udiarne (kuchynské prístroje) smokers (cooking apparatus) fumoirs (appareils de cuisson) 110406 

11 vyhrievané dosky na krájanie 
jedál 

heated carving stations stations de découpe 
chauffantes 

110407 

11 chladiace vankúšiky na časti 
tela (nie na lekárske použitie) 

personal cooling packs, not for 
medical purposes 

blocs refroidissants non 
médicaux à usage personnel 

110408 

11 javiskové dymové zariadenia smoke machines machines à fumée 110409 
11 elektrické kanvice na varenie 

kávy 
coffeepots, electric cafetières électriques 110410 

11 elektrické panvice frying pans, electric poêles à frire électriques 110411 
11 elektrické multifunkčné hrnce hot pots, electric cocottes électriques pour cuire 

à l'étuvée 
110412 

11 nádoby na lepidlo, elektrické glue pots, electric pots à colle électriques 110413 
11 LED žiarovky light-emitting diode (LED) light 

bulbs 
ampoules à diodes 
électroluminescentes (DEL) 

110414 

11 kryogénne zariadenia* cryogenic apparatus* appareils cryogéniques* 110415 
11 sušičky riadu dish drying machines machines pour le séchage de 

vaisselle 
110416 

11 inteligentné chladničky smart refrigerators réfrigérateurs intelligents 110417 
11 dezinfekčné rozprašovacie 

prístroje 
sprayers being disinfectant 
apparatus 

pulvérisateurs en tant 
qu'appareils de désinfection 

110418 



   
   
        

   
    

   
         

             
  

           

           
 

           

   
   

 
        

   
           

   
         

 
 

 
  

    
   

  
       

 

  
        

 
          

          

           
   

         

    
    
        

12 zdvíhacie vozíky forklift trucks chariots élévateurs 120001 
12 železničné spriahadlá railway couplings attelages ferroviaires 120002 
12 spriahadlá pozemných vozidiel couplings for land vehicles accouplements pour véhicules 120003 

terrestres 
12 visuté dopravníky aerial conveyors transporteurs aériens 120004 
12 letecké dopravné prostriedky air vehicles véhicules aériens 120005 
12 teplovzdušné balóny hot air balloons montgolfières 120006 
12 duše pneumatík inner tubes for pneumatic tyres chambres à air pour 120007 

pneumatiques 
12 náradie na opravu duší repair outfits for inner tubes trousses pour la réparation des 120008 

pneumatík chambres à air 
12 vzduchové pumpy (výbava air pumps (vehicle accessories) pompes à air (accessoires de 120009 

automobilov) véhicules) 
12 závesné tlmiče na dopravné suspension shock absorbers for amortisseurs de suspension 120010 

prostriedky vehicles pour véhicules 
12 tlmiace pružiny do dopravných shock absorbing springs for ressorts amortisseurs pour 120011 

prostriedkov vehicles véhicules 
12 obojživelné lietadlá amphibious airplanes avions amphibies 120012 
12 protišmykové zariadenia na non-skid devices for vehicle antidérapants pour pneus de 120013 

pneumatiky automobilov tyres véhicule 
12 protišmykové reťaze anti-skid chains chaînes antidérapantes 120014 
12 opierky hlavy na sedadlá head-rests for vehicle seats appuie-tête pour sièges de 120015 

automobilov véhicules 
12 kropiace vozidlá sprinkling trucks arroseuses (véhicules) 120016 
12 ťažné zariadenia vozidiel trailer hitches for vehicles attelages de remorques pour 120017 

véhicules 
12 autobusy motor buses autobus 120018 
12 autokary motor coaches autocars 120019 
12 lode, člny boats* bateaux* 120021 
12 nákladné autá, kamióny lorries camions 120022 
12 automobilové podvozky automobile chassis châssis pour automobiles 120025 
12 signalizačné zariadenia pri reversing alarms for vehicles avertisseurs de marche arrière 120026 

spätnom chode automobilov pour véhicules 
12 lietadlá aeroplanes avions 120027 
12 kompy ferry boats bacs (bateaux) 120028 
12 nosiče batožiny na vozidlá luggage carriers for vehicles porte-bagages pour véhicules 120029 

12 vzducholode airships ballons dirigeables 120030 
12 plášte na kolesá vozidiel tyres for vehicle wheels bandages de roues pour 120031 

véhicules 
12 ventily na automobilové valves for vehicle tyres valves pour pneus de véhicule 120032 

pneumatiky 
12 okolesníky železničných kolies flanges for railway wheel tyres boudins de bandages de roues 120033 

de chemins de fer 
12 torzné tyče vozidiel torsion bars for vehicles barres de torsion pour véhicules 120034 

12 kostry plavidiel ship hulls coques de navires 120035 
12 lodné háky boat hooks gaffes pour bateaux 120036 
12 lodné kormidlá steering gears for ships dispositifs de gouverne pour 120037 

navires 



   
 

       

          

         

  
        

       

       

         
  

    

   
          

  
    

    
        

         

   

   
   

   
    

    
    

    
 

            
  

         

    
  
 
 

    
       

    
      
     

    

         

          

12 vysúvacie mechanizmy (spojky) 
na lode 

disengaging gear for boats dispositifs pour dégager les 
bateaux 

120038 

12 naklonené roviny na spúšťanie 
člnov 

inclined ways for boats plans inclinés pour bateaux 120039 

12 lodné skrutky na člny screw-propellers for boats propulseurs à hélice pour 
bateaux 

120040 

12 veslá oars rames de bateaux 120041 
12 vyklápače (časti nákladných 

automobilov) 
tipping bodies for lorries bennes de camions 120042 

12 kolesá na banské vozíky mine cart wheels roues de bennes 120043 
12 bicykle* bicycles* bicyclettes* 120044 
12 stojany na bicykle (súčasti 

bicyklov) 
bicycle kickstands béquilles de bicyclette 120046 

12 podvozky železničných vozňov bogies for railway cars bogies pour wagons de 
chemins de fer 

120047 

12 člnové výložníky davits for boats bossoirs d'embarcations 120048 
12 blatníky mudguards garde-boue 120049 
12 dvojkolesové skladové vozíky two-wheeled trolleys diables 120050 
12 kabíny lanovej dráhy cars for cable transport 

installations 
cabines pour installations de 
transport par câbles 

120051 

12 kesóny (dopravné prostriedky) caissons (vehicles) caissons (véhicules) 120052 

12 kolesá automobilov vehicle wheels roues de véhicules 120053 
12 kapoty automobilov hoods for vehicle engines capots de moteurs pour 

véhicules 
120054 

12 skladacie strechy na vozidlá hoods (folding roofs) for 
vehicles 

capotes de véhicules 120055 

12 automobilové obytné prívesy 
(karavany) 

caravans caravanes 120056 

12 prívesy (vozidlá) trailers (vehicles) remorques (véhicules) 120057 
12 kľukové skrine (časti 

pozemných vozidiel, okrem 
motorov) 

crankcases for land vehicle 
components, other than for 
engines 

carters pour organes de 
véhicules terrestres autres que 
pour moteurs 

120058 

12 bezpečnostné pásy na sedadlá 
automobilov 

safety belts for vehicle seats ceintures de sécurité pour 
sièges de véhicules 

120059 

12 náboje kolies automobilov hubs for vehicle wheels moyeux de roues de véhicules 120060 

12 bicyklové reťaze bicycle chains chaînes de bicyclette 120061 
12 invalidné vozíky wheelchairs fauteuils roulants 120062 
12 nákladné člny barges chalands 120063 
12 pracovné člny launches chaloupes 120064 
12 manipulačné vozíky handling carts chariots de manutention 120065 
12 vozíky na hadice hose carts chariots dévidoirs pour tuyaux 

flexibles 
120066 

12 lejacie vozíky casting carriages chariots de coulée 120067 
12 golfové vozíky (automobily) golf carts (vehicles) voiturettes de golf 120068 
12 golfové vozidlá golf cars (vehicles) voitures de golf 120068 
12 podvozky vozidiel vehicle chassis châssis de véhicules 120069 
12 kormidlá rudders gouvernails 120070 
12 vozne lanovej dráhy rolling stock for funicular 

railways 
matériel roulant de funiculaires 120071 

12 železničný vozový park rolling stock for railways matériel roulant de chemins de 
fer 

120072 



     
         

  
    
    

 
        

 
         

     
        

      
      

        

    
    

         

    
    

         

    
          

          

     
     

      

        

   

   
 

       
 

  
        

    
 

          
 

      

            
  

    

12 lodné komíny funnels for ships cheminées de navires 120073 
12 pásy na pásové vozidlá treads for vehicles (tractor type) chenilles pour véhicules 120074 

12 traktory tractors tracteurs 120075 
12 banské vozíky mine cars wagonnets 120076 
12 nárazníky vozidiel vehicle bumpers pare-chocs de véhicules 120077 
12 nárazníky (tlmiče nárazov na 

koľajové vozidlá) 
buffers for railway rolling stock tampons de choc (matériel 

ferroviaire roulant) 
120078 

12 hydraulické obvody do vozidiel hydraulic circuits for vehicles circuits hydrauliques pour 
véhicules 

120079 

12 riadidlá na bicykle bicycle handlebars guidons de bicyclette 120080 
12 lôžka do dopravných 

prostriedkov 
sleeping berths for vehicles couchettes pour véhicules 120081 

12 lodné rebrá timbers (frames) for ships couples de navires 120082 
12 plášte na bicyklové kolesá bicycle tyres pneus de bicyclette 120084 
12 ozubené kolesá, súkolesia na 

bicykle 
gears for bicycles engrenages pour bicyclettes 120085 

12 bicyklové brzdy bicycle brakes freins de bicyclette 120086 
12 bicyklové blatníky bicycle mudguards garde-boues de bicyclette 120087 
12 ráfiky bicyklových kolies rims for bicycle wheels jantes pour roues de bicyclette 120088 

12 bicyklové kľuky bicycle cranks manivelles de bicyclette 120089 
12 bicyklové motory bicycle motors moteurs de bicyclette 120090 
12 náboje bicyklových kolies hubs for bicycle wheels moyeux pour roues de 

bicyclette 
120091 

12 bicyklové pedále bicycle pedals pédales de bicyclette 120092 
12 pumpy na bicyklové pneumatiky pumps for bicycle tyres pompes pour pneus de 

bicyclette 
120093 

12 špice na bicyklové kolesá spokes for bicycle wheels rayons pour roues de bicyclette 120094 

12 kolesá na bicykle bicycle wheels roues de bicyclette 120095 
12 sedadlá na bicykle bicycle saddles selles de bicyclette 120096 
12 motocyklové stojany (súčasti 

motocyklov) 
motorcycle kickstands béquilles de motocycle 120097 

12 súkolesia pozemných vozidiel gearing for land vehicles engrenages pour véhicules 
terrestres 

120103 

12 plávajúce rýpadlá dredgers (boats) dragueurs (bateaux) 120105 
12 dreziny handcars draisines 120106 
12 elektrické motory do 

pozemných vozidiel 
motors, electric, for land 
vehicles 

moteurs électriques pour 
véhicules terrestres 

120109 

12 elektromobily electric vehicles véhicules électriques 120110 
12 spojky pozemných vozidiel clutches for land vehicles embrayages pour véhicules 

terrestres 
120111 

12 bezpečnostné sedadlá pre deti 
do automobilov 

safety seats for children, for 
vehicles 

sièges de sécurité pour enfants 
pour véhicules 

120112 

12 padáky parachutes parachutes 120113 
12 pneumatikové plášte casings for pneumatic tyres enveloppes pour pneumatiques 120114 

12 závažia na vyváženie kolies 
vozidiel 

balance weights for vehicle 
wheels 

plombs pour l'équilibrage des 
roues de véhicules 

120116 

12 kozmické dopravné prostriedky space vehicles véhicules spatiaux 120117 



vozidiel

     
   

   
 

        
    

 
      

    
    

     
       

   
    

         

 
          

  

 
  

           
 

  
      

      
 

   
  

  
   

        
 

        

            
 

          

    

        
     

  
      
           

  
 

       

        

12 lodné stožiare, sťažne spars for ships espars (marine) 120118 
12 nápravy vozidiel axles for vehicles essieux 120119 
12 čapy náprav axle journals fusées d'essieux 120120 
12 stierače windshield wipers essuie-glace 120121 
12 chrániče odevov na bicykle dress guards for bicycles pare-jupes pour bicyclettes 120122 
12 odkladacie batožinové siete na 

dopravné prostriedky 
luggage nets for vehicles filets porte-bagages pour 

véhicules 
120123 

12 kryty na disky kolies hub caps enjoliveurs 120124 
12 nákladné dodávkové autá vans (vehicles) fourgons (véhicules) 120125 
12 brzdy vozidiel brakes for vehicles freins de véhicules 120126 
12 obruče hláv kolies bands for wheel hubs frettes de moyeux 120127 
12 chladiarenské vozidlá refrigerated vehicles véhicules frigorifiques 120128 
12 chladiarenské vagóny refrigerated railway wagons wagons frigorifiques 120129 
12 motory do pozemných vozidiel engines for land vehicles moteurs pour véhicules 

terrestres 
120130 

12 kormidlové veslá sculls godilles 120131 
12 poťahy na sedadlá automobilov seat covers for vehicles housses pour sièges de 

véhicules 
120132 

12 okienka (kruhové otvory) portholes hublots 120133 
12 hydroplány seaplanes hydravions 120134 
12 hydroplány (klzáky) hydroplanes hydroglisseurs 120135 
12 spacie vozne sleeping cars wagons-lits 120136 
12 lokomotívy locomotives locomotives 120138 
12 hnacie motory do pozemných 

vozidiel 
driving motors for land vehicles machines motrices pour 

véhicules terrestres 
120139 

12 železničné vozne railway carriages wagons 120140 
12 stúpadlá na vozidlá vehicle running boards marchepieds de véhicules 120141 
12 prevodovky do pozemných 

vozidiel 
transmission mechanisms for 
land vehicles 

mécanismes de transmission 
pour véhicules terrestres 

120142 

12 reaktívne (propulzné) 
mechanizmy do pozemných 

propulsion mechanisms for land 
vehicles 

mécanismes de propulsion pour 
véhicules terrestres 

120143 

12 vojenské dopravné prostriedky military vehicles for transport véhicules militaires de transport 120144 

12 reaktívne motory do pozemných 
vozidiel 

jet engines for land vehicles moteurs à réaction pour 
véhicules terrestres 

120145 

12 motocykle motorcycles motocyclettes 120147 
12 voľnobežky do pozemných 

vozidiel 
freewheels for land vehicles roues libres pour véhicules 

terrestres 
120148 

12 vodné dopravné prostriedky water vehicles véhicules nautiques 120149 
12 lode ships navires 120150 
12 lodné skrutky na lode screws (propellers) for ships hélices de navires 120151 
12 kanoistické pádla paddles for canoes pagaies pour canoës 120153 
12 čelné sklá vozidiel windscreens pare-brise 120154 
12 hroty na pneumatiky spikes for tyres clous pour pneus 120155 
12 pásky na protektorovanie 

pneumatík 
treads for retreading tyres bandes de roulement pour le 

rechapage des pneus 
120156 

12 pneumatiky pneumatic tyres pneus 120157 
12 pontóny pontoons pontons 120159 
12 dvere na dopravné prostriedky doors for vehicles portes de véhicules 120160 

12 nosiče lyží na autá ski carriers for cars porte-skis pour automobiles 120161 



    
  

       

       

   
        

          
  

         

  
  

         
     

     

    
    

   
 

  
 

     
    

  
            

  
 

    

         

    
      

  

     
   

    
       

    
 

    
  

   
    

   

      
 

        

 

   
 

     

12 trojkolky na rozvoz tovaru delivery tricycles triporteurs 120162 
12 detské kombinované kočíky pushchairs poussettes 120163 
12 kryty na detské kombinované 

kočíky 
pushchair covers bâches de poussette 120164 

12 striešky na detské kombinované 
kočíky 

pushchair hoods capotes de poussette 120165 

12 lodné skrutky screw-propellers propulseurs à hélice 120166 
12 špice automobilových kolies vehicle wheel spokes rayons de roues de véhicules 120168 

12 napínače na špice kolies spoke clips for wheels tendeurs de rayons de roues 120169 
12 lyžiarske vleky ski lifts remonte-pentes 120170 
12 pružiny závesov do automobilov vehicle suspension springs ressorts de suspension pour 

véhicules 
120171 

12 reštauračné vozne dining carriages wagons-restaurants 120172 
12 spätné zrkadlá rearview mirrors rétroviseurs 120173 
12 ráfy automobilových kolies rims for vehicle wheels jantes de roues de véhicules 120174 
12 sedadlá na motocykle motorcycle saddles selles de motocycle 120175 
12 bočné prívesné vozíky k 

motocyklom 
side cars sidecars 120176 

12 sedadlá automobilov vehicle seats sièges de véhicules 120177 
12 športové autá sports cars voitures de sport 120178 
12 kolíky rohatky cleats (nautical) taquets (marine) 120179 
12 sedačkové lanovky chairlifts télésièges 120180 
12 vidlicové držiaky vesiel rowlocks tolets 120182 
12 vyklápacie vozíky tilting-carts tombereaux 120183 
12 lietadlá aircraft aéronefs 120184 
12 podvozky automobilov undercarriages for vehicles trains pour véhicules 120185 
12 sane (dopravné prostriedky) sleighs (vehicles) traîneaux (véhicules) 120186 
12 električky tramcars voitures de tramways 120187 
12 prístroje a zariadenia lanovej 

dráhy 
cable transport apparatus and 
installations 

appareils et installations de 
transport par câbles 

120188 

12 pozemné lanovky funiculars funiculaires 120189 
12 visuté lanovky telpher railways (cable cars) téléphériques 120190 
12 trojkolky tricycles tricycles 120191 
12 turbíny do pozemných vozidiel turbines for land vehicles turbines pour véhicules 

terrestres 
120192 

12 dopravné prostriedky na pohyb 
po zemi, vo vzduchu, po vode 
alebo po koľajniciach 

vehicles for locomotion by land, 
air, water or rail 

véhicules à locomotion par 
terre, par air, par eau ou sur rail 

120193 

12 priľnavé gumené záplaty na 
opravu duší 

adhesive rubber patches for 
repairing inner tubes 

rondelles adhésives de 
caoutchouc pour la réparation 
des chambres à air 

120194 

12 čalúnenia automobilov upholstery for vehicles garnitures intérieures de 
véhicules (capitonnage) 

120195 

12 mopedy mopeds vélomoteurs 120196 
12 okenné tabule na okná 

automobilov 
windows for vehicles vitres de véhicules 120198 

12 osobné automobily cars voitures 120199 
12 automobily automobiles automobiles 120199 
12 zabezpečovacie zariadenia proti 

odcudzeniu vozidiel 
anti-theft devices for vehicles antivols pour véhicules 120200 



   
 

    
 

    
 

      
  

   
  

          

   
    

     
      

  
   

      

      

    
           

   
 

       

          

   
 

        
 

 
    
    

         

    
            

 
   
 

        

    
 

        
 

          

     
      
          

         

   
   

       

12 vyklápacie zariadenia (časti 
železničných vozňov) 

tipping apparatus (parts of 
railway wagons) 

culbuteurs de wagons (parties 
de wagons) 

120201 

12 jachty yachts yachts 120202 
12 letecké prístroje, stroje a 

zariadenia 
aeronautical apparatus, 
machines and appliances 

appareils, machines et 
dispositifs pour l'aéronautique 

120203 

12 zariadenia proti oslneniu do 
automobilov* 

anti-dazzle devices for vehicles* dispositifs antiéblouissants pour 
véhicules* 

120204 

12 automobilové pneumatiky automobile tyres pneus d'automobile 120206 
12 automobilové karosérie automobile bodies carrosseries pour automobiles 120207 
12 nárazníky automobilov bumpers for automobiles pare-chocs pour automobiles 120209 
12 tlmiče automobilov shock absorbers for 

automobiles 
amortisseurs pour automobiles 120210 

12 zabezpečovacie poplašné 
zariadenia proti odcudzeniu 
vozidiel 

anti-theft alarms for vehicles alarmes antivol pour véhicules 120211 

12 klaksóny automobilov horns for vehicles avertisseurs sonores pour 
véhicules 

120212 

12 betónové domiešavače concrete mixing vehicles bétonnières automobiles 120213 
12 bicyklové duše inner tubes for bicycle tyres chambres à air pour pneus de 

bicyclette 
120214 

12 brzdové obloženia do 
dopravných prostriedkov 

brake linings for vehicles garnitures de freins pour 
véhicules 

120215 

12 brzdové čeľuste na vozidlá brake shoes for vehicles sabots de freins pour véhicules 120216 

12 skrine na prevodovky 
pozemných vozidiel 

gear boxes for land vehicles boîtes de vitesses pour 
véhicules terrestres 

120217 

12 fúriky wheelbarrows brouettes 120218 
12 dvojkolesové vozíky carts* charrettes 120219 
12 bicyklové rámy bicycle frames cadres de bicyclette 120221 
12 karosérie dopravných 

prostriedkov 
bodies for vehicles carrosseries 120222 

12 katapultovacie kreslá (do 
lietadiel) 

ejector seats for aircraft sièges éjectables pour avions 120223 

12 autopoťahy vehicle covers (shaped) housses de véhicules 120224 
12 hnacie reťaze do pozemných 

vozidiel 
drive chains for land vehicles chaînes de commande pour 

véhicules terrestres 
120225 

12 prevodové remene do 
pozemných vozidiel 

transmission chains for land 
vehicles 

chaînes motrices pour véhicules 
terrestres 

120226 

12 meniče točivých momentov v 
pozemných vozidlách 

torque converters for land 
vehicles 

convertisseurs de couple pour 
véhicules terrestres 

120227 

12 smerovky na dopravné 
prostriedky 

signal arms for vehicles bras de signalisation pour 
véhicules 

120228 

12 komíny lokomotív funnels for locomotives cheminées de locomotives 120229 
12 volanty vozidiel steering wheels for vehicles volants pour véhicules 120230 
12 poťahy na bicyklové sedadlá saddle covers for bicycles housses de selle pour 

bicyclettes 
120232 

12 sanitky ambulances ambulances 120233 
12 galusky na bicykle tubeless tyres for bicycles pneus sans chambre pour 

bicyclettes 
120234 

12 reduktory (redukčné ozubené 
súkolesia do pozemných 
vozidiel) 

reduction gears for land 
vehicles 

démultiplicateurs pour véhicules 
terrestres 

120235 



          
  

           
  

    
   

    
     

  

   
     

   
   
 

         
 

  
   

         
 

          

   
 

        
 

   
    

        
    

          

  
        

    
        

   
          

    
 
    

 
    

 
  

  
   

     
           

      
     
          

         

    
        

         
        

     
   

12 brzdové dielce do vozidiel brake segments for vehicles segments de freins pour 120236 
12 vznášadlá air cushion vehicles aéroglisseurs 120237 
12 uzávery palivových nádrží 

vozidiel 
caps for vehicle fuel tanks bouchons pour réservoirs de 

carburant de véhicule 
120241 

12 spojovacie tyče na pozemné 
vozidlá (nie časti motorov) 

connecting rods for land 
vehicles, other than parts of 
motors and engines 

bielles pour véhicules 
terrestres, autres que parties de 
moteurs 

120242 

12 sklápacie zadné steny 
nákladných vozidiel (časti 
pozemných vozidiel) 

tailboard lifts (parts of land 
vehicles) 

hayons élévateurs (parties de 
véhicules terrestres) 

120243 

12 štvorbodové bezpečnostné 
pásy na sedadlá automobilov 

security harness for vehicle 
seats 

harnais de sécurité pour sièges 
de véhicules 

120244 

12 tienidlá proti slnku do 
automobilov 

sun-blinds adapted for 
automobiles 

stores (pare-soleil) pour 
automobiles 

120245 

12 prevodové hriadele do 
pozemných vozidiel 

transmission shafts for land 
vehicles 

arbres de transmission pour 
véhicules terrestres 

120246 

12 nafukovacie vankúše (ochranné 
prostriedky pre vodičov pri 
nehodách) 

air bags (safety devices for 
automobiles) 

coussins d'air gonflants 
(dispositifs de sécurité pour 
automobiles) 

120247 

12 koše na bicykle (nosiče 
batožiny) 

baskets adapted for bicycles paniers spéciaux pour 
bicyclettes 

120248 

12 obytné automobily camping cars autocaravanes 120249 
12 kolieska na vozíky casters for trolleys (vehicles) roulettes pour chariots 

(véhicules) 
120250 

12 upratovacie vozíky cleaning trolleys chariots de nettoyage 120251 
12 ochranné zariadenia na lode fenders for ships défenses pour navires (pare

battage) 
120252 

12 sánky kick sledges traîneaux à pied 120253 
12 tašky na bicykle (nosiče 

batožiny) 
panniers adapted for bicycles coffres spéciaux pour 

bicyclettes 
120254 

12 nákupné vozíky shopping trolleys chariots à provisions 120255 
12 snežné skútre snowmobiles motoneiges 120256 
12 vozidlá na diaľkové ovládanie 

(nie hračky) 
remote control vehicles, other 
than toys 

véhicules télécommandés 
autres que jouets 

120257 

12 kolobežky push scooters (vehicles) trottinettes (véhicules) 120258 
12 lodné stožiare masts for boats mâts pour bateaux 120259 
12 poťahy na volanty vozidiel covers for vehicle steering 

wheels 
housses pour volants de 
véhicules 

120260 

12 spojlery na vozidlá spoilers for vehicles spoilers pour véhicules 120261 
12 stierače na svetlomety headlight wipers essuie-glace pour phares 120262 
12 brzdové platničky na automobily brake pads for automobiles plaquettes de freins pour 

automobiles 
120263 

12 kryty na rezervné kolesá spare wheel covers housses pour roues de secours 120264 

12 výklopné vozíky tilt trucks chariots à bascule 120265 
12 zapaľovače cigariet do 

automobilov 
cigar lighters for automobiles allume-cigares pour 

automobiles 
120266 

12 automobilové brzdové kotúče brake discs for vehicles disques de freins pour 120267 
12 tašky na bicykle saddlebags adapted for 

bicycles 
sacoches spéciales pour 
bicyclettes 

120268 

12 zvončeky na bicykle bicycle bells sonnettes de bicyclettes 120269 
12 obrnené vozidlá armoured vehicles véhicules blindés 120271 



   
 

         

   

   
           

     
 

      

       

     
 

       
 

      
    
    

     
    

          

    
 

         

    
        

   
 

      

        

        
    
   

    
 

   
 

   
    

 

  
   

  
    

 
          

   
          

     
   

    
    

      
           

    
  

    
    

     
    

  

12 uchytenia motorov do 
pozemných vozidiel 

engine mounts for land vehicles bâtis de moteurs pour véhicules 
terrestres 

120272 

12 vojenské drony military drones drones militaires 120273 
12 kanoe canoes canoës 120274 
12 civilné drony civilian drones drones civils 120275 
12 bočné spätné zrkadlá na vozidlá side view mirrors for vehicles rétroviseurs latéraux pour 

véhicules 
120276 

12 sieťky proti hmyzu na detské 
kombinované kočíky 

fitted pushchair mosquito nets moustiquaires conçues pour 
poussettes 

120277 

12 radiace páky vozidiel vehicle joysticks leviers de commande pour 
véhicules 

120278 

12 autonómne automobily autonomous cars (self-driving voitures autonomes 120279 
12 skútre motor scooters scooters 120280 
12 motorové invalidné vozíky mobility scooters scooters pour personnes à 

mobilité réduite 
120281 

12 popolníky do automobilov ashtrays for automobiles cendriers pour automobiles 120282 
12 motocyklové reťaze motorcycle chains chaînes de motocycle 120283 
12 motocyklové rámy motorcycle frames cadres de motocycle 120284 
12 riadidlá na motocykle motorcycle handlebars guidons de motocycle 120285 
12 motocyklové motory motorcycle engines moteurs de motocycle 120286 
12 tašky na motocykle (nosiče 

batožiny) 
panniers adapted for 
motorcycles 

coffres spéciaux pour 
motocycles 

120287 

12 plné pneumatiky na kolesá 
dopravných prostriedkov 

solid tyres for vehicle wheels bandages pleins pour roues de 
véhicule 

120288 

12 detské hlboké kočíky prams, baby carriages landaus 120289 
12 nánožníky ku kočíkom fitted footmuffs for prams chancelières conçues pour 

landaus 
120290 

12 nánožníky k detským 
kombinovaným kočíkom 

fitted footmuffs for pushchairs chancelières conçues pour 
poussettes 

120291 

12 ochranné vložky do pneumatík tyre mousse inserts boudins mousse pour pneus 120292 

12 tašky ku kočíkom bags adapted for pushchairs sacs conçus pour poussettes 120293 
12 diaľkovo ovládané vozidlá na 

prieskum pod hladinou vody 
remotely operated vehicles for 
underwater inspections 

véhicules téléguidés pour 
inspections sous-marines 

120294 

12 autonómne vozidlá na 
skúmanie morského dna pod 
hladinou vody 

autonomous underwater 
vehicles for seabed inspections 

véhicules sous-marins 
autonomes pour l'inspection de 
fonds marins 

120295 

12 mechové tesnenia na kĺbové 
autobusy 

bellows for articulated buses soufflets pour autobus articulés 120296 

12 elektrické bicykle electric bicycles bicyclettes électriques 120297 
12 poťahy na motocyklové sedadlá saddle covers for motorcycles housses de selle pour 

motocycles 
120298 

12 pretekárske automobily motor racing cars voitures de course 120299 
12 robotické automobily robotic cars voitures robotisées 120300 
12 drony vybavené kamerou camera drones drones caméras 120301 
12 rybárske vozíky fishing trolleys chariots de pêche 120302 
12 kontajnerové voziky roll cage trolleys chariots grillagés à roulettes 120303 
12 matice na kolesá vozidiel lug nuts for vehicle wheels écrous pour roues de véhicules 120304 

12 klipsy na upevňovanie súčiastok 
na karosérie automobilov 

clips adapted for fastening 
automobile parts to automobile 
bodies 

clips conçus pour permettre la 
fixation de pièces automobiles 
sur des carrosseries 

120305 



    
  

    
    

           

     
          

      
    

    
  

  
  

 

    
   

 
  

     

    
 

    

        

    
         

  
   

   
      

         
   

  
   

  
   

   

      
    

         

             
 

         

   
    

    
   

  
   

  

   
         

     

12 záchranárske sane rescue sleds luges de sauvetage 120306 
12 odťahovacie vozidlá tow trucks dépanneuses 120307 
12 ťahače wreckers for transport camions de remorquage 120307 
12 smetiarske autá rubbish trucks camions à ordures 120308 
12 prívesy na prepravu bicyklov trailers for transporting bicycles remorques pour le transport de 

bicyclettes 
120309 

12 prívesy k bicyklom bicycle trailers remorques de bicyclette 120310 
12 kočíky pre zvieratá chované v 

domácnosti 
pet strollers poussettes pour animaux de 

compagnie 
120311 

12 autožeriavy trucks incorporating a crane camions intégrant une grue 120312 
12 doručovacie drony delivery drones drones de livraison 120313 
12 diaľkovo ovládané mini vrtuľníky 

so zabudovanou kamerou 
helicams hélicoptères télécommandés 

avec caméra embarquée 
120314 

12 gyroplány (vírniky) gyrocopters autogires 120315 
12 vrtuľníky helicopters hélicoptères 120316 
12 dvojstopové kolobežky s self-balancing scooters gyropodes 120317 
12 dvojkolesové dosky s 

gyroskopickým systémom 
self-balancing boards planches gyroscopiques 120318 

12 jednokolky s gyroskopickým 
systémom 

self-balancing electric unicycles gyroroues 120319 

12 zaisťovacie čapové kolíky na 
kapoty vozidiel 

vehicle bonnet pins attache-capots pour véhicules 120320 

12 pneumatiky na snehové pluhy tyres for snow ploughs pneus pour chasse-neige 120321 

12 potápačské zvony diving bells cloches de plongée 120322 
12 držiaky na nápoje do vozidiel cup holders for vehicles porte-gobelets pour véhicules 120323 

12 vozíky* trolleys* chariots* 120324 
12 koče horse-drawn carriages voitures hippomobiles 120325 
12 obojživelné vozidlá amphibious vehicles véhicules amphibies 120326 
12 terénne vozidlá all-terrain vehicles véhicules tout-terrain 120327 
12 automobily na vodíkový pohon hydrogen-fueled cars voitures à hydrogène 120328 

12 vodné skútre (osobné vodné water scooters (personal scooters des mers 120329 
12 pozorovacie veže špeciálne 

upravené na vozidlá 
surveillance towers specially 
adapted for vehicles 

tours de surveillance 
spécialement conçues pour 
véhicules 

120330 

12 prepravné sane pulks for transportation pulka pour le transport 120331 
12 záchranné člny rescue boats embarcations de secours 120332 
12 snežné vozidlá (na jazdu po 

snehu) 
snow-going vehicles véhicules pour la neige 120333 

12 poťahy na prístrojové dosky 
vozidiel 

fitted dashboard covers for 
vehicles 

housses de tableau de bord 
pour véhicules 

120334 

12 autonómne doručovacie roboty self-driving robots for delivery robots autonomes pour la 
livraison 

120335 

12 pneumatické alebo hydraulické 
lineárne aktuátory na pozemné 
vozidlá 

pneumatic or hydraulic linear 
actuators for land vehicles 

actionneurs linéaires 
pneumatiques ou hydrauliques 
pour véhicules terrestres 

120336 

12 portálové vozíky straddle carriers chariots cavaliers 120337 
12 močiarne vozidlá (na jazdu cez 

močiare) 
swamp-going vehicles véhicules pour les marécages 120338 

12 motorizované skejtbordy motorized skateboards planches à roulettes motorisées 120339 



        

         

      

 
  

      
  

      

          
     

 
     

   
       

   
           

 
   

           
  

 
    

   
   

 
        

    
   

   
 

    
  

         

    
       
 
        

  
 
       

12 ložiská (časti vozidiel) bearings (parts of vehicles) roulements (parties de 
véhicules) 

120340 

12 palivové nádrže vozidiel fuel tanks for vehicles réservoirs à carburant pour 
véhicules 

120341 

12 autonómne pozemné vozidlá autonomous land vehicles véhicules terrestres autonomes 120342 

12 bojové lode battleships cuirassés 120343 
12 lietadlové lode aircraft carriers porte-avions 120344 
12 prívesy na prevoz koní horse trailers remorques pour chevaux 120345 
12 odrážadlá typu kickbike kickbikes pédicycles 120346 
12 dodávky na prepravu koní horse vans camions pour chevaux 120347 
12 kajaky kayaks kayaks* 120348 
12 lanovky na prepravu nákladov aerial ropeways for handling 

loads 
transporteurs aériens par 
câbles pour la manutention de 
charges 

120349 

13 acetyl nitrocelulózy acetyl-nitrocellulose acétyl-nitrocellulose 130001 
13 delové lafety gun carriages (artillery) affûts de canons 130002 
13 výbušné náboje explosive cartridges cartouches explosives 130003 
13 dusičnan amónny (výbušniny) ammonium nitrate explosives explosifs au nitrate 

d'ammonium 
130005 

13 rozbušky detonators détonateurs 130006 
13 motorizované zbrane motorized weapons armes automotrices 130007 
13 plynové zbrane na slzotvorný 

plyn 
tear-gas weapons armes de protection à base de 

gaz lacrymogène 
130008 

13 strelné zbrane firearms armes à feu 130009 
13 kefy na čistenie strelných zbraní cleaning brushes for firearms écouvillons pour nettoyer les 

armes à feu 
130010 

13 ohňostroje fireworks feux d'artifice 130013 
13 delostrelecké zbrane artillery guns (cannons) pièces d'artillerie 130014 
13 balistické zbrane ballistic weapons engins balistiques 130015 
13 zariadenia na plnenie 

nábojnicových pásov 
apparatus for filling cartridge 
belts 

appareils à remplir les 
cartouchières 

130016 

13 bengálske ohne Bengal lights feux de Bengale 130017 
13 detonačné zátky detonating plugs bouchons détonants 130018 
13 nábojnice cartridge cases douilles de cartouches 130019 
13 delá, kanóny cannons canons 130020 
13 hlavne pušiek rifle barrels canons de fusils 130021 
13 dlhé guľové zbrane rifles carabines 130022 
13 náboje* cartridges* cartouches* 130023 
13 zariadenia na napĺňanie 

nábojníc 
cartridge loading apparatus appareils à charger les 

cartouches 
130024 

13 sumky (puzdrá na náboje) cartridge pouches cartouchières 130025 
13 lovecké strelné zbrane hunting firearms armes à feu de chasse 130026 
13 munícia, strelivo ammunition munitions 130027 
13 úderníky strelných zbraní hammers for guns and rifles chiens de fusils 130028 
13 prachovnice powder horns cornes d'amorce 130029 
13 strelná bavlna guncotton coton-poudre 130030 
13 závery strelných zbraní breeches of firearms culasses d'armes à feu 130031 
13 dynamit dynamite dynamite 130032 



     
 
     
   

  
            

         

          

         
 

          

   
 

      
   

  
   
   

   
   
   

          

        

   
   

    
  

     
       

       
      

   
       

        
        

   
  

    
  

     
    

  
         

  
        

   
   

      
    

13 puzdrá na pušky rifle cases étuis pour fusils 130033 
13 trhaviny, výbušniny explosives explosifs 130034 
13 signálne rakety signal rocket flares fusées de signalisation 130035 
13 brokové pušky guns (weapons) fusils (armes) 130036 
13 pažby gunstocks fûts de fusils 130037 
13 zameriavacie zrkadlá na pušky sighting mirrors for guns and 

rifles 
miroirs de pointage pour fusils 130038 

13 spúšte strelných zbraní trigger guards for guns and 
rifles 

sous-gardes de fusils 130040 

13 olovené broky do loveckých 
zbraní 

lead shot for hunting grenaille (plomb de chasse) 130041 

13 munícia do strelných zbraní ammunition for firearms munitions pour armes à feu 130042 
13 raketomety rocket launchers lance-roquettes 130043 
13 zapaľovače ženijnej munície fuses for explosives, for use in 

mines 
mèches de mines 130044 

13 míny (výbušniny) mines (explosives) mines (explosifs) 130045 
13 guľomety machine guns mitrailleuses 130046 
13 mínomety (strelné zbrane) mortars (firearms) mortiers (armes à feu) 130047 
13 granáty, delové strely shells (projectiles) obus 130048 
13 pištole pistols (arms) pistolets (armes) 130049 
13 pušný prach gunpowder poudre à canon 130050 
13 strelný prach explosive powders poudres explosives 130051 
13 projektily (zbrane) projectiles (weapons) projectiles (armes) 130052 
13 samozápalné látky pyrophoric substances matières pyrophoriques 130053 
13 pyrotechnické výrobky pyrotechnic products produits pyrotechniques 130054 
13 revolvery revolvers revolvers 130055 
13 kolískové čapy na ťažké palné 

zbrane 
trunnions for heavy weapons tourillons d'armes lourdes 130056 

13 podstavce pod strelné zbrane firing platforms tréteaux (supports) pour le tir 130057 

13 zameriavacie zariadenia na 
strelné zbrane okrem 
ďalekohľadov 

sights, other than telescopic 
sights, for firearms 

dispositifs de visée pour armes 
à feu autres que les lunettes de 
visée 

130058 

13 vzduchové pištole (zbrane) air pistols (weapons) pistolets à air (armes) 130059 
13 zapaľovače munície fuses for explosives mèches d'allumage pour 

explosifs 
130060 

13 výbušné nálože primings (fuses) amorces explosives 130061 
13 zápalné šnúry detonating fuses for explosives cordeaux d'allumage pour 

explosifs 
130062 

13 náplecné pásy na náboje shoulder straps for weapons bandoulières pour armes 130063 
13 výstražné strely v hmle fog signals, explosive signaux de brume explosifs 130064 
13 zameriavacie zariadenia na 

delá, okrem ďalekohľadov 
sights, other than telescopic 
sights, for artillery 

dispositifs de visée pour pièces 
d'artillerie autres que les 
lunettes de visée 

130065 

13 delobuchy (nie hračky) detonating caps, other than toys amorces fulminantes autres 
que les jouets 

130066 

13 vybuchujúce kapsuly (nie 
hračky) 

percussion caps, other than 
toys 

capsules d'allumage 130066 

13 rakety (strely) rockets (projectiles) fusées (projectiles) 130068 
13 harpúnové zbrane harpoon guns fusils lance-harpons 130069 
13 tlmiče na zbrane noise-suppressors for guns silencieux pour armes 130070 
13 bojové vozidlá tanks (weapons) chars de combat 130071 



          

        

          

         

    
   
    
 

         

    
           

       

   
         

      
     

 
 

    
     
       

     

       

    

 
      

      

    
       

  
 

    
     

   

   
  

13 petardy firecrackers pétards 130072 
13 spreje na osobnú obranu sprays for personal defense 

purposes 
sprays de défense personnelle 130073 

13 opasky na náboje belts adapted for ammunition ceintures spéciales pour 
munitions 

130074 

13 nabíjací pás na automatické automatic firearm ammunition bandes-chargeurs pour armes 130075 
13 torpéda torpedoes torpilles 130076 
13 krátke strelné zbrane side arms (firearms) armes de poing (armes à feu) 130077 

13 ručné granáty hand grenades grenades à main 130078 
13 signálne pištole flare pistols pistolets lance-fusées 130079 
13 núdzové svetlice (strelivo alebo 

zábavná pyrotechnika) 
rescue flares, explosive or 
pyrotechnic 

feux de détresse explosifs ou 
pyrotechniques 

130080 

13 štartovacie pištole starting pistols pistolets de départ 130081 
13 harpúny do harpúnových zbraní harpoons adapted for harpoon 

guns 
harpons conçus pour fusils 
lance-harpons 

130082 

13 strely s plochou dráhou letu cruise missiles missiles de croisière 130083 

14 acháty agates agates 140001 
14 hodinové ručičky clock hands aiguilles d'horloge 140002 
14 ingoty z drahých kovov ingots of precious metals lingots de métaux précieux 140003 
14 jantárové šperky jewellery of yellow amber parures d'ambre jaune 140004 
14 jantárové korálky pearls made of ambroid 

(pressed amber) 
perles d'ambroïne 140005 

14 amulety (klenotnícke výrobky) amulets (jewellery) amulettes (bijouterie) 140006 
14 strieborný drôt spun silver (silver wire) argent filé 140008 
14 strieborná niť (klenotnícke 

výrobky) 
silver thread (jewellery) fils d'argent (bijouterie) 140009 

14 hodiny clocks horloges 140011 
14 hodinárske kyvadlá pendulums (clock- and 

watchmaking) 
balanciers (horlogerie) 140013 

14 perá (časti hodinových strojov) barrels (clock- and 
watchmaking) 

barillets (horlogerie) 140014 

14 náramky (klenotnícke výrobky) bracelets (jewellery) bracelets (bijouterie) 140015 

14 náramkové hodinky wristwatches montres-bracelets 140016 
14 remienky na náramkové 

hodinky 
watch bands bracelets de montres 140017 

14 prívesky (klenotnícke výrobky) jewellery charms breloques pour la bijouterie 140018 

14 brošne (klenotnícke výrobky) brooches (jewellery) broches (bijouterie) 140019 
14 hodinové a hodinkové ciferníky dials (clock- and watchmaking) cadrans (horlogerie) 140021 

14 slnečné hodiny sundials cadrans solaires 140022 
14 hodinové stroje clockworks cadratures 140023 
14 retiazky (klenotnícke výrobky) chains (jewellery) chaînes (bijouterie) 140024 
14 retiazky na hodinky watch chains chaînes de montres 140025 
14 chronografy (hodinky) chronographs (watches) chronographes (montres) 140027 
14 chronometre chronometers chronomètres 140028 
14 chronoskopy (na meranie 

krátkych časových úsekov) 
chronoscopes chronoscopes 140029 



      
    

       
   

    
 

        

    
 

        

   
    

 
       

    

     
     

    
 

      

    
   

    

            

     
    

    
   

     

     
         

       

    
    

  
   

  
 

      
         

    
        

14 nástroje na meranie času, chronometric instruments instruments chronométriques 140030 
14 náhrdelníky (klenotnícke necklaces (jewellery) colliers (bijouterie) 140031 
14 elektrické hodiny a hodinky clocks and watches, electric horloges électriques 140032 
14 spony na kravaty tie clips fixe-cravates 140033 
14 mince coins monnaies 140034 
14 diamanty* diamonds* diamants* 140035 
14 retiazky z drahých kovov 

(klenotnícke výrobky) 
threads of precious metal 
(jewellery) 

fils de métaux précieux 
(bijouterie) 

140040 

14 retiazky z drahých kovov 
(klenotnícke výrobky) 

threads of precious metal 
(jewelry) 

filés de métaux précieux 
(bijouterie) 

140040 

14 atómové hodiny atomic clocks horloges atomiques 140042 
14 kontrolné hodiny (na kontrolu 

ďalších hodín) 
control clocks (master clocks) horloges de contrôle (horloges 

mères) 
140043 

14 hodinové skrinky clock cases cabinets (boîtes) d'horloges 140044 
14 irídium iridium iridium 140045 
14 šperky zo slonoviny ivory jewellery bijoux en ivoire 140046 
14 gagátové ozdoby ornaments of jet ornements en jais 140047 
14 gagát (smolné uhlie) (surovina 

alebo polotovar) 
jet, unwrought or semi-wrought jais brut ou mi-ouvré 140048 

14 medené žetóny copper tokens jetons de cuivre 140049 
14 klenotnícke výrobky jewellery articles de bijouterie 140050 
14 klenoty jewelry joaillerie 140050 
14 medailóny (klenotnícke výrobky) lockets (jewellery) médaillons (bijouterie) 140051 

14 medaily medals médailles 140052 
14 drahé kovy (surovina alebo 

polotovar) 
precious metals, unwrought or 
semi-wrought 

métaux précieux bruts ou mi
ouvrés 

140055 

14 hodinky* watches* montres* 140057 
14 hodinkové pružiny (perá) watch springs ressorts de montres 140058 
14 hodinkové sklíčka watch glasses verres de montres 140059 
14 mechanizmy hodín a hodiniek 

(hodinové a hodinkové 
strojčeky) 

movements for clocks and 
watches 

mouvements d'horlogerie 140060 

14 olivín (drahé kamene) olivine (gems) olivine (pierre précieuse) 140062 
14 zlato (surovina alebo polotovar) gold, unwrought or beaten or brut ou battu 140063 

14 zlaté nite (klenotnícke výrobky) gold thread (jewellery) fils d'or (bijouterie) 140064 
14 osmium osmium osmium 140066 
14 paládium palladium palladium 140067 
14 ozdobné ihlice ornamental pins épingles de parure 140069 
14 korálky (klenotnícke výrobky) pearls (jewellery) perles (bijouterie) 140070 
14 polodrahokamy semi-precious stones pierres fines 140073 
14 drahé kamene precious stones pierres précieuses 140074 
14 platina platinum (metal) platine (métal) 140075 
14 budíky alarm clocks réveille-matin 140082 
14 ródium rhodium rhodium 140083 
14 ruténium ruthenium ruthénium 140085 
14 spinely (drahé kamene) spinel (precious stones) spinelles (pierres précieuses) 140095 
14 sochy z drahých kovov statues of precious metal statues en métaux précieux 140096 
14 štras (brúsené olovnaté sklo) paste jewellery strass 140097 
14 zliatiny drahých kovov alloys of precious metal alliages de métaux précieux 140104 



     

    
             

          

   
 

      

 
        

    
         

         

       

         
         

    
     

         
     

 
      

  
    

  
         

  
       

   
           

      
     

        

   
               

  
       

    
       

       
 

    
 

       

         
  

    
   

14 hodinárske kotvičky anchors (clock- and 
watchmaking) 

ancres (horlogerie) 140106 

14 prstene (klenotnícke výrobky) rings (jewellery) bagues (bijouterie) 140107 
14 umelecké diela z drahých kovov works of art of precious metal objets d'art en métaux précieux 140109 

14 škatuľky, schránky z drahých 
kovov 

boxes of precious metal boîtes en métaux précieux 140113 

14 klenotnícke výrobky na 
pokrývky hlavy 

hat jewellery articles de bijouterie pour la 
chapellerie 

140117 

14 náušnice earrings boucles d'oreilles 140118 
14 klenotnícke výrobky na obuv shoe jewellery articles de bijouterie pour 

chaussures 
140119 

14 manžetové gombíky cuff links boutons de manchettes 140122 
14 busty z drahých kovov busts of precious metal bustes en métaux précieux 140123 
14 hodinkové puzdrá (súčasť 

hodiniek) 
watch cases (parts of watches) boîtiers de montre 140144 

14 kazety na hodinky presentation boxes for watches écrins pour montres 140145 

14 figuríny z drahých kovov figurines of precious metal figurines en métaux précieux 140146 
14 sošky z drahých kovov statuettes of precious metal statuettes en métaux précieux 140146 

14 ihlice (klenotnícke výrobky) pins (jewellery) épingles (bijouterie) 140150 
14 ihlice na kravaty tie pins épingles de cravates 140151 
14 odznaky z drahých kovov badges of precious metal insignes en métaux précieux 140152 
14 krúžky na kľúče (s príveskom 

alebo ozdobou) 
key rings (split rings with trinket 
or decorative fob) 

porte-clés (anneaux brisés avec 
breloque ou colifichet) 

140162 

14 striebro (surovina alebo 
polotovar) 

silver, unwrought or beaten argent brut ou battu 140163 

14 stopky stopwatches chronomètres à arrêt 140164 
14 klenoty, šperky z emailovanej 

keramiky 
cloisonné jewellery bijoux en cloisonné 140165 

14 šperkovnice jewellery boxes boîtes à bijoux 140166 
14 korálky na výrobu šperkov beads for making jewellery perles pour la confection de 

bijoux 
140167 

14 šperkárske uzávery clasps for jewellery fermoirs pour la bijouterie 140168 
14 komponenty šperkov jewellery findings apprêts pour la bijouterie 140169 
14 cestovné obaly a puzdrá na 

šperky 
jewellery rolls rouleaux à bijoux 140170 

14 kabošony na výrobu šperkov cabochons cabochons 140171 
14 krúžky na kľúče z drahých 

kovov 
split rings of precious metal for 
keys 

anneaux brisés en métaux 
précieux pour clés 

140172 

14 krabičky na šperky presentation boxes for jewellery écrins à bijoux 140173 

14 hodinkové ručičky watch hands aiguilles de montre 140174 
14 modlitebné korálky misbaha misbaha (prayer beads) misbaha (chapelets de prière) 140175 
14 textilné vyšívané náramky 

(bižutéria) 
bracelets made of embroidered 
textile (jewellery) 

bracelets en matières textiles 
brodées (bijouterie) 

140176 

14 prívesky na kľúče charms for key rings breloques pour porte-clés 140177 
14 ružence rosaries chapelets 140178 
14 kríže z drahých kovov (nie 

šperky) 
crucifixes of precious metal, 
other than jewellery 

crucifix en métaux précieux 
autres qu'articles de bijouterie 

140179 



        

      

       

       
  

   
     

             

         
 

     
  

         

         
  

      
   

       

        
  

        

            

      

    
   

   
       

          

    
       

    
 

       
 

     
          

14 krížiky (šperky) crucifixes as jewellery crucifix en tant qu'articles de 
bijouterie 

140180 

14 samonavíjacie krúžky na kľúče retractable key rings porte-clés rétractables 140181 

14 ozdobné klobúkové ihlice 
(šperky) 

jewellery hat pins épingles-bijoux pour chapeaux 140182 

14 pamätné poháre z drahých 
kovov 

commemorative statuary cups 
of precious metal 

coupes commémoratives en 
forme de statue en métaux 
précieux 

140183 

14 víťazné poháre z drahých kovov prize cups of precious metal coupes de prix en métaux 
précieux 

140184 

14 odevné nášivky z drahých 
kovov 

sew-on tags of precious metal 
for clothing 

étiquettes à coudre en métaux 
précieux pour vêtements 

140185 

14 šnúry s karabínkou na nosenie 
kľúčov 

lanyards for keys cordons pour clés 140186 

14 šperky pre spoločenské 
zvieratá 

jewellery for pets articles de bijouterie pour 
animaux de compagnie 

140187 

15 akordeóny accordions accordéons 150001 
15 ladiace kľúče alebo kladivká tuning hammers accordoirs de cordes 150002 
15 jazýčky (na fúkacích nástrojoch) reeds anches 150003 

15 sláčiky bows for musical instruments archets pour instruments de 
musique 

150004 

15 žabky sláčikov bow nuts for musical 
instruments 

hausses d'archets pour 
instruments de musique 

150005 

15 prúty na sláčiky sticks for bows for musical 
instruments 

baguettes d'archets 150006 

15 konské vlásie na sláčiky horsehair for bows for musical 
instruments 

crin de cheval pour archets 150007 

15 klavíry pianos pianos 150008 
15 dirigentské paličky conductors' batons baguettes pour battre la mesure 150009 

15 paličky na bicie drumsticks baguettes de tambours 150010 
15 bandóniá (druh ťahacej 

harmoniky) 
bandonions bandonéons 150011 

15 flašinety barrel organs orgues de Barbarie 150012 
15 basové hudobné nástroje basses (musical instruments) basses (instruments de 

musique) 
150013 

15 harmoniky harmonicas harmonicas 150014 
15 katgut (črievka) na hudobné 

nástroje 
catgut for musical instruments boyaux d'instruments de 

musique 
150015 

15 bucciny (druh pozauny) buccins (trumpets) buccins (trompettes) 150016 
15 zvonkohra (hudobný nástroj) carillons (musical instruments) carillons (instruments de 

musique) 
150017 

15 kastanety castanets castagnettes 150018 
15 klobúky so zvončekmi (čínske 

hudobné nástroje) 
hats with bells (musical 
instruments) 

chapeaux chinois (instruments 
de musique) 

150019 

15 stojany na tympany kettledrum frames chevalets pour timbales 150020 
15 kolíky na hudobné nástroje pegs for musical instruments chevilles pour instruments de 

musique 
150021 



        

    
  

 
         

       

       

      

 
         

          

         

    

       

   
 

   
 

   
 

          

       

    
             

   
         

     

      
     

15 citary zithers cithares 150022 
15 klarinety clarionets clarinettes 150023 
15 klaviatúry hudobných nástrojov keyboards for musical 

instruments 
claviers d'instruments de 
musique 

150024 

15 hudobné nástroje musical instruments instruments de musique 150025 
15 chromatické ťahacie harmoniky concertinas concertinas 150026 

15 kontrabasy double basses contrebasses 150027 
15 struny na hudobné nástroje strings for musical instruments cordes d'instruments de 

musique 
150028 

15 strunové hudobné nástroje stringed musical instruments instruments à cordes (musique) 150029 

15 rohy (hudobné nástroje) horns (musical instruments) cors (instruments de musique) 150030 

15 kornety (hudobné nástroje) cornets (musical instruments) cornets à pistons 150031 
15 činely cymbals cymbales 150032 
15 ladičky tuning forks diapasons 150033 
15 náustky na hudobné nástroje mouthpieces for musical 

instruments 
embouchures d'instruments de 
musique 

150034 

15 puzdrá na hudobné nástroje cases for musical instruments étuis pour instruments de 
musique 

150035 

15 flauty flutes flûtes 150036 
15 gongy gongs gongs 150037 
15 židovské harfy (hudobné 

nástroje) 
Jews' harps (musical 
instruments) 

guimbardes (instruments de 
musique) 

150038 

15 gitary guitars guitares 150039 
15 harmóniá harmoniums harmoniums 150040 
15 harfy harps harpes 150041 
15 harfové struny harp strings cordes de harpes 150042 
15 hoboje oboes hautbois 150043 
15 elektronické hudobné nástroje electronic musical instruments instruments de musique 

électroniques 
150044 

15 regulátory intenzity na 
mechanické klavíry 

intensity regulators for 
mechanical pianos 

régulateurs d'intensité pour 
pianos mécaniques 

150045 

15 lýry lyres lyres 150046 
15 brnkadlá plectrums médiators 150048 
15 brnkadlá na strunové nástroje picks for stringed instruments plectres pour instruments à 

cordes 
150048 

15 mandolíny mandolins mandolines 150049 
15 opierky na husle chin rests for violins mentonnières de violons 150050 
15 gajdy bagpipes cornemuses 150051 
15 hudobné skrinky musical boxes boîtes à musique 150052 
15 zariadenia na otáčanie strán 

partitúry 
turning apparatus for sheet 
music 

appareils à tourner les pages 
de cahiers de musique 

150053 

15 kobylky hudobných nástrojov bridges for musical instruments chevalets pour instruments de 
musique 

150054 

15 triangle triangles (musical instruments) triangles (instruments de 
musique) 

150055 

15 okaríny ocarinas ocarinas 150056 
15 organy organs orgues 150057 
15 píšťaly organov wind pipes for organs porte-vent pour orgues 150058 
15 kožené blany na bubny drumheads peaux de tambours 150059 



          

      
    
    

        

       

       

   

   

 

          

         

      

      
    

      
     

      
            

  
      

       

   
          

         
  

    
            

  
      

  
          

15 nožné páky na hudobné 
nástroje 

pedals for musical instruments pédales d'instruments de 
musique 

150060 

15 klaviatúry klavírov a pianín piano keyboards claviers de pianos 150061 
15 klavírové struny piano strings cordes de pianos 150062 
15 klavírové klávesy piano keys touches de pianos 150063 
15 mechy hudobných nástrojov bellows for musical instruments souffleries d'instruments de 

musique 
150064 

15 tlmidlá na hudobné nástroje 
(sordína) 

mutes for musical instruments sourdines 150065 

15 bubny (hudobné nástroje) drums (musical instruments) tambours (instruments de 
musique) 

150066 

15 tamburíny tambourines tambourins 150067 
15 tamtamy tom-toms tam-tams 150068 
15 tympany kettledrums timbales (instruments de 

musique) 
150069 

15 trombóny trombones trombones (instruments de 
musique) 

150070 

15 trúbky (poľnice) clarions clairons 150071 
15 trúbky trumpets trompettes 150072 
15 klapky na hudobné nástroje valves for musical instruments valves pour instruments de 

musique 
150073 

15 violy violas violes 150074 
15 husle violins violons 150075 
15 xylofóny xylophones xylophones 150076 
15 klávesy hudobných nástrojov keys for musical instruments touches pour instruments de 

musique 
150077 

15 valčeky do mechanických 
klavírov 

music rolls (piano) bandes musicales 150078 

15 perforované hudobné valčeky perforated music rolls bandes musicales perforées 150079 
15 notové stojany music stands pupitres à musique 150080 
15 huqin (čínske husle) huqin (Chinese violins) huqin (violons chinois) 150081 
15 flauta z bambusu bamboo flutes flûtes de bambou 150082 
15 pipa (čínska gitara) pipa (Chinese guitars) pipa (guitares chinoises) 150083 
15 šeng (čínsky dychový hudobný 

nástroj) 
sheng (Chinese musical wind 
instruments) 

sheng (instruments de musique 
à vent chinois) 

150084 

15 suona (čínska trúbka) suona (Chinese trumpets) suona (trompettes chinoises) 150085 
15 zvončeky (hudobné nástroje) handbells (musical instruments) clochettes (instruments de 

musique) 
150086 

15 hudobné syntetizátory music synthesizers synthétiseurs musicaux 150087 
15 stojany na hudobné nástroje stands for musical instruments socles pour instruments de 

musique 
150088 

15 saxofóny saxophones saxophones 150089 
15 balalajky (strunové hudobné 

nástroje) 
balalaikas (stringed musical 
instruments) 

balalaïkas (instruments de 
musique à cordes) 

150090 

15 bendžá banjos banjos 150091 
15 klávesy na zvesenie na krk melodicas mélodicas 150092 
15 kolofónia na strunové hudobné 

nástroje 
colophony for stringed musical 
instruments 

colophane pour instruments de 
musique à cordes 

150093 

15 bicie (sústavy bicích nástrojov) robotic drums batteries robotisées 
(instruments de musique) 

150094 

15 paličky na hudobné nástroje mallets for musical instruments mailloches pour instruments de 
musique 

150095 



          

    
    

          

   
   

   
 

   
 

    
  

      
        

    
  

    
 

     

   
 

      
    

     
     

      

   
       

    
  

   
  

     
   

 
        
   

   
      

    
    

    
   

      
          

15 popruhy na hudobné nástroje straps for musical instruments sangles pour instruments de 
musique 

150096 

15 tibetské spievajúce misky singing bowls bols chantant 150097 
15 bicie automaty drum machines boîtes à rythmes 150098 
15 hudobné nástroje pre deti musical instruments for children instruments de musique pour 

enfants 
150099 

16 oceľové písmená steel letters lettres d'acier 160001 
16 oceľové pierka steel pens plumes d'acier 160002 
16 dávkovače lepiacej pásky 

(kancelárske potreby) 
adhesive tape dispensers 
(office requisites) 

distributeurs de ruban adhésif 
(articles de papeterie) 

160003 

16 pečiatky (s adresnými údajmi) address stamps clichés à adresses 160004 
16 strojčeky na tlačenie adresy addressing machines machines à imprimer des 

adresses 
160005 

16 papier* paper* papier* 160006 
16 plagáty posters affiches 160007 
16 reklamné tabule z papiera, 

kartónu alebo lepenky 
advertisement boards of paper 
or cardboard 

porte-affiches en papier ou en 
carton 

160008 

16 frankovacie stroje na 
kancelárske použitie 

franking machines for office use machines d'affranchissement 
de courrier (machines de 
bureau) 

160009 

16 kancelárske kramličky clips for offices agrafes de bureau 160010 
16 spony na perá pen clips agrafes de porte-plume 160011 
16 zošívačky (kancelárske 

potreby) 
stapling presses (office 
requisites) 

brocheuses (papeterie) 160012 

16 albumy albums albums 160013 
16 obrazy pictures images 160014 
16 tlače (rytiny) prints (engravings) planches (gravures) 160015 
16 pásky (prstence) na cigary cigar bands bagues (anneaux) de cigares 160016 
16 orezávacie strojčeky na ceruzky 

(elektrické aj neelektrické) 
pencil sharpening machines, 
electric or non-electric 

machines à tailler les crayons, 
électriques ou non électriques 

160017 

16 knižné zarážky bookends serre-livres 160018 
16 opierky na ruky pre maliarov hand-rests for painters appuie-main pour peintres 160019 
16 akvarely (maľby vodovými 

farbami) 
aquarelles aquarelles 160020 

16 architektonické modely architects' models maquettes d'architecture 160021 
16 spisové obaly (papiernický 

tovar) 
document files (stationery) dossiers (papeterie) 160022 

16 bridlicové tabuľky writing slates ardoises pour écrire 160023 
16 bridlice (na kreslenie) slate pencils crayons d'ardoise 160024 
16 modelovacia hlina modelling clay argile à modeler 160026 
16 aritmetické tabuľky arithmetical tables tables arithmétiques 160027 
16 rytiny engravings gravures 160028 
16 umelecké litografie lithographic works of art objets d'art lithographiés 160029 
16 obrazy (maľby) zarámované paintings (pictures), framed or tableaux (peintures) encadrés 160030 
16 ceruzky* pencils* crayons* 160031 
16 noviny newspapers journaux 160032 
16 periodiká periodicals périodiques 160033 
16 atlasy atlases atlas 160034 



       

    
        

             
  

 
   

  
 

     
  

    
  

   
   

   
           

        
 

    

     

  
  
 

    

    
 

  
   

    

    
         

     
 

  

   
              

   
    

    
          

    
    

         

  
       

   
  

      
  

    

16 zaraďovače, šanóny (na voľné 
listy) 

ring binders classeurs à anneaux 160035 

16 karisbloky loose-leaf binders classeurs à feuillets mobiles 160035 
16 gumené pásky na kancelárske 

použitie 
gummed tape (stationery) bandes gommées (papeterie) 160036 

16 papierové podložky pod pivové 
poháre 

mats of paper for beer glasses sous-bocks en papier pour 
chopes à bière 

160037 

16 lístky tickets billets (tickets) 160038 
16 biologické vzorky na 

mikroskopické pozorovanie 
(učebné pomôcky) 

biological samples for use in 
microscopy (teaching materials) 

coupes biologiques pour la 
microscopie (matériel 
d'enseignement) 

160039 

16 tlačiarenské štočky printing blocks clichés d'imprimerie 160040 
16 skicáre drawing pads blocs à dessin 160041 
16 útržkové bloky pads (stationery) blocs (papeterie) 160042 
16 cievky s páskami do písacích 

strojov 
spools for inking ribbons bobines pour rubans encreurs 160043 

16 držiaky na písacie potreby wristbands for the retention of 
writing instruments 

bracelets pour instruments à 
écrire 

160045 

16 brožúry pamphlets brochures 160046 
16 výšivkové vzory embroidery designs (patterns) modèles de broderie 160047 

16 pripináčiky drawing pins punaises (pointes) 160048 
16 navlhčovacie hubky 

(kancelárske potreby) 
moisteners (office requisites) mouilleurs de bureau 160049 

16 maliarske štetce painters' brushes brosses pour peintres 160050 
16 pijavý papier blotters buvards 160051 
16 pečate stamps (seals) timbres (cachets) 160052 
16 pečatidlá sealing stamps timbres à cacheter 160053 
16 napustené pečiatkovacie 

podušky 
inking pads tampons encreurs 160054 

16 pečatné vosky sealing wax cire à cacheter 160055 
16 kancelárske pečatné stroje sealing machines for offices machines à cacheter de bureau 160056 

16 materiály na pečatenie sealing compounds for 
stationery purposes 

matières à cacheter 160057 

16 zošity writing or drawing books cahiers 160058 
16 zásuvky na rozdeľovanie a trays for sorting and counting plateaux pour ranger et compter 160059 
16 vzory na kopírovanie tracing patterns calques 160061 
16 priesvitný papier (pauzovací) tracing paper papier calque 160062 
16 pauzovacie plátno tracing cloth toile à calquer 160063 
16 návleky na prsty na kancelárske 

použitie 
fingerstalls for office use doigtiers de bureau 160064 

16 typy, tlačové písmo printing type caractères d'imprimerie 160065 
16 kopírovací uhľový papier carbon paper papier carbone 160066 
16 papier do záznamových 

zariadení 
paper for recording machines papier pour appareils 

enregistreurs 
160067 

16 poznámkové zošity note books carnets 160068 
16 rysovacie uholníky, príložníky square rulers for drawing règles-équerres à dessin 160069 
16 mapy cards* cartes* 160070 
16 vyučovacie pomôcky okrem 

prístrojov a zariadení 
teaching materials (except 
apparatus) 

matériel d'instruction à 
l'exception des appareils 

160071 

16 kartotékové lístky index cards (stationery) fiches (papeterie) 160072 



    
 

         
            

     

         

 
       

      
     

     

   
   

 
              

       

    
   

     
          

       

   
     

     
          

       

      
      

 
   

         

    
     

      
    

   
   

   

16 hárky papiera paper sheets (stationery) feuilles (papeterie) 160074 
16 kartón*, lepenka* cardboard* carton* 160075 
16 lepenkové škatule na klobúky hat boxes of cardboard cartons à chapeaux (boîtes) 160076 
16 dierovacie karty do žakárových 

strojov 
perforated cards for Jacquard 
looms 

cartons perforés pour métiers 
Jacquard 

160077 

16 tuby z kartónu cardboard tubes tubes en carton 160078 
16 katalógy catalogues catalogues 160080 
16 kovové príchytky na kartotečné 

lístky 
tags for index cards cavaliers pour fiches 160081 

16 spevníky song books chansonniers 160082 
16 sádzacie rámy (polygrafia) composing frames (printing) cadres à composer (imprimerie) 160084 

16 obaly na doklady folders for papers chemises pour documents 160085 
16 maliarske stojany painters' easels chevalets pour la peinture 160087 
16 číslice (tlačiarenské typy) numbers (type) chiffres (caractères 

d'imprimerie) 
160088 

16 tuš Indian inks encres de Chine 160089 
16 chromolitografy (polygrafia) chromolithographs (chromos) chromolithographies (chromos) 160090 

16 chromolitografy (polygrafia) chromos chromos 160090 
16 modelovacie vosky okrem 

dentálnych 
modelling wax, not for dental 
purposes 

cires à modeler non à usage 
dentaire 

160091 

16 zoraďovače (kancelárske 
potreby) 

files (office requisites) classeurs (articles de bureau) 160092 

16 kancelárske dierkovače office perforators perforateurs de bureau 160093 
16 toaletný papier toilet paper papier hygiénique 160094 
16 knihy books livres 160095 
16 rysovacie kružidlá compasses for drawing compas de tracé 160096 
16 tlačiarenské typy (písmená a 

číslice) 
type (numerals and letters) caractères (chiffres et lettres) 160097 

16 tlačiarenské typy (písmená a 
číslice) 

letters (type) lettres (caractères d'imprimerie) 160097 

16 tlačiarenské ručné sádzadlá composing sticks composteurs 160098 
16 zásuvky na spisy letter trays corbeilles à courrier 160101 
16 papierové kornúty conical paper bags cornets de papier 160102 
16 korekčné laky (kancelárske 

potreby) 
correcting fluids (office 
requisites) 

liquides correcteurs (articles de 
bureau) 

160103 

16 korekčné tuše (heliografia) correcting ink (heliography) encres à corriger (héliographie) 160104 

16 tuhy do ceruziek (náplne) pencil leads mines de crayons 160105 
16 histologické rezy (učebné 

pomôcky) 
histological sections for 
teaching purposes 

coupes histologiques (matériel 
d'enseignement) 

160106 

16 šablóny na rysovanie kriviek French curves pistolets pour le tracé des 
courbes 

160107 

16 obaly (papiernický tovar) covers (stationery) couvertures (papeterie) 160108 
16 krieda na písanie writing chalk craie à écrire 160109 
16 litografická krieda chalk for lithography craie pour la lithographie 160110 
16 krajčírska krieda tailors' chalk craie pour tailleurs 160111 
16 držiaky na kriedu chalk holders porte-craie 160112 
16 násady na ceruzky pencil holders porte-crayons 160113 
16 mechanické ceruzky pencil lead holders porte-mines 160114 



           

    
         

 
    

  
  

   

    
     
    

    
 

  
   

   
           

  
    

          
     

    
       

     
    
     

       

   

           
 

   
 

  
     
    

   

         
         

  
        

  
           

 
     

16 papierové nádobky na mliečne 
výrobky 

cream containers of paper crémières (petits vases) en 
papier 

160115 

16 kancelárske štipce paper clasps crochets de bureau 160116 
16 valce do písacích strojov rollers for typewriters cylindres de machines à écrire 160118 

16 obtlačky transfers (decalcomanias) décalcomanies 160119 
16 grafické vzory (tlačoviny) graphic prints imprimés graphiques 160121 
16 mramorovacie hrebene 

(pomôcky pre výtvarníkov) 
graining combs peignes à marbrer 160122 

16 rysovacie dosky drawing boards planches à dessin 160123 
16 rysovacie potreby drawing materials fournitures pour le dessin 160124 
16 rysovacie nástroje drawing instruments instruments de dessin 160125 
16 diagramy diagrams diagrammes 160126 
16 obálky (papiernický tovar) envelopes (stationery) enveloppes (papeterie) 160127 
16 kopírovacie zariadenia duplicators duplicateurs 160128 
16 leptané štočky etchings eaux-fortes (gravures) 160129 
16 baliaci papier wrapping paper papier d'emballage 160130 
16 hroty pier nibs plumes à écrire 160131 
16 písacie stroje (elektrické aj 

neelektrické) 
typewriters, electric or non
electric 

machines à écrire (électriques 
ou non électriques) 

160132 

16 puzdrá na perá, perečníky pen cases plumiers 160133 
16 hroty písacích pier zo zlata nibs of gold plumes à écrire en or 160134 
16 pomôcky na vymazávanie erasing products produits pour effacer 160135 
16 písacie potreby writing materials fournitures pour l'écriture 160136 
16 emblémy (papierové pečate) shields (paper seals) écussons (cachets en papier) 160137 

16 šablóny na vymazávanie erasing shields gabarits à effacer 160138 
16 gumy na gumovanie erasers gommes à effacer 160139 
16 papier do elektrokardiografov electrocardiograph paper papier pour 

électrocardiographes 
160140 

16 dierovačky (kancelárske 
potreby) 

punches (office requisites) emporte-pièce (articles de 
bureau) 

160141 

16 atramenty* ink* encres* 160142 
16 farbiace pásky inking ribbons rubans encreurs 160143 
16 kalamáre inkwells encriers 160144 
16 kancelárske obálkovacie stroje envelope sealing machines for 

offices 
machines de bureau à fermer 
les enveloppes 

160146 

16 fotografie (tlačoviny) photographs (printed) photographies (imprimées) 160147 
16 pijaky pen wipers essuie-plumes 160148 
16 pečiatky seals (stamps) sceaux (cachets) 160149 
16 knihárske textílie fabrics for bookbinding étoffes pour reliures 160150 
16 rysovacie súpravy drawing sets trousses à dessin 160151 
16 účtovné knihy ledgers (books) registres (livres) 160153 
16 zoznamy indexes répertoires 160154 
16 figuríny z papierovej drviny figurines of papier mâché figurines en papier mâché 160155 
16 sošky z papierovej drviny statuettes of papier mâché statuettes en papier mâché 160155 
16 filtračný papier filter paper papier-filtre 160156 
16 papierové filtračné materiály filtering materials of paper matières filtrantes en papier 160157 
16 tlačivá (formuláre) forms, printed formulaires 160158 
16 kancelárske potreby okrem 

nábytku 
office requisites, except 
furniture 

articles de bureau à l'exception 
des meubles 

160159 

16 uhoľ na umelecké kreslenie charcoal pencils crayons fusains 160160 



    

    
 
      

   
          

   
   
        

    

    
     

  
   

 
   

        
            

  
  

 
       

 
   

 
    
  

    
 

         

     
         

   
 

   
   

 
    
        

     
    

       
   

 
      

     
  

 
 

16 šablóny (kancelárske potreby) stencils (stationery) gabarits (papeterie) 160161 

16 tlačiarenské sadzobnice galley racks (printing) galées (typographie) 160162 
16 galvanotypy (polygrafia) electrotypes galvanotypes 160163 
16 geografické mapy (tlačoviny) printed geographical maps cartes géographiques 

imprimées 
160164 

16 zemské glóbusy terrestrial globes globes terrestres 160165 
16 misky na vodové farby pre 

umelcov 
artists' watercolour saucers godets d'aquarelle pour artistes 160166 

16 grafické reprodukcie graphic reproductions reproductions graphiques 160167 
16 grafické zobrazenia graphic representations représentations graphiques 160168 
16 škrabky na kancelárske použitie scrapers (erasers) for offices grattoirs de bureau 160169 

16 rytecké dosky engraving plates planches à graver 160170 
16 hektografy hectographs hectographes 160171 
16 časové rozvrhy (tlačoviny) printed timetables horaires imprimés 160172 
16 navlhčovadlá (kancelárske 

potreby) 
moisteners for gummed 
surfaces (office requisites) 

humecteurs (articles de bureau) 160173 

16 pohľadnice postcards cartes postales 160174 
16 tlačoviny printed matter produits de l'imprimerie 160175 
16 ručné etiketovacie prístroje hand labelling appliances appareils à main à étiqueter 160176 
16 podklady na tlačenie, nie 

textilné 
printers' blankets, not of textile blanchets pour l'imprimerie non 

en matières textiles 
160177 

16 prenosné tlačiarničky 
(kancelárske potreby) 

printing sets, portable (office 
requisites) 

imprimeries portatives (articles 
de bureau) 

160178 

16 tlačené publikácie printed publications publications imprimées 160179 
16 príručky manuals (handbooks) manuels 160180 
16 listový papier writing paper papier à lettres 160182 
16 ťažidlo na papiere paperweights presse-papiers 160183 
16 kopírovacie ihly na rysovanie 

alebo kreslenie 
tracing needles for drawing 
purposes 

pointes à tracer pour le dessin 160184 

16 rysovacie perá drawing pens tire-lignes (plumes à dessin) 160185 
16 papierové stolovacie 

prestieranie 
table linen of paper linge de table en papier 160186 

16 litografie lithographs lithographies 160187 
16 litografické dosky lithographic stones pierres lithographiques 160188 
16 brožované knihy booklets livrets 160189 
16 svietivý papier luminous paper papier lumineux 160190 
16 papierová drvina papier mâché papier mâché 160191 
16 paragóny manifolds (stationery) manifolds 160192 
16 značkovacia krieda marking chalk craie à marquer 160193 
16 modelovacie plastové hmoty plastics for modelling matières plastiques pour le 

modelage 
160195 

16 modelovacie hmoty modelling materials matériaux pour le modelage 160196 
16 modelovacie pasty modelling paste pâte à modeler 160197 
16 papierové vreckovky handkerchiefs of paper mouchoirs de poche en papier 160198 
16 farbiace plátna do 

rozmnožovacích strojov 
inking sheets for duplicators toiles d'encrage pour 

duplicateurs 
160199 

16 papierové obrusy tablecloths of paper nappes en papier 160200 
16 školské tabule blackboards tableaux noirs 160201 
16 kancelárske sponky paper-clips pince-notes 160202 
16 paginovačky numbering apparatus numéroteurs 160203 



      
    

      
       

   
  

  
     

     
         

      
             

        

           

 

         

  
     

 

       
          

      
    

   
    
     
     

        
 

    
    

       
   
     

   
    

   
      

    

        

   
     

    
    

   
     

  

16 olejotlače oleographs oléographies 160204 
16 knihárske záložky do kníh binding strips (bookbinding) onglets (reliure) 160205 
16 papierové pečate sealing wafers pains à cacheter 160206 
16 palety pre maliarov palettes for painters palettes pour peintres 160207 
16 pantografy (rysovacie potreby) pantographs (drawing 

instruments) 
pantographes (instruments de 
dessin) 

160208 

16 papiernický tovar stationery articles de papeterie 160209 
16 pergamenový papier parchment paper papier-parchemin 160210 
16 pastelky pastels (crayons) pastels (crayons) 160211 
16 krajčírske strihy sewing patterns patrons pour la couture 160212 
16 puzdrá na šablóny stencil cases étuis pour patrons 160214 
16 maliarske valčeky pre 

domácnosť 
house painters' rollers rouleaux de peintres en 

bâtiment 
160215 

16 maliarske plátna canvas for painting toiles pour la peinture 160216 
16 škatule s farbami (školské 

pomôcky) 
paint boxes for use in schools boîtes de peinture (matériel 

scolaire) 
160217 

16 baliace plastové fólie plastic film for wrapping films plastiques pour 
l'emballage 

160218 

16 zariadenia na paspartovanie 
fotografií 

apparatus for mounting 
photographs 

appareils pour le collage des 
photographies 

160219 

16 zinkografické štočky photo-engravings photogravures 160221 
16 nákresy blueprints plans 160223 
16 ryhovače papiera (kancelárske 

potreby) 
paper creasers (office 
requisites) 

plioirs (articles de bureau) 160224 

16 plniace perá fountain pens stylographes 160225 
16 šablóny na kreslenie a 

maľovanie 
stencil plates pochoirs 160226 

16 rozmnožovacie blany stencils stencils 160227 
16 portréty portraits portraits 160228 
16 papierové ozdobné kvetináče flower-pot covers of paper cache-pot en papier 160229 
16 rozmnožovacie stroje a prístroje mimeograph apparatus and 

machines 
appareils et machines à 
polycopier 

160230 

16 prospekty prospectuses prospectus 160232 
16 papier na rádiogramy paper for radiograms papier pour radiogrammes 160233 
16 rysovacie pravítka drawing rulers règles à dessiner 160234 
16 tlačové reglety printers' reglets réglettes (composteurs) 160235 
16 knihárske potreby bookbinding material articles pour reliures 160236 
16 knihárske plátno cloth for bookbinding toile pour reliures 160238 
16 knihárske nite cords for bookbinding fils pour reliures 160239 
16 farbiace plátna do kopírovacích 

strojov 
inking sheets for document 
reproducing machines 

toiles d'encrage de machines 
pour la reproduction de 
documents 

160241 

16 perá (kancelárske potreby) pens (office requisites) plumes (articles de bureau) 160242 
16 časopisy (periodiká) magazines (periodicals) revues (périodiques) 160243 
16 papierové pásky iné ako do 

vlasov alebo stužkárska 
galantéria 

paper ribbons, other than 
haberdashery or hair 
decorations 

rubans en papier autres que de 
mercerie ou pour les cheveux 

160244 

16 pásky do písacích strojov typewriter ribbons rubans pour machines à écrire 160245 

16 papierové alebo plastové 
vrecia, vrecká a puzdrá na 
balenie 

bags (envelopes, pouches) of 
paper or plastics, for packaging 

sacs (enveloppes, pochettes) 
en papier ou en matières 
plastiques pour l'emballage 

160246 



     
      

  
    

       
        

    
 

      

   
       

       
        
  

     
    

    
   
   

     
 

     
  

    
  

    
  

   
     

    
   

     
 

    
   

            
  

    
   

    
   

     
  

     
 

   
   

    
   

       

     
           

     
            

            

   
   

          
  

         

     

16 podušky na pečiatky stamp pads tampons pour sceaux 160247 
16 školské potreby (papiernický 

tovar) 
school supplies (stationery) fournitures scolaires 160248 

16 záložky do kníh bookmarkers signets 160249 
16 blahoprajné pohľadnice greeting cards cartes de vœux 160250 
16 mastenec (krajčírska krieda) steatite (tailor's chalk) stéatite (craie pour tailleurs) 160251 
16 guľôčky do guľôčkových pier balls for ball-point pens billes pour stylos 160253 
16 papierové podložky na stôl 

(anglické prestieranie) 
tablemats of paper ronds de table en papier 160254 

16 podložky na písanie desk mats sous-main 160255 
16 klávesy písacích strojov typewriter keys touches de machines à écrire 160257 

16 držadlá pečiatok holders for stamps (seals) supports à timbres (cachets) 160258 
16 puzdrá na pečiatky cases for stamps (seals) coffrets à timbres (cachets) 160259 
16 poštové známky postage stamps timbres-poste 160260 
16 stojany na pečiatky stamp stands plaques à timbrer 160261 
16 priesvitky (papiernický tovar) transparencies (stationery) transparents (papeterie) 160262 
16 etiketovacie kliešte vignetting apparatus appareils à vigneter 160263 
16 glutín (kancelárske lepidlo 

alebo lepidlo pre domácnosť) 
gluten (glue) for stationery or 
household purposes 

gluten (colle) pour la papeterie 
ou le ménage 

160264 

16 lepidlá na kancelárske použitie 
alebo pre domácnosť 

adhesives (glues) for stationery 
or household purposes 

adhésifs (matières collantes) 
pour la papeterie ou le ménage 

160265 

16 lepiace pásky na kancelárske 
použitie alebo pre domácnosť 

adhesive tapes for stationery or 
household purposes 

rubans adhésifs pour la 
papeterie ou le ménage 

160266 

16 adresné štítky do adresovacích 
strojov 

address plates for addressing 
machines 

plaques à adresses pour 
machines à adresser 

160268 

16 ročenky almanacs almanachs 160269 
16 kalendáre calendars calendriers 160270 
16 škrobové lepidlá pre domácnosť 

a na kancelárske použitie 
starch paste (adhesive) for 
stationery or household 
purposes 

colle d'amidon pour la papeterie 
ou le ménage 

160271 

16 štetce paintbrushes pinceaux 160273 
16 samolepky pre domácnosť a na 

kancelárske použitie 
self-adhesive tapes for 
stationery or household 
purposes 

rubans auto-adhésifs pour la 
papeterie ou le ménage 

160274 

16 gumičky (kancelárske potreby) elastic bands for offices élastiques de bureau 160275 

16 papierové podbradníky bibs of paper bavoirs en papier 160276 
16 drevitá lepenka (papiernický 

tovar) 
wood pulp board (stationery) carton de pâte de bois 

(papeterie) 
160278 

16 drevitý papier wood pulp paper papier de bois 160279 
16 papierové alebo lepenkové 

krabice 
boxes of paper or cardboard boîtes en papier ou en carton 160280 

16 stojany na perá a ceruzky stands for pens and pencils supports pour plumes et 
crayons 

160281 

16 papierové alebo lepenkové 
prepravné obaly na fľaše 

bottle envelopes of paper or 
cardboard 

enveloppes en papier ou en 
carton pour bouteilles 

160282 

16 papierové podložky pod poháre coasters of paper dessous de carafes en papier 160283 

16 oznámenia (papiernický tovar) announcement cards 
(stationery) 

faire-part (papeterie) 160284 



    
  

       
   

     
         

  
    

 
    

 
    

 
        

 
    
  

    
   

           

        

   
  

             
 

    
 

       
 

           

        
         

      
      

  
        

     

         

     

   
  

          
  

            

     
          

            
       

          

    
   

    
  

    
   

           

16 plastové pevné tvarované fólie 
na balenie (blistre) 

plastic blister packs for 
packaging 

emballages-coques en matières 
plastiques pour le 

160285 

16 papierové zástavy flags of paper drapeaux en papier 160286 
16 skartovačky (kancelárske 

potreby) 
paper shredders for office use déchiqueteuses de papier 

(articles de bureau) 
160287 

16 fólie z regenerovanej celulózy 
na balenie 

sheets of reclaimed cellulose 
for wrapping 

feuilles de cellulose régénérée 
pour l'emballage 

160288 

16 skrinky na spisy (kancelárske 
potreby) 

desktop cabinets for stationery 
(office requisites) 

coffrets pour la papeterie 
(articles de bureau) 

160289 

16 lepiace pasty na kancelárske 
použitie alebo pre domácnosť 

glue for stationery or household 
purposes 

colles pour la papeterie ou le 
ménage 

160290 

16 nože na papier (otvárače listov) paper knives (letter openers) coupe-papiers (ouvre-lettres) 160291 

16 papierové alebo plastové 
vrecká na odpadky 

garbage bags of paper or of 
plastics 

sacs à ordures en papier ou en 
matières plastiques 

160292 

16 strúhadlá na ceruzky (elektrické 
aj neelektrické) 

pencil sharpeners, electric or 
non-electric 

taille-crayons, électriques ou 
non électriques 

160293 

16 odličovacie papierové obrúsky tissues of paper for removing 
make-up 

mouchoirs à démaquiller en 
papier 

160294 

16 papierové servítky table napkins of paper serviettes de table en papier 160295 
16 papierové obrúsky 

(prestieranie) 
place mats of paper sets de table en papier 160296 

16 uholníky na rysovanie squares for drawing équerres à dessin 160297 
16 príložníky na rysovanie T-squares for drawing tés à dessin 160298 
16 násadky na perá penholders porte-plume 160299 
16 písacie súpravy (papiernický 

tovar) 
writing cases (stationery) nécessaires pour écrire 

(papeterie) 
160300 

16 stojany s kalamárom a písacími 
potebami 

inkstands écritoires 160301 

16 obaly na súpravy písacích 
potrieb 

writing cases (sets) nécessaires pour écrire 
(écritoires) 

160302 

16 grafické znaky handwriting specimens for 
copying 

modèles d'écriture 160303 

16 papierové alebo lepenkové 
obaly na fľaše 

bottle wrappers of paper or 
cardboard 

emballages en papier ou en 
carton pour bouteilles 

160304 

16 papierové alebo lepenkové 
pútače 

placards of paper or cardboard écriteaux en papier ou en 
carton 

160305 

16 papierové utierky towels of paper essuie-mains en papier 160306 
16 papierové utierky na tvár face towels of paper serviettes de toilette en papier 160307 

16 papierové alebo lepenkové labels of paper or cardboard étiquettes en papier ou en 160308 
16 rydlá (rycie ihly) etching needles échoppes pour graver à l'eau

forte 
160309 

16 viskózové fólie na balenie viscose sheets for wrapping feuilles de viscose pour 
l'emballage 

160310 

16 lepiace gumy na kancelárske 
použitie alebo pre domácnosť 

gums (adhesives) for stationery 
or household purposes 

gommes (colles) pour la 
papeterie ou le ménage 

160311 

16 pogumované plátno pre 
papiernictvo 

gummed cloth for stationery 
purposes 

toiles gommées pour la 
papeterie 

160312 



    
   

    
 

     
 

           

         
   

 
        

   

   
 

         

      

    
 

   
  

     
   

    
          

      
   

          
       

         
  

   
     

    
   

    
 

    
  

    

     
  

         

   
 

        
   

              

     
        

        

    
     

    
   

      
    

    
  

    
 

     
  

     
              

 

16 vyzina (želatína) na kancelárske 
použitie a pre domácnosť 

isinglass for stationery or 
household purposes 

ichtyocolle pour la papeterie ou 
le ménage 

160313 

16 vrecká do mikrovlnných rúr bags for microwave cooking sachets pour la cuisson par 
micro-ondes 

160323 

16 papierové filtre na kávu paper coffee filters filtres à café en papier 160324 
16 paletizačné plastové fólie 

(priľnavé, naťahovacie) 
plastic cling film, extensible, for 
palletization 

films plastiques adhérents, 
extensibles, pour la palettisation 

160325 

16 papierové alebo kartónové 
vývesné tabule 

signboards of paper or 
cardboard 

enseignes en papier ou en 
carton 

160327 

16 samolepky (papiernický tovar) stickers (stationery) autocollants (articles de 
papeterie) 

160328 

16 knihárske stroje a prístroje 
(kancelárske potreby) 

bookbinding apparatus and 
machines (office equipment) 

appareils et machines pour la 
reliure (matériel de bureau) 

160330 

16 komiksy comic books journaux de bandes dessinées 160331 
16 kopírovací papier (papiernický 

tovar) 
copying paper (stationery) papier à copier (articles de 

papeterie) 
160332 

16 puzdrá na šekové knižky holders for cheque books porte-chéquiers 160333 
16 atramentové tyčinky ink sticks bâtons d'encre 160334 
16 kamenné kalamáre (nádobky ink stones (ink reservoirs) pierres d'encre (récipients à 160335 
16 hudobné blahoželania musical greeting cards cartes de vœux musicales 160336 
16 obežníky newsletters circulaires 160337 
16 škrobové obalové materiály packaging material made of 

starches 
matériaux d'emballage en 
fécule ou amidon 

160338 

16 parafínový papier waxed paper papier paraffiné 160339 
16 puzdrá na pasy passport holders pochettes pour passeports 160340 
16 kaligrafické štetce writing brushes brosses pour l'écriture 160342 
16 písacie nástroje writing instruments instruments d'écriture 160343 
16 papier do skríň (parfumovaný 

alebo neparfumovaný) 
drawer liners of paper, 
perfumed or not 

papier d'armoire parfumé ou 
non 

160344 

16 prístroje na tlačenie na kreditné 
karty, nie elektrické 

credit card imprinters, non
electric 

presses à cartes de crédit, non 
électriques 

160345 

16 laminovačky na dokumenty 
(kancelárske potreby) 

document laminators for office 
use 

appareils pour plastifier des 
documents (articles de bureau) 

160346 

16 papiere na maľovanie a 
kaligrafiu 

papers for painting and 
calligraphy 

papiers pour la peinture et la 
calligraphie 

160347 

16 zotierače tabúľ writing board erasers effaceurs pour tableaux 160348 
16 tabule na zapichovanie 

oznamov 
clipboards planchettes à pince (articles de 

bureau) 
160349 

16 ukazovadlá, nie elektrické chart pointers, non-electronic baguettes pour tableaux, non 
électroniques 

160350 

16 ozdobné papierové mašle iné 
ako do vlasov alebo stužkárska 
galantéria 

paper bows, other than 
haberdashery or hair 
decorations 

nœuds en papier autres que de 
mercerie ou pour les cheveux 

160351 

16 formy na modelovacie hliny 
(pomôcky pre výtvarníkov) 

moulds for modelling clays 
(artists' materials) 

moules pour argile à modeler 
(matériel pour artistes) 

160352 

16 sponky na bankovky money clips pinces à billets 160353 
16 zberateľské karty (nie na 

hranie) 
trading cards, other than for 
games 

cartes à échanger autres que 
pour jeux 

160354 



   
     

 

     
   

    
    

   

    
    

  

     
    

   
    

    
 

          

    
        

 
   

 
    

    

       
     

   
   

   
    

  
     

   
 

         
   
  

     
   

    
    

   
         

    

     

         
    

      
      

     
    
 

      
   

     
  

  
 

      
  

   
  

    
   

   
   

    
 

     
 

   
   

16 papierové alebo plastové 
absorpčné hárky alebo fólie na 
balenie potravín 

absorbent sheets of paper or 
plastic for foodstuff packaging 

feuilles absorbantes en papier 
ou matières plastiques pour 
l'emballage de produits 
alimentaires 

160355 

16 papierové alebo plastové hárky 
alebo fólie regulujúce vlhkosť 
na balenie potravín 

humidity control sheets of paper 
or plastic for foodstuff 
packaging 

feuilles régulatrices d'humidité 
en papier ou matières 
plastiques pour l'emballage de 
produits alimentaires 

160356 

16 korekčné pásky (kancelárske 
pomôcky) 

correcting tapes (office 
requisites) 

rubans correcteurs (articles de 
bureau) 

160357 

16 maliarske palety paint trays bacs à peinture 160358 
16 značkovacie perá (papiernický 

tovar) 
marking pens (stationery) marqueurs (articles de 

papeterie) 
160359 

16 letáky flyers flyers (tracts) 160360 
16 obálky na dokumenty 

(papiernický tovar) 
document holders (stationery) pochettes pour documents 160361 

16 držiaky stránok otvorenej knihy page holders bloque-pages 160362 

16 polymérová modelovacia hmota polymer modelling clay pâtes à modeler polymères 160363 
16 pečiatky na znehodnocovanie 

známok 
obliterating stamps tampons d'oblitération 160364 

16 papierové alebo lepenkové 
baliace materiály (výplňové, 
tlmiace) 

packing (cushioning, stuffing) 
materials of paper or cardboard 

matières d'emballage 
(rembourrage) en papier ou en 
carton 

160365 

16 papierové alebo lepenkové 
vypchávkové materiály 

padding materials of paper or 
cardboard 

matières de rembourrage en 
papier ou en carton 

160366 

16 bankovky banknotes billets de banque 160367 
16 značkovací kriedový sprej spray chalk craie en aérosol 160368 
16 tlačené poukážky printed coupons bons imprimés 160369 
16 ryžový papier* rice paper* papier de riz* 160370 
16 plastové vrecká na exkrementy 

zvierat chovaných v domácnosti 
plastic bags for pet waste 
disposal 

sachets en matières plastiques 
pour excréments d'animaux de 
compagnie 

160371 

16 japonský ozdobný papier 
(washi) 

washi washi (papier japonais) 160372 

16 papierové obrusy (behúne) table runners of paper chemins de table en papier 160373 
16 tlačené partitúry printed sheet music partitions imprimées 160374 
16 papierové stolové vlajky banners of paper bannières en papier 160375 
16 papierové trojcípe vlajočky bunting of paper fanions en papier 160376 
16 fólie na celuloidovú animáciu animation cels celluloïdes d'animation 160377 
16 papierové vrecká na sterilizáciu 

lekárskych nástrojov 
paper bags for use in the 
sterilization of medical 
instruments 

sacs en papier pour la 
stérilisation d'instruments 
médicaux 

160378 

16 identifikačné visačky 
(kancelárske potreby) 

name badge holders (office 
requisites) 

porte-badges d'identification 
(articles de bureau) 

160379 

16 navíjačky na identifikačné 
visačky (kancelárske potreby) 

retractable reels for name 
badge holders (office 
requisites) 

enrouleurs pour porte-badges 
d'identification (articles de 
bureau) 

160380 

16 štipce na identifikačné visačky 
(kancelárske potreby) 

clips for name badge holders 
(office requisites) 

pinces pour porte-badges 
d'identification (articles de 
bureau) 

160381 



    
 

        

    
   

        
 

          

    
 

      

               
   

        
 

      
         

              
          

         

   
       

        
   

 
           

   
     

      
     

          
 

      

   
    

 
       

     
            
             

  
     

 
   

    
 

   
    

     
 

    
   

  
          

 
         

    
 

          
  

16 papierové podložky na lekárske 
vyšetrovacie stoly 

paper for medical examination 
tables 

papier pour tables d'examen 
médical 

160382 

16 papierové podložky na podnosy 
so zubárskymi nástrojmi 

dental tray covers of paper papier pour recouvrir des 
plateaux dentaires 

160383 

16 papierové podbradníky s 
rukávmi 

bibs, sleeved, of paper bavoirs à manches en papier 160384 

16 formátové rezačky na papier 
(kancelárske potreby) 

paper cutters (office requisites) massicots (articles de bureau) 160385 

16 šablóny na zdobenie jedál alebo 
nápojov 

stencils for decorating food and 
beverages 

pochoirs pour la décoration de 
nourriture et de boissons 

160386 

16 menovky (kancelárske potreby) name badges (office requisites) badges d'identification (articles 
de bureau) 

160387 

16 pásky na čiarové kódy barcode ribbons rubans pour codes-barres 160388 
16 trblietky na papiernické výrobky glitter for stationery purposes paillettes pour la papeterie 160389 

16 papierové kontrolné štítky na baggage claim check tags of étiquettes en papier pour la 160390 
16 čistiace papierové obrúsky paper wipes for cleaning chiffonnettes en papier pour le 

nettoyage 
160391 

16 obaly na knihy protective covers for books couvertures de protection pour 
livres 

160392 

16 omaľovánky colouring books livres de coloriage 160393 
16 obrazy na maľovanie podľa 

čísel 
colouring pictures images à colorier 160394 

16 papier na origami origami folding paper papier à plier pour origami 160395 
16 papierové alebo plastové 

nákupné tašky 
shopping bags of paper or 
plastic 

sacs à provisions en papier ou 
en matières plastiques 

160396 

16 pergameny do mezúz mezuzah parchments parchemins de mezouza 160397 
16 mezuzy (schránky na zvitky) mezuzah cases boitiers de mezouza 160398 
16 papier na pečenie baking paper papier de cuisson 160399 
16 magnetické tabule (kancelárske 

potreby) 
magnetic boards being office 
requisites 

tableaux magnétiques (articles 
de bureau) 

160400 

16 flipchartové tabule flip charts tableaux de conférence à 
feuilles 

160401 

16 bankovky (suveníry) souvenir banknotes billets souvenir 160402 
16 papier so semienkami rastlín 

(papiernický tovar) 
plantable seed paper 
(stationery) 

papier ensemencé à planter 
(papeterie) 

160403 

16 podlahové samolepky floor decals adhésifs décoratifs pour sols 160404 
16 obalové fólie z morských rias seaweed-based film for films à base d'algues pour 160405 
16 plastové bublinkové fólie na 

balenie 
plastic bubble film for wrapping films à bulles en matières 

plastiques pour l'emballage 
160406 

16 perá s hrotmi píšucimi na 
dotykové displeje 

pens (writing implements) 
incorporating tips for operating 
touchscreen devices 

stylos (instruments d'écriture) 
incorporant des éléments pour 
la commande de dispositifs à 
écran tactile 

160407 

16 hodvábny papier tissue paper papier de soie 160408 
16 papierové alebo plastové 

vrecká na potraviny 
food bags of paper or plastics sacs-repas en papier ou en 

matières plastiques 
160409 

16 papierové ozdoby na oslavy paper party decorations décorations de fête en papier 160410 
16 prázdne dierne štítky do 

pletacích strojov 
blank punch cards for knitting 
machines 

cartes à perforer vierges pour 
machines à tricoter 

160411 



       

      

        

     
   
   

      
   

  

   
           

       

   
 

         
    

   
 

        
    

    

    
 

 

         

    
      

   
        

        

   
       

  
    

   
         

   
    

    
   

    
    

  
         

     
     
        

17 acetát celulózy (polotovar) cellulose acetate, semi
processed 

acétate de cellulose mi-ouvré 170001 

17 akrylové živice (polotovary) acrylic resins, semi-processed résines acryliques mi-ouvrées 170002 

17 ochranné azbestové clony asbestos safety curtains rideaux de sécurité en amiante 170003 

17 gumové krúžky rings of rubber anneaux en caoutchouc 170004 
17 azbestová bridlica asbestos slate ardoise d'amiante 170005 
17 polievacie hadice watering hose tuyaux d'arrosage 170006 
17 materiály na zvukovú izoláciu soundproofing materials matières pour l'insonorisation 170008 
17 tesniace krúžky water-tight rings bagues d'étanchéité 170009 
17 balata (surinamská gutaperča) balata balata 170010 

17 tesniace obloženia waterproof packings garnitures d'étanchéité 170011 
17 gumené krúžky na viečka 

pohárov 
rubber seals for jars joints en caoutchouc pour 

bocaux 
170012 

17 páskové tesnenia (dverí alebo 
okien) 

draught excluder strips bourrelets d'étanchéité 170013 

17 gumové alebo plastové 
výplňové hmoty 

padding materials of rubber or 
plastics 

matières de rembourrage en 
caoutchouc ou en matières 
plastiques 

170014 

17 gumové alebo plastové 
vypchávkové hmoty 

stuffing of rubber or plastics matériel de calage en 
caoutchouc ou en matières 
plastiques 

170014 

17 tesniace hmoty weatherstripping compositions matières à calfeutrer 170015 

17 tepelné izolátory non-conducting materials for 
retaining heat 

produits calorifuges 170016 

17 kaučuk (surovina alebo 
polotovar) 

rubber, raw or semi-worked caoutchouc brut ou mi-ouvré 170017 

17 gumové zátky rubber stoppers bouchons en caoutchouc 170018 
17 gumené záklopky clack valves of rubber clapets en caoutchouc 170019 
17 syntetický kaučuk synthetic rubber caoutchouc synthétique 170020 
17 gumové tlmiče nárazov shock-absorbing buffers of 

rubber 
tampons amortisseurs en 
caoutchouc 

170021 

17 nekovové hadice flexible hoses, not of metal tuyaux flexibles non métalliques 170022 

17 izolačné hmoty insulating materials matières isolantes 170023 
17 materiály zabraňujúce sálaniu 

tepla 
compositions to prevent the 
radiation of heat 

matières pour empêcher le 
rayonnement de la chaleur 

170024 

17 hadice z textilných materiálov hoses of textile material tuyaux en matières textiles 170025 
17 izolačné hmoty zabraňujúce 

sálaniu tepla z vykurovacích 
zariadení 

boiler composition to prevent 
the radiation of heat 

matières pour empêcher le 
rayonnement de la chaleur 
dans les chaudières 

170026 

17 papier do elektrických 
kondenzátorov 

paper for electrical capacitors papier pour condensateurs 
électriques 

170029 

17 tesnenia na potrubia pipe gaskets joints pour conduites 170030 
17 gumené laná cords of rubber cordes en caoutchouc 170031 
17 tesniaca bavlnená vata cotton wool for packing 

(caulking) 
coton à étouper 170032 



     
    
   

         

          
 

     

   
    
        

       
 

   
  

   
    

    

            

           
  

   

         

   
    
  

    
   

    
   

   
   
   
    

  
   

  
   

   
        
   
        

      
          

    
     

  
           

    
 

    
  

    
     

      

17 tesnenia valcov motorov cylinder jointings joints de cylindres 170033 
17 nevodiče (elektrické izolanty) dielectrics (insulators) diélectriques (isolants) 170034 
17 azbestové plachty asbestos sheets draps d'amiante 170035 
17 ebonit ebonite ébonite 170036 
17 kôra (zvuková izolácia) bark coverings for sound 

insulation 
écorces pour l'isolation 
acoustique 

170037 

17 pružné nite, nie na textilné 
použitie 

elastic yarns, other than for 
textile use 

fils élastiques autres qu'à usage 
textile 

170038 

17 spojkové obloženia clutch linings garnitures d'accouplements 170039 
17 tesniace hmoty caulking materials matières à étouper 170040 
17 tesnenia dilatačných spojov expansion joint fillers garnitures pour joints à 

expansion 
170041 

17 chemické zmesi na uzatváranie 
trhlín 

chemical compositions for 
sealing leaks 

compositions chimiques pour 
obturer les fuites 

170042 

17 tesnenia* gaskets* joints* 170043 
17 azbestová plsť asbestos felt feutre d'amiante 170044 
17 izolačná plsť insulating felt feutre pour l'isolation 170045 
17 vulkanizované vlákna 

(vulkanfíber) 
vulcanized fibre fibre vulcanisée 170046 

17 plastové drôty na spájkovanie threads of plastic for soldering fils à souder en matières 
plastiques 

170047 

17 materiály na brzdové obloženia 
(polotovary) 

brake lining materials, partly 
processed 

matières mi-ouvrées pour 
garnitures de freins 

170048 

17 izolačné rukavice insulating gloves gants isolants 170049 
17 gutaperča gutta-percha gutta-percha 170050 
17 izolačné oleje do 

transformátorov 
insulating oil for transformers huile isolante pour 

transformateurs 
170051 

17 izolačné oleje insulating oils huiles isolantes 170052 
17 fólie z regenerovanej celulózy 

(nie na balenie) 
foil of regenerated cellulose, 
other than for wrapping 

feuilles de cellulose régénérée 
autres que pour l'emballage 

170053 

17 izolačný papier insulating paper papier isolant 170055 
17 izolačné tkaniny insulating fabrics tissus isolants 170056 
17 izolačné laky insulating varnish vernis isolants 170057 
17 izolačné prípravky na ochranu 

budov od vlhkosti 
substances for insulating 
buildings against moisture 

compositions isolantes contre 
l'humidité dans les bâtiments 

170058 

17 kovové izolačné fólie foils of metal for insulating feuilles métalliques isolantes 170059 
17 izolačné farby insulating paints peintures isolantes 170060 
17 trosková vlna (izolačný materiál) slag wool (insulator) laine de scorie (isolant) 170061 

17 minerálna vlna (izolátor) mineral wool (insulator) laine minérale (isolant) 170062 
17 sklená vlna (izolačný materiál) glass wool for insulation laine de verre pour l'isolation 170063 
17 latex (emulzia kaučuku) latex (rubber) latex (caoutchouc) 170064 
17 plátenné hadice canvas hose pipes tuyaux de lin 170065 
17 sklenársky tmel (git) lute lut 170066 
17 nekovové objímky na potrubia pipe muffs, not of metal manchons non métalliques pour 

tuyaux 
170067 

17 gumové objímky na ochranu 
častí strojov 

rubber sleeves for protecting 
parts of machines 

manchons en caoutchouc pour 
la protection de parties de 
machines 

170068 

17 tesniace tmely sealant compounds for joints mastics pour joints 170069 



          

   
              

             

            
  

      

   
 

          
 

     
 

    
  

   
   

   
   
   
    

       
 

     
 

              
 

         
     

    
    
     

  

    
     

  
    

  
     

  
    
  

   
   
          

 
     

    
    

     
  

   
     

   

     
       
    

  
      

 
     

 
    

 
     

 
     
 

       
         

 
    

        
    

  
     
 

    
   

17 sľuda (surovina alebo 
polotovar) 

mica, raw or partly processed mica brut ou mi-ouvré 170070 

17 azbestový papier asbestos paper papiers d'amiante 170071 
17 plastové fólie, nie na balenie plastic film, other than for 

wrapping 
films plastiques autres que pour 
l'emballage 

170072 

17 nekovové spojky na ohybné 
potrubia 

junctions, not of metal, for pipes raccords non métalliques pour 
tuyaux 

170073 

17 spojovacie hadice na chladiče 
automobilov 

connecting hose for vehicle 
radiators 

tuyaux de raccordement pour 
radiateurs de véhicules 

170074 

17 umelé živice (polotovary) synthetic resins, semi
processed 

résines synthétiques mi
ouvrées 

170075 

17 gumové alebo vulkanfíbrové 
tesniace krúžky 

washers of rubber or vulcanized 
fibre 

rondelles en caoutchouc ou en 
fibre vulcanisée 

170076 

17 gumové vrecia, vrecká a puzdrá 
na balenie 

bags (envelopes, pouches) of 
rubber, for packaging 

sacs (enveloppes, pochettes) 
en caoutchouc pour l'emballage 

170077 

17 azbestové obklady asbestos coverings revêtements d'amiante 170078 
17 azbestové tkaniny asbestos fabrics tissus d'amiante 170079 
17 azbestové plátno asbestos cloth toile d'amiante 170080 
17 azbestové tesnenia (šnúry) asbestos packing tresses d'amiante 170081 
17 gumové alebo vulkanfíbrové 

záklopky 
valves of india-rubber or 
vulcanized fibre 

valves en caoutchouc ou en 
fibre vulcanisée 

170082 

17 viskózové fólie, nie na balenie viscose sheets, other than for 
wrapping 

feuilles de viscose autres que 
pour l'emballage 

170083 

17 izolátory na železničné trate insulators for railway tracks isolateurs pour voies ferrées 170084 
17 lepiace pásky (nie na lekárske, 

kancelárske použitie alebo pre 
domácnosť) 

adhesive tapes, other than 
stationery and not for medical 
or household purposes 

rubans adhésifs autres que 
pour la médecine, la papeterie 
ou le ménage 

170085 

17 nekovové armatúry na potrubia 
na stlačený vzduch 

fittings, not of metal, for 
compressed air lines 

armatures non métalliques pour 
conduites d'air comprimé 

170086 

17 azbestová lepenka asbestos millboards cartons d'amiante 170087 
17 azbestové vlákna asbestos fibres fibres d'amiante 170088 
17 nekovové vystužovacie reinforcing materials, not of armatures non métalliques pour 170089 
17 azbest asbestos amiante (asbeste) 170091 
17 samolepky (nie na lekárske a 

kancelárske použitie a pre 
domácnosť) 

self-adhesive tapes, other than 
stationery and not for medical 
or household purposes 

rubans auto-adhésifs autres 
que pour la médecine, la 
papeterie ou le ménage 

170092 

17 gumové zarážky stops of rubber butoirs en caoutchouc 170093 
17 izolačné materiály na káble insulators for cables isolants pour câbles 170094 
17 gumové vlákna okrem vlákien 

pre textilný priemysel 
threads of rubber, other than for 
textile use 

fils de caoutchouc autres qu'à 
usage textile 

170095 

17 karbónové vlákna, nie na 
textilné použitie 

carbon fibres, other than for 
textile use 

fibres de carbone autres qu'à 
usage textile 

170096 

17 plasty, syntetické látky plastic substances, semi matières plastiques mi-ouvrées 170097 
17 izolanty na elektrické vedenia insulators for electric mains isolateurs pour conduites 

d'électricité 
170098 

17 izolačné materiály insulators isolateurs 170099 
17 ebonitové formy ebonite moulds moules en ébonite 170100 
17 gumové alebo plastové packing (cushioning, stuffing) matières d'emballage 170101 
17 plastové vlákna okrem vlákien 

na textilné použitie 
plastic fibres, other than for 
textile use 

fibres en matières plastiques, 
autres qu'à usage textile 

170102 



         
              

    
  

    
    

    
   

  
   

   
   

    
 

   
        

            

   
   

 
         

 
    

 
    

  
   

 

   
    
        

 
   
  

      

         

     
         

         

    
  

          
 

              
 

          

  
  

   
   

    
 

           
   

   
      
      

            
  

     
  

17 sklené vlákna na izoláciu fibreglass for insulation fibres de verre pour l'isolation 170103 
17 tkaniny zo sklených vlákien na 

izoláciu 
fibreglass fabrics for insulation tissus en fibres de verre pour 

l'isolation 
170104 

17 syntetické vlákna okrem vlákien 
pre textilný priemysel 

threads of plastic materials, 
other than for textile use 

fils en matières plastiques, 
autres qu'à usage textile 

170105 

17 filtračné materiály 
(polospracované peny alebo 
plasty) 

filtering materials of semi
processed foams of plastic 

matières filtrantes en mousse 
plastique mi-ouvrée 

170106 

17 izolačné pásky insulating tapes rubans isolants 170107 
17 plávajúce bariéry na zachytenie 

nečistôt 
floating anti-pollution barriers barrières flottantes antipollution 170108 

17 guma na protektorovanie 
pneumatík 

rubber material for recapping 
tyres 

gomme pour le rechapage des 
pneus 

170109 

17 izolačné nátery insulating plaster enduits isolants 170110 
17 plastové fólie na 

poľnohospodárske použitie 
plastic sheeting for agricultural 
purposes 

feuilles en matières plastiques à 
usage agricole 

170111 

17 penové hmoty na aranžovanie 
kvetov (polotovary) 

foam supports for flower 
arrangements (semi-finished 
products) 

pique-fleurs en mousse 
(produits semi-finis) 

170112 

17 tekutý kaučuk liquid rubber caoutchouc liquide 170113 
17 kaučukový roztok rubber solutions dissolutions de caoutchouc 170114 
17 antireflexné fólie na okná 

(tónované) 
anti-glare films for windows 
(tinted films) 

films anti-éblouissants pour 
vitres (films teintés) 

170115 

17 izolačné žiaruvzdorné materiály insulating refractory materials matériaux réfractaires isolants 170116 

17 guma (surovina alebo 
polotovar) 

gum, raw or semi-worked gomme brute ou mi-ouvrée 170117 

17 textilné lepiace pásky duct tapes rubans adhésifs toilés 170118 
17 gumené dverové zarážky door stops of rubber arrêts en caoutchouc pour 

portes 
170119 

17 gumené okenné zarážky window stops of rubber arrêts en caoutchouc pour 
fenêtres 

170120 

17 nekovové súčiastky na ohybné 
potrubia a hadice 

fittings, not of metal, for flexible 
pipes 

garnitures non métalliques pour 
tuyaux flexibles 

170121 

17 nekovové súčiastky na pevné 
potrubia 

fittings, not of metal, for rigid 
pipes 

garnitures non métalliques pour 
tuyaux rigides 

170122 

17 gumové nárazníky do dokov dock bumpers of rubber butoirs de quais en caoutchouc 170123 

17 filtračné materiály 
(polospracované plastové fólie) 

filtering materials of semi
processed films of plastic 

matières filtrantes en films 
plastiques mi-ouvrés 

170124 

17 plastové vlákna na trojrozmernú 
tlač 

plastic filaments for 3D printing filaments en matières 
plastiques pour l'impression 3D 

170125 

17 izolačné atramenty insulating inks encres isolantes 170126 
17 akrylátové sklo (polotovar) acrylic glass, semi-processed verre acrylique mi-ouvré 170127 
17 organické sklo (polotovar) organic glass, semi-processed verre organique mi-ouvré 170128 

17 gumené nášivky na odevy sew-on tags of rubber for 
clothing 

étiquettes à coudre en 
caoutchouc pour vêtements 

170129 

17 olejové tesnenia oil seals joints étanches à l'huile 170130 
17 tesniace O-krúžky O-rings joints toriques 170131 



        

    
   

  
  

  
     

 

     

          

   
 

  
 

    

          
 

    

  
   

  
     
     
  

       
          

  

  
      

    
     

  
     

       

            

     

    
     
 
          
    

     

      

17 protišmykové gumené podložky non-slip pads of rubber patins antidérapants en 
caoutchouc 

170132 

17 izolačné povlaky (filmy) insulating films films isolants 170133 
17 tieniace fólie proti 

elektromagnetickému rušeniu 
(EMI) 

electromagnetic interference 
(EMI) shielding films 

films de protection contre les 
interférences 
électromagnétiques 

170134 

17 zvukovoizolačné materiály acoustic insulating materials matériaux isolants acoustiques 170135 

17 tekuté tmely na prevodové 
systémy 

liquid sealants for transmissions mastics liquides pour 
transmissions 

170136 

17 fólie na pohlcovanie 
elektromagnetických vĺn 

electromagnetic wave 
absorbing sheets 

feuilles absorbant les ondes 
électromagnétiques 

170137 

17 samolepiace výstražné pásky, 
nálepky 

hazard warning tapes, adhesive rubans adhésifs de signalisation 
de danger 

170138 

17 tesniace tmely caulking putty mastic de calfeutrage 170139 

18 trekingové palice alpenstocks bâtons d'alpinistes 180001 
18 zvieracie kože animal skins peaux d'animaux 180002 
18 surové kože pelts dépouilles d'animaux 180002 
18 krúžky na dáždniky umbrella rings anneaux pour parapluies 180003 
18 kostry jazdeckých sediel saddle trees arçons de selles 180004 
18 kožené vôdzky leather leashes laisses 180005 
18 úpony na upevnenie sediel fastenings for saddles attaches de selles 180006 
18 rebrá dáždnikov a slnečníkov umbrella or parasol ribs baleines pour parapluies ou 

parasols 
180007 

18 zlatokopecké blany goldbeaters' skin baudruche 180008 
18 peňaženky purses bourses 180010 
18 uzdy (konský postroj) bridoons bridons 180011 
18 kožené súčasti vojenského 

výstroja 
straps for soldiers' equipment buffleterie 180012 

18 obaly na hudobné nástroje music cases porte-musique 180013 
18 palice na dáždniky umbrella sticks cannes de parapluies 180014 
18 vychádzkové palice walking sticks* cannes* 180015 
18 vychádzkové palice so 

sedadlom 
walking stick seats cannes-sièges 180016 

18 zubadlá (postroje pre zvieratá) bits for animals (harness) mors (harnachement) 180017 

18 kostry dáždnikov a slnečníkov frames for umbrellas or 
parasols 

carcasses de parapluies ou de 
parasols 

180018 

18 poľovnícke tašky (torby) game bags (hunting 
accessories) 

gibecières 180019 

18 školské tašky (aktovky) school bags serviettes d'écoliers 180020 
18 puzdrá na navštívenky card cases (notecases) porte-cartes (portefeuilles) 180021 
18 kožené lepenky leatherboard carton-cuir 180022 
18 kožené škatule na klobúky hat boxes of leather boîtes à chapeaux en cuir 180023 
18 konské chomúty horse collars colliers de chevaux 180025 
18 prikrývky na kone horse blankets couvertures de chevaux 180026 
18 kozinka kid chevreau 180027 
18 náhubky muzzles muselières 180028 
18 obojky pre zvieratá* collars for animals* colliers pour animaux* 180030 



    
   

      

         
      

    
    

         

          

    

        
          

  
        

    
     

           

      
       

      
      

    
  

      

     
         

        
        

 
    

  

  
    

     
  
       
        

 
    
    

     
    

18 kožené šnúrky leather cord cordons en cuir 180031 
18 vypracované kože curried skins peaux corroyées 180032 
18 remienky (časť konského 

postroja) 
harness straps courroies de harnais 180033 

18 kožené remene (sedlárske straps of leather (saddlery) courroies en cuir (sellerie) 180034 
18 remienky na korčule straps for skates courroies de patins 180035 
18 kožené remienky leather straps lanières de cuir 180036 
18 kožené krupóny butts (parts of hides) croupons 180038 
18 koža (surovina alebo polotovar) leather, unworked or semi

worked 
cuir brut ou mi-ouvré 180039 

18 kožené ozdoby na nábytok leather trimmings for furniture garnitures de cuir pour meubles 180041 

18 imitácie kože imitation leather imitations de cuir 180042 
18 dáždniky umbrellas parapluies 180043 
18 tašky na nosenie detí sling bags for carrying infants porte-bébés hamac 180044 
18 gumené časti strmeňov parts of rubber for stirrups pièces en caoutchouc pour 

étriers 
180045 

18 strmeňové remene stirrup leathers étrivières 180046 
18 tašky na náradie (prázdne) tool bags, empty sacoches à outils vides 180047 
18 biče whips fouets 180049 
18 chlebníky nose bags (feed bags) musettes mangeoires 180050 
18 obaly na dáždniky umbrella covers fourreaux de parapluies 180051 
18 kožené puzdrá na pružiny casings, of leather, for springs gaines de ressorts en cuir 180052 

18 nákolenníky pre kone knee-pads for horses genouillères pour chevaux 180053 
18 prikrývky pre zvieratá covers for animals couvertures (habits) pour 

animaux 
180054 

18 postroje pre zvieratá harness for animals harnais pour animaux 180055 
18 klapky na oči (konský postroj) blinkers (harness) œillères (harnachement) 180056 
18 pobočnice (konský postroj) traces (harness) traits (harnachement) 180057 
18 plecniaky rucksacks sacs à dos 180058 
18 ohlávky halters licous 180059 
18 rukoväte vychádzkových palíc walking stick handles poignées de cannes 180060 

18 korbáče (biče) cat o' nine tails martinets (fouets) 180061 
18 kožené remienky na bradu chin straps, of leather mentonnières (bandes en cuir) 180062 

18 moleskin (imitácia kože) moleskin (imitation of leather) moleskine (imitation du cuir) 180063 
18 rámy na tašky (konštrukcie) frames for bags (structural parts 

of bags) 
armatures de sacs (parties 
structurelles de sacs) 

180065 

18 slnečníky parasols parasols 180066 
18 kožušiny fur fourrures (peaux d'animaux) 180067 
18 kožušiny (kože zvierat) fur-skins pelleteries (peaux d'animaux) 180067 
18 rúčky na dáždniky umbrella handles poignées de parapluies 180068 
18 náprsné tašky pocket wallets portefeuilles 180069 
18 nákupné tašky na kolieskach wheeled shopping bags cabas à roulettes 180070 
18 opätovne použiteľné nákupné 

tašky 
reusable shopping bags sacs à provisions réutilisables 180071 

18 opraty reins guides (rênes) 180072 
18 diplomatické kufríky attaché cases mallettes pour documents 180073 
18 horolezecké plecniaky bags for climbers sacs d'alpinistes 180074 
18 turistické plecniaky bags for campers sacs de campeurs 180075 
18 plážové tašky beach bags sacs de plage 180076 



  
    

     
 

    
  

   
   

     
    
   

   
         

     
      

      
             

     
             

  
            

     

        
 

    
  

        

         

       

         
  

     
     
       

         

         

     

      
     

          

       

    
 

      

      
           

     

18 kabelky handbags sacs à main 180077 
18 cestovné tašky travelling bags sacs de voyage 180078 
18 kožené vrecia, vrecká a puzdrá 

na balenie 
bags (envelopes, pouches) of 
leather, for packaging 

sacs (enveloppes, pochettes) 
en cuir pour l'emballage 

180079 

18 kožené popruhy girths of leather sangles de cuir 180080 
18 jazdecké sedlá riding saddles selles pour chevaux 180081 
18 sedlárske výrobky saddlery articles de sellerie 180082 
18 aktovky (kožená galantéria) briefcases serviettes (maroquinerie) 180083 
18 kožené cestovné tašky (kožená travelling sets (leatherware) trousses de voyage 180084 
18 kufre suitcases valises 180085 
18 rúčky na kufre suitcase handles poignées de valises 180086 
18 kožené ventily, chlopne valves of leather valves en cuir 180087 
18 koža jatočných zvierat cattle skins peaux d'animaux de boucherie 180088 
18 kožené alebo kožou potiahnuté 

škatule 
boxes of leather or leatherboard boîtes en cuir ou en carton-cuir 180089 

18 spoločenské kabelky chain mesh purses bourses de mailles 180090 
18 kožené alebo kožou potiahnuté cases of leather or leatherboard caisses en cuir ou en carton 180091 
18 lodné kufre trunks (luggage) malles 180092 
18 kufríky na toaletné potreby 

(prázdne) 
vanity cases, not fitted coffrets destinés à contenir des 

articles de toilette dits "vanity 
cases" 

180093 

18 jelenica (nie na čistenie) chamois leather, other than for 
cleaning purposes 

peaux chamoisées autres que 
pour le nettoyage 

180094 

18 kožené náramenné pásy shoulder belts (straps) of 
leather 

bandoulières en cuir 180096 

18 poťahy na konské sedlá covers for horse saddles housses de selles d'équitation 180097 

18 vulkanfíbrové škatule boxes of vulcanized fibre boîtes en fibre vulcanisée 180098 
18 torby haversacks havresacs 180100 
18 cestovné obaly na odevy garment bags for travel sacs-housses pour vêtements 

pour le voyage 
180111 

18 uzdy (postroje pre zvieratá) bridles (harness) brides (harnais) 180112 
18 puzdrá na kľúče key cases étuis pour clés 180113 
18 sieťové nákupné tašky net bags for shopping filets à provisions 180114 
18 kufríky* valises mallettes* 180115 
18 kožené obloženia nábytku furniture coverings of leather revêtements de meubles en cuir 180116 

18 podložky pod jazdecké sedlá pads for horse saddles coussins de selles d'équitation 180117 

18 športové tašky* bags for sports* sacs de sport* 180118 
18 strmene stirrups étriers 180119 
18 kovanie na konské postroje harness fittings garnitures de harnachement 180120 
18 podkovy na konské kopytá horseshoes fers à cheval 180121 
18 šatky na nosenie dojčiat slings for carrying infants écharpes pour porter les bébés 180122 

18 vaky na nosenie dojčiat pouch baby carriers sacs kangourou (porte-bébés) 180123 
18 tašky* bags* sacs* 180124 
18 obaly na kreditné karty 

(náprsné tašky) 
credit card cases (wallets) porte-cartes de crédit 

(portefeuilles) 
180125 

18 puzdrá na vizitky business card cases porte-cartes de visite 180126 
18 randsels (japonské školské 

tašky) 
randsels (Japanese school 
satchels) 

randsels (sacs à dos d'écolier 
japonais) 

180127 

18 menovky na batožinu luggage tags porte-adresses pour bagages 180128 



        

     
            

  
     

      
    

    
 

      

          
   

    
   

       
   

    
     

    
  

           

         

     
   

              

             
    

   
    

    
    

    
   

             

        
    

   
   

   
     

         

          

  
   

     

18 koberčeky pod jazdecké sedlá saddlecloths for horses tapis de selles d'équitation 180129 

18 kožené štítky labels of leather étiquettes en cuir 180130 
18 rukoväte na nákupné tašky grips for holding shopping bags poignées pour le transport de 

sacs à provisions 
180131 

18 tefiliny (židovské modlitebné 
remienky) 

tefillin (phylacteries) tephillins (phylactères) 180132 

18 cestovné kolieskové kufre suitcases with wheels valises à roulettes 180133 
18 tašky pod sedlá* saddlebags* sacoches de selle 180134 
18 oblečenie pre zvieratá chované 

v domácnosti 
clothing for pets habits pour animaux de 

compagnie 
180135 

18 popruhy na vedenie detí reins for guiding children brides pour guider les enfants 180136 
18 kolieskové batožiny motorized suitcases valises motorisées 180137 
18 textilné skladacie kufríky na 

usporiadanie predmetov v 
batožine 

compression cubes adapted for 
luggage 

modules de compactage 
conçus pour des bagages 

180138 

18 konferenčné obaly na spisy conference folders conférenciers 180139 
18 turistické palice hiking sticks bâtons de randonnée pédestre 180140 

18 trekingové palice trekking sticks bâtons de trekking 180140 
18 koženka leathercloth toiles en cuir 180141 
18 detské turistické nosiče backpacks for carrying infants sacs à dos pour porter les 

bébés 
180142 

18 toaletné tašky (prázdne) toilet bags, not fitted trousses de toilette, non garnies 180143 

18 batožinové organizéry suitcase packing organizers organisateurs de valise 180144 
18 vegánska koža vegan leather cuir vegan 180145 
18 kožené nášivky na odevy sew-on tags of leather for 

clothing 
étiquettes à coudre en cuir pour 
vêtements 

180146 

18 samolepiace kožené štítky na adhesive tags of leather for étiquettes adhésives en cuir 180147 
18 zásobníky vreciek na psie 

exkrementy pripínateľné na 
vôdzky 

dog waste bag dispensers 
adapted for use with leashes 

distributeurs de sacs pour 
déjections canines conçus pour 
s'adapter à une laisse 

180148 

18 imitácie kože na báze hubového 
mycélia 

mycelium-based imitation 
leather 

imitations de cuir à base de 
mycélium 

180149 

18 rámy na peňaženky na mince frames for coin purses 
(structural parts of coin purses) 

armatures de porte-monnaie 
(parties structurelles de porte
monnaie) 

180150 

18 inteligentné kufre smart suitcases valises intelligentes 180151 
18 retiazky na peňaženky wallet chains chaînes de portefeuille 180152 

19 reklamné stĺpy (nekovové) advertisement columns, not of 
metal 

colonnes d'affichage non 
métalliques 

190001 

19 alabastrové sklo pre 
stavebníctvo 

alabaster glass for building verre d'albâtre pour la 
construction 

190002 

19 alabaster alabaster albâtre 190003 
19 azbestocement asbestos cement ciment d'amiante 190004 
19 azbestová malta asbestos mortar mortier d'amiante 190005 
19 bridlica slate* ardoise* 190006 
19 bridlica (strešná krytina) roofing slates ardoises pour toitures 190007 



   
     

   
    

  

      

        

        

         

 
    
  

          

   
  

      

   
 

       

   
    

   

   
             

 
    

      
    

    
   

 

      
          

         

         
 

    
 

 
         

       

19 bridlicová múčka slate powder poudre d'ardoise 190008 
19 strešné krokvy hips for roofing chevrons pour toitures 190009 
19 striebronosný piesok silver sand sable argentifère 190010 
19 hrnčiarska hlina potters' clay argile de potier 190011 
19 žiaruvzdorný kameň firebricks pierres réfractaires 190012 
19 asfalt asphalt asphalte 190013 
19 asfaltové dlažby asphalt paving matériaux de pavage en 

asphalte 
190014 

19 drevené obloženie furrings of wood baguettes en bois pour le 
lambrissage 

190015 

19 nekovové balustrády (stĺpikové 
zábradlia) 

balustrades, not of metal balustrades non métalliques 190016 

19 bitúmeny bitumen bitume 190017 
19 dechtová lepenka 

(stavebníctvo) 
tarred strips for building bandes goudronnées pour la 

construction 
190018 

19 baraky, búdy huts baraques 190019 
19 trhové stánky fair huts baraques de foires 190020 
19 strešné šindle roofing shingles bardeaux 190021 
19 skladacie dvere (nie kovové) folding doors, not of metal portes pliantes non métalliques 190022 

19 betón concrete béton 190023 
19 dielce, výrobky alebo 

prefabrikáty z betónu 
concrete building elements éléments de construction en 

béton 
190024 

19 asfaltové (bitúmenové) výrobky 
pre stavebníctvo 

bituminous products for building produits bitumeux pour la 
construction 

190025 

19 drevo (polotovar) wood, semi-worked bois mi-ouvrés 190026 
19 stavebné drevo building timber bois de construction 190027 
19 rezivo (stavebné drevo) lumber bois d'œuvre 190027 
19 preglejka plywood contre-plaqués 190028 
19 spracované drevo manufactured timber bois façonnés 190029 
19 drevo na výrobu náradia pre 

domácnosť 
wood for making household 
utensils 

bois pour la fabrication 
d'ustensiles domestiques 

190030 

19 pílené drevo sawn timber bois de sciage 190031 
19 drevené dlážky wood paving matériaux de pavage en bois 190032 
19 drevené dyhy wood veneers placages en bois 190033 
19 dyhové drevo veneer wood bois de placage 190034 
19 drevené stenové obloženia wood panelling boiseries 190035 
19 cement* cement* ciment* 190036 
19 smola, živica pitch poix* 190037 
19 tehly bricks briques 190038 
19 hlina na tehly earth for bricks terre à briques 190039 
19 spojivá na výrobu brikiet binding agents for making 

briquettes 
liants pour le briquetage 190040 

19 telefónne búdky (nekovové) telephone booths, not of metal cabines téléphoniques non 
métalliques 

190041 

19 kesóny na stavebné práce pod 
vodou 

caissons for construction work 
under water 

caissons pour la construction 
sous l'eau 

190042 

19 vápenec limestone pierres calcaires 190043 
19 nekovové strešné odkvapové 

žľaby 
roof gutters, not of metal chéneaux non métalliques 190044 

19 lepenka pre stavebníctvo paperboard for building carton pour la construction 190045 



          

         

          
  

         
 

    
    

      

      
        

    
     

      
      

    
    
       
            

          

       
      
      

         
 

          

   
       

         
 

          

        

   
 

     
 

      
    

      

             
  

          

19 asfaltová lepenka pre 
stavebníctvo 

bitumen paper for building carton bitumé pour la 
construction 

190046 

19 šamot fireclay chamotte 190048 
19 komínové plášte fireplace mantles, not of metal manteaux de cheminées non 

métalliques 
190049 

19 stavebné konštrukcie 
(nekovové) 

framework, not of metal, for 
building 

charpentes non métalliques 
pour la construction 

190050 

19 materiály na stavbu a povrchy 
ciest 

materials for making and 
coating roads 

matériaux pour la construction 
et le revêtement des chaussées 

190051 

19 vápno lime* chaux* 190052 
19 stavebná malta mortar for building mortier pour la construction 190053 
19 sadra plaster* plâtre 190054 
19 komíny (nekovové) chimneys, not of metal cheminées non métalliques 190055 
19 ohňovzdorné cementové 

omietky 
fireproof cement coatings enduits de ciment pour 

l'ignifugation 
190056 

19 betónové dlaždice cement slabs dalles en ciment 190057 
19 betónové podpery, stĺpy cement posts poteaux en ciment 190058 
19 bridlice schists schistes 190059 
19 priečky (nekovové) partitions, not of metal cloisons non métalliques 190060 
19 konštrukcie (nekovové) buildings, not of metal constructions non métalliques 190061 
19 stavebný papier building paper papier de construction 190062 
19 stavebné sklo building glass verre de construction 190063 
19 ozdobné lišty (nekovové) cornices, not of metal corniches non métalliques 190064 
19 nekovové rímsové lišty mouldings, not of metal, for 

cornices 
moulures de corniches non 
métalliques 

190065 

19 strešné uholníky (nekovové) roof flashing, not of metal cornières pour toitures non 
métalliques 

190066 

19 uholníky (nekovové) angle irons, not of metal cornières non métalliques 190067 
19 okná (nekovové) windows, not of metal fenêtres non métalliques 190068 
19 dvere (nekovové)* doors, not of metal* portes non métalliques* 190069 
19 poklopy (nekovové) manhole covers, not of metal couvercles de trous d'homme 

non métalliques 
190070 

19 strešné krytiny (nekovové) roof coverings, not of metal couvertures de toits non 
métalliques 

190071 

19 surová krieda raw chalk craie brute 190072 
19 kremeň pre stavebníctvo quartz for building quartz pour la construction 190073 
19 stupne schodov (nekovové) stair-treads (steps), not of metal degrés (marches) d'escaliers 

non métalliques 
190074 

19 nekovové odkvapové rúry gutter pipes, not of metal tuyaux de descente non 
métalliques 

190075 

19 nekovové vodovodné potrubia water-pipes, not of metal conduites d'eau non métalliques 190076 

19 vodovodné ventily (nekovové, 
nie plastové) 

water-pipe valves, not of metal 
or plastic 

clapets de conduites d'eau ni en 
métal, ni en matières plastiques 

190077 

19 lešenia (nekovové) scaffolding, not of metal échafaudages non métalliques 190078 

19 stĺpy elektrického vedenia 
(nekovové) 

posts, not of metal, for power 
lines 

poteaux non métalliques pour 
lignes électriques 

190079 

19 odbočky, prípojky potrubia 
(nekovové) 

branching pipes, not of metal tuyaux d'embranchement non 
métalliques 

190080 



       
 

    

   
 

      

      
      

      
      

         

         

         

        

           

       
   

 
      

           

    
 

       
    

       

      
       

  
       

          
  

   
    

           
      

            

          

   
   

 
    

  
    

      
    

19 obruby hrobov (nekovové) tomb or grave enclosures, not 
of metal 

encadrements de tombes non 
métalliques 

190081 

19 bitúmenové pokrývacie vrstvy 
na strechy 

bituminous coatings for roofing enduits bitumineux pour toitures 190082 

19 nosníky (nekovové) beams, not of metal poutres non métalliques 190083 
19 prasačníky (nekovové) pigsties, not of metal porcheries non métalliques 190084 
19 stajne (nekovové) stables, not of metal étables non métalliques 190085 
19 podpery (nekovové) props, not of metal étançons non métalliques 190086 
19 náhrobné dosky (nekovové) grave slabs, not of metal dalles funéraires non 

métalliques 
190088 

19 náhrobné tabule (nekovové) tomb slabs, not of metal dalles tumulaires non 
métalliques 

190088 

19 pamätné tabule (nekovové) memorial plaques, not of metal plaques commémoratives non 
métalliques 

190089 

19 plstený materiál pre 
stavebníctvo 

felt for building feutre pour la construction 190090 

19 lejárske formy (nekovové) foundry moulds, not of metal moules non métalliques pour la 
fonderie 

190091 

19 cement na vymazávanie pecí cement for furnaces ciment pour fourneaux 190092 
19 cement na vymazávanie 

vysokých pecí 
cement for blast furnaces ciment pour hauts fourneaux 190093 

19 kameň* stone* pierre* 190094 
19 tabuľové sklo (stavebný 

materiál) 
plate glass (windows) for 
building 

glaces (vitres) pour la 
construction 

190095 

19 íl* clay* argile* 190096 
19 uhoľný decht coal tar goudron de houille 190097 
19 žula (granit) granite granit 190098 
19 štrk gravel gravier 190099 
19 kameniny pre stavebníctvo sandstone for building grès pour la construction 190100 
19 kameninové rúry sandstone pipes tuyaux en grès 190101 
19 sadra (stavebný materiál) gypsum (building material) gypse (matériau de 

construction) 
190102 

19 žalúzie (nekovové) jalousies, not of metal jalousies non métalliques 190103 
19 troska (stavebný materiál) slag (building material) scories (matériaux de 

construction) 
190104 

19 slinkový odpad clinker ballast ballast 190105 
19 vlysy na parketové dlážky parquet floor boards lames de parquets 190106 
19 vonkajšie rolety (nekovové, nie 

textilné) 
outdoor blinds, not of metal and 
not of textile 

stores d'extérieur ni 
métalliques, ni en matières 
textiles 

190107 

19 odpaľovacie rampy (nekovové) rocket launching platforms, not rampes de lancement de fusées 190108 
19 lišty (nekovové) laths, not of metal lattes non métalliques 190109 
19 spojovacie materiály na opravy 

ciest 
binding material for road repair liants pour l'entretien des routes 190110 

19 lisovaný korok pre stavebníctvo agglomerated cork for building liège aggloméré pour la 
construction 

190111 

19 parkety (parketové podlahy) parquet flooring parquets 190112 
19 nekovové schodiskové stupne 

(časti schodísk) 
stringers (parts of staircases), 
not of metal 

limons (parties d'escaliers) non 
métalliques 

190113 

19 preklady (nekovové) lintels, not of metal linteaux non métalliques 190114 
19 svetelná dlažba luminous paving blocks pavés lumineux 190115 
19 makadam macadam macadam 190116 



      
    

        

             
  

     
   

     
  

     
    

 
         

        

     

       

      
            

 
       

            
     

            

       
      
      

      
       

   
   

   
    

    
    

    
 

         
    

 
          

  
    

   
   

  
 

       

      
        

19 pomníky (nekovové) monuments, not of metal monuments non métalliques 190117 
19 Sorelov cement magnesia cement ciment de magnésie 190118 
19 prenosné stavby (nekovové) buildings, transportable, not of constructions transportables 190119 
19 mramor marble marbre 190120 
19 sklenené granuly na dopravné 

značky 
glass granules for road marking granulés de verre pour le 

marquage des routes 
190121 

19 pásy a platne zo syntetických 
materiálov na dopravné značky 

road marking sheets and strips 
of synthetic material 

feuilles et bandes en matières 
synthétiques pour le marquage 
de routes 

190122 

19 nekovové striešky 
(stavebníctvo) 

porches (structures), not of 
metal 

marquises (constructions) non 
métalliques 

190123 

19 stožiare (nekovové) masts (poles), not of metal mâts (poteaux) non métalliques 190124 

19 drevo na výrobu sudov, 
sudovina 

cask wood merrains 190125 

19 mozaiky pre stavebníctvo mosaics for building mosaïques pour la construction 190126 

19 tvárne drevo mouldable wood bois propre à être moulé 190127 
19 nekovové lišty pre stavebníctvo mouldings, not of metal, for 

building 
moulures non métalliques pour 
la construction 

190128 

19 omietky (stavebný materiál) coatings (building materials) enduits (matériaux de 
construction) 

190129 

19 vonkajšie plášte budov 
(nekovové) 

wall claddings, not of metal, for 
building 

revêtements muraux de 
placage non métalliques pour la 
construction 

190130 

19 úžľabia stavieb (nekovové) flashing, not of metal, for 
building 

noues non métalliques pour la 
construction 

190131 

19 olivín pre stavebníctvo olivine for building olivine pour la construction 190132 
19 okenice (nekovové) shutters, not of metal volets non métalliques 190133 
19 palisády (nekovové) palings, not of metal palissades non métalliques 190134 
19 ploty (nekovové) fences, not of metal clôtures non métalliques 190135 
19 pažnice, štetovnice (nekovové) pilings, not of metal palplanches non métalliques 190136 

19 nekovové signalizačné panely 
(nie svetelné, nie mechanické) 

signalling panels, non-luminous 
and non-mechanical, not of 
metal 

panneaux de signalisation non 
métalliques, ni lumineux, ni 
mécaniques 

190137 

19 stavebné obklady stien a 
priečok (nekovové) 

wall linings, not of metal, for 
building 

revêtements muraux de 
doublage non métalliques pour 
la construction 

190138 

19 nekovové klziská (stavebníctvo) skating rinks (structures), not of 
metal 

patinoires (constructions) non 
métalliques 

190139 

19 tyče, žrde, bidlá perches perchoirs 190140 
19 stavebný kameň building stone pierres à bâtir 190141 
19 umelý kameň artificial stone pierre artificielle 190142 
19 slinok slag stone pierres de scories 190143 
19 náhrobné kamene gravestones pierres funéraires 190144 
19 náhrobky tombstones pierres tombales 190144 
19 tuf tufa tuf 190145 
19 kamenárske výrobky works of stonemasonry ouvrages de tailleurs de pierres 190146 

19 dlážky (nekovové) floors, not of metal planchers non métalliques 190147 
19 stropy, stropné dosky ceilings, not of metal plafonds non métalliques 190148 



            

            
   

         

           

      
          

         

      
      

         

       
         

 
       

       
    

 
    

   
   

    
 

    
 

  
    

   
    

          
 

     
 

   

     

      
                

 

        

      
      

          

           
 

       

      
              

  

19 drevené dosky pre stavebníctvo planks of wood for building planches en bois pour la 
construction 

190149 

19 stavebné obkladové materiály 
(nekovové) 

linings, not of metal, for building revêtements de doublage non 
métalliques pour la construction 

190150 

19 škridly (nekovové) roofing tiles, not of metal tuiles non métalliques pour 
toitures 

190151 

19 veže na skoky do vody 
(nekovové) 

diving boards, not of metal plongeoirs non métalliques 190152 

19 brány (nekovové) gates, not of metal portails non métalliques 190153 
19 výplne dverí (nekovové) door panels, not of metal panneaux de portes non 

métalliques 
190154 

19 telegrafné stĺpy (nekovové) telegraph posts, not of metal poteaux télégraphiques non 
métalliques 

190155 

19 kuríny (nekovové) chicken-houses, not of metal poulaillers non métalliques 190156 
19 trámy (nekovové) joists, not of metal poutrelles non métalliques 190157 
19 nekovové prefabrikáty nástupíšť platforms, prefabricated, not of 

metal 
quais préfabriqués non 
métalliques 

190158 

19 murárske vane a nádrže tanks of masonry réservoirs en maçonnerie 190160 
19 materiály na cestné povrchy road coating materials matériaux pour le revêtement 

des chaussées 
190161 

19 dverové prahy (nekovové) sills, not of metal seuils non métalliques 190162 
19 trstina pre stavebníctvo reeds for building roseau pour la construction 190163 
19 nekovové míľniky (nie svetelné, 

nie mechanické) 
road signs, non-luminous and 
non-mechanical, not of metal 

bornes routières non 
métalliques, non lumineuses et 
non mécaniques 

190164 

19 nekovové značky (nie svetelné, 
nie mechanické) 

non-luminous and non
mechanical signs, not of metal 

signalisation non métallique, 
non lumineuse et non 
mécanique 

190165 

19 piesok okrem lejárskeho sand, except foundry sand sable à l'exception du sable 
pour fonderie 

190166 

19 prenosné skleníky (nekovové) greenhouses, transportable, not 
of metal 

serres transportables non 
métalliques 

190167 

19 oxid kremičitý (syntetický 
kremeň) 

silica (quartz) silice (quartz) 190168 

19 silá (nekovové) silos, not of metal silos non métalliques 190169 
19 sochy z kameňa, betónu a 

mramoru 
statues of stone, concrete or 
marble 

statues en pierre, en béton ou 
en marbre 

190170 

19 decht tar goudron 190171 
19 terakota (stavebný materiál) terra-cotta (building material) terre cuite (matériau de 

construction) 
190172 

19 strechy (nekovové) roofing, not of metal toitures non métalliques 190173 
19 hrobky (nekovové) tombs, not of metal tombes non métalliques 190174 
19 nekovové altánky (stavebné 

konštrukcie) 
arbours (structures), not of 
metal 

tonnelles (constructions) non 
métalliques 

190175 

19 železničné podvaly (nekovové) railway sleepers, not of metal traverses de chemins de fer 
non métalliques 

190176 

19 rámové konštrukcie (nekovové) latticework, not of metal treillis non métalliques 190177 

19 pletivo (nekovové) trellises, not of metal treillages non métalliques 190177 
19 nekovové neohybné rúry pre 

stavebníctvo 
rigid pipes, not of metal, for 
building 

tuyaux rigides non métalliques 
pour la construction 

190178 



        

          

         
  

       
  

  
           

         

  

         

           
 

    
   

       

   
  
  

    
  

    
 

   
    

  
      

 
      

  
          

  

          

     
  

   

          

          

             

   
 

    
 

   
    

       
              

                
 

   
 

       

              
  

      

19 nekovové vetracie okná window ventlights, not of metal vasistas non métalliques 190179 

19 izolačné sklo pre stavebníctvo insulating glass for building verre isolant pour la 
construction 

190180 

19 okenné sklo (nie na okná 
automobilov) 

window glass, other than 
vehicle window glass 

verre à vitres autre que verre à 
vitres pour véhicules 

190181 

19 vitrážové okná stained-glass windows vitraux 190182 
19 tabuľové sklo pre stavebníctvo window glass for building verre à vitres pour la 

construction 
190183 

19 nekovové voliéry (stavebníctvo) aviaries (structures), not of 
metal 

volières (constructions) non 
métalliques 

190184 

19 dosky, latky scantlings (carpentry) voliges 190185 
19 xylolit xylolith xylolithe 190186 
19 nekovové kotevné pilóty mooring bollards, not of metal pieux d'amarrage non 

métalliques 
190187 

19 plávajúce móla na kotvenie lodí 
(nekovové) 

floating docks, not of metal, for 
mooring boats 

quais flottants non métalliques 
pour l'amarrage des bateaux 

190188 

19 lamelové obloženie (nekovové) wainscotting, not of metal lambris non métalliques 190189 

19 akváriá (konštrukcie) aquaria (structures) aquariums (constructions) 190190 
19 nekovové vystužovacie 

materiály pre stavebníctvo 
reinforcing materials, not of 
metal, for building 

armatures non métalliques pour 
la construction 

190191 

19 netrieštivé sklo safety glass verre armé 190192 
19 umelecké diela z kameňa, 

betónu a mramoru 
works of art of stone, concrete 
or marble 

objets d'art en pierre, en béton 
ou en marbre 

190193 

19 nekovové vtáčie napájadlá 
(stavebníctvo) 

bird baths (structures), not of 
metal 

baignoires d'oiseaux 
(constructions) non métalliques 

190194 

19 nekovové nesvietiace bóje beacons, not of metal, non
luminous 

balises non métalliques, non 
lumineuses 

190195 

19 nekovové bazény 
(stavebníctvo) 

swimming pools (structures), 
not of metal 

piscines (constructions) non 
métalliques 

190196 

19 konštrukčné materiály 
(nekovové) 

building materials, not of metal matériaux de construction non 
métalliques 

190197 

19 stavebné materiály (nekovové) construction materials, not of 
metal 

matériaux à bâtir non 
métalliques 

190197 

19 debnenie pre stavebníctvo 
(nekovové) 

shuttering, not of metal, for 
concrete 

coffrages pour le béton non 
métalliques 

190198 

19 zariadenia na umiestnenie 
bicyklov (nekovové) 

bicycle parking installations, not 
of metal 

installations non métalliques 
pour le stationnement de 
bicyclettes 

190199 

19 dlažby (nekovové) paving blocks, not of metal pavés non métalliques 190200 
19 lepenkové platne pre 

stavebníctvo 
wood pulp board for building carton de pâte de bois pour la 

construction 
190201 

19 busty z kameňa, betónu alebo 
mramoru 

busts of stone, concrete or 
marble 

bustes en pierre, en béton ou 
en marbre 

190202 

19 prenosné kabíny na 
prezliekanie (nekovové) 

cabanas, not of metal cabines de bain non 
métalliques 

190203 

19 kabíny na striekanie farieb 
(nekovové) 

paint spraying booths, not of 
metal 

cabines pour la peinture au 
pistolet non métalliques 

190205 

19 nekovové stĺpy posts, not of metal poteaux non métalliques 190206 



          

          
         

          

   
          

   
 

         
 

          

       
           

      
  

    

           

         

          

              
      
          

 
   

 
           

 
   

 
          

  
         

         

            
  

         

  
   

   
  

    
     

         

     
     

   
 

     
   

    
     

19 okenné rámy (nekovové) window frames, not of metal châssis de fenêtres non 
métalliques 

190208 

19 dverové rámy (nekovové) door frames, not of metal châssis de portes non 190209 
19 zárubne (nekovové) door casings, not of metal armatures de portes non 

métalliques 
190209 

19 skleníkové rámy (nekovové) greenhouse frames, not of 
metal 

châssis de serres non 
métalliques 

190210 

19 vápnitý slieň calcareous marl marnes calcaires 190211 
19 komínové nadstavce 

(nekovové) 
chimney cowls, not of metal capuchons de cheminées non 

métalliques 
190212 

19 dlaždice, obkladačky pre 
stavebníctvo (nekovové) 

tiles, not of metal, for building carreaux non métalliques pour 
la construction 

190213 

19 dlaždicové podlahy (nekovové) floor tiles, not of metal carreaux non métalliques pour 
sols 

190214 

19 nekovové krypty burial vaults, not of metal caveaux non métalliques 190215 
19 rúrkové komínové nadstavce 

(nekovové) 
chimney pots, not of metal mitres de cheminées non 

métalliques 
190216 

19 komínové rúry (nekovové) lengthening pieces, not of 
metal, for chimneys 

rallonges de cheminées non 
métalliques 

190217 

19 samostatné továrenské komíny 
(nekovové) 

chimney shafts, not of metal tuyaux de cheminées non 
métalliques 

190218 

19 dlaždice (nekovové) paving slabs, not of metal dalles de pavage non 
métalliques 

190219 

19 drenážne nekovové rúry drain pipes, not of metal tuyaux de drainage non 
métalliques 

190220 

19 klapky, ventily drenážnych rúrok drain traps (valves), not of clapets de tuyaux de drainage 190221 
19 schodiská (nekovové) staircases, not of metal escaliers non métalliques 190222 
19 nekovové stavebné panely building panels, not of metal panneaux non métalliques pour 

la construction 
190223 

19 kamenné, betónové alebo 
mramorové figuríny 

figurines of stone, concrete or 
marble 

figurines en pierre, en béton ou 
en marbre 

190224 

19 kamenné, betónové alebo 
mramorové sošky 

statuettes of stone, concrete or 
marble 

statuettes en pierre, en béton 
ou en marbre 

190224 

19 náhrobné pomníky (nekovové) tombs (monuments), not of 
metal 

monuments funéraires non 
métalliques 

190225 

19 náhrobné stély (nekovové) tombstone stelae, not of metal stèles funéraires non 
métalliques 

190226 

19 cestné zvodidlá (nekovové) crash barriers, not of metal, for 
roads 

glissières de sécurité non 
métalliques pour routes 

190227 

19 murované poštové schránky letter boxes of masonry boîtes aux lettres en 
maçonnerie 

190228 

19 vylisovaná (aglomerovaná) 
cukrová trstina (stavebný 
materiál) 

agglomerated bagasses of 
cane (building material) 

agglomérés de bagasses de 
canne à sucre (matériau de 
construction) 

190231 

19 nekovové tlakové potrubia penstock pipes, not of metal conduites forcées non 
métalliques 

190232 

19 štrk do akvárií aquarium gravel gravier pour aquariums 190233 
19 piesok do akvárií aquarium sand sable pour aquariums 190234 

19 nekovové ventilačné a 
klimatizačné potrubia 

ducts, not of metal, for 
ventilating and air-conditioning 
installations 

conduits non métalliques pour 
installations de ventilation et de 
climatisation 

190235 

19 geotextílie geotextiles géotextiles 190236 



   

         

            

   
 

    
  

   
   

      
  

 
  
   

   
  

   
 

  
   

  
  

   
       
      

  
         

        
          

       

         

             

   
         

          

             

            
 

            
   

        
  

    
 

    
  

    
   

      
         

  

19 hrubý štrk (stavebný materiál) rubble moellons 190237 

19 vinylové koľajnice (stavebný 
materiál) 

vinyl siding rails en vinyle (matériaux de 
construction) 

190238 

19 nekovové rámiky na sieťky proti 
hmyzu 

insect screens, not of metal moustiquaires (châssis) non 
métalliques 

190239 

19 strechy s fotovoltickými 
článkami (nekovové) 

roofing, not of metal, 
incorporating photovoltaic cells 

toitures non métalliques 
incorporant des cellules 
photovoltaïques 

190240 

19 lávky (nekovové) duckboards, not of metal caillebotis non métalliques 190241 
19 žiaruvzdorné nekovové 

stavebné materiály 
refractory construction 
materials, not of metal 

matériaux de construction 
réfractaires non métalliques 

190242 

19 nekovové prefabrikované domy 
(súbory dielcov) 

prefabricated houses (ready-to
assemble), not of metal 

maisons préfabriquées (prêts-à
monter) non métalliques 

190243 

19 porfýr (kameň) porphyry (stone) porphyre (pierre) 190244 
19 nekovové rigoly street gutters, not of metal caniveaux non métalliques 190245 
19 nekovové turnikety turnstiles, not of metal tourniquets (portillons 

tournants) non métalliques 
190246 

19 nekovové náhrobné dosky tombstone plaques, not of 
metal 

plaques funéraires non 
métalliques 

190247 

19 drevené podlahové dosky wooden floor boards lames de plancher en bois 190248 
19 nekovové podlahové dlažby tile floorings, not of metal carrelages non métalliques pour 

sols 
190249 

19 nekovové škridly pantiles, not of metal tuiles pannes non métalliques 190250 

19 nekovové obkladačky wall tiles, not of metal carreaux non métalliques pour 
murs 

190251 

19 nekovové dlaždice pre 
stavebníctvo 

slabs, not of metal, for building dalles non métalliques pour la 
construction 

190252 

19 krištáľ rock crystal cristal de roche 190253 
19 nekovové protipožiarne dvere armoured doors, not of metal portes blindées non métalliques 190254 

19 smaltované sklo pre 
stavebníctvo 

enamelled glass, for building verre émaillé pour la 
construction 

190255 

19 nekovové piliere pre 
stavebníctvo 

pillars, not of metal, for building piliers non métalliques pour la 
construction 

190256 

19 nekovové uholníky pre 
stavebníctvo 

brackets, not of metal, for 
building 

équerres non métalliques pour 
la construction 

190257 

19 nekovové plášte pre 
stavebníctvo 

cladding, not of metal, for 
building 

revêtements de placage non 
métalliques pour la construction 

190258 

19 plastové záhradné obrubníky plastic landscape edgings bordures en matières plastiques 
pour aménagements paysagers 

190259 

19 gumové ložiská na seizmickú 
izoláciu budov 

rubber bearings for seismic 
isolation of buildings 

paliers en caoutchouc pour 
l'isolation sismique de 
bâtiments 

190260 

19 nekovové pancierovanie armour-plating, not of metal blindages non métalliques 190261 
19 nekovové vlajkové stožiare flagpoles (structures), not of 

metal 
mâts de drapeau 
(constructions) non métalliques 

190262 



         

         

     
   

  
  

         

   
   

        

              

     
          

  
 

   
    

    
   

  

   
  

   
    

   
      
   

   
  

            
   

          

    
 

     
  

    
   

    
 

         
  

   
   

          
  

  
   

         

            

           

    
     

      

     

19 nekovové kyvné dvere swing doors, not of metal portes battantes non 
métalliques 

190263 

19 nekovové harmonikové dvere accordion doors, not of metal portes accordéons non 
métalliques 

190264 

19 nekovové zvukotesné prenosné 
kabíny 

soundproof booths, 
transportable, not of metal 

cabines insonorisées 
transportables, non métalliques 

190265 

19 nekovové akustické panely acoustic panels, not of metal panneaux acoustiques non 
métalliques 

190266 

19 nekovové rámy pre 
záhradníctvo (na pareniská, 
fóliovníky) 

horticultural frames, not of 
metal 

châssis de couches non 
métalliques 

190267 

19 nekovové dosky na plávajúce 
podlahy 

floating floor boards, not of 
metal 

lames de plancher flottant non 
métalliques 

190268 

19 piesok do pieskoviska play sand sable de jeu 190269 
19 nekovové krídlové okná casement windows, not of metal fenêtres non métalliques à 

battants 
190270 

19 nekovové zvukovoizolačné 
stavebné materiály 

building materials with 
soundproofing qualities, not of 
metal 

matériaux de construction non 
métalliques présentant des 
qualités d'isolation phonique 

190271 

19 kamenné, betónové alebo 
mramorové pamätné poháre 

commemorative statuary cups 
of stone, concrete or marble 

coupes commémoratives en 
forme de statue en pierre, en 
béton ou en marbre 

190272 

19 kamenné, betónové alebo 
mramorové víťazné poháre 

prize cups of stone, concrete or 
marble 

coupes de prix en pierre, en 
béton ou en marbre 

190273 

19 inteligentné sklo pre 
stavebníctvo 

smart glass for building verre intelligent pour la 
construction 

190274 

19 nekovové montážne rámy na 
solárne panely 

mounting frames, not of metal, 
for solar panels 

cadres de montage non 
métalliques pour panneaux 
solaires 

190275 

19 značkovacie lepiace pásky na 
povrchy ciest 

adhesive tapes for road surface 
marking 

rubans adhésifs pour le 
marquage des routes 

190276 

20 včelie úle beehives ruches pour abeilles 200001 
20 zobrazovacie tabule display boards tableaux d'affichage 200002 
20 plastové ozdoby na potraviny decorations of plastic for 

foodstuffs 
décorations en matières 
plastiques pour aliments 

200003 

20 jantár yellow amber ambre jaune 200005 
20 vypchaté zvieratá stuffed animals animaux empaillés 200006 
20 lôžka pre domáce zvieratá beds for household pets couchettes pour animaux 

d'intérieur 
200007 

20 búdky pre zvieratá chované v 
domácnosti 

nesting boxes for household 
pets 

nids pour animaux d'intérieur 200008 

20 búdy pre zvieratá chované v 
domácnosti 

kennels for household pets niches pour animaux d'intérieur 200009 

20 zvieracie pazúry, klepetá animal claws griffes d'animaux 200010 
20 krúžky na záclony curtain rings anneaux de rideaux 200011 
20 striebrené sklo (zrkadlové) silvered glass (mirrors) verre argenté (miroiterie) 200013 
20 príborníky cupboards placards 200014 
20 skrinky na lieky medicine cabinets armoires à pharmacie 200015 



   
 

      
 

   
    

               

          
          

   
    

      
 

     
     
  

            

      
    
      
   

     
     

      
   

   
  

    
    

         

         
  

            

            

     
  

    
        

            

    
  

      

     

   

20 nekovové káblové alebo 
rúrkové spojky 

clips, not of metal, for cables 
and pipes 

pattes d'attache non 
métalliques pour câbles et 
tubes 

200016 

20 drevené sudy na odkaľovanie 
vína 

casks of wood for decanting 
wine 

fûts en bois pour décanter le vin 200017 

20 veľrybia kosť (surovina alebo whalebone, unworked or semi baleine brute ou mi-ouvrée 200018 
20 bambus (surovina alebo 

polotovar) 
bamboo, unworked or semi
worked 

bambou brut ou mi-ouvré 200019 

20 lavičky (nábytok) benches (furniture) bancs (meubles) 200020 
20 rybárske koše fishing baskets paniers de pêche 200021 
20 ohrádky pre dojčatá playpens for babies parcs pour bébés 200022 
20 kolísky bassinets (cradles) berceaux 200023 
20 police na knihy library shelves étagères de bibliothèques 200024 
20 drevené cievky na nite, šijacie 

hodváby a priadze 
reels of wood for yarn, silk, cord bobines en bois pour fil, soie, 

cordonnet 
200025 

20 drevené kostry postelí bedsteads of wood bois de lit 200026 
20 drevené pásky wood ribbon rubans de bois 200027 
20 korkové fľaškové zátky corks for bottles bouchons de bouteilles 200029 
20 korkové zátky corks bouchons de liège 200030 
20 prepravky na fľaše bottle racks casiers à bouteilles 200031 
20 rámy na vyšívanie embroidery frames cadres à broderie 200032 
20 obruby, rámy na kefy brush mountings montures de brosses 200033 
20 servírovacie stoly a pulty sideboards buffets 200034 
20 zvieracie rohy animal horns cornes d'animaux 200035 
20 písacie stoly desks bureaux (meubles) 200036 
20 kancelársky nábytok office furniture meubles de bureau 200037 
20 krajčírske stojany costume stands bustes pour tailleurs 200038 
20 umelé včelie plásty artificial honeycombs for 

beehives 
nids d'abeille artificiels pour 
ruches 

200039 

20 drevené rámy do úľov sections of wood for beehives cadres de ruches 200040 
20 nábytok furniture meubles, (pièces 

d'ameublement) 
200041 

20 nekovové kohútiky na sudy taps, not of metal, for casks robinets non métalliques pour 
tonneaux 

200042 

20 nekovové kohútiky na sudy faucets, not of metal, for casks cannelles non métalliques pour 
tonneaux 

200042 

20 kartotékové skrinky (nábytok) index cabinets (furniture) fichiers (meubles) 200043 
20 priehradkové skrine filing cabinets casiers 200044 
20 náhradky korytnačiny imitation tortoiseshell succédanés de l'écaille 200045 
20 kozubové zásteny (nábytok) screens for fireplaces (furniture) écrans de cheminée (mobilier) 200046 

20 rakvy coffins cercueils 200047 
20 nekovové obloženia, ozdoby na 

rakvy 
coffin fittings, not of metal garnitures de cercueils non 

métalliques 
200048 

20 jelenie parohy stag antlers ramures de cerfs 200049 
20 stoličky chairs (seats)* chaises (sièges)* 200050 
20 chaise longue (typ čalúneného 

kresla) 
chaise longues chaises longues 200051 

20 hlavové opierky (časti nábytku) head-rests (furniture) appuie-tête (meubles) 200052 

20 stojany na klobúky hat stands porte-chapeaux 200053 



         
  

    
   

     
   

    
    

       
    

    
     

           

 
         

 
    

 
     

  
  

 
    

 
   

 
         

      
         

  
           

          

      
  

    
   
 

        

   
    

   
           

 
    
  

             

    
   

     
  

   
  

  

20 nakladacie palety (nekovové) loading pallets, not of metal palettes (plateaux) de 
chargement non métalliques 

200054 

20 ložná miera, obrysnica pre 
železničné vozne (nie kovové) 

loading gauge rods, not of 
metal, for railway wagons 

gabarits de chargement non 
métalliques pour chemins de fer 

200055 

20 závesy, pánty (nekovové) hinges, not of metal charnières non métalliques 200056 
20 vystavovacie stojany display stand furniture présentoirs (mobilier) 200057 
20 psie búdy dog kennels niches de chiens 200058 
20 vešiaky na odevy coat hangers cintres pour vêtements 200059 
20 police do registračných skríň 

(nábytok) 
shelves for file cabinets rayons pour meubles de 

classement 
200062 

20 kreslá armchairs* fauteuils* 200063 
20 figuríny tailors' dummies mannequins* 200064 
20 nádrže na tekuté palivá 

(nekovové) 
containers, not of metal, for 
liquid fuel 

récipients non métalliques pour 
combustibles liquides 

200065 

20 komody, zásuvkové kontajnery, 
bielizníky 

chests of drawers commodes 200066 

20 pulty counters (tables) comptoirs (tables) 200067 
20 nekovové kontajnery 

(skladovacie, dopravné) 
containers, not of metal 
(storage, transport) 

conteneurs non métalliques 
(entreposage, transport) 

200068 

20 nekovové prepravné kontajnery floating containers, not of metal conteneurs flottants non 
métalliques 

200069 

20 stoly* tables* tables* 200070 
20 koral coral corail 200071 
20 nekovové podnosy* trays, not of metal* plateaux non métalliques* 200072 
20 rohy (surovina alebo polotovar) horn, unworked or semi-worked corne brute ou mi-ouvrée 200074 

20 korozo (olejová palma) corozo corozo 200076 
20 lôžkoviny okrem posteľnej 

bielizne 
bedding, except linen literie à l'exception du linge de 

lit 
200077 

20 podušky cushions* coussins* 200078 
20 matrace* mattresses* matelas* 200079 
20 nekovové háčiky na vešiaky coathooks, not of metal crochets de portemanteaux non 

métalliques 
200080 

20 nekovové kade vats, not of metal cuves non métalliques 200081 
20 servírovacie stolíky tea trolleys dessertes 200082 
20 rysovacie stoly drafting tables tables à dessin 200083 
20 nekovové zásobníky na 

papierové utierky 
towel dispensers, not of metal distributeurs non métalliques de 

serviettes 
200084 

20 divány divans divans 200085 
20 dužiny sudov staves of wood douves 200087 
20 stolárske umelecké výrobky cabinet work produits d'ébénisterie 200088 
20 korytnačina tortoiseshell écaille 200089 
20 lastúry ustríc oyster shells écailles d'huîtres 200090 
20 nekovové tyče k rastlinám alebo 

stromom 
stakes, not of metal, for plants 
or trees 

tuteurs non métalliques pour 
plantes ou arbres 

200091 

20 drevené alebo plastové rebríky ladders of wood or plastics échelles en bois ou en matières 
plastiques 

200092 

20 mobilné nekovové schody na 
nástup alebo výstup cestujúcich 

mobile boarding stairs, not of 
metal, for passengers 

escaliers mobiles non 
métalliques pour 
l'embarquement de passagers 

200093 



   
        

            
 

      
  

         

        
 

               

    
  

    
   

    
   

       
   

     

   
    

            

   
  

        

     
       

    
     

      
          

  
    

   
          
          

          

      

 
        

        

         

    

20 školský nábytok school furniture mobilier scolaire 200094 
20 stoly pod písacie stroje typing desks tablettes pour machines à écrire 200095 

20 drevené alebo plastové pútače placards of wood or plastics écriteaux en bois ou en 
matières plastiques 

200096 

20 nekovové matice nuts, not of metal écrous non métalliques 200097 
20 sépiolit meerschaum écume de mer 200098 
20 snímateľné kryty na drezy removable covers for sinks revêtements amovibles pour 

éviers 
200099 

20 plastové nádoby (obaly) packaging containers of plastic récipients d'emballage en 
matières plastiques 

200100 

20 slučky na záclony a závesy (nie 
textilné) 

curtain holders, not of textile 
material 

embrasses non en matières 
textiles 

200101 

20 postele* beds* lits* 200102 
20 nekovové navijaky na navíjanie 

hadíc (nie mechanické) 
reels, not of metal, non
mechanical, for flexible hoses 

dévidoirs non métalliques, non 
mécaniques, pour tuyaux 
flexibles 

200103 

20 tyče na upevnenie stair rods tringles de tapis d'escaliers 200105 
20 pracovné stoly, hoblice work benches établis 200106 
20 police (samostatne stojaci 

nábytok) 
racks (furniture) rayonnages (meubles) 200108 

20 vtáčie klietky, búdky nesting boxes nichoirs 200109 
20 vejáre fans for personal use, non

electric 
éventails 200110 

20 nekovové vrchnáky na nádoby closures, not of metal, for 
containers 

fermetures de récipients non 
métalliques 

200112 

20 nekovové obloženie alebo 
ozdoby na nábytok 

furniture fittings, not of metal garnitures de meubles non 
métalliques 

200113 

20 stojany na kvety (nábytok) flower-stands (furniture) jardinières (meubles) 200115 
20 podstavce na kvety flower-pot pedestals piédestaux pour pots à fleurs 200116 
20 jasle (kŕmidlá) fodder racks râteliers à fourrage 200117 
20 stojany na pušky gun racks râteliers à fusils 200118 
20 nekovové sudy casks, not of metal tonneaux non métalliques 200119 
20 nekovové podstavce pod sudy cask stands, not of metal chantiers (supports) non 

métalliques pour fûts 
200120 

20 roletové valce curtain rollers galets pour rideaux 200121 
20 skrinky na mäso meat safes garde-manger 200122 
20 nekovové vybavenie okien window fittings, not of metal garnitures de fenêtres non 200123 
20 nekovové posteľové vybavenie bed fittings, not of metal garnitures de lits non 

métalliques 
200124 

20 nekovové dverové vybavenie door fittings, not of metal garnitures de portes non 
métalliques 

200125 

20 mäsiarsky klát chopping blocks (tables) hachoirs (tables de bouchers) 200126 

20 latkové prepravky crates harasses 200128 
20 obaly na odevy covers for clothing (wardrobe) housses à vêtements 

(penderie) 
200129 

20 nekovové poznávacie značky numberplates, not of metal plaques d'immatriculation non 
métalliques 

200130 

20 nekovové registračné značky registration plates, not of metal plaques minéralogiques non 
métalliques 

200130 

20 kovový nábytok furniture of metal meubles métalliques 200132 



   
 

      

     
   

   
 

     

       

          

      
 

    
          

          

       
         

           

        

  
         

        

              
  

    

    
 

           

 
           

    
    
   

   
    
          

  
          

          

    
      

20 ratan (nespracovaný alebo 
čiastočne spracovaný) 

rattan, unworked or semi
worked 

rotin brut ou mi-ouvré 200133 

20 novinové stojany newspaper display stands présentoirs pour journaux 200134 
20 stojany na časopisy washstands (furniture) porte-revues 200135 
20 interiérové lamelové žalúzie 

alebo rolety 
slatted indoor blinds stores d'intérieur à lamelles 200136 

20 skrinky s umývadlom (nábytok) washstands (furniture) tables de toilette (meubles) 200137 

20 nekovové posteľové kolieska bed casters, not of metal roulettes de lits non métalliques 200139 

20 závory (nekovové) latches, not of metal loquets non métalliques 200140 
20 rečnícke pulty lecterns lutrins 200141 
20 stojany na vešanie kabátov coatstands portemanteaux (meubles) 200144 
20 nekovové prepravné palety transport pallets, not of metal palettes de transport non 

métalliques 
200145 

20 nekovové manipulačné palety handling pallets, not of metal palettes de manutention non 
métalliques 

200146 

20 nekovové schody steps (ladders), not of metal escabeaux non métalliques 200147 
20 drevené časti nábytku furniture partitions of wood pans de boiseries pour meubles 200148 

20 nekovové kolieska na nábytok furniture casters, not of metal roulettes de meubles non 
métalliques 

200149 

20 bytové zariadenie (dekoračné 
predmety) 

mobiles (decoration) mobiles (objets pour la 
décoration) 

200151 

20 pracovné stoly standing desks pupitres 200152 
20 perleť (surovina alebo 

polotovar) 
mother-of-pearl, unworked or 
semi-worked 

nacre brute ou mi-ouvrée 200153 

20 nekovové identifikačné štítky nameplates, not of metal plaques d'identité non 
métalliques 

200154 

20 domové čísla (nie kovové, nie 
svietiace) 

house numbers, not of metal, 
non-luminous 

numéros de maisons non 
métalliques, non lumineux 

200155 

20 vtáky (preparované, vypchaté) stuffed birds oiseaux empaillés 200156 

20 vankúše pillows* oreillers* 200157 
20 nafukovacie vankúše (nie na 

lekárske účely) 
air pillows, not for medical 
purposes 

oreillers à air non à usage 
médical 

200158 

20 slamníky straw mattresses paillasses 200159 
20 spletaná slama (okrem 

rohožiek) 
plaited straw, except matting paille tressée à l'exception des 

nattes 
200160 

20 spletaná slama straw plaits tresses de paille 200161 
20 slamené obruby straw edgings rubans de paille 200162 
20 pekárske košíky bakers' bread baskets panetons 200163 
20 stojany na dáždniky umbrella stands porte-parapluies 200164 
20 paravány, zásteny (nábytok) screens (furniture) paravents (meubles) 200165 
20 nekovové háčiky na odevy clothes hooks, not of metal patères (crochets) pour 

vêtements, non métalliques 
200166 

20 dekoračné korálkové závesy bead curtains for decoration rideaux de perles pour la 
décoration 

200167 

20 nekovové stanové kolíky tent pegs, not of metal piquets de tente non 
métalliques 

200168 

20 stolové dosky table tops plateaux de tables 200169 
20 dvierka na nábytok doors for furniture portes de meubles 200170 



       
    

           
 

                

    
    
    

        
    

   
             
    

    
         

  
   
     

     
 

            
    

    
  

         

    
   

   
    

   
       

    
 

   

   

   
    

 
           

    
 

           

   
   

   
   

      
  

       
    

               

20 koľajničky na záclony a závesy curtain rails rails pour rideaux 200171 
20 nábytkové police furniture shelves rayons de meubles 200172 
20 plastové lišty na nábytok edgings of plastic for furniture finitions en matières plastiques 

pour meubles 
200173 

20 nádrže (nie kovové, nie 
murované) 

reservoirs, not of metal nor of 
masonry 

réservoirs ni en métal, ni en 
maçonnerie 

200174 

20 záclonové tyče curtain rods tringles de rideaux 200175 
20 záclonové háčiky curtain hooks crochets de rideaux 200176 
20 záclonové šnúry curtain tie-backs patères de rideaux 200177 
20 trstina (materiál na tkanie) reeds (plaiting materials) roseau (matière à tresser) 200178 
20 rohovina (zvieracie kopytá) animal hooves sabots d'animaux 200179 
20 kancelárske písacie stoly writing desks secrétaires 200180 
20 zámky na vozidlá (nie kovové) locks, not of metal, for vehicles serrures non métalliques pour 200181 
20 kovové sedadlá seats of metal sièges métalliques 200182 
20 sofy sofas sofas 200183 
20 pohovky settees canapés 200184 
20 rámy postelí bed bases sommiers de lits 200185 
20 plastové ventily (nie časti 

strojov) 
valves of plastic, other than 
parts of machines 

soupapes en matières 
plastiques autres que parties de 
machines 

200186 

20 sochy z dreva, vosku, sadry 
alebo plastov 

statues of wood, wax, plaster or 
plastic 

statues en bois, en cire, en 
plâtre ou en matières plastiques 

200187 

20 kovové stoly tables of metal tables métalliques 200188 
20 toaletné stolíky dressing tables coiffeuses 200189 
20 profily na obrazové rámy mouldings for picture frames moulures pour cadres 

(encadrements) 
200190 

20 police shelves for storage tablettes de rangement 200191 
20 zamykateľné skrinky (nábytok) lockers (furniture) armoires-vestiaires 200192 

20 zrkadlá mirrors (looking glasses) glaces (miroirs) 200193 
20 rozkladacie ležadlá deck chairs transatlantiques (chaises 

longues) 
200194 

20 podhlavníky bolsters traversins 200195 
20 trojnožky (nábytok) trestles (furniture) tréteaux (mobilier) 200196 
20 panely na vešanie kľúčov keyboards for hanging keys tableaux accroche-clés 200197 
20 police na vertikálne ukladanie 

tanierov (nábytok) 
plate racks (furniture) porte-assiettes (meubles) 200198 

20 prútený alebo košikársky tovar wickerwork vannerie 200199 

20 vitríny (nábytok) showcases (furniture) vitrines (meubles) 200200 
20 nafukovacie podušky (nie na 

lekárske použitie) 
air cushions, not for medical 
purposes 

coussins à air non à usage 
médical 

200201 

20 nafukovacie matrace (nie na 
lekárske použitie) 

air mattresses, not for medical 
purposes 

matelas à air non à usage 
médical 

200202 

20 ambroidové tyčky ambroid bars barres d'ambroïne 200203 
20 ambroidové platničky ambroid plates plaques d'ambroïne 200204 
20 drevené, voskové, sadrové 

alebo plastové umelecké 
predmety 

works of art of wood, wax, 
plaster or plastic 

objets d'art en bois, en cire, en 
plâtre ou en matières plastiques 

200205 

20 nádoby na miešanie malty (nie 
kovové) 

troughs, not of metal, for mixing 
mortar 

auges à mortier non métalliques 200206 



      
       

      

      
            

           

       
           

   
 

     

       
      
         

   
 

        

          

          

      
     
 

            
    

           
    

        

    
               

            
  

         

  

            
 

          

   
  

     
 

      
    

   
  

     
 

      
    

20 nekovové debny bins, not of metal caisses non métalliques 200207 
20 nekovové truhlice bahuts (coffres) non 

métalliques 
chests, not of metal 200207 

20 zámočnícke stoly (nie kovové) vice benches (furniture) étaux-établis (meubles) 200209 

20 nekovové súdky barrels, not of metal barils non métalliques 200210 
20 obruče na sudy (nie kovové) cask hoops, not of metal cercles non métalliques pour 

tonneaux 
200211 

20 podstavce, kostry, stojany na 
počítače 

stands for calculating machines bâtis de machines à calculer 200212 

20 nekovové sudové zátky plugs, not of metal bondes non métalliques 200213 
20 tesniace uzávery okrem 

kovových 
sealing caps, not of metal capsules de bouchage non 

métalliques 
200214 

20 nekovové skrutky so 
samorezným závitom 

screws, not of metal vis non métalliques 200215 

20 nity okrem kovových rivets, not of metal rivets non métalliques 200216 
20 nekovové kolíky dowels, not of metal chevilles non métalliques 200217 
20 nekovové skrutky s metrickým 

závitom 
bolts, not of metal boulons non métalliques 200218 

20 nekovové korunkové uzávery 
na fľašky 

bottle caps, not of metal capsules de bouteilles non 
métalliques 

200219 

20 nekovové fľaškové uzávery bottle closures, not of metal fermetures de bouteilles non 
métalliques 

200220 

20 identifikačné náramky (nie 
kovové) 

identification bracelets, not of 
metal 

bracelets d'identification non 
métalliques 

200221 

20 pojazdné servírovacie stolíky dinner wagons (furniture) buffets roulants (meubles) 200222 
20 busty z dreva, vosku, sadry 

alebo plastov 
busts of wood, wax, plaster or 
plastic 

bustes en bois, en cire, en 
plâtre ou en matières plastiques 

200223 

20 nekovové káblové príchytky binding screws, not of metal, for serre-câbles non métalliques 200224 
20 rámy na obrazy picture frames cadres (encadrements) 200225 
20 uhlové podpery na obrazové 

rámy 
picture frame brackets liteaux (baguettes) 

d'encadrement 
200226 

20 masážne stoly massage tables tables de massage 200229 
20 vodné postele (nie na lekárske 

použitie) 
waterbeds, not for medical 
purposes 

lits à eau autres qu'à usage 
médical 

200230 

20 výpustné ventily z plastov drain traps (valves) of plastic clapets de tuyaux de drainage 
en matières plastiques 

200231 

20 nekovové stenové kolíky plugs (dowels), not of metal tampons (chevilles) non 
métalliques 

200232 

20 mušle (dekorácia) shells coquilles (coquillages) 200233 
20 taburetky stools tabourets 200235 
20 plastové klapky alebo ventily 

vodovodné 
water-pipe valves of plastic clapets de conduites d'eau en 

matières plastiques 
200236 

20 drevené obaly na fľaše bottle casings of wood emballages en bois pour 
bouteilles 

200238 

20 drevené, voskové, sadrové 
alebo plastové figuríny 

figurines of wood, wax, plaster 
or plastic 

figurines en bois, en cire, en 
plâtre ou en matières plastiques 

200239 

20 drevené, voskové, sadrové 
alebo plastové sošky 

statuettes of wood, wax, plaster 
or plastic 

statuettes en bois, en cire, en 
plâtre ou en matières plastiques 

200239 



              

    
      
      

    
 

             
 

          
 

     
 

     

              
   

    
      
        
    

       

    
   

     
  

   
     

        
           

 
     

         
        
       

   
      

 
             

    
        

        

           

           
 

           

      
        

        

20 zámky okrem kovových a 
elektrických 

locks, not of metal, other than 
electric 

serrures non métalliques autres 
qu'électriques 

200240 

20 kadernícke kreslá hairdressers' chairs fauteuils de coiffeurs 200241 
20 nekovové tyče poles, not of metal perches non métalliques 200242 
20 nekovové koše baskets, not of metal corbeilles non métalliques 200243 
20 poštové schránky (nie kovové, 

nie murované) 
letter boxes, not of metal or 
masonry 

boîtes aux lettres ni en métal, ni 
en maçonnerie 

200244 

20 nekovové kotevné bóje mooring buoys, not of metal bouées de corps-morts, non 
métalliques (amarrage) 

200251 

20 poťahy alebo obaly na šatstvo 
(na uskladnenie) 

garment covers (storage) housses pour vêtements 
(rangement) 

200252 

20 vývesné štíty z dreva alebo signboards of wood or plastics enseignes en bois ou en 200253 
20 vozíky (nábytok) trolleys (furniture) chariots (mobilier) 200254 
20 bambusové záclony bamboo curtains rideaux de bambou 200255 
20 skrinky na hračky chests for toys coffres à jouets 200256 
20 detské vysoké stoličky high chairs for babies chaises hautes pour enfants 200257 
20 detské chodúľky infant walkers trotteurs pour enfants 200258 
20 reklamné nafukovacie predmety inflatable publicity objects objets de publicité gonflables 200259 

20 plastové karty na otváranie 
dverí (nekódované, nie 
magnetické) 

plastic key cards, not encoded 
and not magnetic 

cartes-clés en matières 
plastiques non codées et non 
magnétiques 

200260 

20 sklenené tabule na zrkadlá mirror tiles plaques de verre pour miroirs 200261 
20 plastové kladky na rolety pulleys of plastics for blinds poulies en matières plastiques 

pour stores 
200262 

20 stojan na pílenie saw horses chevalets de sciage 200263 
20 škrabadlá pre mačky scratching posts for cats arbres à griffes pour chats 200264 
20 palice na nosenie bremien shoulder poles (yokes) palanches de transport 200265 
20 stolíky pod počítače trolleys for computers (furniture) dessertes pour ordinateurs 200266 

20 pohrebné urny funerary urns urnes funéraires 200267 
20 dekoratívne zvonkohry wind chimes (decoration) mobiles décoratifs produisant 

des sons 
200268 

20 rolety z tkaného dreva indoor window blinds of woven 
wood 

stores d'intérieur en bois tissé 200269 

20 opierky na knihy book rests (furniture) porte-livres 200270 
20 podušky pre domáce zvieratá pet cushions coussins pour animaux de 

compagnie 
200271 

20 interiérové rolety (nábytok) indoor window blinds (shades) 
(furniture) 

stores d'intérieur (mobilier) 200272 

20 nekovové kľučky na dvere door handles, not of metal poignées de portes non 
métalliques 

200273 

20 príručné toaletné zrkadielka hand-held mirrors (toilet 
mirrors) 

miroirs tenus à la main (miroirs 
de toilette) 

200274 

20 podložky do ohrádok pre 
dojčatá 

mats for infant playpens tapis pour parcs pour bébés 200275 

20 stojany na uteráky (nábytok) towel stands (furniture) porte-serviettes (meubles) 200276 
20 nekovové držadlá, kľučky knobs, not of metal boutons (poignées) non 

métalliques 
200277 

20 nástenné prebaľovacie pulty wall-mounted baby changing 
platforms 

tables à langer murales 200278 



  
   

       
 

           

         

          

            
  

   
 

    

               
 

          

          

   
       
           

 
   

 
     

 
   

  
       

       
             

 
    

 
     

  
    

   

    
 

            
  

                 
  

             
 

            
  

            
  

              

              

   
          

     

20 dojčenské prebaľovacie 
podložky na viacnásobné 
použitie 

reusable baby changing mats matelas à langer réutilisables 
pour bébés 

200279 

20 nekovové zástrčky na dvere door bolts, not of metal verrous de porte non 
métalliques 

200280 

20 interiérové papierové žalúzie indoor window blinds of paper stores d'intérieur en papier 200281 

20 interiérové textilné rolety indoor window blinds of textile stores d'intérieur en matières 
textiles 

200282 

20 dverové zvonce (nekovové, 
neelektrické) 

door bells, not of metal, non
electric 

sonnettes de portes, ni 
métalliques, ni électriques 

200283 

20 samostatne stojace deliace 
priečky (nábytok) 

freestanding partitions 
(furniture) 

cloisons autoportantes 
(meubles) 

200284 

20 nekovové závitové uzávery na 
fľaše 

screw tops, not of metal, for 
bottles 

bouchons à vis non métalliques, 
pour bouteilles 

200285 

20 nekovové dverové klopadlá door knockers, not of metal marteaux de portes non 
métalliques 

200286 

20 stojany (lavičky) na okružné píly 
(nábytok) 

saw benches (furniture) bancs de sciage (meubles) 200287 

20 nafukovací nábytok inflatable furniture meubles gonflables 200288 
20 nekovové schodíky step stools, not of metal marchepieds non métalliques 200289 
20 nekovové vaňové držadlá bathtub grab bars, not of metal barres d'appui non métalliques 

pour baignoires 
200290 

20 nekovové spojovacie objímky 
na potrubia 

collars, not of metal, for 
fastening pipes 

colliers d'attache non 
métalliques pour tuyaux 

200291 

20 vitríny na vystavovanie šperkov jewellery organizer displays présentoirs à bijoux 200292 

20 spacie podložky sleeping pads tapis de sol pour le couchage 200293 
20 nekovové krúžky na kľúče split rings, not of metal, for keys anneaux brisés non métalliques 

pour clés 
200294 

20 nekovové dávkovače vreciek na 
psie exkrementy 

dispensers, not of metal, for 
dog waste bags 

distributeurs non métalliques de 
sacs pour déjections canines 

200295 

20 dverové zarážky, nie kovové, 
nie gumené 

door stops, not of metal or 
rubber 

arrêts pour portes, ni en métal 
ni en caoutchouc 

200296 

20 okenné zarážky, nie kovové, nie 
gumené 

window stops, not of metal or 
rubber 

arrêts pour fenêtres, ni en métal 
ni en caoutchouc 

200297 

20 nekovové zámkové zástrčky na 
okná 

sash fasteners, not of metal, for 
windows 

loqueteaux non métalliques 
pour fenêtres 

200298 

20 nekovové prvky na zatváranie 
okien 

window fasteners, not of metal éléments de fermeture non 
métalliques pour fenêtres 

200299 

20 nekovové prvky na zatváranie 
dverí 

door fasteners, not of metal éléments de fermeture non 
métalliques pour portes 

200300 

20 nekovové skrinky na náradie 
(prázdne) 

tool boxes, not of metal, empty boîtes à outils vides non 
métalliques 

200301 

20 nekovové debny na náradie 
(prázdne) 

tool chests, not of metal, empty coffres à outils vides non 
métalliques 

200302 

20 police (nábytok) shelving units étagères (meubles) 200303 
20 nekovové háky na zavesenie 

tašky 
bag hangers, not of metal accroche-sacs non métalliques 200304 

20 plastové kľúče plastic keys clés en matières plastiques 200305 



            

      

   
  

     
      

   
             

    
    

   
     

  
    

    
   

             

       
  

      
       

   
          

           
   

    
     

    
      

    
    

              

    
 

          

    
           

    

    
         

      

         

           

   
  

            
   

  
 

         

   
 

          
 

20 nekovové uholníky na nábytok brackets, not of metal, for 
furniture 

équerres non métalliques pour 
meubles 

200306 

20 plastové štítky labels of plastic étiquettes en matières 
plastiques 

200307 

20 pultové stoly console tables consoles (meubles) 200308 
20 knižnice (nábytok) bookcases bibliothèques (meubles) 200309 
20 stojany na oblečenie valet stands valets de nuit 200310 
20 nekovové kanistry jerrycans, not of metal jerricanes non métalliques 200311 
20 vtáčie búdky birdhouses cabanes à oiseaux 200312 
20 nekovové štipce na uzatváranie 

vreciek 
clips of plastic for sealing bags pinces en matières plastiques 

pour la fermeture de sacs 
200313 

20 textilné chrániče do detských 
postieľok (nie posteľná bielizeň) 

bumper guards for cots, other 
than bed linen 

protège-barreaux pour lits à 
barreaux pour bébés, autres 
que linge de lit 

200314 

20 drevené alebo plastové krabice boxes of wood or plastic boîtes en bois ou en matières 
plastiques 

200315 

20 detské postieľky cots for babies lits à barreaux pour bébés 200316 
20 novorodenecké koše Moses baskets couffins 200317 
20 nohy na nábytok legs for furniture pieds pour meubles 200318 
20 nožičky na nábytok feet for furniture pieds courts pour meubles 200319 
20 šatníky wardrobes armoires 200320 
20 taburety footstools tabourets pour les pieds 200321 
20 nekovové obuvnícke klince shoe pegs, not of metal chevilles de cordonnerie non 

métalliques 
200322 

20 nekovové spodné vrstvy shoe dowels, not of metal bonbouts de cordonnerie non 200323 
20 drevené, voskové, sadrové 

alebo plastové kríže okrem 
šperkov 

crucifixes of wood, wax, plaster 
or plastic, other than jewellery 

crucifix en bois, en cire, en 
plâtre ou en matières 
plastiques, autres qu'articles de 
bijouterie 

200324 

20 nekovové nádoby na vypúšťaný 
olej 

oil drainage containers, not of 
metal 

bacs non métalliques à vidange 
d'huile 

200325 

20 nafukovacie matrace nie na 
lekárske použitie 

air beds, not for medical 
purposes 

matelas gonflables non à usage 
médical 

200326 

20 kempingové matrace camping mattresses matelas de camping 200327 
20 plastové nájazdové rampy plastic ramps for use with 

vehicles 
rampes en matières plastiques 
à utiliser avec des véhicules 

200328 

20 sprchové stoličky shower chairs chaises de douche 200329 
20 dojčenské hlavové opierky head support cushions for 

babies 
plans inclinés pour bébés 200330 

20 dojčenské polohovacie oporné 
podložky 

anti-roll cushions for babies cale-bébés 200331 

20 dojčenské polohovacie oporné 
vankúše 

head positioning pillows for 
babies 

cale-têtes pour bébés 200332 

20 nekovové žŕdky na zástavy hand-held flagpoles, not of 
metal 

hampes de drapeau non 
métalliques 

200333 

20 zátky okrem sklených, 
kovových a gumových 

stoppers, not of glass, metal or 
rubber 

bouchons ni en verre, ni en 
métal ni en caoutchouc 

200334 

20 nekovové neelektrické 
zatvárače dverí 

door closers, not of metal, non
electric 

ferme-porte, ni métalliques, ni 
électriques 

200335 

20 nekovové klzné podložky 
posuvných dverí 

runners, not of metal, for sliding 
doors 

glissières non métalliques pour 
portes coulissantes 

200336 



          
            

 
    
             

    

             
    

            
  

  
        

          
 

   
 

      

      
     

    
   

     
    

    
      

    
   

 

    
     

 

   
     

   
       

    

        
     

      

          
   

    
 

       
  

   

   
   

     
    

    
    

          

             
  

    
   

         
      

  
 

     
  

     
    

20 dojčenské sedadlá do kúpeľa bath seats for babies sièges de bain pour bébés 200337 
20 pracovné dosky na použitie na 

kolenách 
lap desks tablettes de travail à poser sur 

les genoux 
200338 

20 prenosné písacie stoly portable desks bureaux portables 200339 
20 nekovové otvárače dverí (nie 

elektrické) 
door openers, not of metal, non
electric 

dispositifs non métalliques non 
électriques pour l'ouverture des 
portes 

200340 

20 nekovové otvárače okien (nie 
elektrické) 

window openers, not of metal, 
non-electric 

dispositifs non métalliques non 
électriques pour l'ouverture de 
fenêtres 

200341 

20 nekovové zariadenia na window closers, not of metal, dispositifs non métalliques non 200342 
20 nekovové zdvižno-posuvné 

kovanie na okná 
window pulleys, not of metal poulies de fenêtre non 

métalliques 
200343 

20 nekovové visacie zámky (nie 
elektronické) 

padlocks, not of metal, other 
than electronic 

cadenas non métalliques, 
autres qu'électroniques 

200344 

20 skrinky pod umývadlo (prázdne) bathroom vanities (furniture) meubles vasques 200345 

20 zásuvky (časti nábytku) drawers for furniture tiroirs de meubles 200346 
20 zámky na batožinu luggage lockers casiers à bagages 200347 
20 nekovové nádoby na stlačený 

plyn alebo skvapalnený vzduch 
containers, not of metal, for 
compressed gas or liquid air 

récipients non métalliques pour 
le gaz sous pression ou l'air 
liquide 

200348 

20 nekovové fľaše (nádoby) na 
stlačený plyn alebo 
skvapalnený vzduch 

bottles (containers), not of 
metal, for compressed gas or 
liquid air 

bouteilles (récipients) non 
métalliques pour le gaz sous 
pression ou l'air liquide 

200349 

20 stolčeky do kúpeľní bathroom stools tabourets de salle de bain 200350 
20 kuchynské príborníky (nábytok) kitchen dressers (furniture) vaisseliers 200351 

20 podložky do drezu mats, removable, for sinks tapis amovibles pour éviers 200352 
20 organizéry do zásuviek drawer organizers séparateurs pour tiroir 200353 
20 závesné skriňové organizéry hanging closet organizers organisateurs d'armoire 

supendus 
200354 

20 obaly prispôsobené na covers specially made for coques spécialement adaptées 200355 
20 vankúše na vystielanie 

prepraviek pre zvieratá chované 
v domácnosti 

cushions for lining pet crates coussins pour caisses 
d'animaux de compagnie 

200356 

20 oddeľovacie ochranné prepážky sneeze guards garde-éternuements 200357 

20 nekovové odpadové nádoby 
(nie na lekárske použitie) 

waste dumpsters, not of metal, 
other than for medical use 

bennes à ordures, non 
métalliques, autres qu'à usage 
médical 

200358 

20 nekovové zberné nádoby recycling bins, not of metal poubelles de recyclage, non 
métalliques 

200359 

20 plastové nášivky na odevy sew-on tags of plastic for 
clothing 

étiquettes à coudre en matières 
plastiques pour vêtements 

200360 

20 nekovové automaty na výdaj 
lístkov s poradovým číslom 

queue ticket dispensers, not of 
metal 

distributeurs non métalliques de 
tickets pour la gestion de files 
d'attente 

200361 

20 nekovové zásobníky 
papierových utierok 

boxes, not of metal, for 
dispensing paper towels 

boîtes non métalliques pour la 
distribution de serviettes en 
papier 

200362 



            
 

         
 

   
   

   
     

   
      

      

           

   
   

      
 

       
     

   
  

          
   

      
       

     
    

    
     

  

            
 

     
       

    
 

     
   

   
   

    

 
  

           
     

     
 

    

           

       

        

      
        

     

  

20 nekovové dávkovače toaletného 
papiera 

toilet paper dispensers, not of 
metal 

distributeurs non métalliques de 
papier hygiénique 

200363 

20 ergonomické masážne kreslá ergonomic chairs for seated 
massage 

chaises ergonomiques pour 
massages assis 

200364 

20 drevené, voskové, sadrové 
alebo plastové pamätné poháre 

commemorative statuary cups 
of wood, wax, plaster or plastic 

coupes commémoratives en 
forme de statue en bois, en 
cire, en plâtre ou en matières 
plastiques 

200365 

20 regály na skladovanie kartónov racks for storing cardboard râteliers pour le stockage du 
carton 

200366 

20 drevené, voskové, sadrové 
alebo plastové víťazné poháre 

prize cups of wood, wax, plaster 
or plastic 

coupes de prix en bois, en cire, 
en plâtre ou en matières 
plastiques 

200367 

20 bambusové alebo slamené 
podložky na spanie 

sleeping mats of bamboo or 
straw 

nattes pour le couchage en 
bambou ou en paille 

200368 

20 nekovové klince nails, not of metal clous non métalliques 200369 
20 nekovové pripináčiky tacks, not of metal pointes (clous) non métalliques 200370 

20 preliezačky pre mačky cat trees arbres à chats 200371 
20 nekovové nákupné košíky hand-held supermarket 

shopping baskets, not of metal 
paniers de courses portatifs non 
métalliques pour supermarchés 

200372 

20 podstavce na terasové 
slnečníky 

base stands for patio umbrellas supports de base pour parasols 
de terrasse 

200373 

20 vankúše do vane bath pillows oreillers de bain 200374 
20 výsuvné držiaky klávesnice computer keyboard trays supports pour claviers 

d'ordinateur 
200375 

20 nekovové odpadkové koše (nie 
pre domácnosť) 

dustbins, not of metal, other 
than for household purposes 

poubelles non métalliques 
autres qu'à usage ménager 

200376 

20 vankúše na dojčenie nursing pillows coussins d'allaitement 200377 

21 napájadlá drinking troughs abreuvoirs 210001 
21 žľaby, válovy feeding troughs auges* 210002 
21 oceľová vlna na čistenie steel wool for cleaning paille de fer pour le nettoyage 210005 
21 dosky na pranie washing boards planches à laver 210006 
21 termosky na jedlo thermally insulated containers 

for food 
récipients calorifuges pour les 
aliments 

210007 

21 pracháče na koberce (ručné 
nástroje) 

carpet beaters (hand 
instruments) 

tapettes pour battre les tapis 210008 

21 sklené ampulky (nádoby) glass bulbs (receptacles) ampoules en verre (récipients) 210009 

21 kefy na zvieratá animal bristles (brushware) soies d'animaux (brosserie et 
pinceaux) 

210010 

21 krúžky na hydinu poultry rings anneaux pour la volaille 210011 
21 dýzy polievacích hadíc nozzles for watering hose lances pour tuyaux d'arrosage 210012 

21 pomôcky na zavlažovanie, 
polievanie 

watering devices instruments d'arrosage 210013 

21 kefy* brushes* brosses* 210014 
21 kropidlá sprinklers* arroseurs 210015 
21 polievacie kanvy watering cans arrosoirs 210016 



             

      
    

   
       

 
 

  
   

  
     

    
     

       

   
 

      

            
  

     
     

 

 
    
         

 
       

     
   

    
 

       
  

         
   

     
    

        

        
         

          
 

    
     

     
       

21 košíky na chlieb pre domácnosť bread baskets for household 
purposes 

corbeilles à pain à usage 
ménager 

210017 

21 krúžky na vtáky rings for birds bagues pour oiseaux 210018 
21 vaničky pre vtáky* bird baths* baignoires d'oiseaux* 210019 
21 metly brooms balais 210020 
21 mechanické metly carpet sweepers balais mécaniques 210021 
21 sklené banky (nádoby) glass flasks (containers) ballons en verre (récipients) 210022 
21 kade, putne buckets seaux 210023 
21 drevené putne pails baquets 210023 
21 nádržky basins (receptacles) bassins (récipients) 210025 
21 výtokové hubice pouring spouts becs verseurs 210027 
21 česadlá na zvieratá currycombs étrilles 210028 
21 poklopy na maslo butter-dish covers cloches à beurre 210031 
21 pivové poháre beer mugs chopes à bière 210032 
21 sklenené nádoby (domáce 

potreby) 
glass jars (carboys) bocaux 210033 

21 poháre, šálky, hrnčeky na pitie drinking vessels récipients à boire 210034 

21 tepelnoizolačné nádoby na 
nápoje (termosky) 

heat-insulated containers for 
beverages 

récipients calorifuges pour 
boissons 

210035 

21 zásobníky na papierové utierky boxes for dispensing paper 
towels 

boîtes pour la distribution de 
serviettes en papier 

210036 

21 obaly na mydlá soap boxes boîtes à savon 210037 
21 dózy na čaj tea caddies boîtes à thé 210038 
21 misy bowls (basins) bols 210039 
21 demižóny demijohns dames-jeannes 210040 
21 obuváky boot jacks tire-bottes 210041 
21 sklené zátky glass stoppers bouchons en verre 210042 
21 vývrtky (elektrické alebo 

neelektrické) 
corkscrews, electric and non
electric 

tire-bouchons, électriques et 
non électriques 

210043 

21 ozdobné sklenené gule decorative glass spheres boules de verre décoratives 210044 
21 fľaše bottles bouteilles 210045 
21 tepelne izolované fľaše insulating flasks bouteilles isolantes 210046 
21 chladiace fľaše refrigerating bottles bouteilles réfrigérantes 210047 
21 otvárače na fľaše (elektrické 

alebo neelektrické) 
bottle openers, electric and non
electric 

ouvre-bouteilles, électriques et 
non électriques 

210048 

21 kovové ražne na prípravu jedál cooking skewers of metal brochettes (aiguilles 
métalliques) pour la cuisson 

210049 

21 kefky na nechty nail brushes brosses à ongles 210050 
21 záchodové kefy toilet brushes brosses de toilette 210051 
21 kefy na lampové sklo lamp-glass brushes brosses pour verres de lampes 210052 

21 materiál na kefárske výrobky material for brush-making matériaux pour la brosserie 210054 
21 vlasy na kefy a štetky hair for brushes poils pour la brosserie 210055 
21 aromalampy (elektrické aj 

neelektrické) 
perfume burners, electric and 
non-electric 

brûle-parfums, électriques et 
non électriques 

210056 

21 kanvičky na dochucovadlá cruets services de burettes 210057 
21 podnosy (tácne) cabarets (trays) cabarets (plateaux à servir) 210058 
21 vtáčie klietky, voliéry birdcages volières (cages à oiseaux) 210059 
21 sitká pre domácnosť sifters (household utensils) cribles (ustensiles de ménage) 210061 



    

       

       

          
  

          

     
 

     
     

       
      

        

    
         

          

    

         

   
     

   
        

     
          

         
     

           

       
  

       
 

    
 

       

      

       
     

     
        

21 tepelnoizolačné nádoby 
(termosky) 

heat-insulated containers récipients calorifuges 210062 

21 karafy decanters carafes 210063 
21 držiaky na jedálne lístky menu card holders porte-cartes de menus 210064 
21 kastróly stew-pans casseroles 210065 
21 kovové drôtenky saucepan scourers of metal tampons à récurer métalliques 210066 

21 sitá na popol pre domácnosť cinder sifters (household 
utensils) 

tamiseurs de cendres 
(ustensiles de ménage) 

210067 

21 keramické výrobky pre 
domácnosť 

ceramics for household 
purposes 

produits céramiques pour le 
ménage 

210068 

21 lapačky na muchy fly swatters tapettes à mouches 210069 
21 kotlík (hrniec) cauldrons chaudrons 210070 
21 kefy na obuv shoe brushes brosses à chaussures 210071 
21 kefy na kone horse brushes brosses pour chevaux 210073 
21 korytá na kŕmenie zvierat mangers for animals mangeoires pour animaux 210074 
21 hrebene na zvieratá combs for animals peignes pour animaux 210075 
21 hrebene* combs* peignes* 210076 
21 handry na čistenie cloths (rags) for cleaning torchons (chiffons) de 

nettoyage 
210077 

21 čínsky porcelán china ornaments ornements en porcelaine 210078 
21 formy na pečenie (kuchynské moulds (kitchen utensils) moules (ustensiles de cuisine) 210079 
21 leštičky na vosk (nie elektrické) apparatus for wax-polishing, 

non-electric 
cireuses (appareils non 
électriques) 

210080 

21 šejkre cocktail shakers mélangeurs pour boissons 
(shakers) 

210082 

21 nádoby na lepidlo, neelektrické glue pots, non-electric pots à colle non électriques 210084 

21 sklené nádoby glasses (receptacles) verres (récipients) 210085 
21 rohy na pitie drinking horns cornes à boire 210086 
21 kozmetické pomôcky cosmetic utensils ustensiles cosmétiques 210087 
21 cedidlá pre domácnosť strainers for household 

purposes 
passoires à usage domestique 210088 

21 misy na ovocie fruit bowls coupes à fruits 210089 
21 stolné stojany na nože knife rests for the table porte-couteaux pour la table 210090 
21 uzávery na pokrievky closures for pot lids fermetures pour couvercles de 210091 
21 pokrievky na hrnce pot lids couvercles de pots 210092 
21 poťahy na žehliace dosky 

(tvarované) 
ironing board covers, shaped housses pour planches à 

repasser 
210093 

21 napínače na kravaty tie presses dispositifs pour maintenir en 
forme les cravates 

210094 

21 miešače pre domácnosť okrem 
elektrických 

blenders, non-electric, for 
household purposes 

émulseurs non électriques à 
usage domestique 

210096 

21 sitá pre domácnosť sieves (household utensils) tamis (ustensiles de ménage) 210097 

21 krištáľ (výrobky z krištáľového 
skla) 

crystal (glassware) cristaux (verrerie) 210098 

21 formy na ľadové kocky ice cube moulds moules à glaçons 210099 
21 usne na leštenie polishing leather cuir à polir 210100 
21 kuchynské hrnce cooking pots, non-electric marmites non électriques 210101 
21 lopatky pre domácnosť scoops for household purposes pelles à usage domestique 210102 



      
          

 

    
             

 
            

        

      

         
          

        

       

       

           

              

    

   
     

   
   

       
       

     
 
          

 
   

 
   

       
 

     

  
       

     
     
 

    
 

    
 

          

   
   

       

21 formy na prípravu jedál cookery moulds moules de cuisine 210103 
21 nástroje na čistenie na ručný 

pohon 
cleaning instruments, hand
operated 

instruments de nettoyage 
actionnés manuellement 

210104 

21 špáradlá toothpicks cure-dents 210105 
21 vane na pranie washtubs cuviers à lessive 210106 
21 platne proti vyvretiu mlieka plates to prevent milk boiling 

over 
plaques pour empêcher le lait 
de déborder 

210107 

21 kuchynské dosky na krájanie cutting boards for the kitchen planches à découper pour la 
cuisine 

210108 

21 riedke hrebene na rozčesávanie 
vlasov 

large-toothed combs for the hair démêloirs 210110 

21 poprašovače nie elektrické dusting apparatus, non-electric dépoussiéreurs non électriques 210111 

21 stojany na žehličky stands for clothes irons supports de fers à repasser 210112 
21 dekoračné práškové sklo powdered glass for decoration verre en poudre pour la 

décoration 
210114 

21 tašky alebo kufríky na toaletné 
potreby 

toilet cases nécessaires de toilette 210115 

21 dávkovače toaletného papiera toilet paper dispensers distributeurs de papier 
hygiénique 

210116 

21 dávkovače mydla (fľaše) soap dispensing bottles flacons distributeurs de savon 210117 

21 sifónové fľaše na sódovú vodu siphon bottles for carbonated 
water 

siphons pour eau gazéifiée 210118 

21 smaltované sklo, nie pre 
stavebníctvo 

enamelled glass, not for 
building 

verre émaillé, autre que pour la 
construction 

210119 

21 napínadlá obuvi shoe trees embauchoirs à chaussures 210120 
21 lieviky funnels entonnoirs 210121 
21 súpravy koreničiek spice sets services à épices 210122 
21 špongie do kúpeľa bath sponges éponges de bain 210123 
21 držiaky na špongie sponge holders porte-éponges 210124 
21 prachovky na nábytok furniture dusters essuie-meubles 210125 
21 sušiaky na bielizeň drying racks for laundry étendoirs à linge 210126 
21 textilné vedrá buckets made of woven fabrics seaux en étoffe 210127 

21 puzdrá na hrebene comb cases étuis pour peignes 210128 
21 hrnčiarske výrobky earthenware faïence 210129 
21 aranžérske držiaky na kvety a 

rastliny 
holders for flowers and plants 
(flower arranging) 

supports pour plantes 
(arrangements floraux) 

210132 

21 kvetináče flower pots pots à fleurs 210133 
21 šľahače pre domácnosť okrem 

elektrických 
whisks, non-electric, for 
household purposes 

fouets non électriques à usage 
ménager 

210134 

21 mopy* mops* balais à franges* 210135 
21 neelektrické panvice frying pans, non-electric poêles à frire non électriques 210136 
21 tvrdé kefy na čistenie scrubbing brushes frottoirs (brosses) 210137 
21 lisy na ovocie pre domácnosť, 

nie elektrické 
fruit presses, non-electric, for 
household purposes 

presse-fruits non électriques à 
usage ménager 

210138 

21 pohlcovače dymu pre 
domácnosť 

smoke absorbers for household 
purposes 

fumivores à usage domestique 210139 

21 ešusy (poľné jedálne nádoby) mess-tins gamelles 210140 
21 napínače na rukavice glove stretchers ouvre-gants 210141 
21 formy na zákusky a koláče cake moulds moules à gâteaux 210142 



       
     

         

     
       

   
   

  
   

   
     

    

    
               

 
   

    
         

  

         

       

     

              
            

           

    
   
     

  
     

      
          

      
    

      
   

     
     

    
    

             

   

21 tabuľové sklo (surovina) plate glass (raw material) glaces (matières premières) 210143 
21 čutory, cestovné fľaše drinking bottles for sports gourdes 210144 
21 grily, rošty (potreby na 

opekanie) 
grills (cooking utensils) grils (ustensiles de cuisson) 210145 

21 stojany na grily grill supports supports de grils 210146 
21 štetky na decht s dlhou rúčkou tar-brushes, long handled guipons 210147 

21 labutienky powder puffs houppes à poudrer 210148 
21 sklo okrem stavebného 

(surovina alebo polotovar) 
glass, unworked or semi
worked, except building glass 

verre brut ou mi-ouvré à 
l'exception du verre de 
construction 

210149 

21 lapače hmyzu insect traps pièges à insectes 210150 
21 sklenená vlna (nie na izoláciu) glass wool, other than for 

insulation 
laine de verre autre que pour 
l'isolation 

210152 

21 hrnce, hrnčeky pots pots 210153 
21 misy na zeleninu vegetable dishes légumiers 210154 
21 likérové súpravy liqueur sets services à liqueurs 210155 
21 kuchynské naberačky basting spoons (cooking 

utensils) 
cuillères pour arroser la viande 
(ustensiles de cuisson) 

210156 

21 majolika majolica majolique 210157 
21 kuchynské mlynčeky, nie 

elektrické 
kitchen grinders, non-electric moulins de cuisine non 

électriques 
210158 

21 potreby pre domácnosť utensils for household purposes ustensiles de ménage 210159 

21 lopatka a zmetáčik na omrvinky crumb trays ramasse-miettes 210160 

21 sklené mozaiky (nie pre mosaics of glass, not for mosaïques en verre autres que 210161 
21 ručné mlynčeky pre domácnosť mills for household purposes, 

hand-operated 
moulins à main à usage 
domestique 

210162 

21 vlnený odpad na čistenie wool waste for cleaning déchets de laine pour le 
nettoyage 

210163 

21 podkladky (umelé vajcia) nest eggs, artificial nichets 210164 
21 stojany na vajíčka egg cups coquetiers 210165 
21 mliečne sklo (opálové sklo) opal glass verre opale 210166 
21 opalizujúce sklo opaline glass opalines 210167 
21 drôtenky na čistenie scouring pads tampons à récurer 210168 
21 dosky na krájanie chleba bread boards planches à pain 210169 
21 piknikové koše (s riadom) fitted picnic baskets, including 

dishes 
nécessaires pour pique-niques 
(vaisselle) 

210170 

21 lisy na žehlenie nohavíc trouser presses presses pour pantalons 210171 
21 papierové taniere paper plates assiettes en papier 210173 
21 váľky na cesto rolling pins, domestic rouleaux à pâtisserie 210175 
21 elektrické hrebene electric combs peignes électriques 210176 
21 lopatky na zákusky pie servers pelles à tartes 210177 
21 násosky na víno wine-tasting pipettes pipettes à vin 210178 
21 degustačné pipety na víno wine-tasting siphons tâte-vin 210178 
21 žehliace dosky ironing boards planches à repasser 210179 
21 papierové podnosy pre 

domácnosť 
trays of paper, for household 
purposes 

plateaux en papier à usage 
domestique 

210180 

21 keramické pekáče, panvice earthenware saucepans poêlons 210181 



       
         

 
     

  
   

   
 

    
     

   
    

    
   
  

    
    

      

 

   
   

 
         

     
     

        
       

   
    

   
    

 
      

     
  

 
        

 
    

   
    

       

      
    

  
      
 

  

  
    

  
     
   

  
   

 

    
   

    
     

   
 

    

      

21 hubice na polievacie krhly nozzles for watering cans pommes d'arrosoirs 210183 
21 ručné mlynčeky na korenie pepper mills, hand-operated moulins à poivre à main 210184 
21 koreničky pepper pots poivriers 210185 
21 leštiace stroje a zariadenia pre 

domácnosť okrem elektrických 
polishing apparatus and 
machines, for household 
purposes, non-electric 

appareils et machines non 
électriques à polir à usage 
domestique 

210186 

21 leštiace prostriedky (okrem 
prípravkov z papiera a kameňa) 

polishing materials for making 
shiny, except preparations, 
paper and stone 

matériel pour polir (rendre 
brillant) à l'exception des 
préparations, du papier et de la 
pierre 

210187 

21 porcelán porcelain ware porcelaines 210189 
21 vázy vases vases 210190 
21 držiaky na mydlo soap holders porte-savon 210191 
21 nočníky chamber pots pots de chambre 210192 
21 hrnčiarsky tovar pottery poteries 210193 
21 odpadkové koše pre 

domácnosť 
dustbins for household 
purposes 

poubelles à usage ménager 210194 

21 pudrenky (prázdne) powder compacts, empty poudriers vides 210195 
21 vedierka na ľad ice buckets seaux à glace 210196 
21 nádoby na ľad na chladenie coolers (ice pails) seaux à rafraîchir 210196 
21 strúhadlá pre domácnosť graters for kitchen use râpes de cuisine 210197 
21 pasce na potkany rat traps ratières 210198 
21 nádoby na použitie v 

domácnosti alebo v kuchyni 
containers for household or 
kitchen use 

récipients pour le ménage ou la 
cuisine 

210199 

21 krúžky na obrúsky napkin rings ronds de serviettes 210200 
21 šalátové misy salad bowls saladiers 210203 
21 soľničky salt cellars salières 210204 
21 kropiace ružice na polievanie 

kvetov 
syringes for watering flowers 
and plants 

seringues pour l'arrosage des 
fleurs et des plantes 

210206 

21 kuchynský riad na podávanie 
jedál 

dishes plats 210208 

21 čajové súpravy (stolovací riad) tea services (tableware) services à thé 210209 

21 stojany na obrúsky table napkin holders porte-serviettes de table 210210 
21 neelektrické nádoby na výrobu 

ľadu a zmrzliny 
vessels for making ices and ice 
cream, non-electric 

sorbetières non électriques 210211 

21 tanieriky pod šálky saucers soucoupes 210212 
21 lyžice na obúvanie, obuváky shoe horns chausse-pieds 210213 
21 polievkové misy soup tureens soupières 210214 
21 štetce na obočie eyebrow brushes brosses à sourcils 210215 
21 pasce na myši mouse traps souricières 210216 
21 porcelánové, keramické, 

kameninové, terakotové alebo 
sklenené sochy 

statues of porcelain, ceramic, 
earthenware, terra-cotta or 
glass 

statues en porcelaine, en 
céramique, en faïence, en terre 
cuite ou en verre 

210217 

21 cukorničky sugar bowls sucriers 210218 
21 ozdobné stolovacie misy epergnes surtouts de table 210219 
21 šálky cups tasses 210220 
21 napínače, napínadlá na 

oblečenie 
clothing stretchers tendeurs de vêtements 210221 

21 čajníky teapots théières 210222 
21 háčiky buttonhooks tire-boutons 210223 



  
    

     
       

  
     

       
 

     
  

    

        
 

     
 

            
  
   

  

     
  

  

     
     

   

 
         

     
           

     
      

   
     

   
  

   
     
   

            
    

  
   

 

    
   

    
     

   
          

        

       

         
        
    

  
            

  

21 sporiteľničky piggy banks cochons tirelires 210224 
21 toaletné pomôcky toilet utensils ustensiles de toilette 210225 
21 varnice (neelektrické) beverage urns, non-electric samovars non électriques 210226 
21 stolovací riad (okrem príborov) tableware, other than knives, 

forks and spoons 
vaisselle 210227 

21 rozprašovače na voňavky perfume vaporizers vaporisateurs à parfum 210228 
21 sklo so zatavenými elektrickými 

vodičmi 
glass incorporating fine 
electrical conductors 

verre auquel sont incorporés de 
fins conducteurs électriques 

210229 

21 maľované sklené výrobky painted glassware verre peint 210230 

21 sklo na automobilové okná 
(polotovar) 

glass for vehicle windows (semi
finished product) 

verre pour vitres de véhicules 
(produit semi-fini) 

210231 

21 hrnčeky mugs mugs 210232 
21 aerosólové dávkovače (nie na aerosol dispensers, not for appareils destinés à la 210233 
21 porcelánové, keramické, 

kameninové, terakotové alebo 
sklenené umelecké predmety 

works of art of porcelain, 
ceramic, earthenware, terra
cotta or glass 

objets d'art en porcelaine, en 
céramique, en faïence, en terre 
cuite ou en verre 

210234 

21 taniere table plates assiettes 210235 
21 nízkotlakové hrnce (nie 

elektrické) 
autoclaves, non-electric, for 
cooking 

marmites autoclaves non 
électriques 

210236 

21 šľahače (nie elektrické) beaters, non-electric batteurs non électriques 210238 
21 ohrievače na detské fľaše (nie 

elektrické) 
heaters for feeding bottles, non
electric 

chauffe-biberons non 
électriques 

210239 

21 štetky na holenie shaving brushes blaireaux à barbe 210240 
21 stojany na štetky na holenie shaving brush stands porte-blaireaux 210241 
21 prstencové svietniky candle drip rings bobèches 210242 
21 sklené schránky boxes of glass boîtes en verre 210243 
21 bonboniéry (prázdne) boxes for sweets bonbonnières 210244 
21 viacramenné svietniky candelabra (candlesticks) chandeliers 210245 
21 svietniky candlesticks bougeoirs 210245 
21 čajníky kettles, non-electric bouilloires non électriques 210246 
21 čajové naparovacie sitká tea infusers boules à thé 210248 
21 zubné kefky toothbrushes brosses à dents 210250 
21 elektrické kefy (nie časti strojov) electric brushes, except parts of 

machines 
brosses électriques à 
l'exception des parties de 
machines 

210251 

21 porcelánové, keramické, 
kameninové, terakotové alebo 
sklenené busty 

busts of porcelain, ceramic, 
earthenware, terra-cotta or 
glass 

bustes en porcelaine, en 
céramique, en faïence, en terre 
cuite ou en verre 

210252 

21 ozdobné črepníky (nie 
papierové) 

flower-pot covers, not of paper cache-pot non en papier 210253 

21 ručné kávové mlynčeky coffee grinders, hand-operated moulins à café à main 210254 

21 kávové súpravy (stolovací riad) coffee services (tableware) services à café 210255 

21 kávové filtre (nie elektrické) coffee filters, non-electric filtres à café non électriques 210256 
21 kávovary (nie elektrické) coffee percolators, non-electric percolateurs à café non 210257 
21 podložky pod poháre (nie 

papierové, nie textilné) 
coasters, not of paper or textile dessous de verre ni en papier ni 

en matières textiles 
210258 



            

      
         

     
  

    
  

 

          

        

    
  

  
  

    

     
        

        
           

     
       

     
      

           

   
      

   
   

   
 

    
 

              

   
 

         

       

 
     

    
     

 

     
  

     
  

    
   

    
   

      
    

  
   

 

    
   

    
     

   

21 drôtenky na použitie v kuchyni abrasive pads for kitchen 
purposes 

tampons abrasifs pour la 
cuisine 

210259 

21 fritézy (nie elektrické) deep fryers, non-electric friteuses non électriques 210260 
21 prenosné chladničky (nie 

elektrické) 
portable cool boxes, non
electric 

glacières portatives non 
électriques 

210261 

21 ústne sprchy na čistenie zubov 
a masáž ďasien 

water apparatus for cleaning 
teeth and gums 

douches buccales 210262 

21 jelenica na čistenie chamois leather for cleaning peaux de daim pour le 
nettoyage 

210263 

21 semiš na čistenie buckskin for cleaning peaux chamoisées pour le 
nettoyage 

210263 

21 leštiace zariadenia na čistenie 
topánok okrem elektrických 

wax-polishing appliances, non
electric, for shoes 

cireuses pour chaussures non 
électriques 

210264 

21 pokrievky na syr cheese-dish covers cloches à fromage 210265 
21 koše pre domácnosť baskets for household purposes corbeilles à usage ménager 210266 

21 podnosy pre domácnosť trays for household purposes plateaux à usage domestique 210267 
21 bavlnený odpad na čistenie cotton waste for cleaning déchets de coton pour le 

nettoyage 
210268 

21 príklopy na jedlo dish covers couvercles de plats 210269 
21 trojnožky (kuchynské náradie) trivets (table utensils) dessous-de-plat (ustensiles de 

table) 
210270 

21 džbány jugs cruches 210271 
21 krčahy pitchers brocs 210271 
21 kuchynské nádoby kitchen containers récipients pour la cuisine 210272 
21 kuchynský riad a náradie kitchen utensils ustensiles de cuisine 210273 
21 potreby na prípravu jedál (nie 

elektrické) 
cooking utensils, non-electric ustensiles de cuisson non 

électriques 
210274 

21 držiaky na špáradlá toothpick holders porte-cure-dents 210275 
21 elektrické zubné kefky toothbrushes, electric brosses à dents électriques 210276 
21 prístroje na odstraňovanie 

zápachu na osobné použitie 
deodorizing apparatus for 
personal use 

appareils de désodorisation à 
usage personnel 

210277 

21 kefy na čistenie nádrží a nádob brushes for cleaning tanks and 
containers 

écouvillons pour nettoyer les 
récipients 

210278 

21 porcelánové alebo sklené 
vývesné štíty 

signboards of porcelain or glass enseignes en porcelaine ou en 
verre 

210279 

21 špongie pre domácnosť sponges for household 
purposes 

éponges de ménage 210280 

21 čističky peria feather-dusters plumeaux 210281 
21 prachovky dusting cloths (rags) torchons (chiffons) pour 

épousseter 
210282 

21 sklené vlákna z kremičitého 
skla (nie na izoláciu alebo 
textilné použitie) 

vitreous silica fibres, other than 
for textile use 

fibres de silice vitrifiée autres 
qu'à usage textile 

210283 

21 sklenené vlákna (nie na 
izoláciu, nie na textílie) 

fibreglass, other than for 
insulation or textile use 

fibres de verre autres que pour 
l'isolation ou à usage textile 

210284 

21 porcelánové, keramické, 
kameninové, terakotové alebo 
sklenené figuríny 

figurines of porcelain, ceramic, 
earthenware, terra-cotta or 
glass 

figurines en porcelaine, en 
céramique, en faïence, en terre 
cuite ou en verre 

210285 



  
   

 

    
   

    
     

   
     

 
     

 
      

       

   

       

          
     
  
       

           

       
        

         
    

  
         

    
 

   
    

    
    

         

     
      

   
     

    
    
    

  
  

         
     
            

 
    

     
    
        

  
   

       

   

21 porcelánové, keramické, 
kameninové, terakotové alebo 
sklenené sošky 

statuettes of porcelain, ceramic, 
earthenware, terra-cotta or 
glass 

statuettes en porcelaine, en 
céramique, en faïence, en terre 
cuite ou en verre 

210285 

21 priadze zo sklených vlákien (nie 
na textílie) 

fibreglass thread, other than for 
textile use 

fils de verre autres qu'à usage 
textile 

210286 

21 kanvice na kávu (nie elektrické) coffeepots, non-electric cafetières non électriques 210287 

21 cedidlá na čaj tea strainers passe-thé 210288 
21 flakóny flasks* flacons* 210289 
21 rukavice pre domácnosť gloves for household purposes gants de ménage 210290 

21 kanvy tankards hanaps 210291 
21 súpravy karáf na olej a ocot cruet sets for oil and vinegar huiliers 210292 
21 rukavice na leštenie polishing gloves gants à polir 210294 
21 zhášadlá sviečok candle extinguishers éteignoirs 210295 
21 prenosné detské vaničky baby baths, portable baignoires portatives pour 

bébés 
210301 

21 klietky pre zvieratá chované v 
domácnosti 

cages for household pets cages pour animaux d'intérieur 210302 

21 handry na umývanie dlážky cloth for washing floors serpillières (wassingues) 210303 
21 kefky na umývanie riadu dishwashing brushes brosses pour laver la vaisselle 210304 

21 bytové skleníky (na pestovanie indoor terrariums (plant terrariums d'appartement 210305 
21 odpadové nádoby pre zvieratá 

chované v domácnosti 
litter trays for pets bacs à litière pour animaux de 

compagnie 
210306 

21 kremenné sklo (polotovar), nie 
pre stavebníctvo 

fused silica (semi-worked 
product), other than for building 

silice fondue (produit mi-ouvré) 
autre que pour la construction 

210308 

21 formy na pečenie oblátok (nie 
elektrické) 

waffle irons, non-electric gaufriers non électriques 210309 

21 schránky na chlieb bread bins boîtes à pain 210310 
21 paličky na jedenie chopsticks baguettes (pour manger et 

comme ustentiles de cuisine) 
210311 

21 kúdeľ na čistenie cleaning tow étoupe de nettoyage 210312 

21 štipce na bielizeň clothes-pegs pinces à linge 210313 
21 koktailové tyčinky cocktail stirrers agitateurs à cocktails 210314 
21 cukrárske vrecká decorating bags for 

confectioners (pastry bags) 
poches à douilles 210315 

21 formičky na vykrajovanie cesta cookie (biscuit) cutters emporte-pièces (articles de 210316 
21 sklenené dózy (poháre) cookie jars bocaux à biscuits 210317 
21 papierové alebo plastové 

poháre 
cups of paper or plastic gobelets en papier ou en 

matières plastiques 
210318 

21 sklené poháre drinking glasses verres à boire 210319 
21 dentálne nite floss for dental purposes fil dentaire 210320 
21 záhradnícke rukavice gardening gloves gants de jardinage 210321 
21 neelektrické multifunkčné hrnce hot pots, non-electric cocottes non électriques pour 

cuire à l'étuvée 
210322 

21 izotermické vrecká isothermic bags sacs isothermes 210323 
21 otočné podnosy (kuchynské 

náradie) 
lazy susans carrousels (articles de cuisine) 210324 

21 dózy na desiatu lunch boxes boîtes-repas 210325 



       
 

          
  

     

    
 

      

       
       

 
    

          

    
           

         

   
       

      

       

       
    

         

     
  

 

      

   
   

    
  

   
    

     
     
     

     
    

   
       

         

       
           

   
     

      

21 varechy mixing spoons (kitchen utensils) cuillères à mélanger (ustensiles 
de cuisine) 

210326 

21 ručné strojčeky na rezance noodle machines, hand
operated 

appareils à faire des nouilles 
(instruments à main) 

210327 

21 krájače cesta pastry cutters coupe-pâte (couteau de 
boulanger) 

210328 

21 gumové zvony na čistenie 
odpadových potrubí 

plungers for clearing blocked 
drains 

débouchoirs à ventouse 210329 

21 stierky (kuchynské náradie) spatulas for kitchen use spatules de cuisine 210330 
21 abrazívne špongie na pokožku abrasive sponges for scrubbing 

the skin 
éponges abrasives pour la peau 210331 

21 lisy na cesnak (kuchynské 
náradie) 

garlic presses (kitchen utensils) presse-ail (ustensiles de 
cuisine) 

210332 

21 jednorazové taniere disposable table plates assiettes jetables 210333 
21 prstencové a tyčové vešiaky na 

uteráky 
towel rails and rings barres et anneaux porte

serviettes 
210334 

21 zásobníky na kotúčový toaletný 
papier 

toilet paper holders porte-rouleaux pour papier 
hygiénique 

210335 

21 bytové akváriá indoor aquaria aquariums d'appartement 210336 
21 poklopy na bytové akváriá aquarium hoods couvercles pour aquariums 

d'appartement 
210337 

21 bytové teráriá (viváriá) indoor terrariums (vivariums) terrariums d'appartement 
(vivariums) 

210338 

21 žmýkačky na mopy mop wringers essoreuses de balais à franges 210339 

21 odpadkové koše na papier waste paper baskets corbeilles à papier 210340 
21 kvetináče na parapety window-boxes bacs à fleurs 210341 
21 slamky na pitie straws for drinking pailles pour la dégustation des 

boissons 
210342 

21 poklopy z textílií na udržanie 
teploty v čajníkoch 

tea cosies cache-théières 210343 

21 odličovacie pomôcky make-up removing appliances appareils pour le démaquillage 210344 

21 elektrické zariadenia na 
priťahovanie a ničenie hmyzu 

electric devices for attracting 
and killing insects 

dispositifs électriques pour 
attirer et détruire les insectes 

210345 

21 podložky na pečenie baking mats tapis à pâtisserie 210346 
21 napínadlá vysokej obuvi boot trees embauchoirs pour bottes 210347 
21 cestovné, turistické fľaše hip flasks flasques de poche 210348 
21 kozmetické špachtle cosmetic spatulas spatules à usage cosmétique 210349 
21 odkvapkávacie plechy (na 

grilovanie) 
dripping pans lèchefrites 210350 

21 muchoťapky fly traps pièges à mouches 210351 
21 svietniky (poháriky) candle jars (holders) photophores pour recevoir une 

bougie 
210352 

21 parné hrnce (nie elektrické) food steamers, non-electric cuiseurs à vapeur non 
électriques 

210353 

21 špongie na nanášanie líčidiel make-up sponges éponges pour le maquillage 210354 
21 kuchynské drviče (nie 

elektrické) 
crushers for kitchen use, non
electric 

broyeurs de cuisine non 
électriques 

210355 

21 podložky pod horúce hrnce potholders maniques 210356 
21 kuchynské rukavice, chňapky oven mitts gants de cuisine 210357 
21 štetce na potieranie, pierka basting brushes pinceaux de cuisine 210358 



      

          

    
            

 
    

   
   

 
    

   

        

      
    

    
    

 
    

   

    
  

          
   

           

    
  

          
    

      
    

    
            

  

   
   

              
 

      

    
            

 
   

   
      

   

     
            

           

      
      
    

      
      
      

  

21 podlievacie pipety (kuchynské 
náradie) 

bulb basters poires à jus 210359 

21 rukavice na umývanie 
automobilov 

car washing mitts gants pour le lavage de voitures 210360 

21 kozmetické štetce make-up brushes pinceaux de maquillage 210361 
21 vedrá s košom na žmýkanie 

mopu 
mop wringer buckets seaux pour l'essorage de balais 

à franges 
210362 

21 formy na pečenie kukuričných 
placiek (tortíl) (kuchynské 
náradie) 

tortilla presses, non-electric 
(kitchen utensils) 

presses à tortillas, non 
électriques (ustensiles de 
cuisine) 

210363 

21 kefy na rozotieranie lyžiarskeho 
vosku 

ski wax brushes brosses de fartage 210364 

21 kefky na očné riasy eyelash brushes brosses à cils 210365 
21 oddeľovače vaječných bielok a 

žĺtok pre domácnosť, nie 
elektrické 

egg separators, non-electric, for 
household purposes 

séparateurs à œufs non 
électriques à usage domestique 

210366 

21 penové oddeľovače prstov na 
nohách (pedikérske potreby) 

foam toe separators for use in 
pedicures 

séparateurs d'orteils en mousse 
pour soins de pédicurie 

210367 

21 elektrické difúzne odpudzovače 
komárov 

plug-in diffusers for mosquito 
repellents 

diffuseurs à brancher pour anti
moustiques 

210368 

21 chladiace vložky na chladenie 
potravín a nápojov 

cold packs for chilling food and 
beverages 

blocs réfrigérants pour le 
refroidissement de nourriture et 
boissons 

210369 

21 zmrazovateľné kocky na ľad reusable ice cubes glaçons réutilisables 210370 
21 podložky na stôl (anglické 

prestieranie) okrem textilných a 
papierových 

tablemats, not of paper or 
textile 

ronds de table, ni en papier ni 
en matières textiles 

210371 

21 prestieranie na stolovanie 
okrem textilného a papierového 

place mats, not of paper or 
textile 

sets de table, ni en papier ni en 
matières textiles 

210372 

21 štítky na dekantačné karafy decanter tags étiquettes à carafe 210373 

21 prevzdušňovače vína wine aerators aérateurs de vin 210374 
21 hlavice na elektrické zubné 

kefky 
heads for electric toothbrushes têtes pour brosses à dents 

électriques 
210375 

21 pokladničky coin banks tirelires 210376 
21 elektrické alebo neelektrické 

odstraňovače chumáčikov z 
oblečenia 

lint removers, electric or non
electric 

dispositifs anti-peluches 
électriques ou non électriques 

210377 

21 handričky na leštenie polishing cloths chiffons à polir 210378 
21 prasačie štetiny na kefárske 

výrobky 
pig bristles for brush-making soies de porc pour la brosserie 210379 

21 konské vlásie na kefárske 
výrobky 

horsehair for brush-making crin de cheval pour la brosserie 210380 

21 servírovacie kliešte na ľad ice tongs pinces à glaçons 210381 
21 servírovacie kliešte na šalát salad tongs pinces à salade 210382 
21 servírovacie naberačky serving ladles louches de service 210383 
21 kuchynské tĺčiky pestles for kitchen use pilons de cuisine 210384 
21 kuchynské mažiare mortars for kitchen use mortiers de cuisine 210385 
21 naberačky na zmrzlinu ice cream scoops cuillères à glace 210386 
21 luskáče na orechy nutcrackers casse-noix 210387 



     
     

       
         

           
  

        

           

        
    

   
    

        

        

          

     
 

   

       
   

   
      

 

          

       

        

   
   

 

    
     

   
    

    

            

         
 

        

   
     

   
   

    
  

        
    

  
      

 
     

   
    

    
  

      

21 klieštiky na cukor sugar tongs pinces à sucre 210388 
21 rúčky na metly broom handles manches à balais 210389 
21 naberačky na víno ladles for serving wine louches à vin 210390 
21 nafukovacie detské vaničky inflatable bath tubs for babies baignoires gonflables pour 

bébés 
210391 

21 prenosné stojany na detské 
vaničky 

stands for portable baby baths supports de baignoires 
portatives pour bébé 

210392 

21 odkladacie tanieriky na čajové 
vrecká 

tea bag rests repose-sachets de thé 210393 

21 zdobiace hroty na cukrárske 
vrecká 

cake decorating tips and tubes douilles pour la pâtisserie 210394 

21 otočné sušiaky na bielizeň rotary washing lines séchoirs à linge parapluie 210395 
21 sieťované vrecká na varenie, 

nie do mikrovlnných rúr 
cooking mesh bags filets de cuisson 210396 

21 kozmetické kvapkadlá 
(prázdne) 

droppers for cosmetic purposes compte-gouttes à usage 
cosmétique 

210397 

21 kvapkadlá pre domácnosť droppers for household 
purposes 

compte-gouttes à usage 
domestique 

210398 

21 hrnce na prípravu kuskusu (nie 
elektrické) 

couscous cooking pots, non
electric 

couscoussiers non électriques 210399 

21 hrnce na prípravu jedla "tajine", 
nie elektrické 

tajines, non-electric tajines non électriques 210400 

21 oddeľovače vaječných žĺtok egg yolk separators séparateurs de jaunes d'oeuf 210401 
21 silikónové pokrievky na 

potraviny na viacnásobné 
použitie 

reusable silicone food covers couvercles alimentaires en 
silicone réutilisables 

210402 

21 rukavice na vyčesávanie srsti 
zvierat 

animal grooming gloves gants de toilettage pour 
animaux 

210403 

21 stieradlá (čistiace potreby) squeegees (cleaning 
instruments) 

raclettes (instruments de 
nettoyage) 

210404 

21 nádobky na varenie vajec bez 
škrupiny 

egg poachers pocheuses à œufs 210405 

21 rozptyľovače vonných olejov 
okrem tyčinkových (elektrické 
alebo neelektrické) 

aromatic oil diffusers, other 
than reed diffusers, electric and 
non-electric 

diffuseurs d'huiles aromatiques, 
autres que diffuseurs à 
bâtonnets, électriques et non 
électriques 

210406 

21 rozptyľovače vonných olejov 
(platničky) 

plates for diffusing aromatic oil plaques pour la diffusion d'huile 
aromatique 

210407 

21 ručné strojčeky na cestoviny pasta makers, hand-operated machines à pâtes à 
fonctionnement manuel 

210408 

21 špeciálne nádoby na použité 
plienky 

diaper disposal pails poubelles à couches 210409 

21 jednorazové nádoby na 
potraviny z hliníkovej fólie pre 
domácnosť 

disposable aluminium foil 
containers for household 
purposes 

récipients jetables en aluminium 
à usage ménager 

210410 

21 trubičky na lúpanie cesnaku roller tubes for peeling garlic tubes épluche-ail 210411 
21 pomôcky na vytláčanie zubnej 

pasty z tuby 
toothpaste tube squeezers presse-tubes pour tubes de 

pâte dentifrice 
210412 

21 pružné kolieska do hrdla fľaše 
na nalievanie vína 

wine pourers becs verseurs à vin 210413 

21 misky na kŕmenie zvierat 
chovaných v domácnosti 

pet feeding bowls gamelles pour animaux de 
compagnie 

210414 



   
    

  

      
    

   
  

       
 

     
          
        
        

     
   

 
      

  
  

           

    
   

    
    

  
    

  
    

  
       

  
  
   

    
   

  

    
     

     

     
         

       

    
   

       
 

      
     

   
   

  

    
    

    
   

 
             

 
      

   
   

    
    
    

    
          

      

 
 

     
 

21 misky s automatickým 
dávkovaním na kŕmenie zvierat 
chovaných v domácnosti 

pet feeding bowls, automatic gamelles à distribution 
automatique pour animaux de 
compagnie 

210415 

21 ohrievače vonných sviečok 
(elektrické alebo neelektrické) 

candle warmers, electric and 
non-electric 

chauffe-bougies électriques et 
non électriques 

210416 

21 vechte na riad dishcloths lavettes pour la vaisselle 210417 
21 exfoliačné rukavice abrasive mitts for scrubbing the gants abrasifs pour le 210418 
21 papierové košíčky na pečenie baking cases of paper caissettes en papier 210419 
21 silikónové košíčky na pečenie baking cases of silicone caissettes en silicone 210420 
21 misky na polievku soup bowls bols à soupe 210421 
21 ultrazvukové zariadenia na 

odpudzovanie škodcov 
ultrasonic pest repellers dispositifs à ultrasons pour 

éloigner les nuisibles 
210422 

21 ústne sprchy water flossers hydropulseurs 210423 
21 inteligentné fľaštičky na lieky 

(prázdne) 
smart medicine bottles, empty flacons intelligents vides pour 

médicaments 
210424 

21 plytké nádoby na drobné 
predmety (organizéry) pre 
domácnosť 

valet trays (receptacles for 
small objects) for household 
purposes 

plateaux vide-poche 
(réceptacles pour petits objets) 
à usage domestique 

210425 

21 nástroje na vytláčanie obsahu 
túb pre domácnosť 

tube squeezers for household 
purposes 

presse-tubes à usage 
domestique 

210426 

21 cukrárske porcelánové, 
keramické, kameninové, 
terakotové alebo sklenené 
figúrky 

figurines of porcelain, ceramic, 
earthenware, terra-cotta or 
glass for cakes 

figurines en porcelaine, en 
céramique, en faïence, en terre 
cuite ou en verre pour gâteaux 

210427 

21 nádoby na pečenie roasting pans plats à rôtir 210428 
21 neelektrické mlynčeky na mäso meat grinders, non-electric hachoirs à viande, non 

électriques 
210429 

21 kozmetické pečiatky bez náplne cosmetic stamps, empty tampons cosmétiques vides 210430 

21 podložky pod pivové poháre, 
nie papierové alebo textilné 

mats, not of paper or textile, for 
beer glasses 

sous-bocks ni en papier ni en 
matières textiles pour chopes à 
bière 

210431 

21 odpadkové koše s 
automatickým otváraním a 
zatváraním pre domácnosť 

automatic opening and closing 
trash cans for household 
purposes 

poubelles à ouverture et 
fermeture automatiques à 
usage ménager 

210432 

21 kefy na vlasy so zvukovými 
vibráciami 

sound wave vibration 
hairbrushes 

brosses à cheveux à vibration 
d'ondes sonores 

210433 

21 lieviky do foriem na koláče na 
odvedenie vzduchu z cesta 

pie funnels cheminées pour tourtes 210434 

21 grilovacie kliešte barbecue tongs pinces à barbecue 210435 
21 servírovacie vidličky serving forks fourchettes de service 210436 
21 servírovacie lyžice serving spoons cuillères de service 210437 
21 grilovacie vidličky barbecue forks fourchettes à barbecue 210438 
21 klietky na zber hmyzu cages for collecting insects cages pour collecter les 

insectes 
210439 

21 entomologické krabice insect collectors' boxes boîtes pour collectionneurs 
d'insectes 

210440 

21 kozmetické 
mikrodermabrazívne prístroje 

cosmetic apparatus for 
microdermabrasion 

appareils de 
microdermabrasion cosmétique 

210441 



        

         

         
     

  
 

  
   

  

   
   

   

   
     

     
    

   
   

    
  

    
  

   
  
   

  

    
  

  

     
     

    

              

        

     
      

       
    

           

     
 

     
 

    
   

   
   

   
  

     
    

       

        

      
 

    

    
     

  

  
   

      
 

         

    
      

       

21 zásobníky na papierové 
vreckovky 

covers for tissue boxes couvre-boîtes de mouchoirs 210442 

21 paličky na mrazené sladkosti sticks for frozen confections bâtonnets pour confiseries 
congelées 

210444 

21 guľôčky na pranie bez náplne laundry balls, empty boules à lessive vides 210445 
21 poklopy z textílií na udržanie 

teploty v pohároch 
mug cosies cache-mugs 210446 

21 porcelánové, keramické, 
kameninové, terakotové alebo 
sklenené pamätné poháre 

commemorative statuary cups 
of porcelain, ceramic, 
earthenware, terra-cotta or 
glass 

coupes commémoratives en 
forme de statue en porcelaine, 
en céramique, en faïence, en 
terre cuite ou en verre 

210447 

21 jednorazové prenosné nočníky 
(pre deti, pre dospelých) 

disposable portable potties for 
adults and children 

pots portables jetables pour 
adultes et enfants 

210448 

21 strúhadlá na citrusovú kôru zesters zesteurs 210449 
21 porcelánové, keramické, 

kameninové, terakotové alebo 
sklenené víťazné poháre 

prize cups of porcelain, 
ceramic, earthenware, terra
cotta or glass 

coupes de prix en porcelaine, 
en céramique, en faïence, en 
terre cuite ou en verre 

210450 

21 alabastrové sklo, nie pre 
stavebníctvo 

alabaster glass, not for building verre d'albâtre autre que pour la 
construction 

210451 

21 mydlá z nehrdzavejúcej ocele stainless steel soap savons en acier inoxydable 210452 

21 detské nočníky potties for children pots pour enfants 210453 
21 guľôčky do sušičky bielizne dryer balls boules de séchage 210454 
21 odkvapkávače na umytý riad dish drying racks égouttoirs à vaisselle 210455 
21 lopatky na smeti dustpans pelles à poussière 210456 
21 lepivé valčeky na drobné 

nečistoty 
adhesive rollers for cleaning rouleaux adhésifs pour le 

nettoyage 
210457 

21 náplne do lepivých valčekov na 
drobné nečistoty 

adhesive refill sheets for rollers 
for cleaning 

feuilles adhésives de recharge 
pour rouleaux de nettoyage 

210458 

21 elektrické a neelektrické 
čistiace kefky na tvár 

facial cleansing brushes, 
electric and non-electric 

brosses de nettoyage pour le 
visage, électriques et non 
électriques 

210459 

21 šilty proti stekaniu šampónu do 
tváre 

shampoo shields visières pare-shampooing 210460 

21 dávkovače liekov pill organizers for personal use piluliers à usage personnel 210461 

21 elektronické dávkovače liekov electronic pill organizers for 
personal use 

piluliers électroniques à usage 
personnel 

210462 

21 hydratačné vaky personal hydration packs 
comprising a fluid reservoir and 
a delivery tube 

poches d'hydratation 
personnelles comprenant un 
réservoir de liquide et un tube 
de distribution 

210463 

21 nite na vyznačovanie úpravy 
obočia 

eyebrow thread fils pour l'épilation des sourcils 210464 

21 oddeľovače mihalníc eyelash separators séparateurs de cils 210465 
21 termoizolačné tašky na jedlo insulated lunch bags sacs-repas isothermes 210466 
21 lyžičky na med a džem jam spoons cuillères à confiture 210467 



   
 

      
 

     
      

              
  

      
    

 
        

 
    

        

          

   
   

    
  

    
    

    

          

           

    
  

    
   

     
        

         

    
    

    
     

    
  

      

    
 

  

    
   

    
   

   

21 rozptyľovače plameňa na 
plynové sporáky 

simmer rings [cooking utensils] diffuseurs mijoteurs [ustensiles 
de cuisson] 

210468 

21 stojany na torty cake stands présentoirs à gâteaux 210469 
21 kúpeľové naberačky bathroom ladles louches de salle de bain 210470 
21 tyčové miešadlá horúcej vody v 

kúpeli 
stirring rods for hot bath water bâtons pour mélanger l'eau 

chaude du bain 
210471 

21 akváriové sieťky fishing nets for aquaria épuisettes pour aquariums 210472 
21 podložky na pomalé kŕmenie 

spoločenských zvierat 
pet lick mats tapis à lécher pour animaux de 

compagnie 
210473 

21 svietniky* candle holders* porte-bougies* 210474 
21 naberačky medu honey dippers cuillères à miel 210475 
21 držiaky na papierové utierky paper towel holders porte-rouleaux d'essuie-tout en 

papier 
210476 

21 elektrické prístroje na čistenie 
tváre 

electric facial cleansers nettoyeurs électriques pour le 
visage 

210477 

21 exotermické vrecká na 
ohrievanie jedál a nápojov 

heating packs for preparing 
food and beverages 

blocs chauffants pour la 
préparation de nourriture et 
boissons 

210478 

22 vetracie plachty (baníctvo) brattice cloth toiles d'aérage 220001 
22 celtovina* tarpaulins* bâches* 220002 
22 pásky na uväzovanie viniča strips for tying-up vines bandelettes pour attacher la 

vigne 
220003 

22 drevené stružliny (čalúnnický 
materiál) 

wood shavings for stuffing copeaux de bois pour le 
rembourrage 

220004 

22 drevitá vlna wood wool laine de bois 220005 
22 piliny sawdust sciure de bois 220006 
22 perie (vypchávkový materiál) flock (stuffing) bourres (rembourrures) 220007 
22 surový hodváb raw silk soie brute 220008 
22 maskovacie siete nets for camouflage filets de camouflage 220009 
22 textílie zo surových vlákien raw fibrous textile matières textiles fibreuses 

brutes 
220010 

22 rybárske siete na komerčný 
rybolov 

commercial fishing nets filets de pêche commerciale 220011 

22 ťavia srsť camel hair poils de chameau 220012 
22 konopné vlákna hemp fibres fibres de chanvre 220013 
22 kúdeľ tow étoupe 220014 
22 konopné povrazy hemp bands sangles de chanvre 220015 
22 česaný hodváb schappe (raw silk waste) schappe (bourre) 220016 
22 kokosové vlákna coconut fibre fibres de coco 220018 
22 zámotky priadky morušovej cocoons cocons 220019 
22 laná (nekovové) ropes, not of metal cordages non métalliques 220020 
22 laná* ropes* cordes* 220021 
22 pevne pletené povrazy na 

zhotovovanie bičov 
whipcord cordes de fouets 220022 

22 povrazové rebríky rope ladders échelles de corde 220023 
22 surová bavlna raw cotton coton brut 220025 
22 bavlnená kúdeľ cotton tow étoupe de coton 220026 
22 konské vlásie* horsehair* crin de cheval* 220027 
22 prachové perie down (feathers) duvet (plumes) 220028 



  
   

   
 

    
    

     
    

      

   
    

  

   
    

   

  
   

    
      

    
      

    
  

  

    
 

           

      
      

     
     

     

    
       

         

  
         

   
   

 
     

       
       

  
      
     

 
    

 
     

 

        
        

   
    

    

22 páperové deky eiderdown édredon (plumes) 220029 
22 vypchávkové materiály, nie 

gumové, plastové, papierové 
alebo lepenkové 

padding materials, not of 
rubber, plastics, paper or 
cardboard 

matières de rembourrage ni en 
caoutchouc, ni en matières 
plastiques, ni en papier ou en 
carton 

220030 

22 baliace materiály (výplňové, 
tlmiace), nie gumové, plastové, 
papierové alebo lepenkové 

packing (cushioning, stuffing) 
materials, not of rubber, 
plastics, paper or cardboard 

matières d'emballage 
(rembourrage) ni en 
caoutchouc, ni en matières 
plastiques, ni en papier ou en 
carton 

220031 

22 motúzy na balenie packing string ficelles d'emballage 220032 
22 vlna na čalúnenie upholstery wool (stuffing) laine de rembourrage 220033 
22 motúzy string ficelles 220035 
22 krátke laná na upevnenie 

zvinutých lodných plachiet 
sail gaskets jarretières (gréement) 220036 

22 tavené silikátové vlákna pre 
textilný priemysel 

vitreous silica fibres for textile 
use 

fibres de silice vitrifiée à usage 
textile 

220037 

22 papierové motúzy twine made of paper ficelles en papier 220038 
22 povrazy na siete twine for nets fils de filets 220039 
22 hodvábny odpad (odstrižky) silk flock fleurets de soie 220040 
22 vlnený odpad (odstrižky) wool flock flocons de laine 220041 
22 povriesla sheaf-binding yarns liens de gerbes non métalliques 220042 

22 siete na ležanie, visuté lôžka hammocks hamacs 220043 
22 tráva na čalúnenie grasses for upholstering herbes pour le rembourrage 220044 
22 vodiace pásky na horizontálne 

žalúzie 
ladder tapes for jalousies rubans de jalousies 220045 

22 juta jute jute 220046 
22 kapok kapok capoc 220047 
22 sieťky snares (nets) lacets (pièges) 220048 
22 vlna (surovina alebo polotovar) raw or treated wool laine brute ou traitée 220050 

22 mykaná vlna carded wool laine cardée 220051 
22 česaná vlna combed wool laine peignée 220052 
22 lyko liber liber 220054 
22 dratvy wax ends ligneuls 220055 
22 ľan (surovina) raw linen (flax) lin brut (teillé) 220056 
22 perie do lôžkovín feathers for bedding plumes pour la literie 220057 
22 plátenné strechy, markízy awnings of textile auvents en matières textiles 220058 
22 plachty (lodné) sails voiles (gréement) 220059 
22 vata na filtrovanie wadding for filtering ouate à filtrer 220060 
22 vata na vypchávanie a tesnenie 

(čalúnnický materiál) 
wadding for padding and 
stuffing upholstery 

ouate pour le rembourrage ou 
le capitonnage 

220061 

22 slama (čalúnnický materiál) straw for stuffing upholstery paille pour le rembourrage 220062 
22 perie (čalúnnický materiál) feathers for stuffing upholstery plumes pour le rembourrage 220064 

22 srsť zvierat animal hair poils d'animaux 220065 
22 ramia (vlákno) ramie fibre fibres de ramie 220066 
22 rafia (lyko z rafiovej palmy) raffia raphia 220067 



    
  

     
    

    
    

    

       
  

   
    

       

   
  

          

      
   

       
 

    

       
  

    

          

          

           

   
  

     
 

    
   

   
  

     
 

     
  

   
  

          
   

       
     

          
 

     

             

          

           

        
 

   

    
             

 
             

22 vrecia na prepravu a 
uchovávanie sypkých tovarov 

sacks for the transport and 
storage of materials in bulk 

sacs de grande contenance 
pour le transport et 
l'entreposage de matériaux en 
vrac 

220068 

22 textilné vrecká na balenie bags (envelopes, pouches) of 
textile, for packaging 

sacs (enveloppes, pochettes) 
en matières textiles pour 
l'emballage 

220069 

22 espartové vlákna (vlákna kavyľa 
obyčajného) 

esparto grass fibres de spart 220070 

22 stany* tents* tentes* 220071 
22 rúno fleece wool toisons (poils d'animaux) 220072 
22 ovčia vlna shorn wool tonte 220073 
22 morské riasy (čalúnnický 

materiál) 
seaweed for stuffing algues de mer pour le 

rembourrage 
220074 

22 vozové plachty vehicle covers, not fitted bâches de véhicules 220075 
22 textilné vlákna textile fibres fibres textiles 220076 
22 sisal sisal sisal 220077 
22 viazacie nekovové pásky wrapping or binding bands, not 

of metal 
bandes à lier non métalliques 220078 

22 viazacie nekovové priadze thread, not of metal, for 
wrapping or binding 

fils à lier non métalliques 220079 

22 prútené obaly na fľaše straw wrappers for bottles emballages en paille pour 
bouteilles 

220080 

22 slamené obaly na fľaše bottle envelopes of straw enveloppes pour bouteilles en 
paille 

220080 

22 slamené obaly na fľaše packing, of straw, for bottles enveloppes en paille pour 
bouteilles 

220080 

22 popruhy (nekovové) na 
manipuláciu s nákladmi 

braces, not of metal, for 
handling loads 

bretelles non métalliques pour 
la manutention de fardeaux 

220081 

22 pásy (nekovové) na 
manipuláciu s nákladmi 

straps, not of metal, for 
handling loads 

sangles non métalliques pour la 
manutention de fardeaux 

220082 

22 slučky (nekovové) na 
manipuláciu s nákladmi 

slings, not of metal, for handling 
loads 

élingues non métalliques pour 
la manutention de fardeaux 

220083 

22 káble (nie kovové) cables, not of metal câbles non métalliques 220084 
22 maskovacie plachty covers for camouflage bâches de camouflage 220085 
22 povriesla na použitie v 

poľnohospodárstve 
binding thread, not of metal, for 
agricultural purposes 

liens non métalliques à usage 
agricole 

220086 

22 karbónové vlákna pre textilný 
priemysel 

carbon fibres for textile use fibres de carbone à usage 
textile 

220087 

22 lanká so závažím na posuvné 
okná 

sash cords cordons de fenêtres à guillotine 220088 

22 lanká na vešanie obrazov cords for hanging pictures cordons pour la suspension de 
cadres 

220089 

22 bavlnený odpad (vypchávkový 
materiál) 

cotton waste (flock) for padding 
and stuffing 

déchets de coton (bourre) 220090 

22 laná na balenie packing rope cordes d'emballage 220091 
22 plastové vlákna pre textilný 

priemysel 
plastic fibres for textile use fibres en matières plastiques à 

usage textile 
220092 

22 sklené vlákna pre textilný 
priemysel 

glass fibres for textile use fibres de verre à usage textile 220093 



 
    

 
      

         

   
          

 
    

             

    

      

             

       
         

      
        

    
   

    
 

     
   

    
     

             

       
           

 
             

             
        

    
 

        

   
  

           

        
        

        
        
        
        

    
        

22 siete* nets* filets* 220094 
22 nepradená bavlna linters linters 220101 
22 plátenné strechy (markízy) zo 

syntetických materiálov 
awnings of synthetic materials auvents en matières 

synthétiques 
220102 

22 laná na vlečenie vozidiel car towing ropes cordes de remorquage de 
véhicules 

220103 

22 poštové vrecia mail bags sacs postaux 220104 
22 plachty na plachtenie po snehu sails for snowkiting / sails for 

kite skiing 
voiles pour ski à voile 220105 

22 sieťové vrecká na pranie 
bielizne 

mesh bags for washing laundry filets pour le lavage du linge 220106 

22 vaky na mŕtvoly body bags sacs mortuaires 220107 

22 záťahové a vlečné rybárske 
siete 

purse seines seines coulissantes 220108 

22 sieťové sádky na chov rýb net pens for fish farming parcs en filet pour la 
pisciculture 

220109 

22 plátno na lodné plachty canvas for sails toile à voiles 220110 
22 textilné exteriérové rolety outdoor blinds of textile stores d'extérieur en matières 

textiles 
220111 

22 nekovové viazače bindings, not of metal liens non métalliques 220112 
22 siete na kŕmenie zvierat animal feeding nets filets pour l'alimentation animale 220113 

22 prasacie štetiny* pig bristles* soies de porc* 220114 
22 protiprachové plachty dust sheets bâches anti-poussière 220115 
22 plátenné tašky prispôsobené na 

ukladanie plienok 
cloth bags specially adapted for 
the storage of diapers 

sacs en toile spécialement 
conçus pour le rangement de 
couches 

220116 

22 bivakovacie vrecia s pevnou 
konštrukciou 

bivouac sacks being shelters grands sacs de bivouac en tant 
qu'abris 

220117 

22 vrecká na špinavú bielizeň laundry bags sacs à linge sale 220118 
22 nekovové sťahovacie pásky zip ties, not of metal attaches de sécurité à serrage 

non métalliques 
220119 

22 sójový molitan (čalúnnický 
materiál) 

soy foam for padding and 
stuffing 

mousse de soja pour le 
rembourrage 

220120 

22 siete proti hmyzu a vtákom netting for protection against filets de protection contre les 220121 
22 stany s matracom (swagy) camping swags tentes de camping incorporant 220122 
22 nekovové ochranné siete proti 

padaniu skál 
rockfall prevention nets, not of 
metal 

filets anti-éboulements non 
métalliques 

220123 

22 pradené polyesterové vlákna 
pre textilný priemysel 

spun polyester fibre for textile 
use 

fibre de polyester filée à usage 
textile 

220124 

23 nite* yarn* fils* 230001 
23 bavlnené nite a priadze cotton thread and yarn fils de coton 230002 
23 vyšívacie nite a priadze embroidery thread and yarn fils à broder 230003 
23 vlnené nite a priadze woollen thread and yarn fils de laine 230004 
23 konopné nite a priadze hemp thread and yarn fils de chanvre 230005 
23 kokosové nite a priadze coir thread and yarn fils de coco 230006 
23 hodvábne nite a priadze silk thread and yarn fils de soie 230007 
23 tkaná bavlna spun cotton filés de coton 230008 
23 šijacie nite a priadze sewing thread and yarn fils à coudre 230009 



   
        
   
        

          

        
   

              

            

          
 

    

        
 

     
 

    
       

     
 

    

    
 

     
 

    
  

         

    
            

            
   

    

   
   

  

   

    
   

          

       
    
    

          

           
       

23 priadze spun thread and yarn filés* 230010 
23 jutové nite a priadze jute thread and yarn fils de jute 230011 
23 tkaná vlna spun wool laine filée 230012 
23 ľanové nite a priadze linen thread and yarn fils de lin 230013 
23 nite a priadze zo syntetického 

hodvábu 
rayon thread and yarn fils de rayonne 230014 

23 plátacie nite a priadze darning thread and yarn fils à repriser 230015 
23 tkaný hodváb spun silk soie filée 230016 
23 priadze zo sklených vlákien na 

textílie 
fibreglass thread for textile use fils de verre à usage textile 230017 

23 gumové priadze na textílie rubber thread for textile use fils de caoutchouc à usage 
textile 

230018 

23 pružné nite a priadze na textílie elastic thread and yarn for 
textile use 

fils élastiques à usage textile 230019 

23 umelé vlákna na textílie threads of plastic materials for 
textile use 

fils en matières plastiques à 
usage textile 

230020 

23 ženilkové vlákno (dutinka) chenille yarn chenille (fil) 230031 
23 kovové nite na vyšívanie thread of metal for embroidery cannetilles 230032 

24 nažehľovacie textílie adhesive fabric for application 
by heat 

tissus adhésifs collables à 
chaud 

240001 

24 textílie neprepúšťajúce plyn na 
aerostaty (balóny) 

fabric, impervious to gases, for 
aeronautical balloons 

étoffes imperméables aux gaz 
pour ballons aérostatiques 

240002 

24 textílie imitujúce kožušiny fabric imitating animal skins tissus imitant la peau d'animaux 240003 

24 čalúnnické textílie upholstery fabrics étoffe pour meubles 240004 
24 kúpeľňové textílie (okrem 

oblečenia) 
bath linen, except clothing linge de bain à l'exception de 

l'habillement 
240005 

24 textilné alebo plastové stolové 
vlajky 

banners of textile or plastic bannières en matières textiles 
ou en matières plastiques 

240006 

24 biliardové súkno billiard cloth tapis de billards 240007 
24 tkaniny* fabric* tissus* 240008 
24 sieťovina bolting cloth étamine de blutoir 240009 
24 bukram (stužené knihárske 

alebo krajčírske plátno) 
buckram bougran 240010 

24 brokáty brocades brocarts 240011 
24 textilné materiály textile material matières textiles 240012 
24 textílie* cloth* étoffes* 240013 
24 kanava (riedka tkanina) na 

tapisérie alebo na vyšívanie 
canvas for tapestry or 
embroidery 

canevas pour la tapisserie ou la 
broderie 

240015 

24 riedko tkané konopné plátno trellis (cloth) treillis (toile de chanvre) 240016 
24 konopné tkaniny hemp fabric tissus de chanvre 240017 
24 konopné plátno hemp cloth toile de chanvre 240018 
24 textilné klobúkové podšívky hat linings, of textile, in the 

piece 
coiffes de chapeaux 240019 

24 textilné podšívky do topánok lining fabric for footwear étoffes à doublure pour articles 240020 
24 textílie na obuv fabric for footwear tissus pour articles chaussants 240021 



            
    

       

    
  
   

     
  
         

        
      

   
   

  
      
   

   

           
   

            
  

    

       

    
    
 

      

    
           

   
   

    
 

  

 
      

   
             

    
          

             

   
   

    
    

24 stolové behúne, nie papierové table runners, not of paper chemins de table non en papier 240022 
24 ševioty (vlnené tkaniny) cheviots (cloth) cheviottes (étoffes) 240023 
24 voskované plátno oilcloth for use as tablecloths toiles cirées (nappes) 240025 
24 zamat velvet velours 240026 
24 plsť* felt* feutre* 240027 
24 bavlnené textílie cotton fabrics tissus de coton 240028 
24 posteľné pokrývky bed covers couvre-lits 240029 
24 prešívané posteľné pokrývky quilts dessus-de-lit (couvre-lits) 240029 
24 obliečky na matrace mattress covers enveloppes de matelas 240030 
24 sypkovina (angín) tick (linen) coutil 240031 
24 papierové posteľné pokrývky bed covers of paper couvertures de lit en papier 240032 
24 obrusy (okrem papierových) tablecloths, not of paper nappes non en papier 240033 
24 cestovné deky travelling rugs (lap robes) couvertures de voyage 240034 
24 krep (textílie) crepe (fabric) crêpe (tissu) 240035 
24 krepón (jemná hodvábna 

tkanina) 
crepon crépon 240036 

24 damask (tkaniny) damask damas (étoffe) 240037 
24 textílie na bielizeň lingerie fabric tissus pour la lingerie 240038 
24 textilné podšívky linings (textile) doublures (étoffes) 240039 
24 posteľné plachty bedsheets draps de lit 240040 
24 prikrývky shrouds linceuls 240041 
24 textilné alebo plastové zástavy flags of textile or plastic drapeaux en matières textiles 

ou en matières plastiques 
240042 

24 textilné alebo plastové vlajočky bunting of textile or plastic fanions en matières textiles ou 
en matières plastiques 

240043 

24 drožet (tkanina s pretkávaným 
vzorom) 

drugget droguet 240044 

24 páperové prikrývky, periny eiderdowns (down coverlets) édredons (couvre-pieds de 
duvet) 

240045 

24 elastické textílie elastic woven fabrics tissus élastiques 240046 
24 textilné viazačky na bočné 

riasenie záclon 
curtain tie-backs of textile embrasses en matières textiles 240047 

24 utierky na riad glass cloths (towels) essuie-verres 240048 
24 textílie na vyšívanie s traced cloths for embroidery tissus recouverts de motifs 240049 
24 flanel (textílie) flannel (fabric) flanelle (tissu) 240050 
24 flauš (textílie) frieze (cloth) frise (étoffe) 240052 
24 gázovina, riedke plátno na 

výrobu syra 
cheesecloth toiles à fromage 240053 

24 barchet (textílie) fustian futaine 240054 
24 textilné vrecká na umývanie bath mitts gants de toilette 240055 
24 gáza (textílie) gauze (cloth) gaze (tissu) 240056 
24 pogumované plátno, nie pre gummed cloth, other than for toiles gommées autres que 240057 
24 zrebné rúcho (textília) haircloth (sackcloth) haire (étoffe) 240058 
24 ochranné poťahy na nábytok covers (loose) for furniture housses de protection pour 

meubles 
240059 

24 hodvábne tkaniny na tlačové 
vzory 

silk fabrics for printing patterns tissus de soie pour patrons 
d'imprimerie 

240060 

24 potlačený kartún printed calico cloth indienne 240061 
24 džersej (pleteniny) jersey (fabric) jersey (tissu) 240062 
24 jutové textílie jute fabric tissus de jute 240063 
24 vlnené textílie woollen fabric tissus de laine 240064 



    
    

     
            

    
       

 
   

    
           

 
           

   
       

 
     

  
         

  
    

    
     
            

  
          

    

    

     
   

   
  

   
 

          
    

 
       

    
         

        

      

         

     
 

          
 

24 ľanové textílie linen cloth tissus de lin 240067 
24 posteľná bielizeň bed linen linge de lit 240068 
24 plátno so šikmou väzbou diapered linen linge ouvré 240069 
24 stolová bielizeň (nie papierová) table linen, not of paper linge de table non en papier 240070 

24 bytový textil household linen linge de maison 240071 
24 textilné uteráky towels of textile serviettes de toilette en 

matières textiles 
240072 

24 marabut (textílie) marabouts (cloth) marabout (étoffe) 240073 
24 matracovina ticks (mattress covers) toile à matelas 240074 
24 plastové pokrývky na prikrytie 

nábytku 
furniture coverings of plastic revêtements de meubles en 

matières plastiques 
240075 

24 textilné obrúsky na stolovanie table napkins of textile serviettes de table en matières 
textiles 

240076 

24 moleskin (textílie) moleskin (fabric) moleskine (tissu) 240077 
24 textilné vreckovky handkerchiefs of textile mouchoirs de poche en 

matières textiles 
240078 

24 ochranné siete proti komárom 
(moskytiéry) 

mosquito nets moustiquaires 240079 

24 nenaplnené vankúše pillowcases taies d'oreillers 240080 
24 plastové materiály (náhradky 

textílií) 
plastic material (substitute for 
fabrics) 

matières plastiques 
(succédanés du tissu) 

240081 

24 závesy na dvere door curtains portières (rideaux) 240082 
24 ramia (textílie) ramie fabric tissus de ramie 240083 
24 umelý hodváb (textílie) rayon fabric tissus de rayonne 240084 
24 textilné alebo plastové závesy curtains of textile or plastic rideaux en matières textiles ou 

en matières plastiques 
240085 

24 textilné uteráky na tvár face towels of textile serviettes de toilette en 
matières textiles pour le visage 

240087 

24 hodvábne textílie silk (cloth) tissus de soie 240088 
24 tyl tulle tulles 240089 
24 čalúnnické espartové textílie esparto fabric tissus de spart 240090 
24 taft (textílie) taffeta (cloth) taffetas (tissu) 240091 
24 pleteniny (textílie) knitted fabric tricots (tissus) 240092 
24 záclonovina net curtains voilages (rideaux) 240093 
24 zefír (textílie) zephyr (cloth) zéphyr (tissu) 240094 
24 bavlnené plátno calico calicot 240095 
24 textilné podložky pod poháre coasters of textile dessous de verre en matières 240096 
24 textilné podložky na stôl 

(anglické prestieranie) 
tablemats of textile ronds de table en matières 

textiles 
240097 

24 netkané textílie non-woven textile fabrics non-tissés (textile) 240098 
24 vložky do spacích vakov sleeping bag liners draps pour sacs de couchage 240100 

24 textilné odličovacie obrúsky cloths for removing make-up serviettes pour le démaquillage 240101 

24 textilné etikety labels of textile étiquettes en matières textiles 240102 

24 textilné nástenné dekorácie wall hangings of textile tentures murales en matières 
textiles 

240103 

24 textílie zo sklených vlákien pre 
textilný priemysel 

fibreglass fabrics for textile use tissus en fibres de verre à 
usage textile 

240104 



        

           
 

   
      

           

      
       

          
 

            

              
    

           

           

      
   

    
    

    
 

         

   
        

 
      

     

    
  

 
   

   
    
 

    
    

             
   

             
  

            
   

      
      
        

    

24 textilné filtračné materiály filtering materials of textile matières filtrantes (matières 240105 
textiles) 

24 textílie do tlačiarní na textil printers' blankets of textile blanchets pour l'imprimerie en 240106 
matières textiles 

24 ženilkové textílie chenille fabric tissu chenillé 240111 
24 obliečky na vankúše na spanie pillow shams housses d'oreillers 240112 

24 textilné prestieranie na place mats of textile sets de table en matières 240113 
stolovanie textiles 

24 posteľné pokrývky a prikrývky bed blankets couvertures de lit 240114 
24 obliečky na dekoratívne covers for cushions housses pour coussins 240115 

vankúše 
24 obloženia nábytku textilnými furniture coverings of textile revêtements de meubles en 240117 

látkami matières textiles 
24 poťahy na poklopy záchodov fitted toilet lid covers of fabric housses pour abattants de 240118 

toilettes 
24 textilné alebo plastové sprchové shower curtains of textile or rideaux de douche en matières 240119 

závesy plastic textiles ou en matières 
plastiques 

24 textilné podložky na diaper changing cloths for tissus à langer pour bébés 240120 
prebaľovanie babies 

24 deky pre zvieratá chované v blankets for household pets couvertures pour animaux 240121 
domácnosti d'intérieur 

24 dojčenské spacie vaky sleeping bags for babies gigoteuses (turbulettes) 240122 
24 dojčenské zavinovačky baby buntings nids d'ange 240123 
24 spacie vaky sleeping bags sacs de couchage 240124 
24 drapérie na boky postelí bed valances cache-sommiers 240125 
24 mantinely do detských postieľok cot bumpers (bed linen) tours de lit d'enfant (linge de lit) 240126 

(posteľná bielizeň) 
24 mušelín (textílie) muslin fabric mousseline (tissu) 240127 
24 bivakovacie vrecia (bez bivouac sacks being covers for grands sacs de bivouac en tant 240128 

konštrukcie) sleeping bags que protections pour sacs de 
couchage 

24 piknikové deky picnic blankets couvertures de pique-nique 240129 
24 kuchynské utierky dish towels torchons 240130 
24 dvojitý barchet dimity basins 240131 
24 opakovane použiteľné voskové reusable wax-coated fabrics for tissus enduits de cire 240132 

tkaniny na balenie potravín wrapping food réutilisables pour emballer les 
aliments 

24 textilné podložky pod pivové mats of textile for beer glasses sous-bocks en matières textiles 240133 
poháre pour chopes à bière 

24 textilné nášivky na odevy sew-on tags of textile for étiquettes à coudre en matières 240134 
clothing textiles pour vêtements 

24 samolepiace textilné štítky na adhesive tags of textile for bags étiquettes adhésives en 240135 
tašky matières textiles pour sacs 

24 deky na cvičenie jogy yoga blankets couvertures de yoga 240136 
24 uteráky na cvičenie jogy yoga towels serviettes de yoga 240137 
24 kožené posteľné plachty bedsheets of leather draps de lit en cuir 240138 
24 batikované textílie batik fabrics tissus en batik 240139 



         

     

 
     

     

      

       

     
    

    

  

 
 
       

  
      

   
  

 
   

 
  

  
    

 
    

     
   

    
 

   

 

  

   
    

    

   
    

25 protišmykové pomôcky na obuv non-slipping devices for 
footwear 

antidérapants pour articles 
chaussants 

250001 

25 oblečenie pre motoristov motorists' clothing habillement pour automobilistes 250002 

25 obuv* footwear* articles chaussants* 250003 
25 sandále na kúpanie bath sandals sandales de bain 250004 
25 našuchovačky k vode bath slippers chaussons de bain 250005 
25 pančuchy* stockings* bas* 250006 
25 pančuchy absorbujúce pot sweat-absorbent stockings bas absorbant la transpiration 250007 

25 spodné časti pančúch heelpieces for stockings talonnettes pour les bas 250008 
25 baretky berets bérets 250009 
25 overaly overalls blouses 250010 
25 boa (ozdoba z peria alebo 

kožušiny na ovinutie okolo krku) 
boas (necklets) boas (tours de cou) 250011 

25 čiapky caps being headwear casquettes 250012 
25 pleteniny hosiery bonneterie 250013 
25 vysoká obuv* boots* bottes* 250014 
25 nízke čižmy half-boots demi-bottes 250015 
25 špičky na obuv tips for footwear bouts pour articles chaussants 250016 

25 potné vložky dress shields dessous-de-bras 250017 
25 ramienka na dámsku bielizeň braces (suspenders) for 

clothing 
bretelles 250018 

25 goliere (časti odevov) collars (clothing) cols 250020 
25 nákrčníky neck tube scarves cache-cols 250021 
25 krátke kabátiky camisoles cache-corset 250022 
25 pánska spodná bielizeň 

(trenírky, boxerky) 
boxer shorts caleçons (courts) 250023 

25 priliehavé čiapky skull caps calottes 250024 
25 živôtiky, korzety (spodná 

bielizeň) 
bodices (lingerie) camisoles* 250025 

25 spodná bielizeň underwear sous-vêtements 250026 
25 kapucne (časti odevov) hoods (clothing) capuchons (vêtements) 250027 
25 klobúkové kostry hat frames (skeletons) carcasses de chapeaux 250028 
25 šilty cap peaks visières de casquettes 250030 
25 opasky (časti odevov) belts (clothing) ceintures (habillement) 250031 
25 pletené šatky shawls châles 250032 
25 župany dressing gowns robes de chambre 250033 
25 svetre sweaters chandails 250034 
25 pulóvre pullovers pull-overs 250034 
25 rúcha, ornáty chasubles chasubles 250035 
25 ponožky* socks* chaussettes* 250036 
25 pánske podväzky sock suspenders fixe-chaussettes 250037 
25 podväzky garters jarretières 250038 
25 podväzky na pančuchy stocking suspenders jarretelles 250039 
25 sáry čižiem boot uppers tiges de bottes 250040 
25 vložky do topánok inner soles semelles intérieures 250041 
25 košele shirts chemises* 250042 
25 náprsenky shirt fronts plastrons de chemises 250043 
25 košele s krátkym rukávom short-sleeve shirts chemisettes 250044 



          

   
  
 

         

       

 
   

      
    
 

   

     

    

    
   

   
         

  
 

  
   
    
 

   
     

  
   

      

 

    
     

    

   
  

     

   

25 odevy* clothing* vêtements* 250045 
25 klobúky hats chapeaux 250046 
25 kovové časti na obuv fittings of metal for footwear ferrures pour articles 

chaussants 
250048 

25 kožušiny (oblečenie) furs (clothing) fourrures (vêtements) 250049 
25 snímateľné goliere detachable collars faux-cols 250050 
25 pančuškové nohavice tights collants 250051 
25 kombinézy na vodné lyžovanie wet suits for water-skiing combinaisons de ski nautique 250052 

25 spodná bielizeň pohlcujúca pot sweat-absorbent underwear sous-vêtements absorbant la 
transpiration 

250054 

25 korzety corselets corselets 250055 
25 kostýmy, obleky suits* costumes* 250056 
25 konfekcia (odevy) ready-made clothing vêtements confectionnés 250057 
25 detské nohavičky (bielizeň) babies' pants (underwear) culottes pour bébés 250058 
25 chrániče uší proti chladu 

(pokrývky hlavy) 
ear muffs (clothing) couvre-oreilles (habillement) 250059 

25 kravaty neckties cravates 250060 
25 zvršky topánok footwear uppers empeignes pour articles 250061 
25 návleky gaiters guêtres 250062 
25 jazdecké krátke nohavice breeches for wear culottes* 250063 
25 nohavice trousers pantalons 250064 
25 cyklistické oblečenie cyclists' clothing habillement pour cyclistes 250065 
25 vrchné ošatenie outerclothing vêtements de dessus 250066 
25 rukavice (oblečenie) gloves (clothing) gants (habillement) 250067 
25 hotové podšívky (časti odevov) ready-made linings (parts of 

clothing) 
doublures confectionnées 
(parties de vêtements) 

250068 

25 šatky, šály scarves foulards 250069 
25 šerpy sashes for wear ceintures-écharpes 250070 
25 pleteniny (oblečenie) knitwear (clothing) tricots (vêtements) 250071 
25 košeľové sedlá shirt yokes empiècements de chemises 250072 
25 plátenná obuv espadrilles espadrilles 250073 
25 kožušinové štóly fur stoles étoles (fourrures) 250074 
25 futbalová obuv (kopačky) football shoes chaussures de football 250075 
25 cylindre (klobúky) top hats hauts-de-forme 250076 
25 gabardénové plášte gabardines (clothing) gabardines (vêtements) 250077 
25 korzety (spodná bielizeň) corsets (underclothing) corsets (vêtements de dessous) 250078 

25 šnurovačky girdles gaines (sous-vêtements) 250079 
25 galoše galoshes galoches 250080 
25 vesty waistcoats* gilets* 250082 
25 pružné pásky na gamaše gaiter straps sous-pieds 250083 
25 závoje, čepce (časti rehoľných 

odevov) 
wimples guimpes (vêtements) 250084 

25 gymnastické cvičky gymnastic shoes chaussures de gymnastique 250085 
25 kabáty coats manteaux 250086 
25 nepremokavé odevy waterproof clothing vêtements imperméables 250087 
25 legíny leggings (leg warmers) jambières 250088 
25 oblečenie z úpletových textílií jerseys (clothing) jerseys (vêtements) 250089 
25 sukne skirts jupes 250090 
25 oblečenie pre bábätká layettes (clothing) layettes 250092 
25 livreje liveries livrées 250093 



     
   

  
  

    

   
    

 

 
    
    

      

  

   

       

         

  
 

    
  

    
    

   
  

    
        

       

     
         

         

      
      

25 športové tričká, dresy sports jerseys maillots de sport 250094 
25 manžety (časti odevov) cuffs manchettes (habillement) 250095 
25 zástery aprons (clothing) tabliers (vêtements) 250096 
25 rukávniky muffs (clothing) manchons (habillement) 250097 
25 manipuly (časti kňazského 

rúcha) 
maniples manipules (liturgie) 250098 

25 rukavice bez prstov fingerless gloves mitaines 250099 
25 mitry (pokrývky hlavy) mitres (hats) mitres (habillement) 250100 
25 papuče slippers pantoufles (chaussons) 250101 
25 peleríny pelerines pèlerines 250102 
25 kožušinové kabáty pelisses pelisses 250103 
25 plážové oblečenie beach clothes costumes de plage 250104 
25 plážová obuv beach shoes chaussures de plage 250105 
25 vrecká na odevy pockets for clothing poches de vêtements 250106 
25 pyžamá pyjamas pyjamas 250108 
25 šaty dresses robes 250109 
25 dreváky wooden shoes sabots (chaussures) 250110 
25 sandále sandals sandales 250111 
25 pánska spodná bielizeň (slipy) underpants slips 250112 

25 podprsenky brassieres soutiens-gorge 250114 
25 zvrchníky overcoats pardessus 250115 
25 podpätky na obuv heelpieces for footwear talonnettes pour articles 

chaussants 
250116 

25 tógy togas toges 250117 
25 lemy na podrážky obuvi (rámy) welts for footwear trépointes pour articles 

chaussants 
250118 

25 uniformy uniforms uniformes 250119 
25 bundy stuff jackets (clothing) vareuses 250120 
25 saká jackets (clothing) vestes 250121 
25 papierové odevy paper clothing vêtements en papier 250122 
25 závoje veils (clothing) voiles (vêtements) 250123 
25 kúpacie čiapky bathing caps bonnets de bain 250124 
25 plavky (pánske) bathing trunks caleçons de bain 250125 
25 plavky bathing suits maillots de bain 250126 
25 plavky swimsuits costumes de bain 250126 
25 kúpacie plášte bath robes peignoirs de bain 250127 
25 podbradníky, nie papierové bibs, not of paper bavoirs non en papier 250128 
25 podošvy na obuv soles for footwear semelles pour articles 

chaussants 
250129 

25 topánky* shoes* chaussures* 250130 
25 podpätky heels talons 250131 
25 topánky na športovanie sports shoes chaussures de sport 250132 
25 nánožníky, nie elektricky 

vyhrievané 
footmuffs, not electrically 
heated 

chancelières non chauffées 
électriquement 

250133 

25 štuple na kopačky studs for football shoes crampons de chaussures de 
football 

250134 

25 vysoká športová obuv boots for sports bottes de sport 250141 
25 čelenky (oblečenie) headbands (clothing) bandeaux pour la tête 

(habillement) 
250142 



     

    
      

      

    
     

           

     

    

   
    

     
     

 
    

    
       

     
 

    

    
  

  
        

  
    
        

  
  
      

    
       
  

             

          
 

25 parky (teplé krátke kabáty s 
kapucňou) 

parkas parkas 250143 

25 spodničky petticoats jupons 250144 
25 lyžiarska obuv ski boots chaussures de ski 250145 
25 kombiné (spodná bielizeň) slips (underclothing) combinaisons (vêtements de 

dessous) 
250146 

25 body (spodná bielizeň) bodies (underclothing) bodys (vêtements de dessous) 250147 

25 šatky (na krk) bandanas (neckerchiefs) bandanas (foulards) 250148 
25 telocvičné úbory clothing for gymnastics vêtements de gymnastique 250149 
25 odevy z imitácií kože clothing of imitations of leather vêtements en imitations du cuir 250150 

25 kožené odevy clothing of leather vêtements en cuir 250151 
25 mantily mantillas mantilles 250152 
25 maškarné kostýmy masquerade costumes costumes de mascarade 250153 
25 sárí saris saris 250154 
25 tričká tee-shirts tee-shirts 250155 
25 turbany turbans turbans 250156 
25 šály uviazané pod krkom ascots lavallières 250157 
25 sprchovacie čiapky shower caps bonnets de douche 250158 
25 vesty pre rybárov fishing vests vestes de pêcheurs 250159 
25 opasky na doklady a peniaze 

(časti odevov) 
money belts (clothing) ceintures porte-monnaie 

(habillement) 
250160 

25 vreckovky do saka pocket squares pochettes (habillement) 250161 
25 papierové klobúky (oblečenie) paper hats (clothing) chapeaux en papier 

(habillement) 
250162 

25 masky na spanie sleep masks masques pour dormir 250163 
25 nohavicové sukne skorts jupes-shorts 250164 
25 pončá ponchos ponchos 250165 
25 sarongy (veľké šatky na 

odievanie) 
sarongs sarongs 250166 

25 lyžiarske rukavice ski gloves gants de ski 250167 
25 legínsy leggings (trousers) leggins (pantalons) 250168 
25 šatové sukne jumper dresses robes-chasubles 250169 
25 šilty (pokrývky hlavy) visors being headwear visières en tant que coiffures 250170 
25 dámske nohavičky knickers* culottes (sous-vêtements) 250171 
25 športové tielka sports singlets débardeurs de sport 250172 
25 "valenky" (ruské plstené čižmy) valenki (felted boots) valenki (bottes en feutre) 250173 

25 alby (liturgické rúcha) albs aubes 250174 
25 členkové topánky ankle boots bottines 250175 
25 ponožky pohlcujúce pot sweat-absorbent socks chaussettes absorbant la 

transpiration 
250176 

25 kadernícke pláštenky hairdressing capes capes de coiffure 250177 
25 úbory na bojové umenia martial arts uniforms tenues d'arts martiaux 250179 
25 trikoty (cvičebné úbory) leotards justaucorps 250180 
25 kimoná kimonos kimonos 250181 
25 podbradníky s rukávmi okrem 

papierových 
bibs, sleeved, not of paper bavoirs à manches non en 

papier 
250182 

25 odevy obsahujúce látky na 
chudnutie 

clothing containing slimming 
substances 

vêtements contenant des 
substances amincissantes 

250183 



   
      

   

    
       
   

 
     

  
   
  

    
 

       
   

     
   

     
   

    
    

  
    

    
    

  
       

  

   

  
  

   
  

    
   

          

      
   
    

 
     

 
    

  
   

     

    
    

    
    

    
    
     
         

      
      
   
     

25 vyšívané odevy embroidered clothing vêtements brodés 250184 
25 chrániče podpätkov heel protectors for shoes protège-talons pour chaussures 250185 

25 pokrývky hlavy headwear articles de chapellerie 250186 
25 palčiaky mittens moufles* 250187 
25 latexové odevy latex clothing vêtements en latex 250188 
25 tričká na športovanie chrániace rash guards maillots protecteurs 250189 
25 odevy so zabudovanými 

svetelnými diódami 
clothing incorporating LEDs vêtements intégrant des DEL 250190 

25 šatky (na hlavu) headscarves fichus 250191 
25 priľnavé podprsenky adhesive bras soutiens-gorge adhésifs 250192 
25 gamaše (doplnky obuvi) spats demi-guêtres 250193 
25 termorukavice na zariadenia s 

dotykovým displejom 
thermal gloves for touchscreen 
devices 

gants thermiques pour 
dispositifs à écran tactile 

250194 

25 tvárové rúška (odevy), nie na 
lekárske alebo hygienické 
použitie 

face masks (clothing), not for 
medical or sanitary purposes 

masques pour le visage 
(vêtements) non à usage 
médical ou hygiénique 

250195 

25 cyklistické rukavice cycling gloves gants de cyclisme 250196 
25 vodičské rukavice driving gloves gants de conduite 250197 
25 odevy na športovanie s 

integrovanými digitálnymi 
senzormi 

sportswear incorporating digital 
sensors 

vêtements de sport incorporant 
des capteurs numériques 

250198 

25 tradičný kórejský odev (hanbok) hanbok hanbok 250199 

25 odevy overené 
nezameniteľnými tokenmi (NFT) 

clothing authenticated by non
fungible tokens (NFTs) 

vêtements authentifiés par des 
jetons non fongibles (NFT) 

250200 

25 nálepky na bradavky (bielizeň) nipple pasties being 
underclothing 

cache-tétons en tant que sous
vêtements 

250201 

25 ramienka na podprsenky straps for bras bretelles de soutiens-gorge 250202 
25 inteligentné odevy smart clothing vêtements intelligents 250203 
25 zdravotnícke uniformy (nie do 

operačných sál) 
medical uniforms, other than for 
operating rooms 

uniformes médicaux autres que 
pour salles d'opération 

250204 

25 horolezecké rukavice mountaineering gloves gants d'alpinisme 250205 

26 súčasti zapínania obuvi shoe fasteners agrafes pour chaussures 260001 
26 ihly* needles* aiguilles* 260002 
26 obuvnícke ihly shoemakers' needles aiguilles de cordonniers 260003 
26 šijacie ihly sewing needles aiguilles à coudre 260004 
26 knihárske ihly binding needles aiguilles à relier 260006 
26 plátacie ihly darning needles aiguilles à repriser 260007 
26 sedlárske ihly saddlers' needles aiguilles de selliers 260008 
26 pletacie ihlice knitting needles aiguilles à tricoter 260009 
26 odevné zipsy fastenings for clothing fermetures pour vêtements 260010 
26 pštrosie perá (odevné doplnky) ostrich feathers (clothing 

accessories) 
plumes d'autruche (accessoires 
d'habillement) 

260011 

26 kostice do korzetov whalebones for corsets baleines de corsets 260012 
26 stuhy do vlasov hair bands bandeaux pour les cheveux 260013 
26 umelé brady false beards barbes postiches 260014 
26 sponky do vlasov hair grips pinces à cheveux 260015 



        
 

        

    
      

  
            

    

      
      

 
     
     
     
         

       
     

          

         

    
     
      
   
     
         
    

     
     

      
    
       

   
   

    
   

  
             

  
   

   
  

26 klobúkové ozdoby (stužkársky 
tovar) 

hat trimmings articles de passementerie pour 
la chapellerie 

260016 

26 bordúry, lemy, obruby (na 
odevy) 

edgings for clothing bordures pour vêtements 260018 

26 lemovky lace for edgings galons à border 260019 
26 hríbiky na štopkanie darning lasts boules à ravauder (repriser) 260020 
26 gombíky* buttons* boutons* 260021 
26 patentné gombíky snap fasteners boutons-pression 260022 
26 elastické pásky na pridržiavanie 

rukávov 
expanding bands for holding 
sleeves 

bracelets pour remonter les 
manches 

260023 

26 náramenné pásky arm bands (clothing 
accessories) 

brassards 260024 

26 spony na traky fastenings for suspenders attaches de bretelles 260026 
26 brošne (doplnky oblečenia) brooches (clothing accessories) broches (accessoires 

d'habillement) 
260027 

26 výšivky (galantéria) embroidery broderies 260028 
26 pracky na opasky belt clasps fermoirs de ceintures 260031 
26 háčiky na obuv shoe hooks crochets pour chaussures 260033 
26 šnúrky do topánok shoe laces lacets de chaussures 260034 
26 ozdoby na obuv (stužkársky 

tovar) 
shoe trimmings articles de passementerie pour 

chaussures 
260035 

26 krúžky na dierky na obuv shoe eyelets œillets pour chaussures 260036 
26 ženilkové šnúry (stužkársky 

tovar) 
chenille (passementerie) chenille (passementerie) 260037 

26 ozdoby do vlasov decorative articles for the hair articles décoratifs pour la 
chevelure 

260038 

26 vlásenky na tvarovanie účesov hair curling pins épingles à boucler les cheveux 260039 

26 vlasové spony hair barrettes barrettes à cheveux 260040 
26 ihlice do vlasov hair pins épingles à cheveux 260041 
26 sieťky na vlasy hair nets filets pour les cheveux 260042 
26 umelé vlasy false hair cheveux postiches 260043 
26 vrkoče (zapletené vlasy) plaited hair tresses de cheveux 260044 
26 značky na bielizeň numerals for marking linen chiffres pour marquer le linge 260045 
26 výstuže golierov collar supports baguettes pour cols 260046 
26 šnúry na odevy cords for clothing cordelières (cordons) 260047 
26 háčiky na živôtiky blouse fasteners agrafes de corsages 260048 
26 schránky na šijacie potreby sewing boxes boîtes à couture 260049 
26 šijacie náprstky sewing thimbles dés à coudre 260050 
26 háčiky na ručné práce 

(háčkovanie) 
crochet hooks aiguilles à crochet 260051 

26 háčiky (galantéria) hooks (haberdashery) crochets (mercerie) 260052 
26 zipsy zip fasteners fermetures à glissière 260053 
26 vankúšiky na špendlíky pin cushions pelotes d'épingles 260055 
26 nepravý lem false hems faux ourlets 260056 
26 girlandy festoons (embroidery) festons (broderies) 260057 
26 člnky na pletenie rybárskych 

sietí 
shuttles for making fishing nets navettes pour la confection des 

filets de pêche 
260058 

26 umelé kvety artificial flowers fleurs artificielles 260059 
26 strapce fringes franges 260060 
26 umelé ovocie artificial fruit fruits artificiels 260061 
26 pletené šnúry braids lacets (cordons) 260062 



    
    
   

  
    

  

          
       

  
    

  
    

   
      
         

     
      

     

   
    

 
    

  
      

  

      

 
       
    

     
        

     

 
   

      
     

     
   

     
      

      
         

          

     
 

     
 

    

26 strapce (stužkársky tovar) tassels (haberdashery) houppes (passementerie) 260063 
26 čipky, krajky trimmings for clothing guimperie (passementerie) 260064 
26 umelé girlandy artificial garlands guirlandes artificielles 260065 
26 žabó frills (lacework) jabots (dentelles) 260066 
26 vlnené šnúrky woollen laces cordons en laine 260067 
26 čipkársky tovar lace trimmings passementerie 260068 
26 čipky passementerie dentelles 260068 
26 značky na bielizeň (písmená) letters for marking linen lettres pour marquer le linge 260069 
26 galantérny tovar* okrem nití a 

priadzí 
haberdashery (dressmakers' 
articles)*, except thread 

articles de mercerie* à 
l'exception des fils 

260070 

26 ozdobné flitre mica spangles paillettes de mica 260071 
26 umelé fúzy false moustaches moustaches postiches 260072 
26 očká na odevy eyelets for clothing œillets pour vêtements 260073 
26 vtáčie perie (odevné doplnky) birds' feathers (clothing 

accessories) 
plumes d'oiseaux (accessoires 
d'habillement) 

260074 

26 pásky (stužkársky tovar) haberdashery ribbons rubans de mercerie 260076 
26 flitre na odevy spangles for clothing paillettes pour vêtements 260077 

26 ihelníky (vankúšiky na ihly) needle cushions pelotes d'aiguilles 260078 
26 parochne wigs perruques 260079 

26 zúbkované lemovky picot (lace) picots (dentelles) 260080 
26 nažehľovacie záplaty na opravu 

textilných výrobkov 
heat adhesive patches for 
repairing textile articles 

pièces collables à chaud pour la 
réparation d'articles textiles 

260081 

26 perie (odevné doplnky) feathers (clothing accessories) plumes (accessoires 
d'habillement) 

260082 

26 brmbolce top-knots (pompoms) pompons 260083 
26 volány na sukne a šaty skirt flounces volants de robes 260084 
26 rozety (stužkársky tovar) rosettes (haberdashery) rosettes (passementerie) 260085 
26 volániky na odevy frills for clothing ruches (habillement) 260086 
26 zipsy na tašky zippers for bags fermetures à glissière pour sacs 260087 

26 pracky na obuv shoe buckles boucles de chaussures 260088 
26 príčesky toupees toupets 260089 
26 navliekacie ihly bodkins passe-cordons 260090 
26 puzdrá na ihly needle cases aiguilliers 260091 
26 škatuľky na ihly boxes for needles boîtes à aiguilles 260092 
26 strieborné výšivky (galantéria) silver embroidery broderies en argent 260093 

26 zlaté výšivky (galantéria) gold embroidery broderies en or 260094 
26 elastické pásky elastic ribbons rubans élastiques 260095 
26 lemovacie šnúry cords for trimming cordons à border 260096 
26 pracky (odevné doplnky) buckles (clothing accessories) boucles (accessoires 

d'habillement) 
260097 

26 háčiky na korzety hooks for corsets agrafes de corsets 260098 
26 vence z umelých kvetov wreaths of artificial flowers couronnes en fleurs artificielles 260099 

26 špendlíky, ihlice okrem šperkov pins, other than jewellery épingles autres qu'articles de 
bijouterie 

260100 

26 odznaky na odevy, nie z 
drahých kovov 

badges for wear, not of 
precious metal 

insignes non en métaux 
précieux 

260101 



    
 

    
    

     
   

  
     

        
       
        

  
     

        
         

         

    
     

              
  

     
    

   
     

  

    
       

  

     

  
    

 
    

    
    

      
   

 
    

 
   

  
     

   
    

            
 

       

    
 

   
 

     
 

       

    
 

   
 

     
 

    
        

     
   

      
  

     
    

26 nažehľovacie ozdoby na textilné 
výrobky (galantéria) 

heat adhesive patches for 
decoration of textile articles 
(haberdashery) 

pièces collables à chaud pour 
l'ornement d'articles textiles 
(mercerie) 

260111 

26 štartové čísla competitors' numbers dossards 260112 
26 ozdobné brošne ornamental novelty badges 

(buttons) 
badges ornementaux 260113 

26 mašle do vlasov bows for the hair nœuds pour les cheveux 260114 
26 čiapky na melírovanie vlasov hair colouring caps bonnets à mèches 260115 
26 suché zipsy (galantéria) hook and pile fastening tapes bandes auto-agrippantes 

(articles de mercerie) 
260116 

26 pásky, stuhy na vyznamenania prize ribbons rubans (récompenses) 260117 

26 ramenné vypchávky na odevy shoulder pads for clothing épaulettes pour vêtements 260118 
26 sponky na nohavice pre 

cyklistov 
trouser clips for cyclists pinces de cyclistes 260119 

26 lemovacie pásky na záclony tapes for curtain headings rubans fronceurs pour rideaux 260120 

26 papierové natáčky hair curling papers papillotes (bigoudis) 260121 
26 háčiky na koberce rug hooks crochets à tapis 260122 
26 korálky, nie na výrobu šperkov beads, other than for making 

jewellery 
perles autres que pour la 
confection de bijoux 

260123 

26 cievky na výšivkárske nite a 
pletacie priadze (nie časti 
strojov) 

bobbins for retaining 
embroidery floss or wool (not 
parts of machines) 

bobines pour l'enroulement de 
fil à broder ou laine (autres que 
parties de machines) 

260124 

26 pramienky na predlžovanie 
vlasov 

hair extensions extensions capillaires 260125 

26 ľudské vlasy human hair cheveux 260126 
26 natáčky na vlasy (elektrické 

alebo neelektrické) 
hair curlers, electric and non
electric, other than hand 
implements 

bigoudis électriques et non 
électriques 

260127 

26 nášivky, aplikácie (galantéria) appliqués (haberdashery) motifs à appliquer (mercerie) 260128 
26 umelé rastliny okrem 

vianočných stromčekov 
artificial plants, other than 
Christmas trees 

plantes artificielles, autres 
qu'arbres de Noël 

260129 

26 súpravy šijacích potrieb sewing kits nécessaires de couture 260130 
26 entomologické špendlíky entomological pins épingles d'entomologie 260131 
26 vyšívacie ihly embroidery needles aiguilles à broder 260132 
26 prívesky okrem klenotníckych charms, other than for jewellery, breloques autres que pour 260133 
26 navliekače nití needle-threaders enfile-aiguilles 260134 
26 umelé vianočné girlandy artificial Christmas garlands guirlandes de Noël artificielles 260135 

26 umelé vianočné girlandy s 
integrovaným osvetlením 

artificial Christmas garlands 
incorporating lights 

guirlandes de Noël artificielles à 
éclairage intégré 

260136 

26 umelé vianočné vence artificial Christmas wreaths couronnes de Noël artificielles 260137 

26 umelé vianočné vence s 
integrovaným osvetlením 

artificial Christmas wreaths 
incorporating lights 

couronnes de Noël artificielles à 
éclairage intégré 

260138 

26 stuhy na klobúky hatbands rubans de chapeau 260139 
26 stužky do vlasov ribbons for the hair rubans pour les cheveux 260140 
26 stuhy a uviazané mašle, nie 

papierové, na balenie darčekov 
ribbons and bows, not of paper, 
for gift wrapping 

rubans et nœuds, non en 
papier, pour l'emballage de 
cadeaux 

260141 



     
          

  
          

   
        

 
           

 
      
      

      

       

           
 

         

      
      
   

   
      

  
    

      

    
   

    

  
   
    

      

   
   

 
        

 
        

  
        

     
 

           
  

    
   

  
    

  
     

  
     

26 uviazané mašle (galantéria) haberdashery bows nœuds de mercerie 260142 
26 klobúkové zapínacie ihlice hat pins, other than jewellery épingles à chapeau autres 

qu'articles de bijouterie 
260143 

26 podporné priľnavé pásky na 
poprsie 

breast lift tapes rubans adhésifs pour le 
maintien de la poitrine 

260144 

26 obojstranné odevné priľnavé 
pásky 

lingerie tapes rubans adhésifs double face 
pour vêtements 

260145 

26 galantérne doplnky k spodnej 
bielizni 

fittings for lingerie 
(haberdashery) 

accessoires pour articles de 
lingerie (mercerie) 

260146 

26 pracky na tašky buckles for bags boucles pour sacs 260147 
26 uzávery na tašky clasps for bags fermoirs de sacs 260148 
26 kostice do podprseniek underwires for brassieres armatures pour soutiens-gorge 260149 

26 šnúry s karabínkou na odevy lanyard cords for clothing fourragères 260150 

26 ozdobné prívesky na mobilné 
telefóny 

decorative charms for mobile 
telephones 

breloques décoratives pour 
téléphones mobiles 

260151 

26 spony na peňaženky na mince clasps for coin purses fermoirs de porte-monnaie 260152 

26 súpravy pletacích potrieb knitting kits nécessaires pour le tricot 260153 
26 háčikové zapínania na bra extenders extensions de soutiens-gorge 260154 
26 háčikové zapínania podprseniek 

na zväčšenie obvodu 
podprsenky 

bra strap extenders extensions pour bretelles de 
soutiens-gorge 

260155 

26 odznaky pinback buttons badges boutons 260156 
26 krajčírske radielka tracing wheels roulettes de traçage 260157 

27 kúpeľňové koberčeky (rohožky) bath mats descentes de bain (tapis) 270001 

27 podlahové krytiny floor coverings revêtements de planchers 270002 
27 umelé trávniky artificial turf gazon artificiel 270003 
27 gymnastické žinenky gymnastic mats tapis de gymnastique 270004 
27 rohožky mats* nattes* 270006 
27 papierové tapety wallpaper papiers peints 270007 
27 dverové rohožky door mats gratte-pieds (paillassons) 270008 
27 trstinové rohože reed mats nattes de roseau 270009 
27 koberčeky do automobilov carpets for automobiles tapis pour automobiles 270010 
27 koberce carpets* tapis* 270011 
27 protišmykové rohože non-slip mats tapis antiglissants 270012 
27 závesné nástenné dekorácie 

okrem textilných 
wall hangings, not of textile tentures murales, non en 

matières textiles 
270013 

27 linoleové podlahové krytiny linoleum floor coverings revêtements de sols en 
linoléum 

270014 

27 kobercové podložky carpet underlay sous-tapis 270015 
27 vinylové podlahové krytiny vinyl floor coverings revêtements de sols en vinyle 270016 

27 rohože z tkaných povrazov na 
lyžiarske svahy 

mats of woven rope for ski 
slopes 

nattes de corde tissée pour 
pistes de ski 

270017 

27 textilné tapety textile wallpaper papiers peints textiles 270018 
27 ohňovzdorné predložky ku 

kozubom a grilom 
floor mats, fire-resistant, for 
fireplaces and barbecues 

tapis de sol antifeu pour 
cheminées et barbecues 

270019 

27 podložky na jogu yoga mats tapis de yoga 270020 



    

      
 

          
 

     
        

         

             

        

         

           

    
           

      
        

      

      
       

      
     
        

  
       

      

    
          

    
  

      
 

   
      

       

          

             

         
            

  

27 japonské podlahové krytiny 
tatami 

tatami mats tatamis 270021 

27 textilné obklady stien textile wallcoverings revêtements muraux en 
matières textiles 

270022 

27 linoleové dlaždice (podlahové 
krytiny) 

linoleum tiles (floor coverings) dalles de linoléum (revêtements 
de sols) 

270023 

27 modlitebné koberčeky prayer mats tapis de prière 270024 
27 gumené rohožky floor mats of rubber tapis de sol en caoutchouc 270025 
27 koberčeky do automobilov floor mats for vehicles tapis de sol pour véhicules 270026 

28 duše do hracích lôpt bladders of balls for games chambres à air pour ballons de 
jeu 

280001 

28 umelé rybárske návnady artificial fishing bait amorces artificielles pour la 
pêche 

280002 

28 kapsle do pištolí (hračky) caps for pistols (toys) amorces pour pistolets (jouets) 280003 

28 hračky pre zvieratá chované v 
domácnosti 

toys for pets jouets pour animaux de 
compagnie 

280004 

28 krúžky (hádzanie obručí) ring games jeux d'anneaux 280005 
28 umelé vianočné stromčeky Christmas trees of synthetic 

material 
arbres de Noël en matières 
synthétiques 

280006 

28 luky na lukostreľbu bows for archery arcs de tir 280007 
28 náradie na lukostreľbu archery implements matériel pour le tir à l'arc 280008 
28 hrany na lyže edges of skis carres de skis 280009 
28 hojdačky swings balançoires 280010 
28 lopty na hranie balls for games balles de jeu 280011 
28 balóny (na oslavy, na hranie) party balloons ballons pour fêtes 280012 
28 mantinely biliardového stola billiard table cushions bandes de billard 280013 
28 hojdacie koníky rocking horses chevaux à bascule (jouets) 280014 
28 kriketové rukavice batting gloves (accessories for 

games) 
gants pour batteurs 
(accessoires de jeux) 

280015 

28 dojčenské fľaše pre bábiky dolls' feeding bottles biberons de poupées 280016 
28 stacionárne tréningové bicykle stationary exercise bicycles bicyclettes fixes d'entraînement 280017 

28 biliardové gule billiard balls billes de billard 280019 
28 krieda na biliardové tága chalk for billiard cues craie pour queues de billard 280020 
28 biliardové markéry (tabuľky na 

zaznamenávanie stavu hry) 
billiard markers dispositifs à marquer les points 

pour billards 
280021 

28 kolky (figúrky) skittles quilles de billard 280022 
28 guľky na hranie marbles for games billes pour jeux 280023 
28 hračky* toys* jouets* 280024 
28 stavebnicové kocky (hračky) building blocks (toys) blocs de construction (jouets) 280025 

28 boby bob-sleighs bobsleighs 280026 
28 pukačky v tvare cukríkov Christmas crackers (party 

novelties) 
papillotes surprise (crackers de 
Noël) 

280027 

28 držiaky na sviečky na vianočné 
stromčeky 

candle holders for Christmas 
trees 

porte-bougies pour arbres de 
Noël 

280029 

28 lopty na loptové hry balls for playing boules games boules de jeu 280030 
28 zariadenia a prístroje na 

bowling 
bowling apparatus and 
machinery 

machinerie et appareils pour le 
jeu de quilles 

280031 



    
     
       

     

     

          

      
   

      
         

     
    

    
     

          

      
   

    
  

   
 

   

       
   
   

   
   
   

 
        

        
               
    

 
        

       
    
    

 
      

    
      
        

  
    

   
    

28 boxerské rukavice boxing gloves gants de boxe 280032 
28 výplety rakiet gut for rackets boyaux de raquettes 280033 
28 golfové palice golf clubs crosses de golf (clubs de golf) 280034 

28 rybárske udice rods for fishing cannes à pêche 280035 
28 šarkany kites cerfs-volants 280036 
28 navijaky na šarkanov kite reels tournettes pour cerfs-volants 280037 
28 terče targets cibles 280038 
28 zvončeky na vianočné 

stromčeky 
bells for Christmas trees clochettes pour arbres de Noël 280039 

28 hracie žetóny counters (discs) for games jetons pour jeux 280040 
28 stavebnice building games jeux de construction 280041 
28 strunové výplety rakiet strings for rackets cordes de raquettes 280042 
28 stroje na telesné cvičenia machines for physical exercises engins pour exercices corporels 280043 

28 posilňovacie stroje body-building apparatus appareils pour le culturisme 280044 
28 drobné darčeky alebo žartovné 

predmety rozdávané hosťom na 
večierkoch 

novelty toys for parties objets de cotillon 280045 

28 chrániče na píšťaly (športový 
tovar) 

shin guards (sports articles) protège-tibias (articles de sport) 280046 

28 vak s kriketovými potrebami cricket bags sacs de cricket 280047 
28 hokejky hockey sticks crosses de hockey 280048 
28 dáma (hra) draughts (games) jeux de dames 280049 
28 kocky (hra) dice dés (jeux) 280050 
28 cvičebné náradie na 

posilňovanie hrudníka 
chest expanders (exercisers) exerciseurs (extenseurs) 280051 

28 disky (športové náradie) discuses for sports disques pour le sport 280052 
28 domino (hra) dominoes jeux de dominos 280054 
28 šachové hry chess games jeux d'échecs 280055 
28 šachovnice chessboards échiquiers 280056 
28 hracie dosky na dámu draughtboards damiers 280057 
28 pištole (hračky) toy pistols pistolets (jouets) 280058 
28 valčeky do stacionárnych 

tréningových bicyklov 
rollers for stationary exercise 
bicycles 

rouleaux pour bicyclettes fixes 
d'entraînement 

280059 

28 podberáky pre rybárov landing nets for anglers épuisettes pour la pêche 280060 
28 golfové vaky na kolieskach golf bags, with or without sacs de golf, avec ou sans 280061 
28 atrapy, napodobeniny tovarov a 

žartovné predmety 
novelty toys for playing jokes articles de farces et attrapes 280062 

28 siete (športové potreby) nets for sports filets (articles de sport) 280064 
28 tenisové siete tennis nets filets de tennis 280065 
28 lyžiarske viazanie ski bindings fixations de skis 280066 
28 šípky (hra) darts fléchettes 280067 
28 rybárske plaváky floats for fishing flotteurs pour la pêche 280069 
28 stoly na stolný futbal foosball tables babyfoot 280070 
28 hracie rukavice gloves for games gants (accessoires de jeux) 280072 
28 poháre na kocky (na hru) cups for dice gobelets pour jeux 280074 
28 vzpieračské činky bar-bells haltères longs 280075 
28 háčiky na lov rýb fish hooks hameçons 280076 
28 rapkáče (hračky) rattles (playthings) hochets (jouets) 280077 
28 spoločenské hry board games jeux de société 280078 



       

  
              
    
    
     
     

    
    

      
      

      
       

        

             

    
   

          
  

      
   

     
     

    
   

        
        

          
    
       

    
   

  
       
      

            
         

    
        

    
           

28 hry games jeux 280079 
28 vrhače holubov (hlinených 

terčov) 
clay pigeon traps tirs au pigeon 280080 

28 rakety (športové náradie) rackets raquettes 280081 
28 návnady na lov a rybolov decoys for hunting or fishing leurres pour la chasse ou la 280082 
28 rybárske náradie fishing tackle attirail de pêche 280083 
28 rybárske vlasce fishing lines lignes de pêche 280084 
28 postieľky pre bábiky dolls' beds lits de poupées 280085 
28 domčeky pre bábiky dolls' houses maisons de poupées 280086 
28 bábky puppets marionnettes 280087 
28 bábiky dolls poupées 280088 
28 divadelné masky theatrical masks masques de théâtre 280089 
28 karnevalové masky carnival masks masques de carnaval 280090 
28 modely automobilov scale model vehicles modèles réduits de véhicules 280091 
28 rybárske navijaky reels for fishing moulinets pour la pêche 280092 
28 plutvy na plávanie flippers for swimming palmes pour nageurs 280093 
28 koše na rybolov creels (fishing traps) nasses (casiers de pêche) 280094 
28 detské nafukovacie bazény swimming pools (play articles) piscines (articles de jeu) 280095 

28 umelý sneh na vianočné 
stromčeky 

artificial snow for Christmas 
trees 

neige artificielle pour arbres de 
Noël 

280096 

28 puky quoits palets 280097 
28 kolieskové korčule roller skates patins à roulettes 280098 
28 korčule ice skates patins à glace 280099 
28 tulenie pásy na lyže seal skins (coverings for skis) peaux de phoques 

(revêtements de skis) 
280100 

28 hlinené holuby (terče) clay pigeons (targets) pigeons d'argile (cibles) 280101 
28 surfovacie dosky surfboards planches de surf 280102 
28 odevy pre bábiky dolls' clothes vêtements de poupées 280103 
28 izby pre bábiky dolls' rooms chambres de poupées 280104 
28 trikové zariadenia conjuring apparatus appareils de prestidigitateurs 280105 
28 kolky (hra) skittles (games) quilles (jeu) 280106 
28 materiály na rybárske vlasce gut for fishing racines pour la pêche 280107 
28 kryty na sklznicu lyží sole coverings for skis revêtements de skis 280109 
28 lyže skis skis 280110 
28 stoly na stolný tenis tables for table tennis tables pour tennis de table 280111 
28 vĺčiky (hračky) spinning tops (toys) toupies (jouets) 280112 
28 sánky (športové potreby) sleds (sports articles) luges (articles de sport) 280113 
28 lurč (hra s kockami) backgammon games trictracs 280114 
28 kolobežky (hračky) scooters (toys) trottinettes (jouets) 280115 
28 bedmintonové košíky shuttlecocks volants (jeux) 280116 
28 vzduchové pištole (hračky) toy air pistols pistolets à air (jouets) 280117 
28 delobuchy (pyrotechnické 

hračky) 
percussion caps (toys) amorces fulminantes (jouets) 280118 

28 ozdoby na vianočné stromčeky ornaments for Christmas trees, décorations pour arbres de 280119 
28 stojany na vianočné stromčeky Christmas tree stands supports pour arbres de Noël 280120 

28 biliardové tága billiard cues queues de billard 280121 
28 špičky biliardových tág billiard cue tips procédés pour queues de 

billard 
280122 

28 biliardové stoly billiard tables tables de billard 280123 
28 biliardové stoly na použitie po coin-operated billiard tables tables de billard à prépaiement 280124 



     
   

   
      

     
   
   
   
    

     
         

         

        
 

   
 

    
 

   
   

  
        

  
         

    
  
    
         

           

     
    

      
      
   

   

   
     

   
    

     
         

 
        

  
        

           

28 lyže na surfovanie surf skis kayaks de mer 280125 
28 plachetnice (malé) sailboards planches à voile 280126 
28 klzáky (rogalá) hang gliders ailes delta 280127 
28 prístroje na hry apparatus for games appareils pour jeux 280128 
28 gymnastické zariadenia appliances for gymnastics appareils de gymnastique 280129 
28 šermiarske zbrane fencing weapons armes d'escrime 280130 
28 šermiarske masky fencing masks masques d'escrime 280131 
28 šermiarske rukavice fencing gloves gants d'escrime 280132 
28 bejzbalové rukavice baseball gloves gants de base-ball 280141 
28 upínacie pásy pre horolezcov climbers' harness baudriers d'escalade 280142 
28 chrániče lakťov (športové 

potreby) 
elbow guards (sports articles) protège-coudes (articles de 

sport) 
280143 

28 chrániče kolien (športové 
potreby) 

knee guards (sports articles) protège-genoux (articles de 
sport) 

280144 

28 kolotoče nad detské postieľky toy mobiles mobiles en tant que jouets 280145 
28 klzáky (padákové) paragliders parapentes 280146 
28 ochranné vypchávky (časti 

športových úborov) 
protective paddings (parts of 
sports suits) 

rembourrages de protection 
(parties d'habillement de sport) 

280147 

28 skejtbordy skateboards* planches à roulettes* 280148 
28 šmýkačky na detské ihriská slides (playground equipment) toboggans (équipements de 

terrains de jeu) 
280149 

28 odrazové dosky (športové 
náradie) 

spring boards (sports articles) tremplins (articles de sport) 280150 

28 medvedíky (hračky) teddy bears ours en peluche 280151 
28 vodné lyže waterskis skis nautiques 280152 
28 golfové rukavice golf gloves gants de golf 280153 
28 plaváky (rybársky výstroj) bite indicators (fishing tackle) bouchons (flotteurs) (attirail de 

pêche) 
280154 

28 snímače záberu (rybársky 
výstroj) 

bite sensors (fishing tackle) détecteurs de touche (attirail de 
pêche) 

280155 

28 spoločenské stolové hry table-top games jeux de table 280156 
28 zariadenia lunaparkov fairground ride apparatus manèges forains 280157 
28 lietajúce taniere (hračky) flying discs (toys) disques volants (jouets) 280158 
28 podkovy (hračky) horseshoe games fers à cheval pour jeux 280159 
28 mah-jong (čínska spoločenská 

hra so 144 kameňmi) 
mah-jong mah-jongs 280160 

28 plyšové hračky plush toys peluches (jouets) 280161 
28 bublifuky soap bubbles (toys) bulles de savon (jouets) 280162 
28 vozidlá (hračky) toy vehicles véhicules (jouets) 280163 
28 paličky mažoretiek twirling batons cannes de majorettes 280164 
28 sieťky na motýle butterfly nets filets à papillons 280165 
28 obaly na lyže bags especially designed for 

skis 
housses spécialement conçues 
pour skis 

280166 

28 popruhy na plachetnice harness for sailboards harnais pour planches à voile 280167 
28 hlavolamy (puzzle) jigsaw puzzles puzzles 280168 
28 sťažne na plachetnice masts for sailboards mâts pour planches à voile 280169 
28 peintbolové zbrane (športové 

potreby) 
paintball guns (sports 
apparatus) 

pistolets à peinture (articles de 
sport) 

280170 



    
 

   
   

    
   

       

   
 

         

           
    

   
 

       
 

     
     

    
   

          
     

      
     

        

    
       

         

  
        

    
  

    

    

   
   

 
          

  
          

 
         

 
    

 
        

    
       

        

         

28 náboje do peintbolových zbraní 
(športové potreby) 

paintballs (ammunition for 
paintball guns) (sports 
apparatus) 

munitions pour pistolets à 
peinture (accessoires de sport) 

280171 

28 remene na surfy surfboard leashes sangles pour planches de surf 280172 

28 zariadenia na vyhadzovanie 
tenisových loptičiek 

tennis ball throwing apparatus appareils de jet de balles de 
tennis 

280173 

28 štartovacie bloky (športové starting blocks for sports blocs de départ pour le sport 280174 
28 snežiace gule snow globes boules à neige 280175 
28 opasky pre vzpieračov 

(športové potreby) 
weight lifting belts (sports 
articles) 

ceintures d'haltérophilie (articles 
de sport) 

280176 

28 dosky na tréning vo vode bodyboards body boards 280177 
28 karty na bingo bingo cards cartes de bingo 280178 
28 prostriedky na úpravu golfovej 

plochy (vybavenie na golf) 
divot repair tools (golf 
accessories) 

outils de remise en place des 
mottes de terre (accessoires de 
golf) 

280179 

28 poľovnícke vábničky hunting game calls appeaux pour la chasse 280180 
28 ruletové kolesá roulette wheels plateaux tournants de roulette 280181 
28 kolieskové korčule 

(jednoradové) 
in-line roller skates patins à roulettes en ligne 280182 

28 piňaty piñatas piñatas 280183 
28 boxovacie vrecia punching bags sacs de frappe 280184 
28 diaľkovo ovládané vozidlá 

(hračky) 
remote-controlled toy vehicles véhicules télécommandés 

(jouets) 
280185 

28 kolofónia pre atlétov rosin used by athletes résine utilisée par les athlètes 280186 

28 snežnice snowshoes raquettes à neige 280187 
28 gumipušky (športové potreby) sling shots (sports articles) lance-pierres (articles de sport) 280188 

28 mincové hracie automaty amusement machines, 
automatic and coin-operated 

jeux automatiques (machines) à 
prépaiement 

280189 

28 kaleidoskopy kaleidoscopes kaléidoscopes 280190 
28 hracie karty playing cards cartes à jouer 280191 
28 konfety confetti confettis 280192 
28 elektronické terče electronic targets cibles électroniques 280193 
28 poľovnícke alebo rybárske 

pachové návnady 
scent lures for hunting or fishing leurres odorants pour la chasse 

ou la pêche 
280194 

28 maskovacie štíty (športové 
potreby) 

camouflage screens (sports 
articles) 

écrans de camouflage (articles 
de sport) 

280195 

28 chrániče slabín na športovanie athletic supporters (sports 
articles) 

suspensoirs d'athlète (articles 
de sport) 

280196 

28 snoubordy snowboards snowboards (planches de surf 
des neiges) 

280197 

28 skladacie modely (hračky) scale model kits (toys) modèles réduits prêts-à-monter 
(jouets) 

280198 

28 hracie automaty (pačinko) pachinkos jeux de pachinko 280199 
28 stúpacie železá (horolezecký 

výstroj) 
ascenders (mountaineering 
equipment) 

ascendeurs (équipements 
d'alpinisme) 

280201 

28 výherné hracie automaty gaming machines for gambling machines pour jeux d'argent 280202 

28 hracie automaty slot machines (gaming 
machines) 

machines à sous (machines de 
jeu) 

280203 



   
 

      

        
  

        
               

   

             

     
    
    

      
        

 
    

   
         

         

   
   

      
  

   
 

     
       

     

    
  

    
  

    
    

          

    
  

    
   

     
   

   
      

     
 

     
  

     
   

       
    

   
   

     
    

 
    

 
 

         
 

        
   

28 papierové čiapky na 
spoločenské zábavy 

paper party hats chapeaux de cotillon en papier 280204 

28 dosky na výučbu plávania swimming kickboards planches de natation pour 
battements de pieds 

280205 

28 žetóny na hazardné hry chips for gambling jetons pour jeux d'argent 280206 
28 stieracie žreby na lotériové hry scratch cards for playing lottery 

games 
tickets à gratter pour jeux de 
loterie 

280207 

28 mäkké hračky stuffed toys jouets rembourrés 280208 
28 trampolíny trampolines trampolines 280209 
28 žrde na skok o žrdi poles for pole vaulting perches pour le saut à la 

perche 
280210 

28 plávacie ramenné pásy water wings brassards de natation 280211 
28 plávacie kolesá swimming belts ceintures de natation 280212 
28 plávacie vesty swimming jackets gilets de natation 280213 
28 hracie videoautomaty video game machines machines de jeux vidéo 280214 
28 vreckové hry s LCD displejom portable games with liquid 

crystal displays 
jeux portatifs pourvus d'un 
écran à cristaux liquides 

280215 

28 arkádové hracie videoautomaty arcade video game machines machines de jeu vidéo 
électroniques 

280216 

28 ovládače hracích konzol controllers for game consoles commandes pour consoles de 
jeu 

280217 

28 hračkárske modely toy models maquettes (jouets) 280218 
28 figúrky (hračky) toy figures figurines (jouets) 280219 
28 stroje na vrhanie lôpt ball pitching machines machines lance-balles 280220 
28 jednoručné činky dumb-bells haltères courts 280221 
28 masky (hračky) masks (playthings) masques (jouets) 280222 
28 matriošky matryoshka dolls matriochkas 280223 
28 ovládače hračiek controllers for toys commandes pour jouets 280224 
28 golfové vozíky golf bag trolleys chariots pour sacs de golf 280225 
28 dosky na paddleboarding paddleboards planches à rames 

(paddleboards) 
280226 

28 gyroskopy a letové stabilizátory 
do modelov lietadiel 

gyroscopes and flight stabilizers 
for model aircraft 

gyroscopes et stabilisateurs de 
vol pour modèles réduits 
d'aéronefs 

280227 

28 ovládače na počítačové hry 
(džojstiky) 

joysticks for video games joysticks pour jeux vidéo 280228 

28 ochranné fólie na displeje 
prenosných elektronických hier 

protective films adapted for 
screens for portable games 

films de protection conçus pour 
écrans de jeux portatifs 

280229 

28 drony (hračky) drones (toys) drones (jouets) 280230 
28 roboti (hračky) toy robots robots en tant que jouets 280231 
28 ihly do púmp na nafukovanie 

hracích lôpt 
needles for pumps for inflating 
balls for games 

aiguilles de pompe de gonflage 
pour ballons de jeu 

280232 

28 pumpy prispôsobené hracím 
loptám 

pumps specially adapted for 
use with balls for games 

pompes spécialement conçues 
pour ballons de jeu 

280233 

28 hracie deky pre batoľatá baby gyms tapis d'éveil 280234 
28 detské dečky spojené s 

plyšovou hračkou 
plush toys with attached 
comfort blanket 

doudous (peluches) 280235 

28 detské trojkolky tricycles for infants (toys) tricycles pour enfants en bas 
âge (jouets) 

280236 

28 hračkárska kozmetika (imitácia 
kozmetiky) 

toy imitation cosmetics produits cosmétiques d'imitation 
en tant que jouets 

280237 



   
  

        

        

       

        
 

         

     
 

    
 

 

     
   

          
           

 
     

           

   
  

       

    
    
              

     
    

      
      

 
    

      
            

         
    

         
   

   
    

     
    
   

         
     

 
          

         

     
       

    

28 nafukovacie predmety do 
plaveckých bazénov 

swimming pool air floats objets gonflables pour flotter en 
piscine 

280238 

28 stuhy na modernú gymnastiku rhythmic gymnastics ribbons rubans de gymnastique 
rythmique 

280239 

28 konfety party poppers (party novelties) bombes de table pour fêtes 280240 

28 modelovacie tmely (hračky) toy putty mastic de modelage en tant 
que jouet 

280241 

28 modelovacie pasty (hračky) toy dough pâte à modeler en tant que 
jouet 

280242 

28 prenosné hry a hračky s 
telekomunikačnými funkciami 

portable games and toys 
incorporating 
telecommunication functions 

jeux et jouets portatifs avec 
fonctions de télécommunication 
intégrées 

280243 

28 bumerangy boomerangs boomerangs 280244 
28 zberateľské karty (kartové hry) trading cards for games cartes à échanger pour jeux 280245 
28 opasky na úpravu pásu 

cvičením 
waist trimmer exercise belts ceintures d'exercice pour affiner 

la taille 
280246 

28 potápačské plutvy flippers for diving palmes de plongée 280247 
28 plavecké rukavice s plávacími 

blanami 
webbed gloves for swimming gants palmés pour la natation 280248 

28 nafukovacie hračky do 
plaveckých bazénov 

inflatable games for swimming 
pools 

jeux gonflables pour piscine 280249 

28 kolieskové lyže roller skis skis à roulettes 280250 
28 lyžiarske palice ski sticks bâtons de ski 280251 
28 lyžiarske palice ku kolieskovým 

lyžiam 
ski sticks for roller skis bâtons de ski pour skis à 

roulettes 
280252 

28 popruhy na jogu yoga swings balançoires de yoga 280253 
28 hračkárske stany play tents tentes de jeu 280254 
28 herné konzoly video game consoles consoles de jeux vidéo 280255 
28 prenosné herné konzoly hand-held consoles for playing 

video games 
consoles de jeux vidéo 
portatives 

280256 

28 detské záhradné domčeky playhouses for children cabanes de jeu 280257 
28 chrániče do suspenzorov pre 

športovcov 
protective cups for sports coquilles de protection pour le 

sport 
280258 

28 prívesky na golfové vaky golf bag tags étiquettes pour sacs de golf 280259 
28 skeletonové sánky skeleton sleds luges de skeleton 280260 
28 obaly na surfy bags especially designed for 

surfboards 
housses spécialement conçues 
pour planches de surf 

280261 

28 antistresové hračky fidget toys jouets anti-stress 280262 
28 bowlingové gule bowling balls boules de quilles 280263 
28 tréningové činky a závažia exercise weights poids d'exercice 280264 
28 náramky zo svietiacich tyčiniek 

(zábavné doplnky na oslavy) 
toy glow stick bracelets for 
parties 

bracelets de type bâton 
luminescent en tant que jouets 
pour fêtes 

280265 

28 tréningové značkovacie kužele cone markers for sports cônes de marquage pour le 
sport 

280266 

28 tlieskače na športové podujatia hand clappers (noisemaker 
toys) 

applaudisseurs (clap clap 
applaudisseurs) 

280267 

28 figúrky z akčných hier action figures figurines d'action 280268 
28 zberateľské karty trading card games jeux de cartes à échanger 280269 
28 kartové hry card games jeux de cartes 280270 



  
 

       

   
  

    
 

   
   

   
    

   
    

  
  
   

    
 

        
    

       

    
 

   
  

 
  

  
         

         
 

     
    
      

 
    

    
    

          

      
    
 

         
 

   
   

            

   
     

   

          

    
   

    
   
 

          

28 pieskoviská (vybavenie 
detských ihrísk) 

playground sandboxes bacs à sable pour terrains de 
jeu 

280271 

28 gymnastické obruče so 
zabudovanými meracími 
senzormi 

hoops for exercise incorporating 
measuring sensors 

cerceaux d'exercice avec 
capteurs de mesure intégrés 

280272 

28 samolepiace brušné tréningové 
pásy na elektrickú stimuláciu 
svalov 

adhesive abdominal exercise 
belts, electric, for muscle 
stimulation 

ceintures abdominales 
adhésives d'électrostimulation 
musculaire pour le fitness 

280273 

28 externé ventilátory na chladenie 
herných konzol 

external cooling fans for game 
consoles 

ventilateurs de refroidissement 
externes pour consoles de jeux 

280274 

28 bábiky s guľôčkovými kĺbmi 
(BJD) 

ball-jointed dolls (BJD) poupées articulées 280275 

28 športové oblečenie s elektrickou 
stimuláciou svalov 

electric muscle stimulation 
bodysuits for sports 

combinaisons 
d'électrostimulation musculaire 
pour le sport 

280276 

28 pásky na rukoväti rakiet grip tapes for rackets bandes antidérapantes pour 
raquettes 

280277 

28 hudobné nástroje (hračky) toy musical instruments instruments de musique en tant 
que jouets 

280278 

28 rybárske vylovovacie háky fishing gaffs gaffes de pêche 280279 
28 odrážadlá (hračky) balance bicycles (toys) draisiennes (jouets) 280280 
28 tréningové záťažové vesty weight vests for physical 

training purposes 
gilets lestés pour l'entraînement 
physique 

280281 

28 herné klávesnice gaming keyboards claviers de jeux 280282 
28 herné myši gaming mice souris de jeux 280283 
28 chrániče brucha na športovanie abdomen protectors for sports protections abdominales pour le 

sport 
280284 

28 tlačené žreby printed lottery tickets billets de loterie imprimés 280285 
28 chrániče proti úderom pri 

bojových športoch 
kick pads for martial arts boucliers de frappe pour les 

arts martiaux 
280286 

28 vzdelávacie hry educational games jeux éducatifs 280287 
28 inteligentné hračky smart toys jouets intelligents 280288 

29 výťažky z rias na potravinárske 
použitie 

seaweed extracts for food extraits d'algues à usage 
alimentaire 

290002 

29 želatína* gelatine* gélatine* 290003 
29 pokrmové tuky edible fats graisses comestibles 290005 
29 sardely (neživé) anchovy, not live anchois non vivants 290006 
29 arašidové maslo peanut butter beurre d'arachides 290007 
29 maslo butter beurre 290008 
29 konzumné kakaové maslo cocoa butter for food beurre de cacao à usage 

alimentaire 
290009 

29 kokosové maslo coconut butter beurre de coco 290010 
29 maslové krémy buttercream crème de beurre 290011 
29 vaječný bielok white of eggs blanc d'œuf 290012 
29 krvavé jaternice black pudding boudins noirs 290013 
29 vývary (bujóny) broth bouillons 290014 
29 prípravky na vývary (bujóny) preparations for making bouillon préparations pour faire des 

bouillons 
290015 

29 kaviár caviar caviar 290016 



   

   
      

 
     

          

   

   

  
 

   
   
   

      
      

   
 

     
   

     
     

     
            

    

     
            

   
   

    

            
 

    
 

    
   

    
   

           
   

     
     

29 konzervované ovocie fruit, preserved fruits conservés 290017 
29 údeniny charcuterie charcuterie 290018 
29 zemiakové lupienky potato crisps pommes chips 290019 
29 zemiakové hranolčeky potato chips chips de pomme de terre 290019 
29 kyslá kapusta sauerkraut choucroute 290020 
29 sušený kokos coconut, desiccated noix de coco séchées 290021 
29 potravinársky repkový olej rape oil for food huile de colza à usage 

alimentaire 
290022 

29 koncentrované vývary broth concentrates concentrés (bouillons) 290023 
29 džemy jams confitures 290024 
29 mrazené ovocie frozen fruits fruits congelés 290025 
29 polievky soups potages 290026 
29 sušené hrozienka raisins raisins secs 290027 
29 nakladané uhorky gherkins cornichons 290028 
29 konzervovaná zelenina vegetables, preserved légumes conservés 290029 
29 varená zelenina vegetables, cooked légumes cuits 290030 
29 sušená zelenina vegetables, dried légumes séchés 290031 
29 potravinárske oleje oils for food huiles à usage alimentaire 290032 
29 smotana (mliečne výrobky) cream (dairy products) crème (produit laitier) 290033 
29 syry cheese fromages 290034 
29 kandizované ovocie crystallized fruits fruits confits 290035 
29 krokety croquettes croquettes alimentaires 290036 
29 kôrovce (neživé) crustaceans, not live crustacés non vivants 290037 
29 spracované datle dates, processed dattes transformées 290038 
29 mlieko milk lait 290039 
29 raky (neživé) crayfish, not live écrevisses non vivantes 290040 
29 rybie plátky (filé) fish fillets filets de poissons 290041 
29 syridlá rennet présure 290042 
29 dusené ovocie fruit, stewed fruits cuits à l'étuvée 290043 
29 nátierky z ovocného želé fruit jelly spreads pâtes à tartiner à la gelée de 

fruits 
290044 

29 ovocná dreň fruit pulp pulpes de fruits 290045 
29 mäso meat viande 290046 
29 ryby (neživé) fish, not live poissons non vivants 290047 
29 potravinárska želatína (nie 

cukrovinky) 
jellies for food, other than 
confectionery 

gelées alimentaires autres que 
confiseries 

290048 

29 huspenina meat jellies gelées de viande 290049 
29 divina game, not live chasse (gibier) 290050 
29 ďumbierový džem (zázvorový) ginger jam gingembre (confiture) 290051 

29 konzervované sójové bôby 
(potraviny) 

soya beans, preserved, for food graines de soja conservées à 
usage alimentaire 

290052 

29 tukové substancie na výrobu 
pokrmových tukov 

fatty substances for the 
manufacture of edible fats 

matières grasses pour la 
fabrication de graisses 
comestibles 

290053 

29 tukové nátierky fat-based spreads for bread 
slices 

pâtes à tartiner à base de 
matières grasses pour tartines 

290054 

29 slede (neživé) herrings, not live harengs non vivants 290055 
29 homáre (neživé) lobsters, not live homards non vivants 290057 



          

             

          

     
         

   

      

           

              

  
  
    

 
        

   
      

    

       
     
       

          

      

    
    

    

   
         

         

         
 

   
  

29 potravinársky kukuričný olej maize oil for food huile de maïs à usage 
alimentaire 

290058 

29 potravinársky olej z palmových 
orechov 

palm kernel oil for food huile de palmiste à usage 
alimentaire 

290059 

29 potravinársky sezamový olej sesame oil for food huile de sésame à usage 
alimentaire 

290060 

29 ustrice (neživé) oysters, not live huîtres non vivantes 290061 
potravinárska želatína z rýb isinglass for food ichtyocolle à usage alimentaire 290062 

29 šunka ham jambon 290063 
29 žĺtok yolk of eggs jaune d'œuf 290064 
29 jogurt yoghurt yaourt 290065 
29 prípravky na zeleninové 

polievky 
vegetable soup preparations juliennes (potages) 290066 

29 zeleninové šťavy na prípravu 
jedál 

vegetable juices for cooking jus végétaux pour la cuisine 290067 

29 mäsové výťažky na prípravu 
jedál 

meat extracts for culinary 
purposes 

extraits de viande à usage 
culinaire 

290068 

29 kefír (mliečny nápoj) kephir képhir 290070 
29 kumys (mliečny nápoj) koumiss koumys 290071 
29 mliečne nápoje (s vysokým 

obsahom mlieka) 
milk beverages, milk 
predominating 

boissons lactées où le lait 
prédomine 

290072 

29 srvátka whey petit-lait 290073 
29 mliečne výrobky milk products produits laitiers 290074 
29 langusty (neživé) spiny lobsters, not live langoustes non vivantes 290075 
29 slanina bacon lard 290076 
29 konzervovaná šošovica lentils, preserved lentilles (légumes) conservées 290077 

29 margarín margarine margarine 290078 
29 marmelády marmalade marmelades 290079 
29 špik (potraviny) animal marrow for food moelle à usage alimentaire 290081 
29 mušle (neživé) shellfish, not live coquillages non vivants 290082 
29 mušle (slávka jedlá) (neživé) mussels, not live moules non vivantes 290083 
29 potravinársky palmový olej palm oil for food huile de palme à usage 

alimentaire 
290084 

29 spracované škrupinové ovocie nuts, prepared fruits à coque préparés 290085 

29 vajcia* eggs* œufs* 290086 
29 sušené vajcia powdered eggs œufs en poudre 290087 
29 pečeňová paštéta liver pâté pâtés de foie 290088 
29 konzervovaná cibuľa onions, preserved oignons (légumes) conservés 290089 

29 konzervované olivy olives, preserved olives conservées 290090 
29 potravinársky olivový olej olive oil for food huile d'olive à usage alimentaire 290091 

29 potravinársky kostný olej bone oil for food huile d'os à usage alimentaire 290092 

29 pektín na prípravu jedál pectin for culinary purposes pectine à usage culinaire 290093 
29 nakladaná zelenina pickles pickles 290095 
29 konzervovaný hrach peas, preserved pois conservés 290096 
29 klobásy, salámy, párky sausages saucisses 290097 



  
          

    
    

 
    
     

      

      
      

            

          

   
    
     
         

   
   

   
    

          

   

       
     
      
         

        

       

   
   

       
         

  
   

   
  

    

     
          

 

29 nasolené mäsá salted meats salaisons 290098 
29 prípravky na výrobu polievok preparations for making soup préparations pour faire du 

potage 
290099 

29 paradajkový pretlak tomato purée purée de tomates 290101 
29 zeleninové šaláty vegetable salads salades de légumes 290102 
29 bravčová masť lard saindoux 290103 
29 ovocné šaláty fruit salads salades de fruits 290104 
29 sardinky (neživé) sardines, not live sardines non vivantes 290106 
29 lososy (neživé) salmon, not live saumon (poissons non vivants) 290107 

29 konzumný loj suet for food suif à usage alimentaire 290108 
29 tuniaky (neživé) tuna, not live thon (poissons non vivants) 290109 
29 paradajková šťava na prípravu 

jedál 
tomato juice for cooking jus de tomates pour la cuisine 290110 

29 potravinársky slnečnicový olej sunflower oil for food huile de tournesol à usage 
alimentaire 

290111 

29 držky tripe tripes 290112 
29 konzervované hľuzovky truffles, preserved truffes conservées 290113 
29 hydina (mäso) poultry, not live volaille (viande) 290114 
29 ovocné šupky fruit peel écorces (zestes) de fruits 290115 
29 algináty na prípravu jedál alginates for culinary purposes alginates à usage culinaire 290116 

29 mleté mandle almonds, ground amandes moulues 290117 
29 spracované arašidy peanuts, prepared arachides préparées 290118 
29 konzervované šampiňóny mushrooms, preserved champignons conservés 290120 
29 kokosový tuk coconut fat graisse de coco 290121 
29 potravinársky kokosový olej coconut oil for food huile de coco à usage 

alimentaire 
290122 

29 konzervovaná fazuľa beans, preserved fèves conservées 290123 
29 pečeň liver foie 290124 
29 potraviny z rýb fish-based foodstuffs aliments à base de poisson 290125 
29 plátky sušeného ovocia fruit chips chips de fruits 290131 
29 mušle jedlé (neživé) clams, not live palourdes non vivantes 290132 
29 ovocie naložené v alkohole fruit preserved in alcohol fruits conservés dans l'alcool 290133 
29 spracovaný peľ (potravina) pollen prepared as foodstuff pollen préparé pour 

l'alimentation 
290134 

29 garnáty (neživé) prawns, not live crevettes roses (bouquets) non 
vivantes 

290135 

29 konzervované ryby fish, preserved poisson conservé 290136 
29 konzervované mäso meat, preserved viande conservée 290137 
29 morské raky (neživé) shrimps, not live crevettes grises non vivantes 290138 
29 slimačie vajcia (konzumné) snail eggs for consumption œufs d'escargots pour la 290139 
29 tofu tofu tofu 290140 
29 šľahačka whipped cream crème fouettée 290141 
29 bravčové mäso pork viande de porc 290142 
29 vtáčie hniezda (tradičná 

špecialita juhovýchodnej Ázie) 
edible birds' nests nids d'oiseaux comestibles 290143 

29 konzervy s rybami fish, tinned conserves de poisson 290144 
29 rybia múčka (potraviny) fish meal for human 

consumption 
farine de poisson pour 
l'alimentation humaine 

290145 



     
    

      

     
        

  
    
 

          
 

     
     

      
    

    
    

  
    

       
 

    

    
  

    
       

    
       

    
       

   
           

 
   

    

            

         
  

          
    

         
            

     

29 konzervy s ovocím fruits, tinned conserves de fruits 290146 
29 mäsové konzervy meat, tinned conserves de viande 290147 
29 zemiakové placky potato fritters beignets aux pommes de terre 290148 

29 ryby v slanom náleve salted fish poisson saumuré 290149 
29 holotúrie (morské živočíchy) 

(neživé) 
sea-cucumbers, not live holothuries (concombres de 

mer) non vivantes 
290150 

29 chryzalídy (kukly motýľa priadky 
morušovej) (potraviny) 

silkworm chrysalis for human 
consumption 

chrysalides de vers à soie pour 
l'alimentation humaine 

290151 

29 konzervy so zeleninou vegetables, tinned conserves de légumes 290152 
29 párky v cestíčku sausages in batter saucisses panées 290153 
29 zemiakové vločky potato flakes flocons de pommes de terre 290154 
29 jablkový kompót apple purée compote de pommes 290155 
29 brusnicový kompót cranberry compote compote de canneberges 290156 
29 tahini (nátierka zo sezamových 

jadier) 
tahini tahini 290157 

29 hummus (cícerová kaša) hummus houmous 290158 
29 konzervované morské riasy laver, preserved varech conservé 290159 
29 ovocné chuťovky fruit-based snack food en-cas à base de fruits 290160 
29 tvaroh curd lait caillé 290161 
29 kimchi (jedlo z kvasenej 

zeleniny) 
kimchi kimchi 290162 

29 sójové mlieko soya milk lait de soja 290163 
29 mliečne koktaily milk shakes milk-shakes 290164 
29 konzervovaná paprika preserved peppers poivrons conservés 290165 
29 lúpané slnečnicové semená sunflower seeds, prepared graines de tournesol préparées 290166 

29 rybacia pena fish mousses mousses de poisson 290167 
29 vtáčie mlieko (nealkoholické) non-alcoholic eggnog lait de poule sans alcool 290168 
29 zeleninová pena vegetable mousses mousses de légumes 290169 
29 rybie ikry (potraviny) fish roe, prepared œufs de poisson préparés 290170 
29 lúpané semená* seeds, prepared* graines préparées* 290171 
29 aloa pravá (potraviny) aloe vera prepared for human 

consumption 
aloe vera préparé pour 
l'alimentation humaine 

290172 

29 konzervovaný cesnak preserved garlic ail conservé 290173 
29 mlieko obohatené bielkovinami protein milk lait albumineux 290174 

29 potravinársky ľanový olej linseed oil for food huile de graines de lin à usage 
alimentaire 

290175 

29 nízkotučné zemiakové lupienky low-fat potato crisps pommes chips à faible teneur 
en matières grasses 

290176 

29 nízkotučné zemiakové 
hranolčeky 

low-fat potato chips chips de pomme de terre à 
faible teneur en matières 
grasses 

290176 

29 lecitín na prípravu jedál lecithin for culinary purposes lécithine à usage culinaire 290177 
29 mliečne fermenty na prípravu 

jedál 
milk ferments for culinary 
purposes 

ferments lactiques à usage 
culinaire 

290178 

29 kompóty compotes compotes 290179 
29 kondenzované sladené mlieko condensed milk lait concentré sucré 290180 



   

         

   
    

         
   

            

            

      

   
          

    
   
    

 
     

     
    

    

  

    
   

             

    
   

      
    

   
 

          
 

          

        

      
         

 
        

       
    
 

   

29 „smetana“ (ruská kyslá 
smotana) 

smetana smetana 290181 

29 tepelne upravené fermentované 
mlieko 

fermented baked milk lait fermenté cuit au four 290182 

29 kyslé mlieko soured milk lait aigre 290183 
29 paradajková pasta tomato paste concentré de tomates 290184 
29 pasta z tekvicovej dužiny vegetable marrow paste pâte de courge à moelle 290185 
29 baklažánová pasta aubergine paste pâte d'aubergine 290186 
29 arašidové mlieko na prípravu 

jedál 
peanut milk for culinary 
purposes 

lait d'arachides à usage 
culinaire 

290187 

29 mandľové mlieko na prípravu 
jedál 

almond milk for culinary 
purposes 

lait d'amandes à usage culinaire 290188 

29 ryžové mlieko (náhradka 
mlieka) 

rice milk lait de riz 290189 

29 konzervované artičoky artichokes, preserved artichauts conservés 290190 
29 ovocné aranžmány na priamu 

konzumáciu 
arrangements of processed fruit compositions de fruits 

transformés 
290191 

29 sušené mlieko powdered milk* lait en poudre* 290192 
29 yakitori (japonský kurací špíz) yakitori yakitori 290193 
29 bulgogi (kórejské jedlo z 

hovädzieho mäsa) 
bulgogi bulgogi 290194 

29 kandizované orechy candied nuts fruits à coque confits 290195 
29 ochutené orechy flavoured nuts fruits à coque aromatisés 290196 
29 spracované lieskové orechy hazelnuts, prepared noisettes préparées 290197 
29 konzervované bobuľové ovocie berries, preserved baies conservées 290198 

29 guakamola (avokádová 
nátierka) 

guacamole guacamole 290199 

29 vyprážané cibuľové krúžky onion rings beignets d'oignons 290200 
29 falafel (tradičné arabské jedlo) falafel falafels 290201 

29 citrónová šťava na prípravu 
jedál 

lemon juice for culinary 
purposes 

jus de citron à usage culinaire 290202 

29 mrazom sušené mäso freeze-dried meat viande lyophilisée 290203 
29 ovsené mlieko oat milk lait d'avoine 290204 
29 rastlinná smotana vegetable-based cream crème à base de légumes 290205 
29 mrazom sušená zelenina freeze-dried vegetables légumes lyophilisés 290206 
29 potravinársky extra panenský 

olivový olej 
extra virgin olive oil for food huile d'olive extra vierge à 

usage alimentaire 
290207 

29 jedlé mravčie larvy 
(spracované) 

edible ant larvae, prepared larves de fourmis comestibles 
préparées 

290209 

29 jedlý hmyz (neživý) edible insects, not live insectes comestibles non 
vivants 

290210 

29 spracovaná sladká kukurica sweet corn, processed maïs doux transformé 290211 
29 orechové nátierky nut-based spreads pâtes à tartiner à base de fruits 

à coque 
290212 

29 zemiakové knedle potato-based dumplings boulettes à base de pomme de 
terre 

290213 

29 párky na prípravu hotdogov hot dog sausages saucisses pour hot-dogs 290214 
29 párky v kukuričnom cestíčku 

(corn dogs) 
corn dogs saucisses sur bâtonnet 290215 



           

    
   
   
    
             

           

             

          

          
    
 

         

            

         

         

      
    

     
        

 
      

   
   
   

  

             

   
 

  
 

     
  

            
  

        

         

     
   
     

      

      
   

   
   

29 potravinársky sójový olej soya bean oil for food huile de soja à usage 
alimentaire 

290216 

29 náhradky mlieka milk substitutes succédanés de lait 290217 
29 mandľové mlieko almond milk lait d'amandes 290218 
29 arašidové mlieko peanut milk lait d'arachides 290219 
29 kokosové mlieko coconut milk lait de coco 290220 
29 kokosové mlieko na prípravu 

jedál 
coconut milk for culinary 
purposes 

lait de coco à usage culinaire 290221 

29 nápoje z kokosového mlieka coconut milk-based beverages boissons à base de lait de coco 290222 

29 ryžové mlieko na prípravu jedál rice milk for culinary purposes lait de riz à usage culinaire 290223 

29 nápoje z mandľového mlieka almond milk-based beverages boissons à base de lait 
d'amandes 

290224 

29 nápoje z arašidového mlieka peanut milk-based beverages boissons à base de lait 290225 
29 črevá na klobásy (prírodné 

alebo umelé) 
sausage casings, natural or 
artificial 

boyaux à saucisses, naturels ou 
artificiels 

290226 

29 solená a sušená treska 
"klipfish" 

klipfish (salted and dried cod) klippfisk (morue salée et 
séchée) 

290227 

29 vyprážané syrové guľôčky (syr 
cotagge) 

cottage cheese fritters beignets de fromage cottage 290228 

29 lisovaná ovocná pasta pressed fruit paste fruits pressés sous forme de 
pâte 

290229 

29 yuba (zo sójových bôbov) tofu skin peau de tofu 290230 
29 sójové rezne soya patties steaks de soja 290231 
29 rezne z tofu tofu patties steaks de tofu 290232 
29 hotové jedlá typu "tajine" tajine (prepared meat, fish or 

vegetable dish) 
tajine (plat préparé à base de 
viande, poisson ou légumes) 

290233 

29 spracovaná zelenina vegetables, processed légumes transformés 290236 
29 spracované ovocie fruit, processed fruits transformés 290237 
29 jaternice white pudding boudins blancs 290241 
29 omelety omelettes omelettes 290245 
29 kapustové rolky plnené mäsom cabbage rolls stuffed with meat rouleaux de choux farcis à la 

viande 
290246 

29 zeleninové koncentráty na 
prípravu jedál 

vegetable-based concentrate 
for cooking 

concentrés à base de légumes 
pour la cuisine 

290247 

29 ovocné koncentráty na prípravu 
jedál 

fruit-based concentrate for 
cooking 

concentrés à base de fruits 
pour la cuisine 

290248 

29 zeleninové nátierky vegetable-based spreads pâtes à tartiner à base de 
légumes 

290249 

29 agar-agar na prípravu jedál agar-agar for culinary purposes agar-agar à usage culinaire 290250 

29 mäkkýše (neživé) molluscs, not live mollusques non vivants 290251 
29 čerstvé prírodné syry (quark) quark quark 290252 
29 čerstvé prírodné syry (cottage) cottage cheese fromage cottage 290253 

29 kyslomliečne nápoje lactic acid drinks boissons aux acides lactiques 290254 

29 sušené jedlé kvety edible flowers, dried fleurs comestibles séchées 290255 
29 kandizovaný ďumbier crystallized ginger gingembre cristallisé 290256 
29 konzervovaný ďumbier ginger, preserved gingembre conservé 290257 
29 nakladaný ďumbier pickled ginger gingembre mariné 290258 



      
     

 
       

    
     

  
     

  
    

   
      

       
       

       
         

    
         

 
   
   

        

    
 

   
  

  
   
 

   
 

    
  

         

    
         

 

   
          

 
    
     

 

        
        

 
  

  
 

   

29 polievky z bobuľového ovocia berry soup soupe de baies 290259 
29 ovocné poháre so šľahačkou a 

bobuľovým ovocím 
berry-based fool dessert à base de baies avec 

de la crème fouettée (fool) 
290260 

29 zeleninové jedlá pre batoľatá vegetable-based prepared 
meals for toddlers 

repas préparés à base de 
légumes pour tout-petits 

290261 

29 verjus (mušt z nezrelého 
hrozna) na prípravu jedál 

verjuice for culinary purposes verjus à usage culinaire 290262 

29 mäsové chuťovky meat-based snack food en-cas à base de viande 290263 
29 rybacie chuťovky fish-based snack food en-cas à base de poisson 290264 
29 zeleninové chuťovky vegetable-based snack food en-cas à base de légumes 290265 
29 potravinársky mandľový olej almond oil for food huile d'amandes à usage 

alimentaire 
290266 

29 náhradky mäsa meat substitutes succédanés de viande 290267 
29 rastlinné náhradky mäsa plant-based imitation meat succédanés de viande à base 

de plantes 
290268 

29 krájané ovocie cut fruits fruits coupés 290269 
29 krájaná zelenina cut vegetables légumes coupés 290270 
29 chuťovky z tofu tofu-based snack food en-cas à base de tofu 290271 

30 riasy (chuťové prísady) seaweed (condiment) algues (condiments) 300002 
30 cestoviny pasta pâtes alimentaires 300003 
30 mandľové cesto almond paste pâte d'amandes 300004 
30 aníz (semená) aniseed anis (grains) 300006 
30 badián star aniseed anis étoilé 300007 
30 cukrovinky na zdobenie 

vianočných stromčekov 
confectionery for decorating 
Christmas trees 

sucreries pour la décoration 
d'arbres de Noël 

300008 

30 bylinkové čaje (nie na lekárske 
použitie) 

infusions, not medicinal infusions non médicinales 300009 

30 kávové príchute coffee flavourings arômes de café 300010 
30 aromatické prípravky do 

potravín 
aromatic preparations for food préparations aromatiques à 

usage alimentaire 
300011 

30 koreniny seasonings assaisonnements 300012 
30 nekysnutý chlieb unleavened bread pain azyme 300013 
30 soľ na konzervovanie potravín salt for preserving foodstuffs sel pour conserver les aliments 300014 

30 sucháre rusks biscottes 300015 
30 sušienky, keksy biscuits* biscuits* 300016 
30 sladové sušienky malt biscuits biscuits de malt 300017 
30 mätové cukríky peppermint sweets bonbons à la menthe 300019 
30 cukríky sweets bonbons 300020 
30 oblátky waffles gaufres 300022 
30 sladké žemle buns brioches 300023 
30 kakao cocoa cacao 300024 
30 káva coffee café 300026 
30 nepražené kávové zrná unroasted coffee beans grains de café non torréfiés 300027 
30 rastlinné prípravky (kávové 

náhradky) 
vegetal preparations for use as 
coffee substitutes 

préparations végétales 
remplaçant le café 

300028 

30 zákusky, koláče cakes gâteaux 300029 
30 škorica (korenina) cinnamon (spice) cannelle (épice) 300030 
30 kapary capers câpres 300031 



   
   

      

   
       

    
 

  
    
 
    

 
     

   
 

    
   

 

    
    

    
   
    

    
           

  

 
   

  
 

    
    
    
   

    
     

      
     

   
   

   
  

    
  

    
 

     
     
    

          

30 karamelky (cukríky) caramels (sweets) caramels (bonbons) 300032 
30 karí (korenie) curry (spice) curry (épice) 300033 
30 prípravky z obilnín cereal preparations préparations faites de céréales 300034 

30 žuvačky* chewing gum* gommes à mâcher* 300035 
30 cigória (kávová náhradka) chicory (coffee substitute) chicorée (succédané du café) 300036 

30 čaj* tea* thé* 300037 
30 čokoláda chocolate chocolat 300038 
30 marcipán marzipan massepain 300039 
30 klinčeky (korenie) cloves (spice) clous de girofle 300040 
30 chuťové prísady condiments condiments 300041 
30 cukrovinky confectionery confiserie 300042 
30 cukrárske výrobky sugar confectionery sucreries 300042 
30 kukuričné vločky corn flakes flocons de maïs 300043 
30 kukuričné pukance popcorn pop-corn 300044 
30 stužovače šľahačky preparations for stiffening 

whipped cream 
produits pour stabiliser la crème 
fouettée 

300045 

30 smotanové zmrzliny ice cream crèmes glacées 300046 
30 palacinky pancakes crêpes (alimentation) 300047 
30 príchute do potravín (okrem 

éterických esencií a 
esenciálnych olejov) 

essences for foodstuffs, except 
etheric essences and essential 
oils 

essences pour l'alimentation à 
l'exception des essences 
éthériques et des huiles 
essentielles 

300048 

30 kuchynská soľ cooking salt sel de cuisine 300049 
30 zahusťovacie prípravky na 

varenie 
thickening agents for cooking 
foodstuffs 

épaississants pour la cuisson 
de produits alimentaires 

300050 

30 kurkuma (potravina) turmeric* curcuma* 300051 
30 prírodné sladidlá natural sweeteners édulcorants naturels 300053 
30 korenie spices épices 300054 
30 perníky, medovníky gingerbread pain d'épice 300055 
30 nové korenie allspice quatre-épices 300056 
30 múka* flour* farines* 300057 
30 fazuľová múka bean flour farine de haricots 300058 
30 kukuričná múka corn flour farine de maïs 300059 
30 horčicová múčka mustard meal farine de moutarde 300060 
30 jačmenná múka barley meal farine d'orge 300061 
30 sójová múka soya flour farine de soja 300062 
30 pšeničná múka (výražková) wheat flour fleur de farine 300063 
30 škrob (potraviny) starch for food amidon à usage alimentaire 300065 
30 pekárske fermenty ferments for dough ferments pour pâtes 300066 
30 fondán (cukrovinky) fondants (confectionery) fondants (confiserie) 300067 
30 keksy, zákusky petits fours petits fours 300068 
30 cukor* sugar* sucre* 300069 
30 cukrárske aromatické prísady 

(okrem esenciálnych olejov) 
flavourings, other than essential 
oils, for cakes 

arômes pour gâteaux, autres 
qu'huiles essentielles 

300070 

30 prášok do pečiva cake powder poudre pour gâteaux 300071 
30 cestá na koláče cake dough pâte à gâteaux 300072 
30 mletý ďumbier (korenie) ground ginger gingembre moulu 300073 
30 prísady do zmrzlín (spojivá) binding agents for ice cream liants pour crèmes glacées 300074 



          

      
         

       

       

  
       
       
        

      
    

   
   

   
    

      

   

      

 
   

   
  

 
   
   

 
       

    

   

    

30 ľad (prírodný alebo umelý) ice, natural or artificial glace brute, naturelle ou 
artificielle 

300075 

30 ľad do nápojov ice (frozen water) glaces à rafraîchir 300076 
30 glukóza na prípravu jedál glucose for culinary purposes glucose à usage culinaire 300077 
30 glutén (potraviny) gluten prepared as foodstuff gluten préparé pour 

l'alimentation 
300078 

30 krúpy (potraviny) groats for human food gruaux pour l'alimentation 300080 
30 ocot vinegar vinaigres 300081 
30 kečup ketchup (sauce) ketchup (sauce) 300082 
30 mliečne kakaové nápoje cocoa beverages with milk cacao au lait 300083 
30 mliečne kávové nápoje coffee beverages with milk café au lait 300084 
30 mliečne čokoládové nápoje chocolate beverages with milk chocolat au lait (boisson) 300085 

30 kvásky leaven levain 300086 
30 droždie* yeast* levure* 300087 
30 spojivá do údenín sausage binding materials liants pour saucisses 300088 
30 mandľové pusinky (jemné 

pečivo) 
macarons macarons (pâtisserie) 300089 

30 makaróny macaroni macaronis 300090 
30 mletá kukurica corn, milled maïs moulu 300091 
30 pražená kukurica corn, roasted maïs grillé 300092 
30 chlieb bread* pain* 300093 
30 maltóza maltose maltose 300094 
30 melasa molasses for food (treacle) mélasse 300095 
30 melasový sirup golden syrup sirop de mélasse 300096 
30 cukrárenská mäta mint for confectionery menthe pour la confiserie 300097 
30 med honey miel 300098 
30 lúpaný jačmeň husked barley orge mondé 300100 
30 horčica mustard moutarde 300101 
30 muškátový oriešok (korenie) nutmegs (spice) noix de muscade (épice) 300102 
30 rezance noodles nouilles 300103 
30 plnené koláče pies tourtes 300104 
30 mletý jačmeň crushed barley orge égrugé 300105 
30 sendviče sandwiches sandwiches 300106 
30 pastilky (cukrovinky) lozenges (confectionery) pastilles (confiserie) 300107 
30 jemné pečivárske výrobky pastries pâtisserie 300108 
30 sušienky petit-beurre biscuits petits-beurre 300109 
30 pečivo (rožky) bread rolls petits pains 300110 
30 paprika (koreniny) peppers (seasonings) piments (assaisonnements) 300111 
30 pizza pizzas pizzas 300112 
30 čierne korenie pepper poivre 300113 
30 zemiaková múčka (potraviny)* potato flour* farine de pommes de terre* 300114 

30 pudingy puddings poudings 300115 
30 pralinky pralines pralines 300116 
30 ravioly ravioli ravioli 300117 
30 sladké drievko (cukrovinky) liquorice (confectionery) réglisse (confiserie) 300118 
30 ryža* rice* riz* 300119 
30 šafran (korenie) saffron (seasoning) safran (assaisonnement) 300120 
30 ságo sago sagou 300121 
30 omáčky (chuťové prísady) sauces (condiments) sauces (condiments) 300122 



    
 

     

    

          
 

        

 
       

       

    
  

         
  

  
            

 
     
     

   
 

    
 

   
 

    
  

    
  

    
 

   
   
     
   
   
         

    
      

      
      

    
      

      
    

         

       

   
 

  

30 zelerová soľ celery salt sel de céleri 300123 
30 pšeničná krupica semolina semoule 300124 
30 šerbety (zmrzlinové nápoje) sherbets (ices) sorbets (glaces alimentaires) 300125 
30 špagety spaghetti spaghetti 300126 
30 tapioka tapioca tapioca 300127 
30 tapioková múka* tapioca flour* farine de tapioca* 300128 
30 torty tarts tartes 300129 
30 vanilkové príchute vanilla flavourings for culinary 

purposes 
aromatisants à la vanille à 
usage culinaire 

300130 

30 vanilín (vanilková náhradka) vanillin (vanilla substitute) vanilline (succédané de la 
vanille) 

300131 

30 zvitky (cestoviny) vermicelli vermicelles 300132 
30 pečivo s mäsovou náplňou meat pies pâtés à la viande 300133 

30 paštéty zapekané v ceste pâtés en croûte pâtés en croûte 300134 

30 prípravky na zjemňovanie mäsa 
pri príprave jedál 

meat tenderizers for culinary 
purposes 

produits pour attendrir la viande 
à usage culinaire 

300135 

30 zmrzliny edible ices glaces alimentaires 300136 
30 prášky na výrobu zmrzlín powders for making ice cream poudres pour la préparation de 

crèmes glacées 
300137 

30 mandľové cukrovinky almond confectionery confiserie à base d'amandes 300138 
30 arašidové cukrovinky peanut confectionery confiserie à base d'arachides 300139 
30 potravinárske príchute okrem 

esenciálnych olejov 
food flavourings, other than 
essential oils 

arômes alimentaires, autres 
qu'huiles essentielles 

300140 

30 aromatické prísady do nápojov 
(okrem esenciálnych olejov) 

flavourings, other than essential 
oils, for beverages 

arômes pour boissons, autres 
qu'huiles essentielles 

300141 

30 mletý ovos crushed oats avoine écachée 300142 
30 lúpaný ovos husked oats avoine mondée 300143 
30 ovsené potraviny oat-based food aliments à base d'avoine 300144 
30 ovsené vločky oat flakes flocons d'avoine 300145 
30 ovsený výražok (múka) oatmeal gruau d'avoine 300146 
30 tyčinky so sladkým drievkom 

(cukrovinky) 
stick liquorice (confectionery) bâtons de réglisse (confiserie) 300147 

30 pivný ocot beer vinegar vinaigre de bière 300148 
30 kávové nápoje coffee-based beverages boissons à base de café 300149 
30 kakaové nápoje cocoa-based beverages boissons à base de cacao 300150 
30 čokoládové nápoje chocolate-based beverages boissons à base de chocolat 300151 
30 kávové náhradky coffee substitutes succédanés de café 300152 
30 kandis (na povrch cukroviniek) crystallized rock sugar* sucre candi* 300153 

30 obilninové vločky chips (cereal products) flocons de céréales séchées 300161 
30 marináda (chuťové prísady) chow-chow (condiment) chow-chow (condiment) 300162 
30 kuskus couscous couscous 300163 
30 sladové výťažky (potraviny) malt extract for food extraits de malt pour 

l'alimentation 
300164 

30 slad (potraviny) malt for human consumption malt pour l'alimentation 
humaine 

300165 

30 propolis* propolis* propolis* 300166 
30 pikantné zeleninové omáčky 

(chuťové prísady) 
relish (condiment) relish (condiment) 300167 



   
           

   

   
  

       

    
     

         

   
      

  
  

   
      

      

  

  
     

    
 
       

       
    

   
      

   
    
    

         
  

     

   
 

      

         

      
    

          

      

30 včelia kašička* royal jelly* gelée royale* 300168 
30 morská voda na prípravu jedál seawater for cooking eau de mer pour la cuisine 300169 

30 suši sushi sushi 300170 
30 paradajková omáčka tomato sauce sauce tomate 300171 
30 majonézy mayonnaise mayonnaises 300172 
30 slané pečivo (krekery) crackers biscuits salés 300174 
30 anglický krém custard crème anglaise 300175 

30 ovocné želé (cukrovinky) fruit jellies (confectionery) pâtes de fruits (confiserie) 300176 
30 müsli muesli muesli 300177 
30 ryžové koláče rice cakes gâteaux de riz 300178 
30 sójová omáčka soya sauce sauce piquante de soja 300179 
30 mrazené jogurty (mrazené 

potraviny) 
frozen yoghurt (confectionery 
ices) 

yaourt glacé (glaces 
alimentaires) 

300181 

30 chutneys (koreniny) chutneys (condiments) chutneys (condiments) 300182 
30 jarné závitky (ázijské predjedlo) spring rolls rouleaux de printemps 300183 

30 tacos (mexické jedlo) tacos tacos 300184 
30 kukuričné placky (tortilly) tortillas tortillas 300185 
30 ľadový čaj iced tea thé glacé 300186 
30 čajové nápoje tea-based beverages boissons à base de thé 300187 
30 zálievky na šaláty dressings for salad sauces à salade 300188 
30 strúhanka breadcrumbs chapelure 300189 
30 tabbouleh (libanonský šalát) tabbouleh taboulé 300190 
30 chalva halvah halvas 300191 
30 quiches (slaný koláč) quiches quiches 300192 
30 mäsové šťavy meat gravies jus de viande (sauces) 300193 
30 pasta zo sójových bôbov 

(chuťové prísady) 
miso miso 300194 

30 obilninové chuťovky cereal-based snack food en-cas à base de céréales 300195 
30 ryžové chuťovky rice-based snack food en-cas à base de riz 300196 
30 instantná kukuričná kaša (s 

vodou alebo s mliekom) 
hominy bouillie de farine de maïs à 

l'eau ou au lait 
300197 

30 kukuričná krupica hominy grits semoule de maïs 300198 
30 práškové droždie baking powder poudre à lever 300199 
30 sóda bikarbóna na prípravu 

jedál 
bicarbonate of soda for cooking 
purposes (baking soda) 

bicarbonate de soude pour la 
cuisson 

300200 

30 konzervované záhradné bylinky 
(chuťové prísady) 

garden herbs, preserved 
(seasonings) 

herbes potagères conservées 
(assaisonnements) 

300201 

30 jedlá z rezancov noodle-based prepared meals repas préparés à base de 
nouilles 

300202 

30 polevy na koláče cake frosting (icing) glaçages pour gâteaux 300203 
30 čokoládové peny chocolate mousses mousses au chocolat 300204 
30 penové cukrovinky confectionery in the form of 

mousses 
confiseries sous forme de 
mousses 

300205 

30 ovocné omáčky fruit coulis (sauces) coulis de fruits (sauces) 300206 
30 marinády marinades marinades 300207 



    

  
       

    
 

          

          
 

    
 

     

              

             

      

    
    

    
                  

  
     

   

         

          

        

     
      

       

   
             

  
   

  
 

  

    
  

     

   

    
 

         
 

   
       

30 syrové sendviče 
(cheeseburgers) 

cheeseburgers (sandwiches) cheeseburgers (sandwichs) 300208 

30 pesto (bazalková omáčka) pesto pesto 300209 
30 polevy na šunku ham glaze préparations de glaçage pour 

jambons 
300210 

30 ľanové semená na prípravu 
jedál (koreniny) 

linseed for culinary purposes 
(seasoning) 

graines de lin à usage culinaire 
(assaisonnements) 

300212 

30 obilné klíčky (potraviny) wheat germ for human 
consumption 

germes de blé pour 
l'alimentation humaine 

300213 

30 cereálne tyčinky s vysokým 
obsahom proteínov 

high-protein cereal bars barres de céréales 
hyperprotéinées 

300214 

30 vínny kameň na prípravu jedál cream of tartar for culinary 
purposes 

crème de tartre à usage 
culinaire 

300215 

30 gluténové prísady na kuchárske 
použitie 

gluten additives for culinary 
purposes 

additifs de gluten à usage 
culinaire 

300216 

30 omáčky na cestoviny pasta sauce sauces pour pâtes alimentaires 300217 

30 cereálne tyčinky cereal bars barres de céréales 300218 
30 palmový cukor palm sugar sucre de palme 300219 
30 cestá na jedlá dough pâte à cuire 300220 
30 kvety a listy rastlín (náhradky 

čaju) 
flowers or leaves for use as tea 
substitutes 

fleurs ou feuilles en tant que 
succédanés de thé 

300221 

30 cestá na zákusky pastry dough pâte à tarte 300222 
30 peľmene (ruské mäsové 

knedličky) 
pelmeni pelmeni 300224 

30 čokoládové cukrárske ozdoby chocolate decorations for cakes décorations au chocolat pour 
gâteaux 

300225 

30 cukrovinkové cukrárske ozdoby candy decorations for cakes sucreries pour la décoration de 
gâteaux 

300226 

30 orechy v čokoláde chocolate-coated nuts fruits à coque enrobés de 
chocolat 

300227 

30 mliečna ryžová kaša rice pudding riz au lait 300228 
30 mleté orechy nut flours farines de fruits à coque 300229 
30 posekaný cesnak (chuťové 

prísady) 
minced garlic (condiment) ail émincé (condiment) 300230 

30 baozi (čínske parené buchty) baozi baozi 300231 
30 ryžové cesto na prípravu jedál rice pulp for culinary purposes pâte de riz à usage culinaire 300232 

30 jiaaozi (čínske pirohy) jiaozi jiaozi 300233 
30 ramen (japonské rezancové 

jedlá) 
ramen ramen 300234 

30 okonomiyaki (japonské 
obložené placky) 

savoury pancakes galettes salées 300235 

30 zmesi na prípravu okonomiyaki 
(japonské obložené placky) 

savoury pancake mixes pâte à galettes salées 300236 

30 burritos (mexické plnené 
placky) 

burritos burritos 300237 

30 varená ryža zrolovaná v 
morských riasach 

prepared rice rolled in seaweed riz préparé roulé dans une 
feuille d'algue 

300238 

30 jedlý papier edible paper papier comestible 300239 
30 jedlý ryžový papier edible rice paper papier de riz comestible 300240 



        
         

    
       

         

         

       
   

      
 

       
   

     
   

      

        

     
  

    
  

     
   

   
   

      
   

   
 

         
  

       

   
   
   

   
    
         

        

       

      
    
    

            
 

         

           
 

30 čokoládové nátierky chocolate-based spreads pâtes à tartiner à base de 300241 
30 čokoládovo-orieškové nátierky chocolate spreads containing 

nuts 
pâtes à tartiner au chocolat 
contenant des fruits à coque 

300242 

30 knedle flour-based dumplings boulettes de pâte à base de 
farine 

300243 

30 agávový sirup (prírodné 
sladidlo) 

agave syrup (natural 
sweetener) 

sirop d'agave (édulcorant 
naturel) 

300244 

30 polevy na zákusky s vysokým 
leskom 

mirror icing (mirror glaze) glaçages brillants 300245 

30 mrazom sušené ryžové jedlá freeze-dried dishes with the 
main ingredient being rice 

plats lyophilisés dont le riz est 
l'ingrédient principal 

300246 

30 mrazom sušené cestovinové 
jedlá 

freeze-dried dishes with the 
main ingredient being pasta 

plats lyophilisés dont les pâtes 
alimentaires sont l'ingrédient 
principal 

300247 

30 harmančekové nápoje chamomile-based beverages boissons à base de camomille 300248 

30 mliečny karamel (dulce de 
leche) 

dulce de leche confiture de lait 300249 

30 ryža zmiešaná so zeleninou a 
hovädzím mäsom (bibimbap) 

bibimbap (rice mixed with 
vegetables and beef) 

bibimbap (riz mélangé à du 
bœuf et des légumes) 

300250 

30 onigiri (japonské ryžové jedlo) onigiri onigiri 300251 
30 instantná ryža instant rice riz instantané 300252 
30 hotdogy (teplé párky v rožku) hot dog sandwiches hot-dogs 300253 
30 ľadové kocky (konzumné) ice cubes glaçons 300254 
30 spracované semená používané 

ako koreniny 
processed seeds for use as a 
seasoning 

graines transformées utilisées 
en tant qu'assaisonnements 

300255 

30 sezamové semená (koreniny) sesame seeds (seasonings) graines de sésame 
(assaisonnements) 

300256 

30 zelenina v štipľavom náleve piccalilli piccalilli 300257 
30 spracovaná quinoa quinoa, processed quinoa transformé 300258 
30 predvarená celozrnná pšenica 

(bulgur) 
bulgur boulgour 300259 

30 spracovaná pohánka buckwheat, processed sarrasin transformé 300260 
30 pohánková múka buckwheat flour farine de sarrasin 300261 
30 brusnicová omáčka (chuťové 

prísady) 
cranberry sauce (condiment) sauce à la canneberge 

(condiment) 
300262 

30 jablková omáčka (chuťové 
prísady) 

apple sauce (condiment) sauce aux pommes (condiment) 300263 

30 krutóny croûtons croûtons 300264 
30 lokše potato-based flatbreads galettes à base de pommes de 

terre 
300265 

30 ovocné cukrovinky fruit confectionery confiseries à base de fruits 300267 
30 ryžové krekry rice crackers biscuits au riz 300268 
30 placky z kimči kimchi pancakes galettes kimchi 300269 
30 kórejský dezert "patbingsu" shaved ice with sweetened red 

beans 
copeaux de glace aux haricots 
rouges sucrés 

300270 

30 cukríky na osvieženie dychu mints for breath freshening bonbons pour rafraîchir l'haleine 300271 

30 žuvačky na osvieženie dychu chewing gum for breath 
freshening 

gommes à mâcher pour 
rafraîchir l'haleine 

300272 



    
    

    
        

   
 

       
  

  
    

      
    

         

   
   

    
  

    
  

    
    

   
 

       

         
 

         
 

   
      

 
     

  
      

    
     
      

   
  

   

     
            

         

         

     
             

       
   

30 japonské rezance "udon" udon noodles nouilles udon 300273 
30 japonské rezance "soba" soba noodles nouilles soba 300274 
30 bezlepkový chlieb gluten-free bread pain sans gluten 300275 
30 čajové nápoje s mliekom tea beverages with milk thé au lait 300292 
30 zemiakové lupienky s 

čokoládovou polevou 
chocolate-covered potato chips chips de pomme de terre 

enrobées de chocolat 
300293 

30 bylinkové čaje herbal teas* tisanes* 300294 
30 čajové náhradky tea substitutes succédanés de thé 300295 
30 čokoláda s likérom liqueur chocolates chocolats à la liqueur 300296 
30 náhradky kakaa cocoa substitutes succédanés de cacao 300297 
30 pivovarské kvasnice yeast for brewing beer levure pour la fabrication de 

bière 
300298 

30 kombucha kombucha kombucha 300299 
30 dánske pečivo Danish pastries pâtisseries danoises 300300 
30 talianske zemiakové halušky 

(gnocchi) 
gnocchi gnocchis 300301 

30 ochutené želé kryštály na 
výrobu želé cukroviniek 

flavoured jelly crystals for 
making jelly confectionery 

cristaux aromatisés pour la 
préparation de gelée anglaise 
(jelly) 

300302 

30 kryštalizovaná citrónová šťava 
(chuťové prísady) 

crystallized lemon juice 
(seasoning) 

jus de citron cristallisé 
(assaisonnement) 

300303 

30 spracované tekvicové semená 
(koreniny) 

processed squash seeds 
(seasonings) 

graines de courges 
transformées 
(assaisonnements) 

300304 

30 spracované konopné semená 
(koreniny) 

processed hemp seeds 
(seasonings) 

graines de chanvre 
transformées 
(assaisonnements) 

300305 

30 spracovaná špalda spelt, processed épeautre transformé 300306 
30 cestovinové jedlá pre batoľatá noodle-based prepared meals 

for toddlers 
repas préparés à base de 
nouilles pour tout-petits 

300307 

30 spracovaná malozrnná špalda small spelt, processed petit épeautre transformé 300308 

30 mliečne pudingy milk puddings poudings au lait 300309 
30 drvené kakaové bôby cocoa nibs grué de cacao 300310 
30 sójová pasta doenjang (chuťové doenjang (condiment) doenjang (condiment) 300311 
30 gochujang (fermentovaná pasta 

zo štipľavých paprík) 
gochujang gochujang 300312 

30 gimbap (kórejské ryžové jedlo) kimbap kimbap 300313 

30 jedlé včelie plásty edible honeycombs nids d'abeille comestibles 300314 
30 umelé sladidlá na prípravu jedál artificial sweeteners for culinary 

purposes 
édulcorants artificiels à usage 
culinaire 

300315 

30 sacharín na prípravu jedál saccharin for culinary purposes saccharine à usage culinaire 300316 

30 aspartám na prípravu jedál aspartame for culinary 
purposes 

aspartame à usage culinaire 300317 

30 jedlý včelí vosk edible beeswax cire d'abeille comestible 300318 
30 náhradky cukru na prípravu 

jedál 
sugar substitutes for culinary 
purposes 

succédanés de sucre à usage 
culinaire 

300319 

30 pražené kávové zrná roasted coffee beans grains de café torréfiés 300320 
30 plnené sušienky filled biscuits biscuits fourrés 300321 



           
 

     
    

            

   
   
     

    
   

 
    

  
    

   

       

      

   
     

 
    

    

    
       

   
  

   
         

  
     

    
      

       
   

   
 

   

       

   
         

 
   

        
    

  
    

   
       
   

     

30 jedlé zlato na zdobenie jedál a 
nápojov 

edible gold for decorating food 
and beverages 

or comestible pour la décoration 
de nourriture et de boissons 

300322 

30 cukrové pasty na výrobu 
cukroviniek 

sugar paste for confectionery pâte à sucre pour la confiserie 300323 

30 kardamóm (korenie) cardamom (spice) cardamome (épice) 300324 
30 škumpa (korenie) sumac (spice) sumac (épice) 300325 
30 bôbová múka fava bean flour farine de fèves 300326 

31 citrusové ovocie citrus fruit, fresh agrumes frais 310002 
31 nespracované riasy (potraviny 

alebo krmivo) 
algae, unprocessed, for human 
or animal consumption 

algues non transformées pour 
l'alimentation humaine ou 
animale 

310003 

31 nespracované škrupinové 
ovocie 

nuts, unprocessed fruits à coque non transformés 310004 

31 zvieratá chované v zverincoch menagerie animals animaux de ménagerie 310005 

31 živé zvieratá live animals animaux vivants 310006 
31 krmivo pre zvieratá animal foodstuffs aliments pour animaux 310007 
31 stromy trees arbres (végétaux) 310008 
31 vianočné stromčeky* Christmas trees* arbres de Noël* 310009 
31 kmene stromov trunks of trees troncs d'arbres 310010 
31 kríky shrubs arbustes 310011 
31 ovos* oats* avoine* 310012 
31 čerstvé bobuľové ovocie berries, fresh baies fraîches 310013 
31 soľ pre dobytok salt for cattle sel pour le bétail 310014 
31 čerstvá cvikla beet, fresh betteraves fraîches 310015 
31 otruby bran son de céréales 310016 
31 nespílené drevo unsawn timber bois bruts 310017 
31 drevené triesky na výrobu 

drevotriesky 
wood chips for the manufacture 
of wood pulp 

copeaux de bois pour la 
fabrication de pâte de bois 

310018 

31 drevo neočistené od kôry undressed timber bois en grume 310019 
31 nečistené kakaové bôby cocoa beans, raw fèves brutes de cacao 310020 
31 cukrová trstina sugarcane cannes à sucre 310021 
31 nečistené plody rohovníka 

(svätojánsky chlieb) 
locust beans, raw caroubes brutes 310022 

31 nespracované obilie cereal seeds, unprocessed céréales en grains non 
travaillés 

310023 

31 čerstvé šampiňóny mushrooms, fresh champignons frais 310024 
31 šampiňónové podhubie na mushroom spawn for blanc de champignon (semis) 310025 
31 pokrutiny oil cake tourteaux 310026 
31 čerstvé gaštany chestnuts, fresh châtaignes fraîches 310027 
31 vápno (krmivo pre zvieratá) lime for animal forage chaux pour fourrage 310028 
31 čakankové hľuzy chicory roots racines de chicorée 310029 
31 čakanka chicory, fresh chicorée fraîche 310030 
31 psie sucháre dog biscuits biscuits pour chiens 310031 
31 čerstvé citróny lemons, fresh citrons frais 310032 
31 škrupiny kakaových orechov coconut shell coques de noix de coco 310033 
31 kokosové orechy coconuts noix de coco 310034 
31 krmivo pre vtáky bird food aliments pour oiseaux 310035 



      
   

        

           

   
   
    

         

        
    

  
   

             
 

     
        

 
        
   

   
          

     

       
  

 
   
      

   
   
    

         

   
         

     
     

       
      

    
    
    

31 repkové výlisky rape cake for cattle tourteaux de colza 310036 
31 čerstvé uhorky cucumbers, fresh concombres frais 310037 
31 nespracované chmeľové šišky unprocessed hop cones cônes de houblon non 

transformés 
310038 

31 otrubová kŕmna zmes pre 
zvieratá 

bran mash for animal 
consumption 

confits (aliments pour animaux) 310039 

31 kopra copra copra 310040 
31 mäkkýše (živé) shellfish, live coquillages vivants 310041 
31 čerstvá zelenina vegetables, fresh légumes frais 310042 
31 čerstvá tekvica veľkoplodá squashes, fresh courges fraîches 310043 
31 vence zo živých kvetov wreaths of natural flowers couronnes en fleurs naturelles 310044 

31 násadové vajcia (na liahnutie) eggs for hatching, fertilized œufs à couver 310045 
31 slama na mulčovanie (materiál 

na prikrytie pôdy) 
straw mulch paillis (couverture d'humus) 310046 

31 zvyšky z destilácie (krmivo pre 
zvieratá) 

distillery waste for animal 
consumption 

résidus de distillerie (aliments 
pour animaux) 

310048 

31 mláto draff drêches 310049 
31 úžitkové domáce zvieratá bred stock produits de l'élevage 310050 
31 prípravky na výkrm zvierat animal fattening preparations produits pour l'engraissement 

des animaux 
310052 

31 ryžová múka (krmivo) rice meal for forage farine de riz (fourrage) 310053 
31 čerstvá fazuľa beans, fresh fèves fraîches 310054 
31 živé kvety flowers, natural fleurs naturelles 310055 
31 sušené kvety (na dekoráciu) flowers, dried, for decoration fleurs séchées pour la 

décoration 
310056 

31 peľ (surovina) pollen (raw material) pollen (matière première) 310057 
31 seno hay foin 310058 
31 posilňujúce prípravky pre 

zvieratá 
strengthening animal forage substances alimentaires 

fortifiantes pour animaux 
310059 

31 suché krmivo fodder fourrages 310060 
31 krmivo pre dobytok cattle food pâture 310060 
31 krmivo pre rožný statok forage aliments pour le bétail 310060 
31 pšenica wheat blé 310061 
31 čerstvé ovocie fruit, fresh fruits frais 310062 
31 prírodné trávniky turf, natural gazon naturel 310063 
31 borievky (plody) juniper berries baies de genévrier 310064 
31 klíčky semien na botanické 

použitie 
seed germ for botanical 
purposes 

germes (botanique) 310065 

31 zrno (obilie) grains (cereals) grains (céréales) 310066 
31 zrno (krmivo pre zvieratá) grains for animal consumption grains pour l'alimentation 

animale 
310067 

31 zrno (osivo) seeds for planting graines à planter 310068 
31 semená na siatie plant seeds semences à planter 310068 
31 krúpy pre hydinu groats for poultry gruaux pour la volaille 310069 
31 čerstvé záhradné bylinky garden herbs, fresh herbes potagères fraîches 310070 
31 rastliny plants plantes 310071 
31 sadenice seedlings plants 310072 
31 nespracovaný chmeľ unprocessed hops houblon non transformé 310073 
31 kolové orechy cola nuts noix de cola 310074 
31 čerstvý hlávkový šalát lettuce, fresh laitues fraîches 310075 



    
        

   
        

      
    

        
             

       
    

      
   

       
     
 

   
   

  

          
     
   

         

 
    

 
   

   
    

    
   
          

    
   
     

            

    
       

   
  

  

   

31 čerstvá šošovica lentils, fresh lentilles (légumes) fraîches 310076 
31 droždie do krmív yeast for animal consumption levure pour l'alimentation 

animale 
310077 

31 surový korok rough cork liège brut 310078 
31 ľanová múčka (suché krmivo) flax meal (fodder) farine de lin (fourrage) 310079 
31 podstielky pre zvieratá litter for animals litières pour animaux 310080 
31 rašelina (podstielka) litter peat tourbe pour litières 310081 
31 kukurica* maize* maïs* 310082 
31 kukuričné výlisky pre dobytok maize cake for cattle tourteaux de maïs 310083 
31 slad na výrobu piva a liehovín malt for brewing and distilling malt pour brasserie et distillerie 310084 

31 matoliny (výlisky ovocia) fruit residue (marc) marc (résidu de fruits) 310086 
31 čerstvé lieskové orechy hazelnuts, fresh noisettes fraîches 310087 
31 šrot pre zvieratá meal for animals farines pour animaux 310088 
31 ikry fish spawn œufs de poissons 310089 
31 vajíčka priadky morušovej silkworm eggs œufs de vers à soie 310090 
31 kvetinové cibule flower bulbs oignons (bulbes de fleurs) 310091 
31 kvetinové hľuzy bulbs bulbes 310091 
31 čerstvá cibuľa onions, fresh oignons frais 310092 
31 čerstvé olivy olives, fresh olives fraîches 310093 
31 pomaranče oranges, fresh oranges fraîches 310094 
31 jačmeň* barley* orge* 310095 
31 žihľava nettles orties 310096 
31 sépiové kosti pre vtákov cuttle bone for birds os de seiche pour oiseaux 310097 
31 slama (podstielka) straw litter paille (tiges de céréales) 310098 
31 slama (krmivo) straw (forage) paille (fourrage) 310099 
31 palmové listy palms (leaves of the palm tree) palmes (feuilles de palmiers) 310100 

31 palmy palm trees palmiers 310101 
31 kŕmne zmesi na výkrm 

hospodárskych zvierat 
mash for fattening livestock pâtées 310102 

31 živé ryby fish, live poissons vivants 310103 
31 vinič (rastlina) vine plants pieds de vigne 310104 
31 borovicové šišky pine cones pommes de pin 310105 
31 paprika (rastlina) peppers (plants) piments (plantes) 310106 
31 sušené rastliny na dekoráciu plants, dried, for decoration plantes séchées pour la 

décoration 
310107 

31 čerstvý pór leeks, fresh poireaux (porreaux) frais 310108 
31 čerstvý hrach peas, fresh pois frais 310109 
31 čerstvé zemiaky potatoes, fresh pommes de terre fraîches 310110 
31 prípravky pre nosnice preparations for egg laying 

poultry 
produits pour la ponte de la 
volaille 

310111 

31 jadrové krmivo stall food for animals pouture 310112 
31 konzumné korene roots for animal consumption racines pour l'alimentation 

animale 
310114 

31 čerstvé hrozno grapes, fresh raisins frais 310115 
31 rebarbora rhubarb, fresh rhubarbe fraîche 310116 
31 ružové kríky rose bushes rosiers 310117 
31 raž rye seigle 310118 
31 priadka morušová silkworms vers à soie 310119 



       

   
           

    
       

   
   

         

         

   
   

    
    

     
    

             
 

        
   

   
   

     
   
          

   
    

            
 

           

            
 

    
       

 
    

 
        

  
   

  
        

  
       

   
           

 
             

            
 

   
   
   

31 nespracovaný konzumný sezam edible sesame, unprocessed sésame comestible non 
transformé 

310120 

31 čerstvé hľuzovky truffles, fresh truffes fraîches 310121 
31 zvyšky po výrobe vína residue in a still after distillation vinasse (résidu de vinification) 310122 

31 živá hydina poultry, live volaille (animaux vivants) 310123 
31 algarovila (krmivo) algarovilla for animal algarobilla (aliments pour 310124 
31 mandle (ovocie) almonds (fruits) amandes (fruits) 310125 
31 čerstvé arašidy peanuts, fresh arachides fraîches 310126 
31 mleté arašidy pre zvieratá peanut meal for animals farine d'arachides pour animaux 310127 

31 arašidové výlisky pre zvieratá peanut cake for animals tourteaux d'arachides pour 
animaux 

310128 

31 vedľajšie produkty spracovania 
obilnín (krmivo pre zvieratá) 

by-products of the processing 
of cereals, for animal 
consumption 

résidus du traitement des grains 
de céréales pour l'alimentation 
animale 

310129 

31 vylisovaná cukrová trstina 
(surovina) 

bagasses of cane (raw material) bagasses de canne à sucre à 
l'état brut 

310131 

31 živé rybárske návnady fishing bait, live appâts vivants pour la pêche 310132 
31 raky (živé) crayfish, live écrevisses vivantes 310133 
31 kôrovce (živé) crustaceans, live crustacés vivants 310134 
31 homáre (živé) lobsters, live homards vivants 310135 
31 mušle (slávka jedlá) (živé) mussels, live moules vivantes 310136 
31 ustrice (živé) oysters, live huîtres vivantes 310137 
31 krmivo pre zvieratá chované v 

domácnosti 
pet food nourriture pour animaux de 

compagnie 
310138 

31 surová kôra raw barks écorces brutes 310139 
31 langusty (živé) spiny lobsters, live langoustes vivantes 310140 
31 jedlé predmety na žuvanie pre 

zvieratá 
edible chews for animals objets comestibles à mâcher 

pour animaux 
310141 

31 nápoje pre zvieratá chované v 
domácnosti 

beverages for pets boissons pour animaux de 
compagnie 

310142 

31 rybia múčka na kŕmenie zvierat fish meal for animal 
consumption 

farine de poisson pour 
l'alimentation animale 

310143 

31 nespracovaná ryža rice, unprocessed riz non travaillé 310144 
31 holotúrie (morské živočíchy) 

(živé) 
sea-cucumbers, live holothuries (concombres de 

mer) vivantes 
310145 

31 pieskovaný papier pre domáce 
zvieratá (podstielka) 

sanded paper (litter) for pets papier sablé (litière) pour 
animaux de compagnie 

310146 

31 aromatizovaný piesok pre 
domáce zvieratá (podstielka) 

aromatic sand (litter) for pets sable aromatique (litière) pour 
animaux de compagnie 

310147 

31 aloa pravá (rastlina ) aloe vera plants plantes d'aloe vera 310148 
31 čerstvý špenát spinach, fresh épinards frais 310149 
31 ľanové semená (krmivo pre 

zvieratá) 
linseed for animal consumption graines de lin pour 

l'alimentation animale 
310150 

31 ľanová múčka (krmivo pre 
zvieratá) 

linseed meal for animal 
consumption 

farine de lin pour l'alimentation 
animale 

310151 

31 obilné klíčky (krmivo pre 
zvieratá) 

wheat germ for animal 
consumption 

germes de blé pour 
l'alimentation animale 

310152 

31 čerstvé artičoky artichokes, fresh artichauts frais 310153 
31 slede (živé) herrings, live harengs vivants 310154 
31 lososy (živé) salmon, live saumons vivants 310155 



   
   
   
        

  
 

       

    
 

      

   
      

   
   

    
  

     
   

    
    

      
   

         

      
   
       
    

    
         

        

        

    
    

       

     
  

       
  

        

    
 

         

   

        

     
    

    
         

      

31 sardinky (živé) sardines, live sardines vivantes 310156 
31 tuniaky (živé) tuna, live thons vivants 310157 
31 čerstvý cesnak garlic, fresh ail frais 310158 
31 čerstvá tekvica kríčková vegetable marrows, fresh courges à la moelle fraîches 310159 
31 nespracované konzumné 

ľanové semená 
edible linseed, unprocessed graines de lin comestibles non 

transformées 
310160 

31 ovocné aranžmány, nie na 
priamu konzumáciu 

arrangements of fresh fruit compositions de fruits frais 310161 

31 sardely (živé) anchovy, live anchois vivants 310162 
31 jedlý hmyz (živý) edible insects, live insectes comestibles vivants 310163 
31 nespracované klasy sladkej 

kukurice (lúpané alebo 
nelúpané) 

unprocessed sweet corn ears 
(husked or unhusked) 

épis de maïs doux non 
transformés (décortiqués ou 
non) 

310164 

31 nespracovaná quinoa quinoa, unprocessed quinoa non transformé 310165 
31 nespracovaná pohánka buckwheat, unprocessed sarrasin non transformé 310166 
31 japonské kapry (živé) koi carp, live carpes koï vivantes 310167 
31 mäkkýše (živé) molluscs, live mollusques vivants 310168 
31 mrazom sušené rybárske 

návnady 
freeze-dried fishing bait appâts lyophilisés pour la pêche 310169 

31 čerstvé jedlé kvety edible flowers, fresh fleurs comestibles fraîches 310170 
31 čerstvý ďumbier ginger, fresh gingembre frais 310171 
31 čerstvé sójové bôby soya beans, fresh graines de soja fraîches 310172 
31 konope (rastlina) cannabis plants plantes de cannabis 310173 
31 nespracované konope cannabis, unprocessed cannabis non transformé 310174 
31 brezové metličky do sauny birch sauna whisks fouets de sauna en bouleau 310175 
31 nespracované tekvicové 

semená 
squash seeds, unprocessed graines de courges non 

transformées 
310176 

31 nespracované konopné semená hemp seeds, unprocessed graines de chanvre non 
transformées 

310177 

31 nespracovaná špalda spelt, unprocessed épeautre non transformé 310178 
31 kocúrnik obyčajný catnip herbe à chat (cataire) 310179 
31 nespracovaná malozrnná 

špalda 
small spelt, unprocessed petit épeautre non transformé 310180 

31 piesok do toaliet pre zvieratá 
chované v domácnosti 

sand for pet toilets sable pour toilettes pour 
animaux de compagnie 

310181 

31 nespracované plody kávovníka coffee fruit, unprocessed fruits du caféier non 
transformés 

310182 

31 drevené stružliny na podstielku 
pre zvieratá 

wood shavings for animal 
bedding 

copeaux de bois pour litières 
d'animaux 

310183 

31 čerstvé datle dates, fresh dattes fraîches 310184 

32 nealkoholické ovocné výťažky non-alcoholic fruit extracts extraits de fruits sans alcool 320001 

32 pivo beer bières 320002 
32 ďumbierové pivo (zázvorové) ginger beer bière de gingembre 320003 
32 sladové pivo malt beer bière de malt 320004 
32 pivná mladinka beer wort moût de bière 320005 
32 nealkoholické ovocné nápoje non-alcoholic fruit juice 

beverages 
boissons de fruits sans alcool 320006 

32 srvátkové nápoje whey beverages boissons à base de petit-lait 320007 



   
 

   
 

    
  

   
 

   
 

     
 

    
       

   
            

 
   

      
     
    

              
   

      
       
     

      
  

 
   

       
    

          

          

   
       

    
    

     
   

     
  

          

   
 

     
  

            

      
       

  
      

   
        

32 prípravky na výrobu 
nealkoholických nápojov 

preparations for making non
alcoholic beverages 

préparations pour faire des 
boissons sans alcool 

320008 

32 príchute na výrobu 
nealkoholických nápojov 

non-alcoholic essences for 
making beverages 

essences sans alcool pour faire 
des boissons 

320009 

32 ovocné džúsy fruit juices jus de fruits 320010 
32 sirupy na výrobu nápojov syrups for beverages sirops pour boissons 320011 
32 vody (nápoje) waters (beverages) eaux (boissons) 320012 
32 prípravky na výrobu sýtenej 

vody 
preparations for making aerated 
water 

préparations pour la fabrication 
d'eau gazéifiée 

320013 

32 lítiová voda lithia water eaux lithinées 320014 
32 minerálne vody (nápoje) mineral water (beverages) eaux minérales (boissons) 320015 
32 sódová voda (sifón) seltzer water eau de Seltz 320017 
32 stolové vody table waters eaux de table 320018 
32 mušty must moûts 320019 
32 limonády lemonades limonades 320020 
32 chmeľové výťažky na výrobu 

piva 
extracts of hops for making 
beer 

extraits de houblon pour la 
fabrication de la bière 

320021 

32 zeleninové džúsy (nápoje) vegetable juices (beverages) jus végétaux (boissons) 320022 
32 sirupy na výrobu limonád syrups for lemonade sirops pour limonades 320023 
32 sladina (výluh sladu) malt wort moût de malt 320025 
32 hroznový mušt (nekvasený) grape must, unfermented moût de raisin 320026 
32 orgeada (nealkoholický nápoj) orgeat orgeat 320027 

32 sóda soda water sodas 320028 
32 šerbety (nápoje) sherbets (beverages) sorbets (boissons) 320029 
32 paradajkový džús (nápoj) tomato juice (beverage) jus de tomates (boissons) 320030 
32 nealkoholické nápoje non-alcoholic beverages boissons sans alcool 320031 
32 tablety na prípravu šumivých 

nápojov 
pastilles for effervescing 
beverages 

pastilles pour boissons 
gazeuses 

320033 

32 prášky na prípravu šumivých 
nápojov 

powders for effervescing 
beverages 

poudres pour boissons 
gazeuses 

320034 

32 sýtené vody aerated water eau gazéifiée 320035 
32 sarsaparila (nealkoholický 

nápoj) 
sarsaparilla (non-alcoholic 
beverage) 

salsepareille (boisson sans 
alcool) 

320041 

32 nealkoholické aperitívy aperitifs, non-alcoholic apéritifs sans alcool 320042 
32 nealkoholické koktaily cocktails, non-alcoholic cocktails sans alcool 320043 
32 ovocné nektáre fruit nectars, non-alcoholic nectars de fruits 320044 
32 izotonické nápoje isotonic beverages boissons isotoniques 320045 
32 nealkoholický jablkový mušt cider, non-alcoholic jus de pommes 320047 
32 kvas (nealkoholický nápoj) kvass kwas 320048 
32 medové nealkoholické nápoje non-alcoholic honey-based 

beverages 
boissons sans alcool à base de 
miel 

320049 

32 mixované ovocné alebo 
zeleninové nápoje 

smoothies boissons de fruits ou de 
légumes mixés (smoothies) 

320050 

32 nealkoholické nápoje s aloou 
pravou 

aloe vera drinks, non-alcoholic boissons sans alcool à l'aloe 
vera 

320051 

32 pivové koktaily beer-based cocktails cocktails à base de bière 320052 
32 sójové nápoje, nie náhradky 

mlieka 
soya-based beverages, other 
than milk substitutes 

boissons à base de soja, autres 
que succédanés de lait 

320053 

32 proteínové nápoje pre 
športovcov 

protein-enriched sports 
beverages 

boissons protéinées pour 
sportifs 

320054 



       
  

      
   

      
  

   
  

      
  

   
  

      

    
   

   
 

        

 
    

 
    

 
    

    

           

    
   

 
         

  

            
   

             
   

             
  

   
 

       
  

      

    
         

  
   

 

 
   

  

  
         

 

 

32 ryžové nápoje, nie náhradky 
mlieka 

rice-based beverages, other 
than milk substitutes 

boissons à base de riz, autres 
que succédanés de lait 

320055 

32 nealkoholické nápoje s kávovou 
príchuťou 

non-alcoholic beverages 
flavoured with coffee 

boissons sans alcool 
aromatisées au café 

320056 

32 nealkoholické nápoje s čajovou 
príchuťou 

non-alcoholic beverages 
flavoured with tea 

boissons sans alcool 
aromatisées au thé 

320057 

32 osviežujúce nealkoholické 
nápoje 

soft drinks boissons rafraîchissantes sans 
alcool 

320058 

32 jačmenné pivo barley wine (beer) bière d'orge 320059 
32 energetické nápoje energy drinks boissons énergisantes 320060 
32 nealkoholické nápoje zo 

sušeného ovocia 
non-alcoholic dried fruit 
beverages 

boissons sans alcool aux fruits 
séchés 

320061 

32 ochutené pivo shandy panaché 320062 
32 suché škrobové zmesi na 

prípravu nápojov 
starch-based dry mixes for 
beverage preparation 

mélanges secs à base 
d'amidon pour faire des 
boissons 

320063 

32 koktaily z nealkoholického piva non-alcoholic beer-based 
cocktails 

cocktails à base de bière sans 
alcool 

320064 

32 nealkoholické pivo non-alcoholic beer bières sans alcool 320065 
32 prášky na prípravu 

nealkoholických nápojov 
powders for making soft drinks poudres pour faire des boissons 

rafraîchissantes sans alcool 
320066 

32 mrazený chmeľ na varenie piva frozen hops for brewing beer houblon congelé pour le 
brassage de la bière 

320067 

32 chmeľové granuly na varenie 
piva 

hop pellets for brewing beer granulés de houblon pour le 
brassage de la bière 

320068 

32 sušený chmeľ na varenie piva dried hops for brewing beer houblon séché pour le brassage 
de la bière 

320069 

32 nealkoholické nápoje z 
ovocného octu 

non-alcoholic fruit vinegar 
beverages 

boissons sans alcool au 
vinaigre de fruits 

320070 

32 hroznové pivá grape ales bières au moût de raisin 320071 

33 mätový likér peppermint liqueurs alcool de menthe 330001 
33 alkoholické výťažky z ovocia fruit extracts, alcoholic extraits de fruits avec alcool 330002 
33 horké likéry bitters amers (liqueurs) 330003 
33 anízový likér anise (liqueur) anis (liqueur) 330004 
33 anízovka anisette (liqueur) anisette 330005 
33 aperitívy* aperitifs* apéritifs* 330006 
33 arak arrack (arak) arak 330007 
33 destilované nápoje distilled beverages boissons distillées 330008 
33 jablčné mušty (alkoholické) cider cidres 330009 
33 koktaily* cocktails* cocktails* 330010 
33 curaçao (pomarančový likér) curacao curaçao 330011 
33 digestíva (likéry a liehoviny) digestifs (liqueurs and spirits) digestifs (liqueurs et spiritueux) 330012 

33 víno wine vins 330013 
33 džin gin genièvre (eau-de-vie) 330014 
33 likéry liqueurs liqueurs 330015 
33 medovina hydromel (mead) hydromel 330016 
33 griotka kirsch kirsch 330017 



 
   

  
  

   
    
         

  
         

 
      

   
    

   
  

  
     

    
 

       
  

  
 

        
 

       
   

   
     

   
   

    
  

   
    

  

    

     
 

      
  

    
  

      
    
    
      

           

 
          

           

    

33 liehoviny spirits (beverages) spiritueux 330018 
33 brandy, vínovica brandy eaux-de-vie de vin 330019 
33 vodnár (matolinové víno) piquette piquette 330020 
33 hruškový mušt (alkoholický) perry poiré 330021 
33 saké sake saké 330022 
33 whisky whisky whisky 330023 
33 liehové esencie alcoholic essences essences alcooliques 330024 
33 alkoholové extrakty (tinktúry) alcoholic extracts extraits alcooliques 330025 
33 alkoholické nápoje okrem piva alcoholic beverages, except 

beer 
boissons alcoolisées à 
l'exception des bières 

330026 

33 alkoholické nápoje s ovocím alcoholic beverages containing 
fruit 

boissons alcoolisées contenant 
des fruits 

330031 

33 alkoholické nápoje z ryže rice alcohol alcool de riz 330032 
33 rum rum rhum 330033 
33 vodka vodka vodka 330034 
33 vopred pripravené miešané 

alkoholické nápoje (nie s pivom) 
pre-mixed alcoholic beverages, 
other than beer-based 

boissons alcoolisées pré
mélangées autres qu'à base de 
bière 

330035 

33 alkoholické nápoje z cukrovej 
trstiny (nira) 

sugarcane-based alcoholic 
beverages 

boissons alcoolisées à base de 
canne à sucre 

330036 

33 obilninové destilované 
alkoholické nápoje 

grain-based distilled alcoholic 
beverages 

boissons d'alcool distillé à base 
de céréales 

330037 

33 nápoje z vína wine-based beverages boissons à base de vin 330038 
33 soju (kórejský ryžový destilát) soju soju 330039 
33 makkoli (kórejské ryžové víno) makkoli makkoli 330040 
33 alkoholické sódové nápoje alcoholic seltzers eaux pétillantes alcoolisées 330041 
33 ochutené varené alkoholické 

sladové nápoje okrem piva 
flavoured brewed alcoholic malt 
beverages, except beers 

boissons maltées, alcoolisées, 
brassées et aromatisées, à 
l'exception des bières 

330042 

33 ryžové víno rice wine vin de riz 330043 

34 zápalky matches allumettes 340001 
34 jantárové špičky na cigarové a 

cigaretové náustky 
tips of yellow amber for cigar 
and cigarette holders 

bouts d'ambre jaune pour fume
cigare et fume-cigarette 

340002 

34 tabak tobacco tabac 340003 
34 vrecúška na tabak pouches for tobacco blagues à tabac 340004 
34 cigaretové špičky cigarette tips bouts de cigarettes 340005 
34 cigaretové filtre cigarette filters filtres pour cigarettes 340006 
34 zapaľovače pre fajčiarov lighters for smokers briquets pour fumeurs 340007 
34 zásobníky plynu do 

zapaľovačov 
gas containers for cigar lighters réservoirs à gaz pour briquets 340008 

34 fajky tobacco pipes pipes 340009 
34 bloky, zväzky cigaretových 

papierikov 
books of cigarette papers cahiers de papier à cigarettes 340010 

34 absorpčný papier do fajok absorbent paper for tobacco 
pipes 

papier absorbant pour la pipe 340011 

34 žuvací tabak chewing tobacco tabac à chiquer 340012 
34 cigary cigars cigares 340013 



     

     
     
     

   
     
     

   
  
   

    
   

    
   

     
 

              
  

        

    
 
      

  
      

        
   

     
   

 
   
      

         
 

    
 

     

   
    

 
     

 
   
 

         

    
  

    
  

   
  

    
   

 

    
     

   
     

 
           

 
 

   
  

     
   

    
  

34 odrezávače na cigarové špičky 
(kutery) 

cigar cutters coupe-cigares 340014 

34 puzdrá na cigary cigar cases étuis à cigares 340015 
34 kazety na cigary cigar cases boîtes à cigares 340015 
34 skrinky na cigary cigar cases coffrets à cigares 340015 
34 tabatierky na cigary cigar cases porte-cigares 340015 
34 puzdrá na cigarety cigarette cases étuis à cigarettes 340016 
34 kazety na cigarety cigarette cases boîtes à cigarettes 340016 
34 tabatierky na cigarety cigarette cases porte-cigarettes 340016 
34 cigarové náustky cigar holders fume-cigare 340017 
34 cigarety z tabakových 

náhradiek (nie na lekárske 
použitie) 

cigarettes containing tobacco 
substitutes, not for medical 
purposes 

cigarettes contenant des 
succédanés du tabac non à 
usage médical 

340019 

34 cigarety* cigarettes* cigarettes* 340020 
34 vreckové strojčeky na šúľanie pocket machines for rolling appareils de poche à rouler les 340021 
34 cigaretové náustky cigarette holders fume-cigarette 340022 
34 špičky na cigaretové náustky mouthpieces for cigarette 

holders 
bouts pour fume-cigarette 340023 

34 cigaretový papier cigarette paper papier à cigarettes 340024 
34 krátke cigary cigarillos cigarillos 340025 
34 čističe na fajky pipe cleaners for tobacco pipes cure-pipes 340026 

34 kresadlá firestones pierres à feu 340027 
34 byliny na fajčenie* herbs for smoking* herbes à fumer* 340028 
34 stojany na fajky pipe racks for tobacco pipes râteliers à pipes 340030 
34 držiaky na zápalky match holders porte-allumettes 340031 
34 dózy na tabak tobacco jars pots à tabac 340032 
34 šnupavý tabak snuff tabac à priser 340033 
34 tabatierky snuff boxes tabatières 340034 
34 zápalkové škatuľky matchboxes boîtes à allumettes 340035 
34 popolníky pre fajčiarov ashtrays for smokers cendriers pour fumeurs 340036 
34 pľuvadlá pre konzumentov 

tabaku 
spittoons for tobacco users crachoirs pour consommateurs 

de tabac 
340037 

34 skrinky na cigary udržujúce 
vlhkosť (humidory) 

humidors boîtes à cigares pourvues d'un 
humidificateur 

340038 

34 elektronické cigarety electronic cigarettes cigarettes électroniques 340039 
34 kvapalné nikotínové náplne do 

elektronických cigariet 
liquid solutions for use in 
electronic cigarettes 

solutions liquides pour 
cigarettes électroniques 

340040 

34 ústne vaporizéry pre fajčiarov oral vaporizers for smokers vaporisateurs oraux pour 
fumeurs 

340041 

34 aromatické prísady do tabaku 
(okrem esenciálnych olejov) 

flavourings, other than essential 
oils, for tobacco 

arômes, autres qu'huiles 
essentielles, pour tabacs 

340042 

34 aromatické prísady do náplní 
elektronických cigariet (okrem 
esenciálnych olejov) 

flavourings, other than essential 
oils, for use in electronic 
cigarettes 

arômes, autres qu'huiles 
essentielles, à utiliser dans des 
cigarettes électroniques 

340043 

34 knôty do cigaretových 
zapaľovačov 

wicks adapted for cigarette 
lighters 

mèches conçues pour briquets 
à cigarette 

340044 

34 vodné fajky hookahs houkas 340045 
34 ohrievače tabaku na 

inhalovanie tabakových výparov 
devices for heating tobacco for 
the purpose of inhalation 

dispositifs pour chauffer du 
tabac à inhaler 

340046 



          

   
 

  

  
   

  
    

       
 

       
       

    
       

   
 

        
  

    
            

   
  

    

        
 

        

    
     

   
 

    

    
  

   
 

     
  

          
      

         
 

  
    
     
      

       

   
 

      

        

35 pomoc pri riadení obchodnej business management aide à la gestion d'affaires 350001 
činnosti assistance 

35 poskytovanie obchodných alebo business inquiries renseignements d'affaires 350002 
podnikateľských informácií 

35 reklamné plagátovanie bill-posting affichage publicitaire 350003 
35 kancelárie zaoberajúce sa import-export agency services services d'agences d'import 350005 

dovozom a vývozom export 
35 komerčné informačné commercial information agency services d'agences 350006 

kancelárie services d'informations commerciales 
35 analýzy nákladov cost price analysis analyse du prix de revient 350007 
35 rozširovanie reklamných dissemination of advertising diffusion d'annonces 350008 

materiálov matter publicitaires 
35 fotokopírovacie služby photocopying services services de photocopie 350009 
35 sprostredkovateľne práce employment agency services services de bureaux de 350012 

placement 
35 prenájom kancelárskych strojov office machines and equipment location de machines et 350013 

a zariadení rental* d'appareils de bureau* 
35 účtovníctvo book-keeping comptabilité 350015 
35 vedenie účtovných kníh accounting tenue de livres 350015 
35 zostavovanie výpisov z účtov drawing up of statements of établissement de relevés de 350016 

accounts comptes 
35 obchodné alebo podnikové business auditing audits d'entreprises (analyses 350017 

audity (revízia účtov) commerciales) 
35 personálne poradenstvo personnel management services de conseils en gestion 350019 

consultancy de personnel 
35 poradenstvo pri riadení business management conseils en gestion d'affaires 350020 

podnikov consultancy 
35 písanie na stroji typing services de dactylographie 350022 
35 predvádzanie tovaru demonstration of goods démonstration de produits 350023 
35 cielené posielanie reklamných direct mail advertising services de publipostage 350024 

materiálov poštou 
35 pomoc pri riadení obchodných commercial or industrial aide à la direction d'entreprises 350025 

alebo priemyselných podnikov management assistance commerciales ou industrielles 

35 aktualizovanie reklamných updating of advertising material mise à jour de documentation 350027 
35 rozširovanie vzoriek tovarov distribution of samples diffusion (distribution) 350028 

d'échantillons 
35 odborné posudky efektívnosti business efficiency expert services d'expertise en 350029 

podnikov services productivité d'entreprise 
35 dražby auctioneering vente aux enchères 350030 
35 prieskum trhu market studies études de marché 350031 
35 obchodné odhady business appraisals estimation en affaires 350032 
35 obchodný alebo podnikateľský business investigations investigations pour affaires 350033 

prieskum 
35 prenájom reklamných publicity material rental location de matériel publicitaire 350035 

materiálov 
35 poradenstvo pri organizovaní business organization conseils en organisation des 350036 

obchodnej činnosti consultancy affaires 
35 vydávanie reklamných textov publication of publicity texts publication de textes 350038 

publicitaires 



   
      

      

   
   

  
 

   
 

  
   

     
      

    
 

         
 

   
     

    
 

     
    

  
    

       
  

   
 

    

    

  
  

    
   

    
   

        
 

    
         

    
  

   
    

  
    

  

       

            

    
      

   
  

   
 

   
   

    
    

   
  

  
    
   

       

35 reklama advertising publicité 350039 
35 rozhlasová reklama radio advertising publicité radiophonique 350040 
35 obchodný alebo podnikateľský 

výskum 
business research recherches pour affaires 350041 

35 vzťahy s verejnosťou (public 
relations) 

public relations relations publiques 350042 

35 stenografické služby shorthand services de sténographie 350043 
35 televízna reklama television advertising publicité télévisée 350044 
35 prepisovanie správ 

(kancelárske práce) 
transcription of communications 
(office functions) 

transcription de 
communications (travaux de 
bureau) 

350045 

35 aranžovanie výkladov shop window dressing décoration de vitrines 350046 
35 reklamné agentúry advertising agency services services d'agences de publicité 350047 

35 poradenské služby pri riadení 
obchodnej činnosti 

advisory services for business 
management 

services de conseils pour la 
gestion d'affaires 

350048 

35 predvádzanie (služby modeliek) 
na reklamné účely a podporu 
predaja 

modelling for advertising or 
sales promotion 

services de mannequins à des 
fins publicitaires ou de 
promotion des ventes 

350049 

35 marketingový prieskum marketing research recherches en marketing 350051 
35 správa počítačových súborov computerized file management services de gestion 

informatisée de fichiers 
350061 

35 odborné obchodné alebo 
podnikateľské poradenstvo 

professional business 
consultancy 

consultation professionnelle 
d'affaires 

350062 

35 hospodárske (ekonomické) 
predpovede 

economic forecasting prévisions économiques 350063 

35 organizovanie obchodných 
alebo reklamných výstav 

organization of exhibitions for 
commercial or advertising 
purposes 

organisation d'expositions à des 
fins commerciales ou 
publicitaires 

350064 

35 obchodné alebo podnikateľské 
informácie 

providing business information mise à disposition 
d'informations d'affaires 

350065 

35 prieskum verejnej mienky opinion polling sondage d'opinion 350066 
35 príprava miezd a výplatných 

listín 
payroll preparation préparation de feuilles de paye 350067 

35 nábor zamestnancov personnel recruitment recrutement de personnel 350068 
35 administratívne služby 

poskytované pri premiestňovaní 
podnikov 

administrative services for the 
relocation of businesses 

services administratifs pour le 
relogement des entreprises 

350069 

35 prenájom reklamných plôch rental of advertising space location d'espaces publicitaires 350070 

35 podpora predaja pre tretie 
osoby 

sales promotion for others promotion des ventes pour des 
tiers 

350071 

35 sekretárske služby secretarial services services de secrétariat 350072 
35 vypracovávanie daňových 

priznaní 
tax preparation établissement de déclarations 

fiscales 
350073 

35 odkazovacie telefónne služby 
(pre neprítomných 
predplatiteľov) 

telephone answering for 
unavailable subscribers 

services de réponse 
téléphonique pour abonnés 
absents 

350074 

35 spracovanie textov word processing traitement de texte 350075 
35 služby predplácania novín a 

časopisov pre tretie osoby 
arranging newspaper 
subscriptions for others 

services d'abonnement à des 
journaux pour des tiers 

350076 

35 zásielkové reklamné služby advertising by mail order publicité par correspondance 350077 



       
  
 

   
 

    
  

   
 

    
 

   
    

   
 

   
  

  
     

        

       

    
 

    
 

      

    
     

  

    
    

  

  
     

     
 

   
   

 

     
 

    
    
 

    
 

     
 

    
    

         

        

   
 

    
  

    
 

        

   
   

    
    

    
    
    

    
   

  

  
    
     

  

   
    
  

    
     

  
   

   
   

    
   

  

  
 

   
 

   
 

   
     

   
      

  

   
     
  

35 administratívna správa hotelov business management of hotels gestion commerciale d'hôtels 350078 
35 obchodný manažment 

výkonných umelcov 
business management of 
performing artists 

gestion des affaires d'artistes 
interprètes ou exécutants 

350079 

35 zbieranie údajov do 
počítačových databáz 

compilation of information into 
computer databases 

compilation d'informations dans 
des bases de données 
informatiques 

350080 

35 zoraďovanie údajov v 
počítačových databázach 

systemization of information 
into computer databases 

systématisation d'informations 
dans des bases de données 
informatiques 

350081 

35 organizovanie obchodných 
veľtrhov 

organization of trade fairs organisation de foires 
commerciales 

350082 

35 prenájom fotokopírovacích 
strojov 

rental of photocopying 
machines 

location de photocopieurs 350083 

35 online reklama na počítačovej 
komunikačnej sieti 

online advertising on a 
computer network 

publicité en ligne sur un réseau 
informatique 

350084 

35 zásobovacie služby pre tretie 
osoby (nákup tovarov a služieb 
pre iné podniky) 

procurement services for others 
(purchasing goods and services 
for other businesses) 

services d'approvisionnement 
pour des tiers (achat de 
produits et de services pour 
d'autres entreprises) 

350085 

35 vyhľadávanie informácií v 
počítačových súboroch pre 
tretie osoby 

data search in computer files 
for others 

recherche de données dans 
des fichiers informatiques pour 
des tiers 

350086 

35 prenájom reklamného času v 
komunikačných médiách 

rental of advertising time on 
communication media 

location de temps publicitaire 
sur tout moyen de 
communication 

350087 

35 prehľad tlače (výstrižkové 
služby) 

news clipping services services de revues de presse 350088 

35 prenájom predajných 
automatov 

rental of vending machines location de distributeurs 
automatiques 

350089 

35 výber zamestnancov pomocou 
psychologických testov 

psychological testing for the 
selection of personnel 

sélection du personnel par 
procédés psychotechniques 

350090 

35 služby porovnávania cien price comparison services services de comparaison de 
prix 

350091 

35 prezentácia výrobkov v 
komunikačných médiách pre 
maloobchod 

presentation of goods on 
communication media, for retail 
purposes 

présentation de produits sur 
tout moyen de communication 
pour la vente au détail 

350092 

35 obchodné informácie a rady 
spotrebiteľom pri výbere 
tovarov a služieb 

providing commercial 
information and advice for 
consumers in the choice of 
products and services 

mise à disposition 
d'informations et de conseils 
commerciaux aux 
consommateurs en matière de 
choix de produits et de services 

350093 

35 predplatné telekomunikačných 
služieb pre tretie osoby 

arranging subscriptions to 
telecommunication services for 
others 

services d'abonnement à des 
services de télécommunications 
pour des tiers 

350094 

35 administratívne spracovanie 
obchodných objednávok 

administrative processing of 
purchase orders 

traitement administratif de 
commandes d'achats 

350095 

35 obchodná správa licencií 
výrobkov a služieb pre tretie 
osoby 

commercial administration of 
the licensing of the goods and 
services of others 

administration commerciale de 
licences de produits et de 
services de tiers 

350096 



  
 

      
 

        

     
    

 
          

    
  

   
    

  
     

   

        

           

 
    

   
 

   
   

 

   
   

   
 

      
  

    
   

         
   

  
   
  

   
    

   

  
   

    
 

    
     
  

  
 

       

    
 

     
  

      

   
   

 

   
  

 

   
    

    
   

 

    
   

 
     

 
    

   
      

     
 

       
   

     
     

  

  
  
 

   
  

   
  

     

35 subdodávateľské služby 
(obchodné služby) 

outsourcing services (business 
assistance) 

services de sous-traitance 
(assistance commerciale) 

350097 

35 fakturácie invoicing facturation 350098 
35 písanie reklamných textov writing of publicity texts rédaction de textes publicitaires 350099 

35 zostavovanie štatistík compilation of statistics établissement de statistiques 350100 
35 grafická úprava tlačovín na 

reklamné účely 
layout services for advertising 
purposes 

mise en page à des fins 
publicitaires 

350101 

35 vyhľadávanie sponzorov sponsorship search recherche de parraineurs 350102 
35 organizovanie módnych 

prehliadok na podporu predaja 
organization of fashion shows 
for promotional purposes 

organisation de défilés de mode 
à des fins promotionnelles 

350103 

35 tvorba reklamných filmov production of advertising films production de films publicitaires 350104 

35 obchodný manažment pre 
športovcov 

business management of sports 
people 

gestion des affaires de sportifs 350105 

35 marketing marketing marketing (mercatique) 350106 
35 telemarketingové služby telemarketing services services de télémarketing 350107 
35 maloobchodné služby s 

farmaceutickými, 
zverolekárskymi a hygienickými 
prípravkami a so 
zdravotníckymi potrebami 

retail services for 
pharmaceutical, veterinary and 
sanitary preparations and 
medical supplies 

services de vente au détail de 
préparations pharmaceutiques, 
vétérinaires et hygiéniques ainsi 
que de fournitures médicales 

350108 

35 prenájom predajných stánkov rental of sales stands location de stands de vente 350109 
35 poskytovanie obchodných alebo 

podnikateľských kontaktných 
informácií 

providing commercial and 
business contact information 

mise à disposition 
d'informations en matière de 
contacts d'affaires et 
commerciaux 

350110 

35 optimalizácia internetových 
vyhľadávačov na podporu 
predaja 

search engine optimization for 
sales promotion 

optimisation de moteurs de 
recherche à des fins de 
promotion de vente 

350111 

35 optimalizácia návštevnosti 
webových stránok 

website traffic optimisation optimisation du trafic pour sites 
web 

350112 

35 platené reklamné služby typu 
„klikni sem“ 

pay per click advertising services publicitaires 
facturables au clic 

350113 

35 obchodné sprostredkovateľské 
služby 

commercial intermediation 
services 

services d'intermédiation 
commerciale 

350114 

35 obchodný manažment pre 
poskytovateľov služieb na 
voľnej nohe 

business management for 
freelance service providers 

portage salarial 350115 

35 vyjednávanie a uzatváranie 
obchodných transakcií pre tretie 
osoby 

negotiation and conclusion of 
commercial transactions for 
third parties 

négociation et conclusion de 
transactions commerciales pour 
des tiers 

350116 

35 aktualizácia a údržba údajov v 
počítačových databázach 

updating and maintenance of 
data in computer databases 

mise à jour et maintenance de 
données dans des bases de 
données informatiques 

350117 

35 riadenie obchodnej činnosti v 
stavebníctve 

business project management 
services for construction 
projects 

services de gestion de projets 
commerciaux dans le cadre de 
projets de construction 

350118 

35 poskytovanie obchodných 
informácií prostredníctvom 
webových stránok 

providing business information 
via a website 

mise à disposition 
d'informations commerciales 
par le biais de sites web 

350119 



  
   

     

    
    

    

     
     

     

        

     
  

  
 

        
 

  
   

 

   
   

   
  

   

        

             
  

   
    

     
 

     
    

   
   

 

       
  

  
 

  
  

    
   

         
  

 
   

 
   

   

    
 

       
    

          
    

 
    

  
     

   

  
    
 

   
    
 

  
    
  

  
    

  
    

  

   
     
    

  

  
     

     
    
     

        

   
   

   
  

   
 

35 online poskytovanie 
obchodného priestoru pre 
nákupcov a predajcov tovarov a 
služieb 

provision of an online 
marketplace for buyers and 
sellers of goods and services 

mise à disposition d'espaces de 
vente en ligne pour acheteurs 
et vendeurs de produits et 
services 

350120 

35 rozvíjanie reklamných nápadov development of advertising 
concepts 

développement de concepts 
publicitaires 

350121 

35 externé administratívne riadenie 
podnikov 

outsourced administrative 
management for companies 

gestion administrative 
externalisée d'entreprises 

350122 

35 podávanie daňových priznaní tax filing services services de dépôt de 
déclaration fiscale 

350123 

35 podnikové riadenie 
refundovaných programov pre 
tretie osoby 

business management of 
reimbursement programmes for 
others 

gestion commerciale de 
programmes de 
remboursement pour des tiers 

350124 

35 prenájom bilbordov rental of billboards (advertising 
boards) 

location de panneaux 
publicitaires 

350125 

35 písanie životopisov pre tretie 
osoby 

writing of curriculum vitae for 
others 

rédaction de curriculum vitae 
pour des tiers 

350126 

35 indexovanie webových stránok 
na obchodné alebo reklamné 
účely 

web indexing for commercial or 
advertising purposes 

référencement de sites web à 
des fins commerciales ou 
publicitaires 

350127 

35 správa programov pre 
pravidelných cestujúcich v 
leteckej doprave 

administration of frequent flyer 
programs 

administration de programmes 
pour grands voyageurs 

350128 

35 plánovanie stretnutí 
(kancelárske práce) 

appointment scheduling 
services (office functions) 

services de programmation de 
rendez-vous (travaux de 
bureau) 

350129 

35 pripomínanie stretnutí appointment reminder services services de rappel de rendez 350130 
35 správa spotrebiteľských 

vernostných programov 
administration of consumer 
loyalty programs 

administration de programmes 
de fidélisation de 
consommateurs 

350131 

35 písanie textov scenárov na 
reklamné účely 

scriptwriting for advertising 
purposes 

écriture de textes pour 
scénarios à des fins 
publicitaires 

350132 

35 záznamy písomnej komunikácie registration of written enregistrement de données et 350133 
35 aktualizácia a údržba informácií 

v registroch 
updating and maintenance of 
information in registries 

mise à jour et maintenance 
d'informations dans des 
registres 

350134 

35 zostavovanie zoznamov 
informácií na obchodné alebo 
reklamné účely 

compiling indexes of 
information for commercial or 
advertising purposes 

compilation d'index 
d'informations à des fins 
commerciales ou publicitaires 

350135 

35 obchodné sprostredkovateľské 
služby v oblasti priraďovania 
potenciálnych súkromných 
investorov k podnikateľom, ktorí 
žiadajú o financovanie 

business intermediary services 
relating to the matching of 
potential private investors with 
entrepreneurs needing funding 

services d'intermédiaires 
commerciaux dans le cadre de 
la mise en relation d'éventuels 
investisseurs privés avec des 
entrepreneurs à la recherche de 
financements 

350136 

35 výroba telešopingových 
programov 

production of teleshopping 
programmes 

production d'émissions de télé
achat 

350137 

35 poradenstvo v oblasti 
komunikácie (vzťahy s 
verejnosťou) 

consultancy regarding public 
relations communication 
strategies 

conseils en communication 
(relations publiques) 

350138 



   
 

  
  

   

   
  

   
  

   
   

    
  

 

    
    

 

    
    

   

       

       

       
    

  
    

  
      

    

    
  

    
  

      
   

    
   

  

    
   

  

      
      

  

   
 

   
   

 

   
   

   
 

      
  

    
   

        

   
      

   
   

  
 

      
   

     
     

 
   

   
   

    
   

    

         
 

     
  

          

       
  
   

 

     
 

   
    

 
       

35 poradenstvo v oblasti 
komunikácie (reklama) 

consultancy regarding 
advertising communication 
strategies 

conseils en communication 
(publicité) 

350139 

35 dohodovanie obchodných zmlúv 
pre tretie osoby 

negotiation of business 
contracts for others 

négociation de contrats 
d'affaires pour des tiers 

350140 

35 podpora predaja tovarov a 
služieb sponzorovaním 
športových podujatí 

promotion of goods and 
services through sponsorship of 
sports events 

promotion de produits et 
services par l'intermédiaire du 
parrainage de manifestations 
sportives 

350141 

35 konkurenčné spravodajské 
služby 

competitive intelligence services services de veille 
concurrentielle 

350142 

35 obchodné spravodajské služby market intelligence services services de veille commerciale 350143 

35 finančné a účtovné audity financial auditing audit comptable et financier 350144 
35 online maloobchodné služby s 

digitálnou sťahovateľnou 
hudbou 

online retail services for 
downloadable digital music 

services de vente au détail en 
ligne de musique numérique 
téléchargeable 

350145 

35 online maloobchodné služby so 
sťahovateľnými vyzváňacími 
tónmi 

online retail services for 
downloadable ring tones 

services de vente au détail en 
ligne de sonneries 
téléchargeables 

350146 

35 online maloobchodné služby so 
sťahovateľnou nahratou hudbou 
alebo nahratými filmami 

online retail services for 
downloadable and pre-recorded 
music and movies 

services de vente au détail en 
ligne de musique et de films 
téléchargeables et 
préenregistrés 

350147 

35 veľkoobchodné služby s 
farmaceutickými, 
zverolekárskymi a hygienickými 
prípravkami a so 
zdravotníckymi potrebami 

wholesale services for 
pharmaceutical, veterinary and 
sanitary preparations and 
medical supplies 

services de vente en gros de 
préparations pharmaceutiques, 
vétérinaires et hygiéniques ainsi 
que de fournitures médicales 

350148 

35 služby darčekových zoznamov gift registry services enregistrement de listes de 
cadeaux 

350149 

35 cielený marketing targeted marketing marketing ciblé 350150 
35 dočasné riadenie podnikov interim business management gestion intérimaire d'entreprises 350151 

35 vonkajšia reklama outdoor advertising publicité extérieure 350152 
35 maloobchodné služby s 

umeleckými dielami 
poskytované galériami 

retail services for works of art 
provided by art galleries 

services de vente au détail 
d'œuvres d'art fournis par des 
galeries d'art 

350153 

35 administratívna asistencia pri 
odpovediach na verejné súťaže 

administrative assistance in 
responding to calls for tenders 

assistance administrative pour 
répondre à des appels d'offres 

350154 

35 marketing v rámci vydávania 
softvéru 

marketing in the framework of 
software publishing 

marketing dans le cadre de 
l'édition de logiciels 

350155 

35 služby v oblasti vzťahov s 
médiami 

media relations services services de relations presse 350156 

35 podnikové komunikačné služby corporate communications services de communication 350157 
35 prenájom kancelárskeho 

vybavenia v zdieľaných 
kancelárskych priestoroch 

rental of office equipment in co
working facilities 

location d'équipements de 
bureau dans des installations 
de cotravail 

350158 

35 komerčné lobistické služby commercial lobbying services services de lobbying 
commercial 

350159 
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35 poskytovanie spotrebiteľských 
posudkov tovarov na obchodné 
alebo reklamné účely 

providing user reviews for 
commercial or advertising 
purposes 

mise à disposition des critiques 
d'utilisateurs à des fins 
commerciales ou publicitaires 

350160 

35 poskytovanie spotrebiteľských 
rebríčkov tovarov na obchodné 
alebo reklamné účely 

providing user rankings for 
commercial or advertising 
purposes 

mise à disposition des 
classements d'utilisateurs à des 
fins commerciales ou 
publicitaires 

350161 

35 poskytovanie spotrebiteľských 
ohodnotení tovarov na 
obchodné alebo reklamné účely 

providing user ratings for 
commercial or advertising 
purposes 

mise à disposition des 
évaluations d'utilisateurs à des 
fins commerciales ou 
publicitaires 

350161 

35 služby telefónnych ústrední telephone switchboard services services de standard 
téléphonique 

350162 

35 maloobchodné služby s 
pekárskymi výrobkami 

retail services relating to bakery 
products 

services de vente au détail de 
produits de boulangerie 

350163 

35 určovanie modelov nákupného 
alebo spotrebného správania sa 
zákazníkov na obchodné alebo 
marketingové účely 

consumer profiling for 
commercial or marketing 
purposes 

profilage des consommateurs à 
des fins commerciales et de 
marketing 

350164 

35 administratívne služby pri 
odporúčaní špecializovaných 
lekárov 

administrative services for 
medical referrals 

services administratifs pour 
recommandations médicales 

350165 

35 obchodné poradenské služby v 
oblasti digitalizácie 

business consultancy services 
for digital transformation 

services de conseils 
commerciaux en transformation 

350166 

35 obchodné sprostredkovateľské 
služby nadväzovania kontaktov 
medzi rôznymi odborníkmi a 
zákazníkmi 

business intermediary services 
relating to the matching of 
various professionals with 
clients 

sevices d'intermédiaires 
commerciaux dans le cadre de 
la mise en relation de 
professionnels divers avec des 
clients 

350167 

35 recepčné služby pre 
návštevníkov (kancelárske 
práce) 

reception services for visitors 
(office functions) 

services d'accueil de visiteurs 
(travaux de bureau) 

350168 

35 vypracovávanie štúdií o 
ziskovosti podnikov 

preparation of business 
profitability studies 

préparation d'études de 
rentabilité des entreprises 

350169 

35 poskytovanie informácií z 
telefónnych zoznamov 

providing telephone directory 
information 

mise à disposition 
d'informations d'annuaires 

350170 

35 predplácanie služieb 
elektronického mýtneho 
systému (ETC) pre tretie osoby 

arranging subscriptions to 
electronic toll collection (ETC) 
services for others 

abonnement à un service de 
télépéage pour des tiers 

350171 

35 organizovanie a vedenie 
obchodných podujatí 

arranging and conducting of 
commercial events 

organisation et conduite 
d'évènements commerciaux 

350172 

35 spracovanie údajov 
(kancelárske práce) 

data processing services (office 
functions) 

services de traitement de 
données (travaux de bureau) 

350173 

35 prenájom registračných 
pokladníc 

rental of cash registers location de caisses 
enregistreuses 

350174 

35 vyhľadávanie potenciálnych 
zákazníkov 

lead generation services services de génération de leads 350175 

35 počítačom riadená správa 
lekárskych záznamov a 
dokumentov 

computerized management of 
medical records and files 

gestion informatisée d'archives 
et de fichiers médicaux 

350176 



  
   

    

     
     

     
       

      
 

    
   

    
   

    
     
 

   
 

        
   

    

  
   

      
 

         

    
  

    
  

      
    

   
    

 

   
   

   

   
   

   
  

   
  

   
  

    
    
   

 

      
   

   
    

        
    

  
   

    

   
     

    
      

 

    
   

  
   

  

    
    

    
    

  

     
     

    
  

   
    

        

     
  

    
    

       

35 online objednávkové 
reštauračné služby rozvozu 
jedla alebo jedlo so sebou 

online ordering services in the 
field of restaurant take-out and 
delivery 

services de commande en ligne 
dans le domaine de la vente à 
emporter et de la livraison par 
des restaurants 

350177 

35 vytváranie identity značky pre 
tretie osoby (reklamné služby) 

advertising services to create 
brand identity for others 

services publicitaires pour créer 
une identité de marque pour 
des tiers 

350178 

35 reklama na výrobky 
prostredníctvom influencerov 

promotion of goods through 
influencers 

services de promotion de 
produits par l'intermédiaire 
d'influenceurs 

350179 

35 marketing prostredníctvom 
influencerov 

influencer marketing marketing d'influence 350180 

35 vyhľadávanie potenciálnych 
zákazníkov pre tretie osoby 

sales prospecting for others démarchage commercial pour 
des tiers 

350181 

35 vývoj marketingových koncepcií development of marketing 
concepts 

développement de concepts de 
marketing 

350182 

35 online maloobchodné služby s 
virtuálnym oblečením 
(sťahovateľné) 

online retail services for 
downloadable virtual clothing 

services de vente au détail en 
ligne de vêtements virtuels 
téléchargeables 

350183 

35 vývoj stratégií obchodných 
organizácií v oblasti sociálnej 
zodpovednosti podnikov 

development of business 
organization strategies relating 
to corporate social responsibility 

développement de stratégies 
d'organisation d'entreprises en 
matière de responsabilité 
sociétale des entreprises 

350184 

35 maloobchodné služby so 
sťahovateľnými digitálnymi 
obrazovými súbormi overenými 
nezamentiteľnými tokenmi 
(NFT) 

retail services relating to 
downloadable digital image files 
authenticated by non-fungible 
tokens (NFTs) 

services de vente au détail de 
fichiers d'images numériques 
téléchargeables authentifiés par 
des jetons non fongibles (NFT) 

350185 

35 vyhľadávanie obchodných 
partnerov 

business partnership search recherche de partenariat dans 
le domaine des affaires 
commerciales 

350186 

35 marketing prostredníctvom 
umiestňovania produktov vo 
virtuálnom prostredí (pre tretie 
osoby) 

marketing through product 
placement for others in virtual 
environments 

marketing par placement de 
produits pour des tiers dans des 
environnements virtuels 

350187 

35 poskytovanie online trhu pre 
kupujúcich a predajcov 
sťahovateľných digitálnych 
obrazových súborov overených 
nezameniteľnými tokenmi (NFT) 

provision of an online 
marketplace for buyers and 
sellers of downloadable digital 
image files authenticated by 
non-fungible tokens (NFTs) 

mise à disposition d'espaces de 
vente en ligne pour acheteurs 
et vendeurs de fichiers 
d'images numériques 
téléchargeables authentifiés par 
des jetons non fongibles (NFT) 

350188 

35 vypracovávanie prieskumov 
trhu 

development of market surveys développement d'études de 
marché 

350189 

36 úrazové poistenie accident insurance underwriting souscription d'assurances 
contre les accidents 

360001 

36 platenie splátok instalment loans paiement par acomptes 360002 
36 aktuárske služby (poistno-

matematické) 
actuarial services services actuariels 360003 

36 prenájom nehnuteľností rental of real estate location de biens immobiliers 360004 



 

      
      

      

   
 

      
  

    
          

 
  

 
    

        

    
    

     
    

         

  
  

  

   

    
 

    

        

    
     
    

  
   
  

  
  

     

    
   

  
      
      

       
 

    
      

     

       

36 sprostredkovanie* (maklérstvo) brokerage* courtage* 360005 

36 úverové agentúry credit bureau services services d'agences de crédit 360006 
36 realitné kancelárie real estate agency services services d'agences 360007 
36 sprostredkovanie nehnuteľností real estate brokerage courtage en biens immobiliers 360008 

36 kancelárie zaoberajúce sa 
inkasovaním pohľadávok 

debt collection agency services services d'agences de 
recouvrement de créances 

360009 

36 sprostredkovanie poistenia insurance brokerage courtage en assurances 360010 
36 colné deklarácie (finančné 

služby) 
financial customs brokerage 
services 

services financiers de courtage 
en douane 

360011 

36 poisťovníctvo insurance underwriting souscription d'assurances 360012 
36 bankovníctvo banking services bancaires 360013 
36 oceňovanie nehnuteľností real estate appraisal estimations immobilières 360014 
36 organizovanie dobročinných 

zbierok 
charitable fund raising services de collecte de 

bienfaisance 
360015 

36 zriaďovanie fondov mutual funds constitution de fonds 360016 
36 kapitálové investície capital investment investissement de capitaux 360017 
36 finančné záručné služby surety services services de cautionnement 360018 
36 zmenárenské služby exchanging money opérations de change 360019 
36 vydávanie cestovných šekov issuance of travellers' cheques émission de chèques de 

voyage 
360020 

36 klíring (bezhotovostné 
zúčtovávanie vzájomných 
pohľadávok a záväzkov) 

financial clearing compensation d'opérations 
financières 

360021 

36 úschovné služby, úschova v 
bezpečnostných schránkach 

safe deposit services dépôt en coffres-forts 360022 

36 organizovanie peňažných 
zbierok 

organization of monetary 
collections 

organisation de collectes 
financières 

360023 

36 pôžičky (finančné úvery) loans (financing) prêts (financement) 360024 
36 daňové odhady (služby) fiscal valuation services d'estimation fiscale 360025 
36 finančné odhady a oceňovanie 

(poisťovníctvo, bankovníctvo, 
nehnuteľnosti) 

financial evaluation (insurance, 
banking, real estate) 

estimations financières 
(assurances, banques, 
immobilier) 

360026 

36 faktoring factoring affacturage 360027 
36 správcovstvo majetku (pre tretie 

osoby) 
trusteeship services fiduciaires 360028 

36 financovanie (služby) financing services services de financement 360029 
36 finančné riadenie financial management gestion financière 360030 
36 záložne pawnbrokerage prêt sur gage 360031 
36 správa nehnuteľností real estate management gérance de biens immobiliers 360032 
36 správa nájomných domov apartment house management gérance d'immeubles 

d'habitation 
360033 

36 uzatváranie poistiek proti 
požiaru 

fire insurance underwriting souscription d'assurances 
contre l'incendie 

360034 

36 prenájom bytov rental of apartments location d'appartements 360035 
36 prenájom poľnohospodárskych 

fariem 
rental of farms location d'exploitations 

agricoles 
360036 

36 zdravotné poistenie health insurance underwriting souscription d'assurances 
maladie 

360038 

36 poistenie v námornej doprave marine insurance underwriting souscription d'assurances 
maritimes 

360039 



    

     
  
   
   

     

        
       

  
 

  
 

   
 

   
   
     
    

     

        

           
  

           
  

       

      
 

       
   

    
    

    
    

         

     
       

         
         

          
  

   
    

 
    

         
  

36 bankové hypotéky mortgage banking opérations bancaires 
hypothécaires 

360040 

36 služby sporiteľní savings bank services services d'épargne bancaire 360041 
36 finančný lízing hire-purchase financing crédit-bail 360042 
36 finančný lízing (finančný 

prenájom s možnosťou kúpy) 
lease-purchase financing location financière avec option 

d'achat 
360042 

36 obchodovanie na burze s securities brokerage courtage de valeurs mobilières 360043 
36 životné poistenie life insurance underwriting souscription d'assurances sur la 

vie 
360044 

36 ubytovacie kancelárie 
(prenájom bývania) 

accommodation bureau 
services (apartments) 

services d'agences de 
logement (appartements) 

360045 

36 finančné analýzy financial analysis analyse financière 360046 
36 oceňovanie starožitností antique appraisal estimation d'antiquités 360051 
36 oceňovanie umeleckých diel art appraisal estimation d'objets d'art 360052 
36 overovanie šekov check verification vérification des chèques 360053 
36 finančné poradenstvo financial consultancy consultation en matière 

financière 
360054 

36 konzultačné služby v oblasti 
poisťovníctva 

insurance consultancy consultation en matière 
d'assurances 

360055 

36 spracovanie platieb kreditnými 
kartami 

processing of credit card 
payments 

traitement de paiements par 
cartes de crédit 

360056 

36 spracovanie platieb debetnými 
kartami 

processing of debit card 
payments 

traitement de paiements par 
cartes de débit 

360057 

36 elektronický prevod kapitálu electronic funds transfer transfert électronique de fonds 360058 

36 finančné informácie providing financial information mise à disposition 
d'informations financières 

360059 

36 informácie o poistení providing insurance information mise à disposition 
d'informations en matière 
d'assurances 

360060 

36 oceňovanie šperkov jewellery appraisal estimation de bijoux 360061 
36 oceňovanie numizmatických 

zbierok 
numismatic appraisal estimation numismatique 360062 

36 vyberanie nájomného rent collection recouvrement de loyers 360063 
36 oceňovanie známok stamp appraisal estimation de timbres 360064 
36 vydávanie predplatených 

poukazov 
issuance of prepaid vouchers émission de bons de valeur 360065 

36 úschova cenností deposits of valuables dépôt de valeurs 360066 
36 kurzové záznamy na burze stock exchange quotations cote en Bourse 360067 
36 vydávanie kreditných kariet issuance of credit cards émission de cartes de crédit 360068 
36 prenájom kancelárskych 

priestorov 
rental of offices (real estate) location de bureaux (immobilier) 360069 

36 služby v oblasti vyplácania 
dôchodkov 

retirement payment services services de caisses de 
paiement de retraites 

360070 

36 finančné sponzorstvo financial sponsorship parrainage financier 360071 
36 bankové služby priamo k 

zákazníkom (homebanking) 
online banking services bancaires en ligne 360072 

36 likvidácia podnikov (finančné 
služby) 

business liquidation services, 
financial 

services de liquidation 
d'entreprises (affaires 
financières) 

360073 



   
  

   
 

   
  

    
 

       

  
 

        
 

         
 

     
        

   
 

     

         

  
 

   
 

    
  

  
  
 

   
  

   
    

   
  

   
 

   
   

    
    

      
  

   
      

    
  

 

   
   

     
 

     
   

     
  

     
 

  
 

         

   
   

   
    

   
    

    
    

 

   
    

     

    
    

    

   
      

        

   
 

    
 

    
 

         
 

   
     

 

36 odhadovanie nákladov na 
opravy (finančné odhadovanie) 

repair costs evaluation 
(financial appraisal) 

estimations financières des 
coûts de réparation 

360103 

36 obchodovanie na burze s 
uhlíkovými emisiami 

brokerage of carbon credits courtage de crédits de carbone 360104 

36 finančné ohodnocovanie 
nezoťatého dreva 

financial evaluation of standing 
timber 

estimation financière de bois 
sur pied 

360105 

36 finančné ohodnocovanie vlny financial evaluation of wool estimation financière en matière 
de laine 

360107 

36 záložné pôžičky lending against security prêt sur nantissement 360108 
36 konzervatívne fondy (služby) provident fund services services de caisses de 

prévoyance 
360109 

36 sprostredkovanie na burze 
cenných papierov 

stock brokerage services courtage de valeurs boursières 360110 

36 poradenstvo v oblasti splácania 
dlhov 

debt advisory services conseils en matière 
d'endettement 

360111 

36 organizovanie financovania 
stavebných projektov 

arranging finance for 
construction projects 

organisation du financement de 
projets de construction 

360112 

36 poskytovanie finančných 
informácií prostredníctvom 
webových stránok 

providing financial information 
via a website 

mise à disposition 
d'informations financières par le 
biais de sites web 

360113 

36 finančné riadenie 
refundovaných platieb (pre 
tretie osoby) 

financial management of 
reimbursement payments for 
others 

gestion financière de paiements 
de remboursements pour des 
tiers 

360114 

36 investovanie do fondov investment of funds placement de fonds 360115 
36 sprostredkovanie obchodu 

s akciami a obligáciami 
stocks and bonds brokerage courtage d'actions et 

d'obligations 
360116 

36 poskytovanie zliav vo vybraných 
zariadeniach prostredníctvom 
členskej karty 

providing rebates at 
participating establishments of 
others through use of a 
membership card 

attribution de remises dans les 
établissements de tiers 
adhérents par le biais d'une 
carte de membre 

360117 

36 finančné záruky bail-bonding services de cautionnement pour 
libération conditionnelle 

360118 

36 prenájom zdieľaných 
kancelárskych priestorov 

rental of offices for co-working location de bureaux pour le 
cotravail 

360119 

36 finančné odhady pri 
odpovediach na verejné súťaže 

financial appraisals in 
responding to calls for tenders 

évaluations financières pour 
répondre à des appels d'offres 

360120 

36 finančné odhady nákladov na 
vývoj ropného, plynárenského a 
ťažobného priemyslu 

financial evaluation of 
development costs relating to 
the oil, gas and mining 
industries 

évaluation financière de coûts 
de développement relative aux 
industries pétrolière, gazière et 
minière 

360121 

36 finančný výskum financial research recherches financières 360122 
36 nehnuteľnosti (služby) real estate services services de biens immobiliers 360123 
36 elektronický prevod kryptomien electronic transfer of 

cryptocurrency 
transfert électronique de 
cryptomonnaies 

360124 

36 finančné ohodnocovanie aktív 
duševného vlastníctva 

financial valuation of intellectual 
property assets 

évaluation financière d'actifs de 
propriété intellectuelle 

360125 

36 stanovovanie kotácií na odhad 
nákladov 

preparation of quotes for cost 
estimation purposes 

services d'établissement de 
devis à des fins d'estimation 
des coûts 

360126 



  
 

 

  
 

      
 

        

   
  

   
   

    
       

   

       

      
        

    
 

          

    

     
   

  
 

       

   
   

   
   

    
   

 
         

        

          
     

       

   

    
      

   
 

   
 

   
 

           

            
  

         

        

36 kolektívne financovanie 
projektov (crowdfunding) 

crowdfunding financement participatif 360127 

36 elektronické peňaženky 
(platobné služby) 

e-wallet payment services services de paiement par porte
monnaie électronique 

360128 

36 finančné prevody kryptomien financial exchange of 
cryptocurrency 

échange financier de 
cryptomonnaies 

360129 

36 elektronický prevod finančných 
prostriedkov technológiou 
blockchain 

electronic funds transfer 
provided via blockchain 
technology 

transfert électronique de fonds 
par le biais de la technologie de 
la chaîne de blocs 

360130 

36 vydávanie darčekových 
poukážok 

issuance of gift certificates émission de chèques-cadeaux 360131 

36 mobilné bankovníctvo mobile banking services services de banque mobile 360132 
36 správa finančných záležitostí administration of financial 

affairs 
administration des affaires 
financières 

360133 

36 finančné poradenské služby v 
oblasti daní 

financial advice relating to tax conseil financier en lien avec la 
fiscalité 

360134 

36 sprostredkovanie obchodnej 
činnosti 

business brokerage courtage commercial 360135 

36 poskytovanie finančnej podpory financial patronage mécénat financier 360136 
36 finančné poradenstvo financial advice conseils financiers 360137 
36 vydávanie predplatených 

darčekových kariet 
issuance of prepaid gift cards émission de cartes-cadeaux 

prépayées 
360138 

36 bankové služby poskytované 
online vo virtuálnom prostredí 

online banking services 
rendered in virtual 
environments 

services bancaires en ligne 
fournis dans des 
environnements virtuels 

360139 

36 finančné obchodovanie s 
kryptomenami 

financial trading of 
cryptocurrency 

opérations financières sur 
cryptomonnaies 

360140 

36 sprostredkovanie predaja 
automobilov 

car broker services services d'un courtier en 
automobiles 

360141 

36 správa nárokov vznikajúcich zo 
záruky 

warranty claims administration 
services 

services d'administration de 
réclamations au titre de la 
garantie 

360142 

36 prenájom pasienkov rental of pastures service de location de pâturage 360143 

36 finančné inžinierstvo financial engineering ingénierie financière 360144 

37 údržba nábytku furniture maintenance entretien de mobilier 370001 
37 opravy fotografických prístrojov photographic apparatus repair réparation d'appareils 

photographiques 
370002 

37 inštalovanie a opravy 
elektrických spotrebičov 

electric appliance installation 
and repair 

installation et réparation 
d'appareils électriques 

370003 

37 inštalácie a opravy osobných 
výťahov 

passenger lift installation and 
repair 

installation et réparation 
d'ascenseurs 

370004 

37 asfaltovanie asphalting asphaltage 370005 
37 údržba a opravy motorových 

vozidiel 
motor vehicle maintenance and 
repair 

entretien et réparation de 
véhicules à moteur 

370006 

37 údržba a opravy lietadiel airplane maintenance and 
repair 

entretien et réparation d'avions 370008 

37 čistenie interiérov budov cleaning of buildings (interior) nettoyage de bâtiments 
(ménage) 

370009 



   

          

          

     
    

   
    

   
   

   

            
  

    
  

        
     

    
          

 
          

  
     

   
 

   
 

    

          

    
   

 
       

   
 

    
 

   
  

  

   
      

  
    
           

  
       

    
    

           

         

      

      
    

            
  

37 bielenie bielizne laundering blanchissage du linge 370010 

37 čistenie a opravy kotlov boiler cleaning and repair nettoyage et réparation de 
chaudières 

370011 

37 údržba a opravy horákov burner maintenance and repair entretien et réparation de 
brûleurs 

370012 

37 prenájom buldozérov rental of bulldozers location de bouldozeurs 370013 
37 inštalácie, údržba a opravy 

kancelárskych strojov a 
zariadení 

office machines and equipment 
installation, maintenance and 
repair 

installation, entretien et 
réparation d'appareils de 
bureau 

370014 

37 inštalácie a opravy požiarnych 
hlásičov 

fire alarm installation and repair installation et réparation de 
dispositifs signalant l'incendie 

370015 

37 inštalácie a opravy poplašných 
systémov proti vlámaniu 

burglar alarm installation and 
repair 

installation et réparation de 
dispositifs d'alarme en cas de 
vol 

370016 

37 čalúnnické opravy upholstery repair réparation de capitonnages 370017 
37 údržba a opravy trezorov strong-room maintenance and 

repair 
entretien et réparation de 
chambres fortes 

370018 

37 prenájom stavebných strojov a rental of construction location d'engins de chantier 370020 
37 stavba lodí shipbuilding construction navale 370021 
37 opravy šatstva renovation of clothing rénovation de vêtements 370022 
37 inštalácie a opravy 

vykurovacích zariadení 
heating equipment installation 
and repair 

installation et réparation de 
chauffage 

370024 

37 údržba a opravy obuvi shoe maintenance and repair entretien et réparation de 
chaussures 

370025 

37 čistenie komínov chimney sweeping ramonage de cheminées 370026 
37 údržba a opravy 

bezpečnostných schránok 
safe maintenance and repair entretien et réparation de 

coffres-forts 
370027 

37 inštalácie a opravy 
klimatizačných zariadení 

installation and repair of air
conditioning apparatus 

installation et réparation 
d'appareils de climatisation 

370028 

37 stavebníctvo (stavebná činnosť) construction construction 370029 

37 podmorské staviteľstvo underwater construction construction sous-marine 370030 
37 stavebný dozor building construction 

supervision 
supervision (direction) de 
travaux de construction 

370031 

37 opravy odevov clothing repair réparation de vêtements 370032 
37 údržba, čistenie a opravy kože leather care, cleaning and 

repair 
entretien, nettoyage et 
réparation du cuir 

370034 

37 inštalácie kuchynských 
zariadení 

kitchen equipment installation installation d'équipements de 
cuisine 

370035 

37 demolácie budov demolition of buildings démolition d'édifices 370036 
37 antikorózne úpravy rustproofing traitement contre la rouille 370037 
37 dezinfekcia disinfecting désinfection 370038 
37 maľovanie a opravy reklamných 

tabúľ 
painting or repair of signs peinture ou réparation 

d'enseignes 
370040 

37 stavba a opravy skladov warehouse construction and 
repair 

installation et réparation 
d'entrepôts 

370041 

37 izolovanie proti vlhkosti 
(stavebníctvo) 

building sealing services d'étanchéité 
(construction) 

370042 

37 prenájom bagrov a rýpadiel rental of excavators location d'excavateurs 370044 
37 čistenie okien window cleaning nettoyage de fenêtres 370045 
37 opravy a údržba filmových 

premietačiek 
film projector repair and 
maintenance 

réparation et entretien de 
projecteurs de cinéma 

370046 



          

           
  

    
     

          

   
   

 
   

 
    

 
    

     

     

      
  

   
  

 
    

      
     

          

      

  
    
    

   
   
  

        

         

   
    

    
      

    
     

       
 

   
  

    
 

  
 

       
  

      
  

  
   

37 inštalácie a opravy pecí furnace installation and repair installation et réparation de 
fourneaux 

370047 

37 údržba, čistenie a opravy 
kožušín 

fur care, cleaning and repair entretien, nettoyage et 
réparation des fourrures 

370048 

37 mazanie vozidiel vehicle greasing graissage de véhicules 370049 
37 čistenie odevov cleaning of clothing nettoyage de vêtements 370050 
37 opravy hodín a hodiniek clock and watch repair réparation d'horloges et de 

montres 
370051 

37 výstavba tovární factory construction construction d'usines 370052 
37 inštalácie a opravy 

zavlažovacích zariadení 
irrigation devices installation 
and repair 

installation et réparation de 
dispositifs d'irrigation 

370053 

37 izolovanie stavieb building insulating services d'isolation 
(construction) 

370054 

37 umývanie dopravných 
prostriedkov 

vehicle washing lavage de véhicules 370055 

37 pranie bielizne washing of linen lavage du linge 370056 
37 pranie washing lessivage 370057 
37 inštalácie, údržba a opravy 

strojov 
machinery installation, 
maintenance and repair 

installation, entretien et 
réparation de machines 

370058 

37 murárske práce masonry maçonnerie 370059 
37 reštaurovanie nábytku furniture restoration restauration de mobilier 370060 
37 budovanie prístavných hrádzí pier breakwater building construction de môles 370061 
37 žehlenie odevov pressing of clothing pressage de vêtements 370062 
37 stavba a údržba potrubí pipeline construction and 

maintenance 
construction et entretien de 
pipelines 

370063 

37 tapetovanie (papierové tapety) paper hanging pose de papiers peints 370064 

37 tapetovanie wallpapering travaux de tapissiers 370064 
37 opravy dáždnikov umbrella repair réparation de parapluies 370065 
37 opravy slnečníkov parasol repair réparation de parasols 370066 
37 čalúnenie nábytku upholstering rembourrage de meubles 370067 
37 interiérové a exteriérové 

maľovanie a natieranie 
painting, interior and exterior travaux de peinture intérieure et 

extérieure 
370068 

37 hladenie alebo brúsenie 
pemzou 

pumicing ponçage à la poudre de pierre 
ponce 

370069 

37 sadrovanie, štukovanie plastering travaux de plâtrerie 370070 
37 klampiarstvo a inštalatérstvo plumbing travaux de plomberie 370071 
37 leštenie vozidiel vehicle polishing polissage de véhicules 370072 
37 opravy púmp a čerpadiel pump repair réparation de pompes 370073 
37 budovanie prístavov harbour construction construction de ports 370074 
37 protektorovanie pneumatík retreading of tyres rechapage de pneus 370077 
37 inštalácie a opravy chladiacich 

zariadení 
freezing equipment installation 
and repair 

installation et réparation 
d'appareils de réfrigération 

370078 

37 žehlenie bielizne linen ironing repassage du linge 370079 
37 precínovanie (opravy) re-tinning rétamage 370080 
37 nitovanie riveting rivetage 370081 
37 ošetrovanie vozidiel 

protikoróznymi nátermi 
anti-rust treatment for vehicles traitement préventif contre la 

rouille pour véhicules 
370082 

37 autoservisy (údržba a 
tankovanie) 

vehicle service stations 
(refuelling and maintenance) 

stations-service (remplissage 
en carburant et entretien) 

370083 



          

    
   

    
            

   
         

   
  

   

   
   

   

   
    

  
   

  
     

      

    
      

    

         
    

      
   

    
      

   
   

         

        

     
             
    

 
   

   
   

   

       
   

 
    

    
      

  

   
 

    
    

     
   

           

         

37 inštalácie a opravy telefónov telephone installation and repair installation et réparation de 
téléphones 

370084 

37 údržba vozidiel vehicle maintenance entretien de véhicules 370085 
37 lakovanie, glazovanie varnishing travaux de vernissage 370086 

37 čistenie vozidiel vehicle cleaning nettoyage de véhicules 370087 
37 opravy vozidiel pri dopravných 

nehodách 
vehicle breakdown repair 
services 

services de réparation en cas 
de pannes de véhicules 

370089 

37 prenájom čistiacich strojov rental of cleaning machines location de machines à nettoyer 370090 

37 ničenie škodcov (nie 
v poľnohospodárstve, 
akvakultúre, záhradníctve a 
lesníctve) 

vermin exterminating, other 
than for agriculture, 
aquaculture, horticulture and 
forestry 

destruction des animaux 
nuisibles autres que pour 
l'agriculture, l'aquaculture, 
l'horticulture et la sylviculture 

370091 

37 montovanie lešení scaffolding montage d'échafaudages 370093 
37 murovanie, murárske práce bricklaying pose de briques (maçonnerie) 370101 

37 pranie textilných plienok diaper cleaning nettoyage de couches (lingerie) 370102 

37 chemické čistenie dry cleaning nettoyage à sec 370103 
37 stavebné informácie providing construction 

information 
mise à disposition 
d'informations en matière de 
construction 

370104 

37 informácie o opravách providing information relating to 
repairs 

mise à disposition 
d'informations en matière de 
réparation 

370105 

37 ostrenie a brúsenie nožov knife sharpening aiguisage de couteaux 370106 
37 banské dobývanie mining extraction extraction minière 370107 
37 povrchové dobývanie quarrying services exploitation de carrières 370108 
37 kladenie povrchov komunikácií road paving réalisation de revêtements 

routiers 
370109 

37 šmirgľovanie sanding ponçage au papier abrasif 370110 
37 podmorské opravy underwater repair réparation sous-marine 370111 
37 čistenie exteriérov budov cleaning of buildings (exterior 

surface) 
nettoyage d'édifices (surface 
extérieure) 

370112 

37 vulkanizovanie pneumatík 
(opravy) 

vulcanization of tyres (repair) vulcanisation de pneus 
(réparation) 

370113 

37 vŕtanie studní drilling of wells forage de puits 370114 
37 výstavba obchodov a building of fair stalls and shops construction de stands de foire 370115 
37 inštalácie, údržba a opravy 

počítačového hardvéru 
installation, maintenance and 
repair of computer hardware 

installation, entretien et 
réparation de matériel 
informatique 

370116 

37 odrušovanie elektrických interference suppression in déparasitage d'installations 370117 
37 opravy opotrebovaných alebo 

poškodených motorov 
rebuilding engines that have 
been worn or partially destroyed 

remise à neuf de moteurs usés 
ou partiellement détruits 

370118 

37 opravy opotrebovaných alebo 
poškodených strojov 

rebuilding machines that have 
been worn or partially destroyed 

remise à neuf de machines 
usées ou partiellement détruites 

370119 

37 prenájom stavebných žeriavov rental of cranes (construction 
equipment) 

location de grues (machines de 
chantier) 

370120 

37 prenájom zametacích vozidiel rental of road sweeping 
machines 

location de balayeuses 
automotrices 

370121 



      
     

    
      

        
        

            

    
        

  
    
    

     
 

           
   

         

       

        

        

     

        

     
       

       
   

   
  

  

     
   

  

     
    

  
   

           

           
  

        
 

  

     
   

 
     

 
   

   
  

  
         

 
       

37 pokrývačské práce roofing services travaux de couverture de toits 370122 
37 umelé zasnežovanie artificial snow-making services services d'enneigement artificiel 370123 

37 čistenie ciest street cleaning nettoyage de routes 370124 
37 opravy zámok repair of security locks réparation de serrures 370125 
37 reštaurovanie umeleckých diel restoration of works of art restauration d'œuvres d'art 370126 
37 reštaurovanie hudobných 

nástrojov 
restoration of musical 
instruments 

restauration d'instruments de 
musique 

370127 

37 inštalácie okien a dverí installation of doors and 
windows 

installation de portes et de 
fenêtres 

370128 

37 údržba bazénov swimming-pool maintenance entretien de piscines 370129 
37 doplňovanie tonerov refilling of toner cartridges services de recharge de 

cartouches de toner 
370130 

37 stavebné poradenstvo construction consultancy conseils en construction 370131 
37 tesárske práce carpentry services services de charpenterie 370132 
37 hĺbkové vŕtanie ropných ložísk a 

ložísk plynu 
drilling of deep oil or gas wells forage de puits profonds de 

pétrole ou de gaz 
370133 

37 prenájom odvodňovacích 
čerpadiel 

rental of drainage pumps location de pompes de drainage 370134 

37 požičiavanie práčok rental of laundry washing 
machines 

location de lave-linge 370135 

37 opravy elektrických vedení repair of power lines réparation de lignes électriques 370136 

37 nabíjanie batérií vozidiel vehicle battery charging recharge de batteries de 
véhicule 

370137 

37 vyvažovanie pneumatík tyre balancing services d'équilibrage de roues 370138 

37 ladenie hudobných nástrojov tuning of musical instruments accordage d'instruments de 
musique 

370139 

37 kladenie káblov laying of cable pose de câbles 370140 
37 sterilizácia lekárskych nástrojov sterilization of medical 

instruments 
stérilisation d'instruments 
médicaux 

370141 

37 hydraulické štiepenie hornín hydraulic fracturing services services de fracturation 370142 
37 regulovanie výskytu škodcov 

(nie v poľnohospodárstve, 
rybnom hospodárstve, 
záhradníctve a lesníctve) 

pest control services, other than 
for agriculture, aquaculture, 
horticulture and forestry 

services de lutte contre les 
nuisibles, autres que pour 
l'agriculture, l'aquaculture, 
l'horticulture et la sylviculture 

370143 

37 prenájom umývačiek riadu rental of dishwashing machines location de machines à laver la 
vaisselle 

370144 

37 prenájom sušičiek riadu rental of dish drying machines location de machines pour le 
séchage de vaisselle 

370145 

37 inštalácie inžinierskych sietí na 
stavenisku 

installation of utilities in 
construction sites 

viabilisation de terrains 370146 

37 elektroinštalačné služby services of electricians services d'électriciens 370147 
37 inštalácie a opravy 

protipovodňových zariadení 
installation and repair of flood 
protection equipment 

installation et réparation 
d'équipements de protection 
contre les inondations 

370148 

37 odpratávanie snehu snow removal déneigement 370149 
37 doplňovanie atramentových 

náplní 
refilling of ink cartridges services de recharge de 

cartouches d'encre 
370150 

37 nabíjanie elektromobilov charging of electric vehicles recharge de véhicules 
électriques 

370151 



     
 

    

      
 

    
   

         
 

   
    
  

    
     
 

   
   
    

   

    
 

     
 

     
  

   
  

    
    

    
    

        
   

 
   

    

         

     
   

     
  

   
 

       
   

       

       

         

     

       

   
   

    
 

  
   
   

   

    
   
    

   

  
 

         
 

    
   

     
   

     
     
 

       
 

        

37 upratovacie služby pre 
domácnosti 

housekeeping services 
(cleaning services) 

services ménagers (services de 
nettoyage) 

370152 

37 nabíjanie mobilných telefónov mobile telephone battery 
charging services 

services de recharge de 
batteries pour téléphones 
mobiles 

370153 

37 tuningové úpravy karosérií 
automobilov 

tuning of bodies for automobiles personnalisation de 
carrosseries d'automobiles 

370154 

37 montáž vonkajších, vnútorných 
a mechanických častí vozidiel 
na objednávku (tuning) 

custom installation of exterior, 
interior and mechanical parts of 
vehicles (tuning) 

installation de parties 
extérieures, intérieures et 
mécaniques de véhicules aux 
fins de personnalisation (tuning) 

370155 

37 vykopávanie ruín, nie na 
archeologický výskum 

excavation of ruins, other than 
for archaeology 

fouilles de ruines, autres qu'à 
des fins archéologiques 

370156 

37 údržba osobných výťahov 
systémami diaľkového 
monitorovania 

maintenance of passenger lifts 
via remote monitoring systems 

entretien d'ascenseurs par le 
biais de systèmes de 
télésurveillance 

370157 

37 kladenie umelých trávnikov laying of artificial turf pose de gazon artificiel 370158 
37 krajinné úpravy pomocou 

stavebných materiálov 
hardscaping services services d'aménagement 

paysager avec des matériaux 
inertes 

370159 

37 požičiavanie prenosných 
nabíjačiek 

rental of portable power 
chargers 

location de chargeurs portables 370160 

37 montovanie nábytku assembly services relating to 
the installation of furniture 

services de montage relatifs à 
l'installation de meubles 

370161 

37 stolárske práce (opravy 
drevených výrobkov) 

joinery services (repair of 
woodwork) 

services de menuiserie 
(réparation d'ouvrages en bois) 

370162 

37 dezodorácia čalúnení deodorizing of upholstery services de désodorisation de 
capitonnages 

370163 

37 ožarovanie lekárskych nástrojov irradiation of medical 
instruments 

irradiation d'instruments 
médicaux 

370164 

37 požičiavanie nabíjačiek batérií rental of battery chargers location de chargeurs de 
batteries 

370165 

37 dezinfekcia čalúnení sanitizing of upholstery assainissement de 
capitonnages 

370166 

37 dezinfekcia chirurgických 
nástrojov 

disinfecting of surgical 
instruments 

désinfection d'instruments 
chirurgicaux 

370167 

37 poradenstvo v oblasti 
informačných technológií pri 
inštalácii, údržbe a oprave 
počítačového hardvéru 

information technology 
consultancy relating to 
installation, maintenance and 
repair of computer hardware 

conseils en technologies de 
l'information relatifs à 
l'installation, l'entretien et la 
réparation de matériel 
informatique 

370168 

37 prenájom sterilizátorov 
lekárskych nástrojov 

rental of sterilizers for medical 
instruments 

location de stérilisateurs pour 
instruments médicaux 

370169 

37 opätovné plnenie tlakových fliaš 
na výrobu sýtených nápojov 

refilling of gas cylinders used 
for making carbonated 
beverages 

recharge de bonbonnes de gaz 
utilisées pour la fabrication de 
boissons gazéifiées 

370170 

37 oprava šperkov jewellery repair services services de réparation d'articles 
de bijouterie 

370171 

37 reštaurovanie tlačených 
fotografií 

restoration of printed 
photographs 

restauration de photographies 
imprimées 

370172 



        

    
 

    
  

    
     

     

       
  

    
   

    
 

  

    
    

  

    
     

    

       

  
    

  
     

   
    

    
    

   
      

      
    

 
    

 
  
 

      

    
  

    
  

    
   

       

    
        

 
   

    

    
  

 

   
     
 

   
    

   

37 stavba montovaných domov assembly of prefabricated 
houses 

montage de maisons 
préfabriquées 

370173 

37 tankovanie zemného plynu do 
motorových vozidiel 

natural gas refuelling services 
for motor vehicles 

services de ravitaillement en 
gaz naturel pour véhicules à 
moteur 

370174 

37 čistenie šperkov jewellery cleaning nettoyage d'articles de 
bijouterie 

370175 

37 rezervovanie nabíjacích staníc 
elektromobilov 

reservation of charging stations 
for electric vehicles 

réservation de bornes de 
recharge pour véhicules 
électriques 

370176 

37 vydymovanie škodcov (nie v 
poľnohospodárstve, 
záhradníctve a lesníctve) 

fumigation for pest control, 
other than for agriculture, 
horticulture and forestry 

services de fumigation contre 
les nuisibles, autres que pour 
l'agriculture, l'horticulture et la 
sylviculture 

370177 

37 opravy ortodontických pomôcok repair of orthodontic appliances réparation d’appareils 
d'orthodontie 

370178 

38 rozhlasové vysielanie radio broadcasting radiodiffusion 380003 
38 posielanie správ message sending transmission de messages 380004 
38 televízne vysielanie television broadcasting télédiffusion 380005 
38 posielanie telegramov transmission of telegrams transmission de télégrammes 380006 

38 telegrafné služby telegraph services services télégraphiques 380007 
38 telegrafická komunikácia communications by telegrams communications télégraphiques 380008 

38 telefonické služby telephone services services de téléphonie 380009 
38 telefonická komunikácia communications by telephone communications téléphoniques 380010 

38 telexové služby telex services services télex 380011 
38 spravodajské kancelárie news agency services services d'agences de presse 380012 

38 vysielanie káblovej televízie cable television broadcasting télédiffusion par câble 380021 
38 komunikácia mobilnými 

telefónmi 
mobile telephone 
communication services 

services de communication par 
téléphones mobiles 

380022 

38 komunikácia prostredníctvom 
počítačových terminálov 

communications by computer 
terminals 

communications par terminaux 
d'ordinateurs 

380023 

38 prenos správ a obrazových 
informácií prostredníctvom 
počítačov 

computer aided transmission of 
messages and images 

transmission de messages et 
d'images assistée par 
ordinateur 

380024 

38 prenos elektronickej pošty transmission of electronic mail transmission de courriels 380025 

38 faxové prenosy facsimile transmission transmission de télécopies 380026 
38 informácie v oblasti 

telekomunikácií 
providing information in the field 
of telecommunications 

mise à disposition 
d'informations en matière de 
télécommunications 

380027 

38 výzvy (rádiom, telefónom alebo 
inými elektronickými 
komunikačnými prostriedkami) 

paging services (radio, 
telephone or other means of 
electronic communication) 

services d'appel radioélectrique 
(radio, téléphone ou autres 
moyens de communications 
électroniques) 

380028 



            
  

  
 

        
 

       
     
        

     
      

  
  

   
  

  
 

 
  

   

  
    

 

  
   

  

   
  

  

   
 

    
  

    
  

    
     
 

    
   

    
  

      
 

      
  

 
   

  
   

    
   

  
   

  
        

  
           

 
       

           
 

        

      
    

           

         
  

   

       
   

       

38 prenájom prístrojov na prenos 
správ 

rental of message sending 
apparatus 

location d'appareils pour la 
transmission de messages 

380029 

38 komunikácia prostredníctvom 
optických sietí 

communications by fibre optic 
networks 

communications par réseaux de 
fibres optiques 

380030 

38 prenájom faxových prístrojov rental of facsimile apparatus location de télécopieurs 380031 
38 prenájom modemov rental of modems location de modems 380032 
38 prenájom telekomunikačných 

prístrojov 
rental of telecommunication 
equipment 

location d'appareils de 
télécommunication 

380033 

38 prenájom telefónov rental of telephones location de téléphones 380034 
38 prenos signálu prostredníctvom 

satelitu 
satellite transmission transmission par satellite 380035 

38 elektronické zobrazovacie 
tabule (telekomunikačné 
služby) 

electronic bulletin board 
services (telecommunications 
services) 

services d'affichage 
électronique 
(télécommunications) 

380036 

38 poskytovanie 
telekomunikačného pripojenia 
do svetovej počítačovej siete 

providing telecommunications 
connections to a global 
computer network 

raccordement par 
télécommunications à un 
réseau informatique mondial 

380037 

38 služby vstupu do 
telekomunikačných sietí 
(smerovanie a pripájanie) 

telecommunications routing and 
junction services 

services d'acheminement et de 
jonction pour 
télécommunications 

380038 

38 telekonferenčné služby teleconferencing services services de téléconférences 380039 
38 poskytovanie užívateľského 

prístupu do svetovej počítačovej 
siete 

providing user access to global 
computer networks 

fourniture d'accès utilisateur à 
des réseaux informatiques 
mondiaux 

380040 

38 prenájom prístupového času do 
svetových počítačových sietí 

rental of access time to global 
computer networks 

location de temps d'accès à des 
réseaux informatiques 
mondiaux 

380041 

38 poskytovanie 
telekomunikačných kanálov na 
telenákupy 

providing telecommunication 
channels for teleshopping 
services 

fourniture de canaux de 
télécommunication destinés aux 
services de télé-achat 

380042 

38 poskytovanie priestoru na 
diskusiu na internete 

providing internet chatrooms mise à disposition de forums de 
discussion sur l'internet 

380043 

38 poskytovanie prístupu do 
databáz 

providing access to databases fourniture d'accès à des bases 
de données 

380044 

38 hlasová odkazová služba voice mail services services de messagerie vocale 380045 

38 online posielanie pohľadníc transmission of greeting cards 
online 

transmission de cartes de vœux 
en ligne 

380046 

38 prenos digitálnych súborov transmission of digital files transmission de fichiers 
numériques 

380047 

38 bezdrôtové vysielanie wireless broadcasting services de diffusion sans fil 380048 
38 videokonferenčné služby videoconferencing services services de visioconférence 380049 
38 poskytovanie diskusných fór 

online 
providing online forums mise à disposition de forums en 

ligne 
380050 

38 kontinuálny prenos dát 
(streaming) 

streaming of data transmission de données en 
flux continu (streaming) 

380051 

38 rádiová komunikácia radio communications communications 
radiophoniques 

380052 

38 prenos videonahrávok na 
objednávku 

video-on-demand transmission transmission de séquences 
vidéo à la demande 

380053 

38 prenos digitálnych nahrávok 
(podcastov) 

transmission of podcasts transmission de podcasts 380054 



     

  
 

  
 

   
  

   
 

        
     

  
   

 

          
   

 
    

   
 

   
    

      
      

 

         

     

    
   
    

   
  

        
   

    
    

   
        

      

   
  

     
    

 
      

            
    

 
     

   

      

     
 

    
 

  
     
      

38 prenájom smartfónov rental of smartphones location d'ordiphones 
(smartphones) 

380055 

38 geolokačné služby 
(telekomunikačné služby) 

geolocation services 
(telecommunications services) 

services de géolocalisation 
(services de 
télécommunications) 

380056 

38 poskytovanie prístupu k 
blockchainovým sieťam 

providing access to blockchain 
networks 

fourniture d'accès à des 
réseaux de chaîne de bloc 
(blockchain) 

380057 

38 poskytovanie internetových 
diskusných miestností vo 
virtuálnom prostredí 

providing chatrooms in virtual 
environments 

mise à disposition de forums de 
discussion dans des 
environnements virtuels 

380058 

38 poskytovanie online fór vo 
virtuálnom prostredí na 
pracovnú spoluprácu 

providing online virtual reality
based forums for work 
collaboration 

mise à disposition de forums en 
ligne de réalité virtuelle pour la 
collaboration professionnelle 

380059 

38 prenájom telefónnych 
záznamníkov 

rental of telephone answering 
apparatus 

location de répondeurs 
téléphoniques 

380060 

39 sprevádzanie turistov escorting of travellers accompagnement de voyageurs 390002 

39 zásobovanie vodou water supplying approvisionnement en eau 390003 
39 letecká doprava air transport transports aériens 390004 
39 prevoz sanitkou ambulance transport transport en ambulance 390006 
39 odťahovanie vozidiel pri 

poruchách a nehodách 
vehicle breakdown towing 
services 

services de remorquage en cas 
de pannes de véhicules 

390007 

39 prenájom automobilov car rental location de voitures 390008 
39 automobilová doprava car transport transport en automobile 390009 
39 autobusová doprava bus transport services d'autobus 390010 
39 výletné lode (služby) pleasure boat transport services de bateaux de 

plaisance 
390011 

39 prenajímanie plavidiel (člnov, 
lodí) 

boat rental location de bateaux 390012 

39 lámanie ľadu ice-breaking services de brise-glace 390013 
39 kamiónová nákladná doprava hauling camionnage 390014 
39 zachraňovanie lodí salvage of ships sauvetage de navires 390015 
39 vykladanie lodného nákladu lighterage services services d'aconage 390016 
39 doprava povozom carting charroi 390017 
39 železničná doprava railway transport transport en chemin de fer 390018 
39 požičiavanie koní na dopravu rental of horses for location de chevaux pour le 390019 
39 doručovanie balíkov parcel delivery livraison de colis 390020 
39 nosenie batožín porterage portage 390021 
39 balenie tovarov packaging of goods emballage de produits 390022 
39 sprostredkovanie námornej 

dopravy 
shipbrokerage courtage maritime 390023 

39 organizovanie turistických 
plavieb 

arranging of cruises organisation de croisières 390024 

39 turistické prehliadky (doprava) transport services for 
sightseeing tours 

services de transport pour 
visites touristiques 

390025 

39 vykladanie nákladov unloading cargo déchargement 390026 
39 doručovanie tovarov delivery of goods livraison de marchandises 390027 
39 skladovanie tovarov (úschova) storage of goods dépôt de marchandises 390028 



   
   

       

  
 

      

    
      

   
        

  

    
     
         

     

    
        
      

    
 

    
      

 
    

    

    
  

      
           

   
   

    
     

   
      

     
           

 
      

     

39 rozvod vody water distribution distribution d'eau 390030 
39 rozvod elektriny electricity distribution distribution d'électricité 390031 
39 obsluhovanie prieplavových vrát operating canal locks actionnement des portes 

d'écluses 
390032 

39 parkovanie automobilov 
(parkovacie miesta) 

car park services services de parcs de 
stationnement 

390033 

39 skladovanie storage entreposage 390034 
39 uskladňovanie warehousing emmagasinage 390034 
39 prenájom skladísk rental of warehouses location d'entrepôts 390035 
39 lodná trajektová doprava ferry-boat transport transport en navire 

transbordeur 
390036 

39 riečna doprava river transport transport fluvial 390037 
39 lodná preprava tovaru freight (shipping of goods) fret (transport de 

marchandises) 
390038 

39 prenájom dopravných 
prostriedkov 

freighting affrètement 390039 

39 prenájom garáží garage rental location de garages 390040 
39 potrubná doprava transport by pipeline transport par pipelines 390041 
39 prenájom miest na parkovanie parking place rental location de places de 

stationnement 
390042 

39 prenájom chladiarenských 
zariadení 

refrigerator rental location de réfrigérateurs 390043 

39 prenájom vozidiel vehicle rental location de véhicules 390044 
39 prenájom osobných vagónov railway coach rental location de voitures de train 390045 
39 prenájom nákladných vagónov railway truck rental location de wagons 390046 
39 doprava nábytku transporting furniture transport de meubles 390047 
39 doprava, preprava transport transport 390048 
39 lodná doprava boat transport transport en bateau 390049 
39 organizovanie turistickej 

dopravy 
arranging of transportation for 
travel tours 

organisation de transports dans 
le cadre de circuits touristiques 

390050 

39 osobná doprava passenger transport transport de passagers 390051 
39 pilotovanie (riadenie lietadiel) piloting pilotage 390052 
39 remorkáž towing remorquage 390054 
39 uvoľňovanie uviaznutých lodí refloating of ships renflouage de navires 390055 
39 rezervácie miesteniek na 

cestovanie 
booking of seats for travel réservation de places de 

voyage 
390056 

39 záchranné služby salvaging services de sauvetage 390057 
39 taxislužba taxi transport transport en taxi 390058 
39 električková doprava tram transport services de trams 390059 
39 expedičné služby freight forwarding services d'expédition de fret 390060 
39 námorná doprava marine transport transports maritimes 390061 
39 doprava pancierovými vozidlami armoured-car transport transport en véhicules blindés 390062 

39 doprava cestujúcich transport of travellers transport de voyageurs 390063 
39 doprava a skladovanie odpadu transport and storage of waste transport et entreposage de 

déchets 
390064 

39 sťahovanie removal services déménagement 390065 
39 úschova lodí a člnov boat storage entreposage de bateaux 390071 
39 sprostredkovanie nákladnej 

dopravy 
freight brokerage courtage de fret 390072 



    
    

   
 

        
 

      
 

   
   

        
    

         

  
 

       

        

           

        

     
     

    
      

    
       

           
  

    
          

       
    

  
   

   
    

    
    

 
           

 
    
      

        
    

     
    

        
  

39 sprostredkovanie dopravy transport brokerage courtage de transport 390073 
39 služby vodičov chauffeur services services de chauffeurs 390074 
39 doručovacie služby (správy 

alebo tovar) 
courier services (messages or 
merchandise) 

services de coursiers (courrier 
ou marchandises) 

390075 

39 informácie o skladovaní providing information relating to 
storage services 

mise à disposition 
d'informations en matière 
d'entreposage 

390076 

39 informácie o možnostiach 
dopravy 

providing transportation 
information 

mise à disposition 
d'informations en matière de 
transport 

390077 

39 prenájom potápačských zvonov rental of diving bells location de cloches à plongée 390078 

39 prenájom atmosférických 
potápačských oblekov 

rental of atmospheric diving 
suits 

location de scaphandres rigides 390079 

39 prenájom skladovacích 
kontajnerov 

rental of storage containers location de conteneurs 
d'entreposage 

390080 

39 požičiavanie nosičov na 
automobily 

rental of vehicle roof racks location de galeries pour 
véhicules 

390081 

39 záchranné služby v doprave rescue operations (transport) opérations de secours 
(transport) 

390082 

39 rezervácie dopravy transport reservation réservations pour le transport 390083 
39 rezervácie zájazdov travel reservation réservations pour les voyages 390084 

39 podmorské záchranné práce underwater salvage sauvetage sous-marin 390085 
39 balenie tovarov (porciovanie) wrapping of goods empaquetage de marchandises 390086 
39 doručovacie služby message delivery distribution du courrier 390087 
39 doručovanie novín a časopisov delivery of newspapers distribution de journaux 390088 

39 distribúcia tovarov na dobierku delivery of goods by mail order livraison de marchandises 
commandées par 
correspondance 

390089 

39 distribúcia energie distribution of energy distribution d'énergie 390090 
39 prenájom pretekárskych 

vozidiel 
rental of motor racing cars location de voitures de course 390091 

39 prenájom pojazdných kresiel rental of wheelchairs location de fauteuils roulants 390092 
39 nakladanie a vykladanie v 

dokoch 
stevedoring aconage 390093 

39 skladovanie elektronicky 
uložených údajov a dokumentov 

physical storage of 
electronically stored data or 
documents 

entreposage de supports de 
données ou de documents 
stockés électroniquement 

390094 

39 vypúšťanie satelitov (pre 
zákazníkov) 

launching of satellites for others lancement de satellites pour 
des tiers 

390095 

39 doručovanie kvetov flower delivery livraison de fleurs 390096 
39 frankovanie poštových zásielok franking of mail affranchissement du courrier 390097 

39 informácie o dopravnej 
premávke 

providing traffic information mise à disposition 
d'informations en matière de 
trafic 

390098 

39 prenájom mrazničiek rental of freezers location de congélateurs 390099 
39 plnenie fliaš bottling services mise en bouteilles 390100 
39 logistické služby v doprave transportation logistics services de logistique en 

matière de transport 
390101 



     

      

    
        

        
  

         

   
 

    
 

   
   

 
     

     
          

 
           

      
  

  
   

    
       

 
       

  
   
   

   
   

    

    
    

      
  

          

  
      

     
    

 

     
     
    

   
   

   

          

           
   

 
    
   

    
   

  
 

       

    
   

     
  

    
    

39 prenájom leteckých dopravných 
prostriedkov 

aircraft rental location d'aéronefs 390102 

39 doprava nákladnými vlečnými 
člnmi 

barge transport transport en chaland 390103 

39 prenájom autokarov motor coach rental location d'autocars 390104 
39 prenájom leteckých motorov rental of aircraft engines location de moteurs d'aéronefs 390105 

39 strážená doprava cenností guarded transport of valuables transport sous protection 
d'objets de valeur 

390106 

39 prenájom navigačných 
systémov 

rental of navigational systems location de systèmes de 
navigation 

390107 

39 poskytovanie informácií o 
cestovných trasách 

providing driving directions for 
travel purposes 

mise à disposition 
d'informations en matière 
d'itinéraires routiers 

390108 

39 balenie darčekov gift wrapping services d'emballage de 
cadeaux 

390109 

39 prenájom traktorov rental of tractors location de tracteurs 390110 
39 zber recyklovateľných výrobkov 

(doprava) 
collection of recyclable goods 
(transport) 

ramassage de produits 
recyclables (transport) 

390111 

39 prenájom elektrických vinoték rental of electric wine cellars location de caves à vin 
électriques 

390112 

39 doplňovanie hotovosti do 
bankomatov 

cash replenishment of 
automated teller machines 

réapprovisionnement en 
espèces de guichets 
automatiques 

390113 

39 zdieľanie automobilov car sharing services services d'autopartage 390114 
39 doplňovanie predajných 

automatov 
replenishment of vending 
machines 

réapprovisionnement de 
distributeurs automatiques 

390115 

39 úschovne batožiny luggage storage services de consigne de 
bagage 

390116 

39 sprostredkovanie osobnej 
dopravy pomocou online 
aplikácií pre tretie osoby 

arranging of passenger 
transportation services for 
others via an online application 

organisation de services de 
transport de passagers pour 
des tiers par le biais d'une 
application en ligne 

390117 

39 pilotovanie civilných dronov piloting of civilian drones services de pilotage de drones 
civils 

390118 

39 vybavovanie cestovných 
dokladov a víz na cesty do 
zahraničia 

arranging for travel visas and 
travel documents for persons 
travelling abroad 

préparation de visas et de 
documents de voyage pour les 
personnes se rendant à 
l'étranger 

390119 

39 poskytovanie voľného miesta 
na spoločnú jazdu autom 

carpooling services services de covoiturage 390120 

39 dočasná úschova kľúčov temporary storage of keys services de consigne de clés 
(lockbox) 

390121 

39 prenájom dronov na rental of photography drones location de drones pour la 390122 
39 zber domového a 

priemyselného odpadu 
collection of domestic and 
industrial waste and trash 

collectes d'ordures et de 
déchets ménagers et industriels 

390124 

39 prenájom úložných 
uzamykateľných skriniek 

rental of storage lockers location de casiers de 
rangement 

390125 

39 lokalizácia a sledovanie pohybu 
osôb z hľadiska dopravy 

locating and tracking of people 
for transportation purposes 

localisation et suivi d'individus 
dans le cadre des transports 

390126 



          
 

     
       

  
     

   

    
         

         

    
   

     
  

    
     

   
   

    
  

    
    

           
   

        

    

      

     
    

    
   

     

   
   

     

    
    

 
    

    
    

     

    
       

39 doprava právnych dokumentov services for transporting legal 
documents 

services de transport de 
documents juridiques 

390127 

39 lanovková doprava cable car transport transport par téléphérique 390128 
39 požičiavanie detských 

autosedačiek 
rental of safety seats for 
children, for vehicles 

location de sièges de sécurité 
pour enfants pour véhicules 

390129 

39 šatňové služby cloakroom services services de vestiaire 390130 
39 prenájom monitorovacích 

dronov 
rental of surveillance drones location de drones de 

surveillance 
390131 

39 prenájom bezpečnostných 
dronov 

rental of security drones location de drones de sécurité 390132 

39 lokalizácia a sledovanie pohybu 
tovarov z hľadiska dopravy 

locating and tracking of cargo 
for transportation purposes 

localisation et suivi de 
cargaison dans le cadre des 
transports 

390133 

39 doprava zachyteného oxidu 
uhličitého pre tretie osoby 

transport of captured carbon 
dioxide for others 

transport de dioxyde de 
carbone capturé pour des tiers 

390134 

39 skladovanie zachyteného oxidu storage of captured carbon stockage de dioxyde de 390135 
39 vesmírna doprava space transport transport spatial 390137 

40 obrusovanie abrasion abrasion 400001 
40 spracovanie kinematografických 

filmov 
processing of cinematographic 
films 

traitement des films 
cinématographiques 

400002 

40 čistenie vzduchu air purification purification de l'air 400003 
40 magnetizácia magnetization magnétisation 400004 
40 apretovanie textílií applying finishes to textiles apprêtage de textiles 400005 

40 úprava papiera (apretovanie) paper finishing apprêtage du papier 400006 
40 postriebrovanie, pokovovanie 

striebrom 
silver plating argenture (argentage) 400007 

40 bielenie tkanín fabric bleaching blanchiment de tissus 400008 
40 opracovávanie dreva woodworking travaux sur bois 400009 
40 lemovanie alebo obšívanie 

tkanín 
cloth edging bordage d'étoffes 400010 

40 spájkovanie soldering soudure 400011 
40 dámske krajčírstvo dressmaking confection de vêtements 400012 
40 kadmiovanie cadmium plating placages au cadmium 400013 
40 kalandrovanie tkanín permanent-press treatment of 

fabrics 
calandrage d'étoffes 400014 

40 vypaľovanie keramiky pottery firing travaux sur céramique 400015 
40 farbenie obuvi shoe staining teinture de chaussures 400016 
40 chrómovanie chromium plating chromage 400017 
40 pokovovanie metal plating revêtement (placage) des 

métaux 
400018 

40 farbenie kože leather staining teinture du cuir 400019 
40 spracovanie kožušín fur conditioning travail des fourrures 400020 
40 strihanie látok (strihová služba) cloth cutting découpage d'étoffes 400021 

40 tlačenie vzorov pattern printing impression de dessins 400022 
40 vyvolávanie fotografických 

filmov 
photographic film development développement de pellicules 

photographiques 
400023 



    
    

   
         

  
      

    
   

  

 
     
      

     
        

 
     

    
    

 
 

 
   

    

    
    

    
   

  
 

      
    

    
    

      

   
    

  
  

    

40 pozlacovanie gilding dorure 400024 
40 úprava vody water treating traitement de l'eau 400025 
40 elektrolytické pokovovanie electroplating revêtement (placage) par 

électrolyse 
400026 

40 cínovanie, pokovovanie cínom tin plating étamage 400027 
40 zákazkové spracovanie kožušín custom fashioning of fur façonnage de fourrures sur 

mesure 
400028 

40 kováčstvo blacksmithing travaux de forge 400029 
40 protimoľová úprava kožušín fur mothproofing traitement antimite des 

fourrures 
400030 

40 frézovanie millworking fraisage 400031 
40 lisovanie ovocia fruit crushing pressurage de fruits 400032 
40 údenie potravín food smoking fumage d'aliments 400033 
40 galvanizácia, elektrolytické 

pokovovanie 
galvanization galvanisation 400034 

40 rytie, gravírovanie engraving gravure 400035 
40 vodovzdorná úprava textilu cloth waterproofing imperméabilisation de tissus 400036 
40 ohňovzdorná úprava tkanín cloth fireproofing ignifugation (ignifugeage) de 

tissus 
400037 

40 ohňovzdorná úprava textilu textile fireproofing ignifugation de textiles 400037 
40 nekrčivá úprava šatstva crease-resistant treatment for 

clothing 
traitement pour l'infroissabilité 
des tissus 

400038 

40 spracovanie vlny wool treating traitement de la laine 400039 
40 laminovanie laminating laminage 400040 
40 mletie grinding meulage 400041 
40 obrábanie kovov metal treating traitement des métaux 400042 
40 kalenie kovov metal tempering trempe de métaux 400043 
40 mlynárstvo flour milling minoterie 400044 
40 poniklovanie nickel plating nickelage 400045 
40 súkanie warping (looms) ourdissage 400046 
40 irchárstvo skin dressing travaux de peausserie 400047 
40 leštenie trením burnishing by abrasion polissage (abrasion) 400048 
40 knihárstvo bookbinding reliure 400049 
40 hobľovanie planing of materials rabotage de matériaux 400050 
40 sedlárska výroba saddlery working travaux de sellerie 400051 
40 pílenie sawing of materials sciage de matériaux 400052 
40 krajčírstvo custom tailoring services de tailleurs 400053 
40 garbiarstvo tanning services de tannerie 400054 
40 preparovanie živočíchov taxidermy taxidermie 400055 
40 čistiarne a farbiarne (služby)* dyeing services* services de teinturerie* 400056 
40 farbenie textílií textile dyeing teinture de textiles 400057 
40 úprava textílií textile treating traitement de textiles 400058 
40 úprava tkanín cloth treating traitement de tissus 400058 
40 protimoľová úprava textílií textile mothproofing traitement antimite des étoffes 400059 

40 farbenie tkanín cloth dyeing teinture d'étoffes 400060 
40 spracovanie papiera paper treating traitement du papier 400061 
40 fúkanie skla glass-blowing soufflage (verrerie) 400062 
40 vyšívanie embroidering services de broderie 400063 
40 spracovanie kože leather working travail du cuir 400064 



       
 

    
    

          
 

           

         

     
    

    
    

      

    
           

       
    

     
    
 

    
 

   
    

  
       

   
  

     
    

  
      
   

  
 

       

      

    
       

  
 

   
 

   
 

    
        

      

      
       

       

40 tónovanie skla povrchovým 
náterom 

window tinting treatment being 
surface coating 

coloration de vitres par 
application de revêtements de 
surfaces 

400065 

40 konzervovanie potravín a 
nápojov 

food and drink preservation conservation des aliments et 
des boissons 

400066 

40 stínanie, pílenie a kálanie dreva timber felling and processing abattage et débitage du bois 400067 

40 recyklácia odpadu recycling of waste and trash recyclage d'ordures et de 
déchets 

400068 

40 úprava textilu proti zrážaniu cloth pre-shrinking rétrécissement d'étoffes 400069 
40 leštenie kožušín fur glossing lustrage des fourrures 400070 
40 satinovanie kožušín fur satining satinage des fourrures 400071 
40 farbenie kožušín fur dyeing teinture des fourrures 400072 
40 odstraňovanie pachov z 

ovzdušia 
air deodorizing désodorisation de l'air 400081 

40 osviežovanie vzduchu air freshening rafraîchissement de l'air 400082 
40 zostavovanie tovarov na custom assembling of materials assemblage de matériaux sur 400083 
40 rámovanie obrazov framing of works of art encadrement d'œuvres d'art 400084 
40 pozlacovanie, pokovovanie 

zlatom 
gold plating placage d'or 400085 

40 kreslenie, rytie laserom laser scribing traçage par laser 400086 
40 informácie o úprave a 

spracovaní materiálov 
providing information relating to 
material treatment 

mise à disposition 
d'informations en matière de 
traitement de matériaux 

400087 

40 leštenie optického skla optical glass grinding polissage du verre optique 400088 
40 fototlač photographic printing tirage de photographies 400089 
40 hĺbkotlač (fotografické leptanie) photogravure photogravure 400090 

40 spracovanie ropy processing of oil traitement du pétrole 400091 
40 prešívanie (stehovanie) textílií quilting surpiquage de tissus 400092 
40 rafinácia ropy refining services raffinage 400093 
40 porážka zvierat na bitúnku slaughtering of animals abattage d'animaux 400094 
40 konečná úprava povrchov 

(mechanická alebo chemická) 
stripping finishes décapage 400095 

40 spracovanie odpadu 
(transformácia) 

waste treatment 
(transformation) 

traitement des déchets 
(transformation) 

400097 

40 úpravy a prešívanie oblečenia clothing alteration retouche de vêtements 400098 
40 kotlárstvo boilermaking chaudronnerie 400099 
40 odlievanie kovov metal casting coulage des métaux 400100 
40 vulkanizácia (úprava 

materiálov) 
vulcanization (material 
treatment) 

vulcanisation (traitement de 
matériaux) 

400101 

40 zákazková výroba 
ortodontických aparátov 

custom manufacturing of 
orthodontic appliances 

fabrication sur mesure 
d’appareils d'orthodontie 

400102 

40 výroba energie production of energy production d'énergie 400103 
40 prenájom elektrických 

generátorov 
rental of electricity generators location de générateurs 

d'électricité 
400104 

40 likvidácia odpadu destruction of waste and trash destruction d'ordures 400105 

40 spaľovanie odpadu incineration of waste and trash incinération d'ordures 400106 
40 oddeľovanie farieb colour separation services traitement de séparation des 

couleurs 
400107 

40 zhotovovanie kópií kľúčov key cutting services de copie de clés 400108 



        

   
  

        

    
 

  
   

  
     
 

      
   

    
        

         
 

   
   

      
      

     
   

           

            
   

            

          

            
 

            

              

          

   
  

    
 

     
  

    
     

         

   
   

   
  

   
    

 
   

   
    

     
   

    
    

    
  

40 dekontaminácia nebezpečných 
odpadov 

decontamination of hazardous 
materials 

décontamination de matériaux 
dangereux 

400109 

40 litografia (kameňotlač) lithographic printing impression lithographique 400110 
40 tlač, tlačenie printing services d'impression 400111 
40 prenájom pletacích strojov knitting machine rental location de machines à tricoter 400112 

40 ofsetová tlač offset printing impression en offset 400113 
40 fotosadzba photocomposing services photocomposition 400114 
40 sieťotlač, serigrafia silkscreen printing sérigraphie 400115 
40 triedenie odpadu a 

recyklovateľného materiálu 
(transformácia) 

sorting of waste and recyclable 
material (transformation) 

tri de déchets et de matières 
premières de récupération 
(transformation) 

400116 

40 zmrazovanie potravín freezing of foods congélation d'aliments 400117 
40 prenájom klimatizačných 

zariadení 
rental of air-conditioning 
apparatus 

location d'appareils de 
climatisation 

400118 

40 prenájom vykurovacích 
zariadení 

rental of space heating 
apparatus 

location d'appareils de 
chauffage d'appoint 

400119 

40 valchovanie fulling of cloth foulage d'étoffes 400120 
40 kryokonzervácia cryopreservation services services de cryoconservation 400121 
40 tryskové pieskovanie sandblasting services services de sablage au jet 400122 
40 prenájom vykurovacích kotlov rental of boilers location de chaudières 400123 
40 zhodnocovanie odpadu upcycling (waste recycling) valorisation des déchets 400124 
40 zváranie welding services services de soudage 400125 
40 tónovanie okien automobilov tinting of car windows services de teinture de vitres de 

voiture 
400126 

40 trojrozmerná (3D) tlač na 
objednávku 

custom 3D printing for others impression en 3D sur 
commande pour des tiers 

400127 

40 varenie piva pre tretie osoby beer brewing for others brassage de bières pour des 
tiers 

400128 

40 pečenie chleba na objednávku custom manufacturing of bread fabrication de pain sur 
commande 

400129 

40 pasterizácia jedál a nápojov pasteurizing of food and 
beverages 

pasteurisation de boissons et 
de nourriture 

400130 

40 výroba vín pre tretie osoby wine making for others services de vinification pour des 
tiers 

400131 

40 poradenstvo v oblasti výroby 
vína 

consultancy in the field of wine 
making 

conseils en matière de 
vinification 

400132 

40 výroba lodí na objednávku custom manufacturing of boats fabrication sur commande de 
bateaux 

400133 

40 destilovanie distillation services services de distillation 400134 
40 prenájom priemyselných 

robotov na použitie vo 
výrobnom procese 

rental of industrial robots for 
use in manufacturing 

location de robots industriels 
utilisés au cours d'opérations de 
fabrication 

400135 

40 výroba lietadiel na objednávku custom manufacturing of 
aircraft 

fabrication sur commande 
d'aéronefs 

400136 

40 stolárske práce (zhotovovanie 
drevených výrobkov na 
objednávku) 

joinery services (custom 
manufacturing of woodwork) 

services de menuiserie 
(fabrication d'ouvrages en bois 
sur mesure) 

400137 

40 výroba syrov (zrenie, 
vyzrievanie a starnutie syrov) 

cheese processing services in 
the nature of ripening, maturing 
and aging of cheese 

services de transformation de 
fromage sous forme d'affinage, 
de maturation et de 
vieillissement de fromage 

400138 



     
    

     
    

          

             
  

   
  

  
   

  
   

  

    
   

    
    

 
           

 
  

 
      

  

   
      

   

   
       

      

       

        

  
  

   
  

   
  

     

    

          

   
  

      
 

   

        
 

     
 

 
 

       

 
 

      

40 drvenie betónu crushing of concrete broyage du béton 400139 
40 ožarovanie potravín irradiation of food irradiation d'aliments 400140 
40 prenájom batérií rental of batteries location de batteries 400141 
40 zachytávanie uhlíka carbon capture captage de carbone 400142 
40 výroba obnoviteľnej zelenej 

energie 
production of renewable green 
energy 

production d'énergie verte 
renouvelable 

400143 

40 prenájom tlačiarní k počítačom rental of printers for use with 
computers 

location d'imprimantes à utiliser 
avec des ordinateurs 

400144 

40 opuzdrovávanie polovodičov encapsulation of 
semiconductors for others 

encapsulation de semi
conducteurs pour des tiers 

400145 

40 zákazková výroba 
integrovaných obvodov (čipov) 
pre tretie osoby 

custom manufacturing of chips 
[integrated circuits] for others 

fabrication sur commande de 
puces [circuits intégrés] pour 
des tiers 

400146 

40 príprava odvarov z liečivých 
rastlín 

herbal medicine decocting 
services 

services de décoction de 
plantes médicinales 

400147 

40 zákazková biovýroba 
farmaceutických prípravkov 

custom biomanufacturing of 
pharmaceuticals 

bioproduction sur commande 
de produits pharmaceutiques 

400148 

41 akadémie (vzdelávanie) academies (education) académies (éducation) 410002 
41 zábavné parky amusement park services services de parcs d'attractions 410003 

41 zábava entertainment services services de divertissement 410004 

41 drezúra zvierat animal training dressage d'animaux 410005 
41 prenájom kinematografických 

prístrojov 
rental of cinematographic 
apparatus 

location d'appareils 
cinématographiques 

410006 

41 služby estrádnych umelcov entertainer services services d'artistes de 
spectacles 

410007 

41 filmové štúdiá movie studio services services de studios de cinéma 410008 

41 cirkusové predstavenia presentation of circus 
performances 

représentation de spectacles de 
cirque 

410009 

41 organizovanie vedomostných 
alebo zábavných súťaží 

organization of competitions 
(education or entertainment) 

organisation de concours 
(éducation ou divertissement) 

410010 

41 korešpondenčné vzdelávacie 
kurzy 

correspondence courses enseignement par 
correspondance 

410011 

41 telesná výchova physical education services d'éducation physique 410012 

41 prenájom dekorácií na 
predstavenia 

rental of show scenery location de décors de 
spectacles 

410013 

41 poskytovanie zariadení na 
oddych a rekreáciu 

providing recreation facilities mise à disposition d'installations 
de loisirs 

410014 

41 rozhlasová zábava radio entertainment divertissement radiophonique 410015 

41 vydávanie textov (okrem 
reklamných) 

publication of texts, other than 
publicity texts 

publication de textes autres que 
textes publicitaires 

410016 

41 vyučovanie teaching enseignement 410017 
41 vzdelávanie educational services éducation 410017 
41 školenia instruction services instruction 410017 
41 požičiavanie zvukových 

nahrávok 
rental of sound recordings location d'enregistrements 

sonores 
410018 

41 požičiavanie 
kinematografických filmov 

rental of motion pictures location de films 
cinématographiques 

410019 



       
 

     
 

     

        

     
   

 
           

 
   

 
    

 
    

  
        

   
   

        

   
         
       

       

         

       

         

           

           

           

    
         

 
   

   

  
 

   

        
 

   
    

   
 

    
   

    
   

      
         

 
    

 
     
 

      
 

41 produkcia filmov (nie 
reklamných) 

film production, other than 
advertising films 

production de films autres que 
films publicitaires 

410020 

41 gymnastický výcvik gymnastic instruction enseignement de la 
gymnastique 

410021 

41 požičovne kníh (knižnice) lending library services services de bibliothèques de 
prêt 

410023 

41 vydávanie kníh publication of books publication de livres 410024 
41 požičiavanie rozhlasových a 

televíznych prijímačov 
rental of radio and television 
sets 

location de postes de radio et 
de télévision 

410025 

41 tvorba rozhlasových a 
televíznych programov 

production of radio and 
television programmes 

production d'émissions de radio 
et de télévision 

410026 

41 varietné predstavenia presentation of variety shows représentation de spectacles de 
variétés 

410027 

41 služby orchestrov orchestra services services d'orchestres 410028 
41 divadelné predstavenia theatre productions représentations théâtrales 410029 
41 tvorba divadelných alebo iných 

predstavení 
production of shows production de spectacles 410030 

41 televízna zábava television entertainment divertissement télévisé 410031 
41 prenájom divadelných kulís rental of stage scenery location de décors de théâtre 410032 
41 zoologické záhrady (služby) zoological garden services services de jardins zoologiques 410033 

41 poskytovanie športovísk providing sports facilities mise à disposition d'installations 
sportives 

410035 

41 pózovanie modelov výtvarným 
umelcom 

modelling for artists services de modèles pour 
artistes 

410036 

41 služby pojazdných knižníc mobile library services services de bibliothèques 
itinérantes 

410041 

41 služby kasín (hazardné hry) providing casino facilities 
(gambling) 

services de casino (jeux) 410042 

41 organizovanie a vedenie 
kolokvií 

arranging and conducting of 
colloquiums 

organisation et conduite de 
colloques 

410044 

41 organizovanie a vedenie 
konferencií 

arranging and conducting of 
conferences 

organisation et conduite de 
conférences 

410045 

41 organizovanie a vedenie 
kongresov 

arranging and conducting of 
congresses 

organisation et conduite de 
congrès 

410046 

41 diskotéky (služby) discotheque services services de discothèques 410047 
41 informácie o výchove a 

vzdelávaní 
providing information in the field 
of education 

mise à disposition 
d'informations en matière 
d'éducation 

410048 

41 skúšanie, preskúšavanie 
(pedagogická činnosť) 

educational examination services d'examens 
pédagogiques 

410049 

41 informácie o možnostiach 
zábavy 

providing information in the field 
of entertainment 

mise à disposition 
d'informations en matière de 
divertissement 

410050 

41 organizovanie kultúrnych alebo 
vzdelávacích výstav 

organization of exhibitions for 
cultural or educational purposes 

organisation d'expositions à des 
fins culturelles ou éducatives 

410051 

41 hazardné hry (herne) gambling services services de jeux d'argent 410052 
41 poskytovanie golfových ihrísk providing golf facilities mise à disposition de parcours 

de golf 
410053 

41 fitnes kluby (zdravotné a 
kondičné cvičenia) 

health club services (health and 
fitness training) 

clubs de sport (mise en forme 
et fitness) 

410054 



  
  

        

       

      

     

        

        

      

      

       

          
         

 
  

   
    
 

    
    

      
       

      
           

        

           

         
 

     
   

  
    
 

   
  

         

   
 

        

 
   

     
     
  

 
   

 
   

 
           

41 služby poskytované 
prázdninovými tábormi (zábava) 

holiday camp services 
(entertainment) 

services de camps de vacances 
(divertissement) 

410055 

41 organizovanie živých vystúpení presentation of live 
performances 

représentation de spectacles 410056 

41 premietanie kinematografických 
filmov 

cinema presentations projection de films 
cinématographiques 

410057 

41 detské škôlky (vzdelávanie) nursery schools écoles maternelles (éducation) 410058 

41 organizovanie športových 
súťaží 

organization of sports 
competitions 

organisation de compétitions 
sportives 

410059 

41 plánovanie a organizovanie 
večierkov 

party planning (entertainment) planification de réceptions 
(divertissement) 

410060 

41 praktický výcvik (ukážky) practical training 
(demonstration) 

formation pratique 
(démonstration) 

410061 

41 poskytovanie múzejných 
priestorov 

providing museum facilities services de musées 410062 

41 nahrávacie štúdiá (služby) recording studio services services de studios 
d'enregistrement 

410063 

41 poskytovanie informácií o providing information relating to mise à disposition 410064 
41 požičiavanie potápačského 

výstroja 
rental of skin diving equipment location d'équipements de 

plongée sous-marine 
410065 

41 požičiavanie športového 
výstroja (okrem dopravných 
prostriedkov) 

rental of sports equipment, 
except vehicles 

location d'équipement pour les 
sports à l'exception des 
véhicules 

410066 

41 prenájom štadiónov rental of stadium facilities location de stades 410067 
41 prenájom videorekordérov rental of video cassette 

recorders 
location de magnétoscopes 410068 

41 požičiavanie videopások rental of videotapes location de bandes vidéo 410069 
41 organizovanie a vedenie 

seminárov 
arranging and conducting of 
seminars 

organisation et conduite de 
séminaires 

410070 

41 tábory na športové sústredenia sport camp services services de camps sportifs 410071 

41 organizovanie a vedenie 
sympózií 

arranging and conducting of 
symposiums 

organisation et conduite de 
symposiums 

410072 

41 meranie času na športových 
podujatiach 

timing of sports events chronométrage de 
manifestations sportives 

410073 

41 internátne školy boarding school education enseignement en pensionnat 410075 
41 organizovanie a vedenie 

tvorivých dielní (výučba) 
arranging and conducting of 
workshops (training) 

organisation et conduite 
d'ateliers de formation 

410076 

41 organizovanie súťaží krásy arranging of beauty contests organisation de concours de 
beauté 

410077 

41 rezervácie vstupeniek na 
zábavné predstavenia 

booking of seats for shows réservation de places de 
spectacles 

410078 

41 postsynchronizácia, dabing dubbing postsynchronisation 410079 
41 náboženská výchova religious education éducation religieuse 410080 
41 organizovanie lotérií organization of lotteries organisation de loteries 410081 
41 organizovanie plesov organization of balls organisation de bals 410082 
41 organizovanie predstavení 

(manažérske služby) 
organization of shows 
(impresario services) 

organisation de spectacles 
(services d'imprésarios) 

410083 

41 herne s hracími automatmi 
(služby) 

providing amusement arcade 
services 

services de salles de jeux 410084 



      
  
     

 

     
    

   
      

   

         
       

     
 

    
 

    
     

     
   

  
    
  

      
  

    
  

  

  
   
 

    
   

     
     

    
       

         

  
   

   
  

    
   

   
  

    
    

   
  

  
   

   
     

   
         

    
 

  
   

   
      

     
           

    
    

 
     

 
      

 
  

   
    

  
     

    

   

41 požičiavanie audioprístrojov rental of audio equipment location d'appareils audio 410085 
41 prenájom osvetľovacích 

prístrojov do divadelných sál a 
televíznych štúdií 

rental of lighting apparatus for 
theatrical sets or television 
studios 

location d'appareils d'éclairage 
pour les décors de théâtre ou 
des studios de télévision 

410086 

41 prenájom tenisových kurtov rental of tennis courts location de courts de tennis 410087 
41 požičiavanie videokamier rental of video cameras location de caméras vidéo 410088 
41 písanie textov scenárov nie na 

reklamné účely 
scriptwriting, other than for 
advertising purposes 

écriture de textes pour 
scénarios, autres qu'à des fins 
publicitaires 

410089 

41 strihanie videopások videotape editing montage de bandes vidéo 410090 
41 online vydávanie elektronických 

kníh a časopisov 
online publication of electronic 
books and journals 

publication en ligne de livres et 
revues spécialisées 
électroniques 

410091 

41 elektronická edičná činnosť v 
malom (DTP služby) 

electronic desktop publishing micro-édition 410092 

41 titulkovanie subtitling sous-titrage 410093 
41 online poskytovanie 

počítačových hier (z 
počítačových sietí) 

game services provided online 
from a computer network 

services de jeu proposés en 
ligne à partir d'un réseau 
informatique 

410094 

41 karaoke služby karaoke services services de karaoké 410095 
41 hudobné skladateľské služby music composition services services de composition 

musicale 
410097 

41 nočné kluby (zábava) nightclub services 
(entertainment) 

services de boîtes de nuit 
(divertissement) 

410098 

41 online poskytovanie 
elektronických publikácií (bez 

providing online electronic 
publications, not downloadable 

mise à disposition de 
publications électroniques en 

410099 

41 fotografické reportáže photographic reporting reportages photographiques 410100 
41 fotografovanie photography services de photographie 410101 
41 poradenstvo pri voľbe povolania 

(v oblasti výchovy a 
vzdelávania) 

vocational guidance (education 
or training advice) 

orientation professionnelle 
(conseils en matière 
d'éducation ou de formation) 

410102 

41 reportérske služby news reporters services services de reporters 410103 
41 prekladateľské služby translation services de traduction 410104 
41 tlmočenie do posunkovej reči sign language interpretation interprétation en langue des 

signes 
410105 

41 nahrávanie videopások videotaping enregistrement (filmage) sur 
bandes vidéo 

410106 

41 fotografovanie na mikrofilm microfilming microfilmage 410182 
41 služby agentúr ponúkajúcich 

vstupenky na zábavné podujatia 
ticket agency services 
(entertainment) 

services de billetterie 
(divertissement) 

410183 

41 písanie textov* writing of texts* rédaction de textes* 410184 
41 organizovanie a vedenie 

koncertov 
arranging and conducting of 
concerts 

organisation et conduite de 
concerts 

410185 

41 kaligrafické služby calligraphy services services de calligraphes 410186 
41 zalamovanie textov (nie na 

reklamné účely) 
layout services, other than for 
advertising purposes 

mise en page autre qu'à des 
fins publicitaires 

410187 

41 organizovanie módnych 
prehliadok na zábavné účely 

organization of fashion shows 
for entertainment purposes 

organisation de défilés de mode 
à des fins de divertissement 

410188 

41 koučovanie (školenie) coaching (training) coaching (formation) 410189 



         
     

  
   
 

   
 

   
 

      
   
    

    
        

     
 

    
 

   
   

          
  

  
   

          
  

 
   

    
    

  
    

   

  

    
 

     
 

        

           
  

  
   

    

   
  

 

      
     

     

  
  

   
   

  
  
  

 

    
   

     
     

  
  

        
   

      

      
       

         
  

    
    

 

   
 

  
    

41 prenájom športových plôch rental of sports grounds location de terrains de sport 410190 
41 služby diskdžokejov disc jockey services services de disc-jockeys 410191 
41 tlmočenie language interpretation interprétation linguistique 410192 
41 služby osobných trénerov 

(fitnes cvičenia) 
personal trainer services 
(fitness training) 

services de préparateurs 
physiques (fitness) 

410193 

41 kurzy telesného cvičenia conducting fitness classes cours de fitness 410194 
41 odborné preškoľovanie vocational retraining reconversion professionnelle 410195 
41 hudobná tvorba production of music production musicale 410196 
41 požičiavanie hračiek toy rental location de jouets 410197 
41 prenájom vybavenia herní games equipment rental location de matériel de jeux 410198 
41 školské služby (vzdelávanie) educational services provided 

by schools 
services éducatifs fournis par 
des écoles 

410199 

41 online poskytovanie digitálnej 
hudby (bez možnosti 
kopírovania) 

providing online music, not 
downloadable 

mise à disposition en ligne de 
musique non téléchargeable 

410200 

41 online poskytovanie 
videozáznamov (bez možnosti 
kopírovania) 

providing online videos, not 
downloadable 

mise à disposition en ligne de 
vidéos non téléchargeables 

410201 

41 individuálne vyučovanie tutoring tutorat 410202 
41 organizovanie a vedenie 

vzdelávacích fór s osobnou 
účasťou 

arranging and conducting of in
person educational forums 

organisation et conduite de 
forums éducatifs non virtuels 

410203 

41 skladanie piesní songwriting services d'auteur-compositeur 410204 

41 písanie televíznych a filmových 
scenárov (tvorba) 

screenplay writing écriture de scénarios télévisuels 
et cinématographiques 

410205 

41 turistické prehliadky so 
sprievodcom 

conducting guided tours conduite de visites guidées 410206 

41 vyučovanie pomocou 
simulátorov 

training services provided via 
simulators 

services de formation par le 
biais de simulateurs 

410207 

41 poskytovanie nesťahovateľných 
filmov prostredníctvom služieb 
na prenos videí (na požiadanie) 

providing films, not 
downloadable, via video-on
demand services 

mise à disposition de films, non 
téléchargeables, par le biais de 
services de vidéo à la demande 

410208 

41 poskytovanie nesťahovateľných 
televíznych programov 
prostredníctvom služieb na 
prenos videí (na požiadanie) 

providing television 
programmes, not 
downloadable, via video-on
demand services 

mise à disposition d'émissions 
de télévision, non 
téléchargeables, par le biais de 
services de vidéo à la demande 

410209 

41 vyučovanie japonského 
čajového obradu sado 

sado instruction (tea ceremony 
instruction) 

sado (enseignement de la 
cérémonie japonaise du thé) 

410210 

41 vyučovanie bojového umenia 
aikido 

aikido instruction enseignement de l'aïkido 410211 

41 prenájom umeleckých diel rental of artwork location d'œuvres d'art 410212 
41 prenájom interiérových akvárií rental of indoor aquaria location d'aquariums d'intérieur 410213 

41 organizovanie horolezeckých conducting guided climbing conduite de circuits d'escalade 410214 
41 organizovanie zábavných 

podujatí, na ktorých sú 
účastníci oblečení v divadelných 
kostýmoch (cosplay) 

organization of cosplay 
entertainment events 

organisation d'événements 
costumés (cosplay) pour le 
divertissement 

410215 



   
   
 

   
   

  

  
   
    

 
     

    
 

     

   
    

   
    

  
   

    

        

   
   

   
     

  
   

   
            

 
            

   
 

        
 

       
 

     

  
    

  

    
   

     
    

   

  
    

  

    
   

    
    

    

  
    

    
   

    
    

       

   
  

   
   

    
     

        

   
 

        
 

       
        

        
     
     

 
  

  
           

41 kultúrne, vzdelávacie alebo 
zábavné služby poskytované 
galériami umenia 

cultural, educational or 
entertainment services provided 
by art galleries 

services culturels, 
pédagogiques et de 
divertissement fournis par des 
galeries d'art 

410216 

41 distribúcia filmov film distribution distribution de films 410217 
41 odborné školenia zamerané na 

odovzdávanie know-how 
know-how transfer (training) transmission de savoir-faire 

(formation) 
410218 

41 asistenčné vzdelávacie služby 
pre osoby s individuálnymi 
potrebami 

educational assistance services 
for persons with individual 
needs 

services d'assistance 
pédagogique pour les 
personnes ayant des besoins 
individuels 

410219 

41 odborný výcvik bojových umení martial arts instruction enseignement des arts martiaux 410220 

41 vzdelávanie a kvalifikačné 
skúšky na pilotáž dronov 

educational examination for 
users to qualify to pilot drones 

services d'examens 
pédagogiques qualifiants pour 
le pilotage de drones 

410221 

41 služby zvukových technikov na 
podujatiach 

sound engineering services for 
events 

services d'ingénieurs du son 
pour événements 

410222 

41 tvorba videozáznamov na 
podujatiach 

video editing services for events services de montage vidéo pour 
événements 

410223 

41 služby osvetľovacích technikov 
na podujatiach 

lighting technician services for 
events 

services de techniciens lumière 
pour événements 

410224 

41 režírovanie filmov (okrem 
reklamných) 

film directing, other than 
advertising films 

réalisation de films autres que 
publicitaires 

410225 

41 poskytovanie spotrebiteľských 
posudkov tovarov na kultúrne 
alebo zábavné účely 

providing user reviews for 
entertainment or cultural 
purposes 

mise à disposition des critiques 
d'utilisateurs à des fins 
culturelles ou de divertissement 

410226 

41 poskytovanie spotrebiteľských 
rebríčkov tovarov na kultúrne 
alebo zábavné účely 

providing user rankings for 
entertainment or cultural 
purposes 

mise à disposition des 
classements d'utilisateurs à des 
fins culturelles ou de 
divertissement 

410227 

41 poskytovanie spotrebiteľských 
ohodnotení tovarov na kultúrne 

providing user ratings for 
entertainment or cultural 

mise à disposition des 
évaluations d'utilisateurs à des 

410227 

41 prenájom trenažérov rental of training simulators location de simulateurs 
d'entraînement 

410228 

41 posudzovanie fyzickej zdatnosti 
na tréningové účely 

physical fitness assessment 
services for training purposes 

services d'évaluation de la 
forme physique à des fins 
d'entraînement 

410229 

41 maľovanie na tvár face painting services de peinture sur le 
visage 

410230 

41 organizácia súťaží v 
elektronických športoch 

organization of electronic sports 
competitions 

organisation de compétitions de 
sports électroniques 

410231 

41 réžia predstavení directing of shows mise en scène de spectacles 410232 
41 služby v oblasti elektronických 

športov 
e-sports services services de sports 

électroniques 
410233 

41 služby knižníc v oblasti hier games library services services de ludothèque 410234 
41 multimediálne knižnice multimedia library services services de médiathèques 410235 
41 fotografovanie pomocou dronu photographic imaging services 

by drone 
services d'imagerie 
photographique par drone 

410236 

41 tvorba videonahrávok pomocou 
dronov 

video imaging services by 
drone 

services d'imagerie vidéo par 
drone 

410237 



    
 

    
  

    
    

    
    
  

   
   
 

    
   

     

           

  
 

       

   
 

    
 

   
  

   
 

    
 

   
 

     

      
        

       
 

       

       

  
   

    
 

   
     

            
  

   
  

          
  

   
   

    
    

 

    
      

   

    
    

   
    

    
   

    
 

   
  

   
   

 
         

            
  

41 prenos obchodných znalostí a 
know-how (školenie) 

transfer of business knowledge 
and know-how (training) 

transfert de connaissances et 
de savoir-faire à caractère 
commercial 

410238 

41 školenia a skúšky (pedagogická 
činnosť) s cieľom získania 
dokladov o vzdelaní 

providing training and 
educational examination for 
certification purposes 

mise à disposition de 
formations et d'examens 
pédagogiques à des fins de 
certification 

410239 

41 výskum v oblasti vzdelávania research in the field of 
education 

recherches en matière 
d'éducation 

410240 

41 prenájom čítačiek 
elektronických kníh 

rental of electronic book 
readers 

location de liseuses 
électroniques 

410241 

41 organizovanie a vedenie 
zábavných podujatí 

arranging and conducting of 
entertainment events 

organisation et conduite 
d'événements de 
divertissement 

410242 

41 organizovanie a vedenie 
športových podujatí 

arranging and conducting of 
sports events 

organisation et conduite 
d'événements sportifs 

410243 

41 hudobná výchova a vzdelávanie music education éducation musicale 410244 

41 titulkovanie pre nepočujúcich captioning sous-titrage pour les personnes 410245 
41 organizovanie únikových hier escape room (entertainment) jeux d'évasion (escape game) 

(divertissement) 
410247 

41 prezentácia múzejných 
expozícií 

presenting museum exhibitions présentation d'expositions dans 
des musées 

410248 

41 tvorba digitálnych nahrávok 
(podcastov) 

production of podcasts production de podcasts 410249 

41 prenájom filmových rekvizít rental of movie props location d'accessoires 
cinématographiques 

410250 

41 časové plánovanie 
rozhlasových a televíznych 
programov 

scheduling of radio and 
television programmes 

services de programmation 
pour la radio et la télévision 

410251 

41 online poskytovanie obrázkov 
(nesťahovateľných) 

providing online images, not 
downloadable 

mise à disposition en ligne 
d'images non téléchargeables 

410252 

41 online poskytovanie virtuálnych 
prehliadok so sprievodcom 

providing online virtual guided 
tours 

mise à disposition en ligne de 
visites guidées virtuelles 

410253 

41 poskytovanie zariadení na 
hranie rolových hier (LARP) 

providing facilities for playing 
Live Action Role Playing 
(LARP) games 

mise à disposition d'installations 
pour participer à des jeux de 
rôle grandeur nature (GN) 

410254 

41 cestovné služby simulované vo 
virtuálnom prostredí na zábavné 

simulated travel services 
provided in virtual environments 

services de voyages simulés 
fournis dans des 

410255 

41 zábavné služby poskytované vo 
virtuálnom prostredí 

entertainment services provided 
in virtual environments 

services de divertissement 
fournis dans des 
environnements virtuels 

410256 

41 organizovanie pretekov zvierat organization of animal racing 
events 

organisation de courses 
d'animaux 

410257 

41 organizovanie súťaží krásy 
zvierat 

arranging of beauty contests for 
animals 

organisation de concours de 
beauté pour animaux 

410258 



  
    

   
 

    
   

   
 

    
    

  
    

        

   
 

        
     

   
    

 

   
    

  

    
   

    
  

  
   

 
  

     
   

 

    
    

   

   
          

 
   
    

    
    

    
        

   
       
      
     

     
        

    
         

   
      

 
    

  
   

   
    

41 prenájom humanoidných 
robotov s komunikačnými a 
vzdelávacími funkciami na 
zábavu ľudí 

rental of humanoid robots 
having communication and 
learning functions for 
entertaining people 

location de robots humanoïdes 
dotés de fonctions de 
communication et 
d'apprentissage pour divertir les 
individus 

410259 

41 organizovanie swingerských 
večierkov 

organization of swingers' 
parties 

organisation de soirées 
échangistes 

410260 

41 poskytovanie ihrísk pre 
spoločenské zvieratá 

providing playgrounds for pets mise à disposition de terrains 
de jeu pour animaux de 
compagnie 

410261 

41 simulované reštauračné služby 
vo virtuálnych prostrediach na 
zábavné účely 

simulated restaurant services 
provided in virtual environments 
for entertainment purposes 

services de restaurants simulés 
fournis dans des 
environnements virtuels à des 
fins de divertissement 

410262 

41 prenájom digitálnych 
obrazových súborov overených 
nezameniteľnými 
bezpečnostnými kľúčmi (NFT) 

rental of digital image files 
authenticated by non-fungible 
tokens (NFTs) 

location de fichiers d'images 
numériques authentifiés par des 
jetons non fongibles (NFT) 

410263 

42 chemické analýzy chemical analysis analyse chimique 420007 
42 analýzy výťažnosti ropných polí analysis for oil-field exploitation analyse pour l'exploitation de 

gisements pétrolifères 
420008 

42 architektonické služby architectural services services d'architecture 420011 
42 bakteriologický výskum bacteriological research recherches en bactériologie 420017 
42 chemické služby chemistry services services de chimie 420030 
42 chemický výskum chemical research recherches en chimie 420031 
42 architektonické poradenstvo architectural consultancy conseils en architecture 420036 
42 vypracovanie stavebných 

výkresov 
construction drafting établissement de plans pour la 

construction 
420038 

42 technologický výskum technological research recherches technologiques 420040 
42 kontrola ropných vrtov oil-well testing contrôle de puits de pétrole 420042 
42 výskum v oblasti kozmetiky cosmetic research recherches en cosmétologie 420045 
42 výzdoba interiérov design of interior decor décoration intérieure 420048 
42 priemyselné dizajnérstvo industrial design services de dessin industriel 420049 
42 navrhovanie obalov, obalové 

dizajnérstvo 
packaging design services de dessinateurs pour 

emballages 
420050 

42 skúšky materiálov material testing essai de matériaux 420058 
42 štúdie technických projektov conducting technical project 

studies 
conduite d'études de projets 
techniques 

420061 

42 geologické expertízy geological surveys expertises géologiques 420062 
42 prieskum ropných polí oil-field surveys expertises de gisements 

pétrolifères 
420063 

42 inžinierska činnosť* engineering* ingénierie* 420064 
42 meteorologické informácie meteorological information services d'informations 

météorologiques 
420076 

42 geodézia (zememeračstvo) land surveying arpentage 420079 
42 požičiavanie počítačov computer rental location d'ordinateurs 420083 
42 počítačové programovanie computer programming programmation informatique 420090 
42 ropný prieskum oil prospecting prospection de pétrole 420095 



           
 

    
    

   
   
        

  
       

         

     
  

     
   

    
     

   

      

       

    
       

    
  

    
   

    
    

   
 

    

   
        

       

       

   
     

     

       

        

  
 

      

   
    

  

    
    

 

     
   

    

42 fyzikálny výskum research in the field of physics recherches dans le domaine de 
la physique 

420096 

42 strojársky výskum mechanical research recherches en mécanique 420101 
42 skúšanie textílií textile testing essai de textiles 420109 
42 geologický prieskum geological prospecting prospection géologique 420118 
42 geologický výskum geological research recherches géologiques 420119 
42 overovanie pravosti umeleckých authenticating works of art authentification d'œuvres d'art 420132 
42 kalibrácia calibration (measuring) étalonnage (mesurage) 420136 
42 tvorba počítačového softvéru computer software design élaboration (conception) de 

logiciels 
420139 

42 aktualizovanie počítačového 
softvéru 

updating of computer software mise à jour de logiciels 420140 

42 poradenstvo v oblasti návrhu a 
vývoja počítačového hardvéru 

consultancy in the design and 
development of computer 
hardware 

services de conseillers en 
matière de conception et de 
développement de matériel 
informatique 

420141 

42 módne návrhárstvo dress designing services de dessinateurs de 
mode 

420142 

42 grafické dizajnérstvo graphic arts design services de conception d'art 
graphique 

420144 

42 kontroly kvality quality control contrôle de qualité 420157 
42 prenájom počítačového softvéru rental of computer software location de logiciels 420159 

42 výskum a vývoj nových 
výrobkov (pre zákazníkov) 

research and development of 
new products for others 

recherche et développement de 
nouveaux produits pour des 
tiers 

420161 

42 navrhovanie vzhľadu výrobkov 
(priemyselné dizajnérstvo) 

styling (industrial design) stylisme (esthétique industrielle) 420165 

42 podmorský výskum underwater exploration exploration sous-marine 420167 
42 obnovovanie počítačových recovery of computer data récupération de données 420175 
42 údržba počítačového softvéru maintenance of computer 

software 
maintenance de logiciels 420176 

42 analýzy počítačových systémov computer system analysis analyse de systèmes 
informatiques 

420177 

42 biologický výskum biological research recherches biologiques 420190 
42 urbanistické plánovanie urban planning planification en matière 

d'urbanisme 
420192 

42 expertízy (inžinierske práce) surveying (engineering) expertises (travaux 
d'ingénieurs) 

420193 

42 návrh počítačových systémov computer system design conception de systèmes 
informatiques 

420194 

42 technická kontrola automobilov vehicle roadworthiness testing contrôle technique de véhicules 
automobiles 

420195 

42 zhotovovanie kópií 
počítačových programov 

duplication of computer 
programs 

duplication de programmes 
informatiques 

420197 

42 prevod údajov alebo 
dokumentov z fyzických médií 
na elektronické médiá 

conversion of data or 
documents from physical to 
electronic media 

conversion de données ou de 
documents d'un support 
physique vers un support 
électronique 

420198 



    
   

   
  

     
   

        

       

       

  
   

  

   
     

 

     
  

   

   
 

      

        
   

 
       

  
             

              
           

  
        

    

  
    

  

   
    

  

   
    

    
  

           
 

        
         

   
       

     
   

 
       

  
  

         

   
   

 

   
  

  

   
   

   

   
  

 
   

42 tvorba a udržiavanie webových 
stránok pre tretie osoby 

creating and maintaining 
websites for others 

création et entretien de sites 
web pour des tiers 

420199 

42 hosťovanie na webových 
stránkach 

hosting computer websites hébergement de sites web 420200 

42 inštalácie počítačového softvéru installation of computer 
software 

installation de logiciels 420201 

42 vytváranie oblakov na vyvolanie 
zrážok 

cloud seeding ensemencement de nuages 420202 

42 prevod (konverzia) 
počítačových programov alebo 
údajov (nie fyzický) 

conversion of computer 
programs and data, other than 
physical conversion 

conversion de données et de 
programmes informatiques 
autre que conversion physique 

420203 

42 poradenstvo v oblasti 
počítačových programov 

computer software consultancy consultation en matière de 
logiciels 

420204 

42 prenájom webových serverov rental of web servers location de serveurs web 420205 
42 ochrana počítačov proti 

počítačovým vírusom 
computer virus protection 
services 

services de protection contre 
les virus informatiques 

420206 

42 poradenstvo v oblasti úspory 
energie 

consultancy in the field of 
energy-saving 

conseils en matière d'économie 
d'énergie 

420207 

42 vedecký výskum v oblasti scientific research in the field of recherches scientifiques dans le 420208 
42 poskytovanie internetových 

vyhľadávačov 
providing search engines for the 
internet 

fourniture de moteurs de 
recherche pour l'internet 

420209 

42 digitalizácia dokumentov 
(skenovanie) 

digitization of documents 
(scanning) 

numérisation de documents 
(scanning) 

420210 

42 grafologické analýzy handwriting analysis 
(graphology) 

analyses graphologiques 420211 

42 poskytovanie vedeckých 
informácií a poradenstva o 
kompenzácii uhlíkových emisií 

providing scientific information, 
advice and consultancy relating 
to carbon offsetting 

mise à disposition 
d'informations et de conseils 
scientifiques en matière de 
compensation de carbone 

420212 

42 určovanie kvality nezoťatého 
dreva 

quality evaluation of standing 
timber 

évaluation qualitative de bois 
sur pied 

420213 

42 určovanie kvality vlny quality evaluation of wool évaluation qualitative en 420214 
42 diaľkové monitorovanie činnosti monitoring of computer system télésurveillance du 420215 
42 rozbory vody water analysis analyse d'eau 420216 
42 vedecké laboratórne služby scientific laboratory services services de laboratoires 

scientifiques 
420217 

42 energetické audity energy auditing audits en matière d'énergie 420218 
42 poradenstvo pri tvorbe 

webových stránok 
website design consultancy conseils en conception de sites 

internet 
420219 

42 poskytovanie softvéru 
prostredníctvom internetu 
(SaaS) 

software as a service (SaaS) logiciels en tant que service 
(SaaS) 

420220 

42 služby informačných technológií 
(IT podpora) (odstraňovanie 
softvérových porúch) 

information technology (IT) 
support services 
(troubleshooting of software) 

services d'assistance en 
technologies de l'information 
(TI) (dépannage de logiciels) 

420221 

42 vedecký výskum scientific research recherches scientifiques 420222 
42 prenájom počítačových 

serverov (serverhosting) 
server hosting hébergement de serveurs 420223 



   
        

       

   
   
  

 

    
   

   

   
    

    
     

 
     

  
  

  

   
   

     
   
  

     

   
 

      
 

   
 

      
  

     

   
 

      
 

   
   

        

  
   

    
  

   
    

 
    

    
   

    
    

   
   

 
      

    

          
    

       

  
   

   
 

    
   

   

   
    

    
     

42 klinické skúšky clinical trials essais cliniques 420224 
42 zálohovanie údajov mimo 

pracoviska 
off-site data backup sauvegarde externe de 

données 
420225 

42 uchovávanie elektronických 
údajov 

electronic data storage stockage électronique de 
données 

420226 

42 poskytovanie informácií o 
počítačových technológiách a 
programovaní prostredníctvom 
webových stránok 

providing information relating to 
computer technology and 
programming via a website 

mise à disposition 
d'informations en matière de 
technologie informatique et de 
programmation par le biais de 
sites web 

420227 

42 kartografické služby cartography services services de cartographie 
(géographie) 

420228 

42 poskytovanie virtuálnych 
počítačových systémov 
prostredníctvom cloud 
computingu 

providing virtual computer 
systems through cloud 
computing 

mise à disposition de systèmes 
informatiques virtuels par 
l'informatique en nuage 

420229 

42 technologické poradenstvo technological consultancy services de conseils 
technologiques 

420231 

42 poradenstvo v oblasti 
počítačových technológií 

computer technology 
consultancy 

services de conseils en 
technologies informatiques 

420232 

42 poradenstvo v oblasti 
telekomunikačných technológií 

telecommunications technology 
consultancy 

services de conseils en 
technologies des 
télécommunications 

420233 

42 predpovede počasia weather forecasting services de prévision 
météorologique 

420234 

42 poradenstvo v oblasti 
počítačovej bezpečnosti 

computer security consultancy consultation en matière de 
sécurité informatique 

420235 

42 technické písanie technical writing rédaction technique 420236 
42 navrhovanie interiérov interior design architecture d'intérieur 420237 
42 odblokovávanie mobilných 

telefónov 
unlocking of mobile telephones désimlockage de téléphones 

mobiles 
420238 

42 monitorovanie počítačových 
systémov na zisťovanie porúch 

monitoring of computer systems 
to detect breakdowns 

surveillance de systèmes 
informatiques pour la détection 
de pannes 

420239 

42 tvorba a navrhovanie zoznamov 
informácií z webových stránok 

creating and designing website
based indexes of information 

création et conception de 
répertoires d'informations basés 

420240 

42 poradenstvo v oblasti 
internetovej bezpečnosti 

internet security consultancy services de conseillers en 
matière de sécurité sur internet 

420241 

42 poradenstvo v oblasti ochrany 
údajov 

data security consultancy services de conseillers en 
matière de sécurité des 
données 

420242 

42 kódovanie údajov data encryption services services de chiffrement de 
données 

420243 

42 monitorovanie počítačových 
systémov na zistenie 
neoprávneného vstupu alebo 
zneužitia dát 

monitoring of computer systems 
for detecting unauthorized 
access or data breach 

surveillance de systèmes 
informatiques pour la détection 
d'accès non autorisés ou 
d'atteintes à la protection de 
données 

420244 



  
  

    
  

   
  
    

   

  
  

     
     

  
    
  

 

    
      

 

  
     

      

        
   

   
      

  
  
 

        
  

        
       

   
    

   
      

   
   

   

             
   
    

   
    

   
    

  
              

 
   

 
     

 
    

   

             

   
   

 
       

 
       

   
     

    

  
   
 

   
   

 

  
   

   
  

  
  

   
   

   
    

   

  
     
  

   
  

        
         
       

42 elektronické monitorovanie 
osobných identifikačných 
údajov na zistenie krádeže 
identity prostredníctvom 
internetu 

electronic monitoring of 
personally identifying 
information to detect identity 
theft via the internet 

surveillance électronique 
d'informations d'identification 
personnelle pour la détection de 
vols d'identité par le biais 
d'internet 

420245 

42 elektronické monitorovanie 
činnosti kreditných kariet na 
zistenie podvodov 
prostredníctvom internetu 

electronic monitoring of credit 
card activity to detect fraud via 
the internet 

surveillance électronique 
d'opérations par carte de crédit 
pour la détection de fraudes par 
internet 

420246 

42 vývoj softvéru na softvérové 
publikácie 

software development in the 
framework of software 
publishing 

développement de logiciels 
dans le cadre de l'édition de 
logiciels 

420247 

42 poskytovanie počítačovej 
platformy prostredníctvom 
internetu (PaaS) 

platform as a service (PaaS) plateforme informatique en tant 
que service (PaaS) 

420248 

42 vývoj počítačových platforiem development of computer développement de plateformes 420249 
42 navrhovanie vizitiek business card design conception de cartes de visite 420250 

42 vedecký a technologický 
výskum v oblasti prírodných 
katastrof 

scientific and technological 
research in the field of natural 
disasters 

recherches scientifiques et 
technologiques dans le 
domaine des catastrophes 
naturelles 

420251 

42 prieskumné služby v oblasti exploration services in the field services d'exploration dans le 420252 
42 vedecký a technologický 

výskum v oblasti prieskumu 
patentov 

scientific and technological 
research relating to patent 
mapping 

recherches scientifiques et 
technologiques relatives à la 
cartographie de brevets 

420253 

42 výskum v oblasti pozemných 
stavieb 

research in the field of building 
construction 

recherches en matière de 
construction immobilière 

420254 

42 výskum v oblasti 
telekomunikačných technológií 

research in the field of 
telecommunications technology 

recherches dans le domaine 
des technologies des 
télécommunications 

420255 

42 výskum v oblasti zvárania research in the field of welding recherches dans le domaine du 
soudage 

420256 

42 lekársky výskum medical research recherches médicales 420257 
42 navrhovanie grafickej úpravy 

reklamných materiálov 
graphic design of promotional 
materials 

conception graphique de 
matériel promotionnel 

420258 

42 prenájom záznamových 
elektromerov 

rental of meters for the 
recording of energy 
consumption 

location de compteurs pour le 
relevé de la consommation 
énergétique 

420259 

42 autentifikácia používateľov 
technológiami pre transakcie 
elektronického obchodu 

user authentication services 
using technology for e
commerce transactions 

services d'authentification 
d'utilisateur par voie 
technologique pour transactions 
de commerce électronique 

420260 

42 autentifikácia používateľov 
technológiami jednotného 
prihlasovania do viacerých 
online softvérových aplikácií 
súčasne 

user authentication services 
using single sign-on technology 
for online software applications 

services d'authentification 
d'utilisateur au moyen de la 
technologie d'authentification 
unique pour applications 
logicielles en ligne 

420261 

42 písanie počítačových kódov writing of computer code écriture de codes informatiques 420262 
42 poradenstvo v oblasti telecommunication network services de conseillers en 420263 
42 navrhovanie kostýmov design of costumes conception de costumes de 

spectacles 
420264 



         

     
   

 
       

 
   

  
   

   
     

  
  

     
            

 
   

 
    

  
     

 
   

   
    

    
   

     
 

  
   

  
   

   
  

 
          

  
       

 
  

   
 

   
  

      
   

         

          
 

     
    

  
 

   
  

  
     

     

   
      

        
 

   
  

   
         

 
       

 
   

 
  

   
   

    
 

   
   

   
  

     
   

       

        

42 navrhovanie pódiových 
dekorácií 

design of show scenery conception de décors de 
spectacles 

420265 

42 navrhovanie prototypov design of prototypes conception de prototypes 420266 
42 navrhovanie modelov na 

počítačové simulácie 
design of computer-simulated 
models 

conception de modèles simulés 
par ordinateurs 

420267 

42 kartografické a termografické 
merania pomocou dronov 

cartographic or thermographic 
measurement services by drone 

services de prise de mesures 
cartographiques ou 
thermographiques par drone 

420268 

42 ťažba kryptomien mining of cryptocurrency minage de cryptomonnaies 420269 
42 výskum v oblasti vykopávok research in the field of 

excavation 
recherches dans le domaine 
des fouilles 

420270 

42 navrhovanie počítačovej grafiky 
na videomapovanie 

computer graphic design for 
video projection mapping 

infographie à des fins de 
projection vidéo 

420271 

42 digitálne forenzné vyšetrovanie 
v oblasti počítačovej kriminality 

digital forensic investigations in 
the field of computer crimes 

enquêtes de criminalistique 
numérique dans le domaine de 
la cybercriminalité 

420272 

42 technologické poradenské 
služby v oblasti digitalizácie 

technological consultancy 
services for digital 
transformation 

services de conseils 
technologiques en 
transformation numérique 

420273 

42 prenájom zariadení dátových 
centier 

rental of data centre facilities location d'installations de 
centres de données 

420274 

42 poskytovanie geografických 
informácií 

providing geographic 
information 

mise à disposition 
d'informations géographiques 

420275 

42 online poskytovanie 
zemepisných máp (bez 
možnosti stiahnutia) 

providing online geographic 
maps, not downloadable 

mise à disposition en ligne de 
cartes géographiques non 
téléchargeables 

420276 

42 poradenstvo v oblasti umelej 
inteligencie 

artificial intelligence consultancy conseil en intelligence artificielle 420277 

42 výskum v oblasti umelej 
inteligencie 

research in the field of artificial 
intelligence technology 

recherche dans le domaine de 
la technologie de l'intelligence 
artificielle 

420278 

42 overovanie používateľov 
technológiou blockchain 

user authentication services 
using blockchain technology 

services d'authentification 
d'utilisateurs au moyen de la 
technologie de la chaîne de 
blocs 

420279 

42 geotechnické prieskumy geotechnical investigations investigations géotechniques 420280 
42 geologické prieskumné vrty geological test drilling forage d'exploration géologique 420281 

42 vývoj videohier a počítačových 
hier 

development of video and 
computer games 

développement de jeux 
informatiques et vidéos 

420282 

42 kvantová informatika quantum computing informatique quantique 420283 
42 kultivovanie buniek na vedecký 

výskum 
culturing of cells for scientific 
research purposes 

culture de cellules à des fins de 
recherche scientifique 

420284 

42 počítačové programovanie na 
spracovanie dát 

computer programming 
services for data processing 

services de programmation 
informatique pour le traitement 
des données 

420285 

42 služby softvérového inžinierstva 
v oblasti spracovania údajov 

software engineering services 
for data processing 

services de génie logiciel pour 
le traitement des données 

420286 

42 navrhovanie log logo design services services de conception de logo 420287 

42 navrhovanie golfových ihrísk golf course design conception de parcours de golf 420288 



  
    

    
 

   
    

   

   
    

   
  

              
   

    
  

     
   

   
    

  
    

    
   

     
     

  

     
      

    

     

             
 

      

        

   
  

  
  

   
   

    
   

 

  
   

 

  
  

    
  

  
  

   
  

  
  

   
  

     
    

      
 

  
   

   
    

   
    

  
   

    
    

   
   

    
        

       

            

   
 

  
 

   
 

   
 

        
    

42 poskytovanie vedeckých 
informácií a poradenstva v 
oblasti čistých nulových emisií 
(uhlíkovej neutrality) 

providing scientific information, 
advice and consultancy relating 
to net zero emissions 

mise à disposition 
d'informations et de conseils 
scientifiques en matière 
d'émissions nettes nulles 

420289 

42 vedecký výskum v oblasti 
genetiky 

scientific research in the field of 
genetics 

recherches scientifiques dans le 
domaine de la génétique 

420290 

42 prehliadky nových a jazdených 
vozidiel pred predajom 

inspection services for new and 
used vehicles before sale 

services d'inspection de 
véhicules neufs et d'occasion 
avant leur vente 

420291 

42 archeologické vykopávanie 
(výskum) 

archaeological excavation fouilles archéologiques 420292 

42 karanténne kontroly a analýzy 
dovážaných alebo vyvážaných 
tovarov 

testing and analysis of goods 
being imported or exported for 
quarantine clearance purposes 

test et analyse de produits 
importés ou exportés à des fins 
d'autorisation de sortie de 
quarantaine 

420293 

42 prenájom teleskopov rental of telescopes location de télescopes 420294 

42 blockchain ako služba (BaaS) blockchain as a service (BaaS) chaîne de blocs en tant que 
service (BaaS) 

420295 

42 virtuálne hostiteľské prostredia hosting virtual environments hébergement d'environnements 
virtuels 

420296 

42 prenájom vedeckých 
mikroskopov 

rental of scientific microscopes location de microscopes 
scientifiques 

420297 

42 neuromorfné inžinierstvo neuromorphic engineering ingénierie neuromorphique 420298 
42 prenájom humanoidných 

robotov programovateľných 
používateľmi, bez konfigurácie 

rental of user-programmable 
humanoid robots, not 
configured 

location de robots humanoïdes 
programmables par l'utilisateur, 
non configurés 

420299 

42 online poskytovanie 
počítačového softvéru bez 
možnosti stiahnutia 

providing online non
downloadable computer 
software 

fourniture de logiciels non 
téléchargeables en ligne 

420300 

42 online poskytovanie 
nesťahovateľného počítačového 
softvéru na generovanie 
nezameniteľných tokenov (NFT) 

providing online non
downloadable computer 
software for minting non
fungible tokens (NFTs) 

mise à disposition de logiciels 
en ligne non téléchargeables 
pour la frappe de jetons non 
fongibles (NFT) 

420301 

42 počítačové programovanie 
inteligentných zmlúv na 
blockchaine 

computer programming of 
smart contracts on a blockchain 

programmation informatique de 
contrats intelligents sur une 
chaîne de blocs 

420302 

42 hostiteľské softvérové platformy 
na pracovnú spoluprácu vo 

hosting software platforms for 
virtual reality-based work 

hébergement de plateformes 
logicielles pour la collaboration 

420303 

42 digitalizácia fotografií 
(skenovanie) 

digitization of photographs 
(scanning) 

numérisation de photographies 
(scanning) 

420304 

42 prenájom inteligentných 
okuliarov 

rental of smartglasses location de lunettes intelligentes 420305 

42 forenzný skríning drog drug screening for forensic 
purposes 

dépistage de drogues à des fins 
médico-légales 

420306 

42 patologické prehliadky na 
forenzné účely 

forensic pathological 
examination services 

services d'examens de 
médecine légale 

420307 

42 patologické vyšetrenia na 
forenzné účely 

pathological testing for forensic 
purposes 

réalisation de tests de 
pathologie à des fins médico
légales 

420308 



          

  
 

       
  

        

      

           

        

     
   

   
  

    
   

     

        
  

   
    

          
 

    
        

    
       

      

      
      

       

     

       

     

        

    
           

42 navrhovanie integrovaných 
obvodov 

design of chips [integrated 
circuits] 

conception de puces [circuits 
intégrés] 

420309 

42 testovanie energetickej 
účinnosti budov 

energy performance testing of 
buildings 

tests de performance 
énergétique des bâtiments 

420310 

42 elektronické ukladanie 
kryptomien 

electronic storage of 
cryptocurrency 

stockage électronique de 
cryptomonnaies 

420311 

42 akustické merania acoustic measuring services services de mesure acoustique 420312 

42 laboratórne služby pre 
biovýrobu 

laboratory services for 
biomanufacturing 

services de laboratoire pour la 
bioproduction 

420313 

42 analýzy na zisťovanie otcovstva paternity testing réalisation de tests de paternité 420314 

43 ubytovacie kancelárie (hotely, 
penzióny) 

accommodation bureau 
services (hotels, boarding 
houses) 

services d'agences de 
logement (hôtels, pensions) 

430004 

43 dodávanie hotových jedál a 
nápojov na objednávku 
(ketering) 

food and drink catering services de traiteurs 430010 

43 domovy dôchodcov retirement home services services de maisons de retraite 
pour personnes âgées 

430013 

43 kaviarne café services services de cafés 430024 
43 samoobslužné jedálne cafeteria services services de cafétérias 430025 
43 poskytovanie pozemkov pre 

kempingy 
providing campground facilities mise à disposition de terrains 

de camping 
430026 

43 závodné jedálne canteen services services de cantines 430027 
43 prenájom prechodného 

ubytovania 
rental of temporary 
accommodation 

location de logements 
temporaires 

430028 

43 penzióny boarding house services services de pensions 430066 
43 turistické ubytovne tourist home services services de maisons de 

vacances 
430071 

43 hotelové ubytovacie služby hotel accommodation services services d'hébergement hôtelier 430073 

43 detské jasle day-nursery (crèche) services services de crèches d'enfants 430098 
43 reštauračné (stravovacie) 

služby 
restaurant services services de restaurants 430102 

43 rezervácie ubytovania v 
penziónoch 

boarding house bookings réservation de pensions 430104 

43 rezervácie ubytovania v 
hoteloch 

hotel reservations réservation d'hôtels 430105 

43 samoobslužné reštaurácie self-service restaurant services services de restaurants en libre
service 

430107 

43 rýchle občerstvenie (snackbary) snack-bar services services de snack-bars 430108 

43 ubytovanie pre zvieratá boarding for animals services de pensions pour 
animaux 

430134 

43 bary (služby) bar services services de bars 430138 
43 prázdninové tábory (ubytovacie 

služby) 
holiday camp services (lodging) services de camps de vacances 

(hébergement) 
430145 



        

       

    
   

   
     
 

    
    

         

      

   
 

      

           
   

       

      

    
    

   
  

    

   
  

     

   
 

     

   
   

        
     

     
    

    
 

    
     

    
    

         

          

    
  

   
  

  

   
  

  
        

  
  

  

  
   

   
   

  
         

        

         

   
    

   
    

   
  

43 prenájom prenosných stavieb rental of transportable 
buildings* 

location de constructions 
transportables* 

430160 

43 rezervácie prechodného 
ubytovania 

temporary accommodation 
reservations 

réservation de logements 
temporaires 

430162 

43 motely (služby) motel services services de motels 430183 
43 požičiavanie stoličiek, stolov, 

obrusov a nápojového skla 
rental of chairs, tables, table 
linen, glassware 

location de chaises, tables, 
linge de table et verrerie 

430186 

43 prenájom prednáškových sál rental of meeting rooms location de salles de réunions 430187 

43 požičiavanie turistických stanov rental of tents location de tentes 430189 

43 požičiavanie prístrojov na 
prípravu jedál 

rental of cooking apparatus location d'appareils de cuisson 430190 

43 prenájom automatov na pitnú 
vodu 

rental of drinking water 
dispensers 

location de fontaines 
(distributeurs) à eau potable 

430191 

43 prenájom osvetľovacích 
zariadení* 

rental of lighting apparatus* location d'appareils d'éclairage* 430192 

43 ozdobné vyrezávanie ovocia a 
zeleniny 

food sculpting sculpture culinaire 430193 

43 recepčné služby pre dočasné 
ubytovanie (správa príchodov a 
odchodov) 

reception services for 
temporary accommodation 
(management of arrivals and 
departures) 

services d'accueil en 
hébergement temporaire 
(gestion des entrées et des 
sorties) 

430194 

43 reštaurácie s japonskou 
kuchyňou (washoku) 

washoku restaurant services services de restaurants 
washoku 

430195 

43 reštaurácie s japonskou 
kuchyňou (udon a soba) 

udon and soba restaurant 
services 

services de restaurants de 
nouilles udon et de nouilles 
soba 

430196 

43 zdobenie jedál decorating of food décoration de nourriture 430197 
43 zdobenie zákuskov cake decorating décoration de gâteaux 430198 
43 informácie a poradenstvo pri 

príprave jedál 
information and advice in 
relation to the preparation of 
meals 

informations et conseils en 
matière de préparation de repas 

430199 

43 služby osobných kuchárov personal chef services services de chefs cuisiniers à 
domicile 

430200 

43 služby barov s vodnými fajkami hookah lounge services services de bars à chicha 430201 

43 recepčné služby pri dočasnom 
ubytovaní (vydávanie kľúčov) 

reception services for 
temporary accommodation 
(conferment of keys) 

services d'accueil en 
hébergement temporaire 
(remise des clés) 

430202 

43 útulky pre zvieratá animal pound services services de fourrière pour 
animaux 

430203 

43 prechodné ubytovanie 
poskytované pri 
osamostatňovaní sa mladých 

temporary accommodation 
provided by halfway houses 

mise à disposition 
d'hébergements temporaires en 
foyers de transition 

430204 

43 prenájom ubytovania počas 
prázdnin 

rental of holiday 
accommodation 

location d'hébergements de 
vacances 

430205 

43 prenájom kuchynských drezov rental of kitchen sinks location d'éviers de cuisine 430206 

43 prenájom prenosných šatní rental of portable dressing 
rooms 

location de vestiaires portables 430207 

43 hodnotenie jedál (poskytovanie 
informácií o jedlách a nápojoch) 

food reviewing services 
(provision of information about 

services de critiques 
gastronomiques (informations 

430208 



          

     
         

              
  

       

   
     

               
 

      
       

       

  
   

      

        

   
    

 
  
  

      
 

   
   

     

   
   

    
      

   
    

 

     
    

    
    
   

    
        

   
      

43 služby reštaurácií "jedlo so 
sebou" 

take-away restaurant services services de restauration à 
emporter 

430209 

43 prenájom nábytku rental of furniture location de meubles 430210 
43 prenájom kancelárskeho 

nábytku 
rental of office furniture location de meubles de bureau 430211 

43 prenájom robotov na prípravu 
nápojov 

rental of robots for preparing 
beverages 

location de robots pour la 
préparation de boissons 

430212 

43 virtuálne reštauračné služby ghost kitchen services services de cuisine fantôme 430213 

44 chov zvierat animal breeding élevage d'animaux 440009 
44 služby záhradných architektov landscape gardening services de jardiniers

paysagistes 
440012 

44 verejné kúpele (na hygienické 
účely) 

public bath services for hygiene 
purposes 

services de bains publics à des 
fins d'hygiène 

440018 

44 turecké kúpele Turkish bath services services de bains turcs 440019 
44 salóny krásy beauty salon services services de salons de beauté 440020 
44 zdravotné strediská (služby) medical clinic services services de cliniques médicales 440021 

44 služby chiropraktikov chiropractic chiropractie (chiropraxie) 440032 
44 kadernícke salóny hairdressing services de coiffure 440034 
44 zhotovovanie vencov wreath making confection de couronnes (art 

floral) 
440037 

44 zotavovne pre 
rekonvalescentov 

convalescent home services services de maisons de 
convalescence 

440043 

44 nemocnice (služby) hospital services services hospitaliers 440059 
44 zdravotnícka starostlivosť health care services de santé 440060 
44 záhradníctvo horticulture horticulture 440072 
44 záhradkárske služby gardening jardinage 440077 
44 prenájom poľnohospodárskych 

nástrojov a zariadení 
farming equipment rental location de matériel pour 

exploitations agricoles 
440084 

44 masáže massage massage 440086 
44 lekárske služby medical assistance assistance médicale 440087 
44 služby optikov opticians' services services d'opticiens 440092 
44 rastlinné škôlky plant nursery services services de pépiniéristes 440094 
44 fyzioterapia physiotherapy physiothérapie 440097 
44 sanatóriá sanatorium services services de sanatoriums 440106 
44 veterinárna pomoc veterinary assistance assistance vétérinaire 440111 
44 zubné lekárstvo dentistry services services de dentisterie 440113 
44 opatrovateľské ústavy nursing home services services de maisons 

médicalisées 
440114 

44 letecké alebo pozemné 
rozptyľovanie hnojív a iných 
poľnohospodárskych chemikálií 

aerial and surface spreading of 
fertilizers and other agricultural 
chemicals 

épandage, aérien ou non, 
d'engrais et autres produits 
chimiques destinés à 
l'agriculture 

440115 

44 upravovanie zovňajšku zvierat animal grooming toilettage d'animaux 440131 
44 krvné banky (služby) blood bank services services de banques de sang 440133 
44 aranžovanie kvetov flower arranging composition florale 440143 
44 sociálne útulky (hospice) hospice services services d'hospices (maisons 

d'assistance) 
440147 



    
  

      
    
      

   
    
   

 
   

   
  
  

   
   

    

     

  
 

    

    
      

       

   
     

    
 

  

        

    
   

    
    

      

    
   

 
       

 
   
           

   
      

     
      

   
      

     
   

44 údržba trávnikov lawn care entretien de pelouses 440148 
44 manikúra manicuring services de manucure 440151 
44 asistencie pri pôrodoch birth attendant services aide à l'accouchement 440152 
44 ošetrovateľské služby nursing, medical services de gardes-malades 440153 
44 farmaceutické poradenstvo pharmacy advice consultation en matière de 

pharmacie 
440154 

44 plastická chirurgia plastic surgery chirurgie esthétique 440156 
44 liečenie stromov tree surgery chirurgie des arbres 440166 
44 ničenie škodcov v 

poľnohospodárstve, 
akvakultúre, záhradníctve a 
lesníctve 

vermin exterminating for 
agriculture, aquaculture, 
horticulture and forestry 

destruction des animaux 
nuisibles dans l'agriculture, 
l'aquaculture, l'horticulture et la 
sylviculture 

440168 

44 ničenie buriny weed killing destruction des mauvaises 
herbes 

440171 

44 upravovanie zovňajšku 
spoločenských zvierat 

pet grooming toilettage d'animaux de 
compagnie 

440173 

44 implantovanie vlasov hair implantation implantation de cheveux 440180 
44 psychologické služby services of a psychologist services d'un psychologue 440185 
44 prenájom zdravotníckeho 

vybavenia 
rental of sanitary installations location d'installations sanitaires 440188 

44 aromaterapeutické služby aromatherapy services services d'aromathérapie 440193 
44 umelé oplodňovanie artificial insemination services services d'insémination 

artificielle 
440194 

44 detoxikácia toxikomanov rehabilitation for substance 
abuse patients 

désintoxication de toxicomanes 440195 

44 mimotelové oplodňovanie in vitro fertilization services services de fécondation in vitro 440196 
44 tetovanie tattooing tatouage 440197 
44 telemedicínske služby telemedicine services services de télémédecine 440198 
44 krajinotvorba landscape design conception d'aménagements 

paysagers 
440199 

44 sauny (služby) sauna services services de saunas 440200 
44 soláriá (služby) solarium services services de solariums 440201 
44 termálne kúpele health spa services services de stations thermales 440202 

44 služby vizážistov visagists' services services de visagistes 440203 
44 lekárnické služby (príprava 

predpísaných liekov) 
preparation of prescriptions by 
pharmacists 

préparation d'ordonnances par 
des pharmaciens 

440204 

44 terapeutické služby therapy services services thérapeutiques 440205 
44 zalesňovanie v rámci tree planting for carbon plantation d'arbres dans le 440206 
44 chov rýb aquaculture services services d'aquaculture 440207 
44 prenájom lekárskeho vybavenia medical equipment rental location d'équipements 

médicaux 
440208 

44 zdravotné strediská health centre services services de dispensaires 440209 
44 alternatívna medicína alternative medicine services services de médecine 

alternative 
440210 

44 logopedické služby speech therapy services d'orthophonie 440211 
44 zdravotné poradenstvo health counselling conseils en matière de santé 440212 
44 depilácia voskom depilatory waxing épilation à la cire 440213 
44 ortodontické služby orthodontic services services d'orthodontie 440214 



   
 

         
 

   
   

     
      

   
   

   

    
  
  

     
   

    

           
  

  
        

  

      
       

          
    

   
            

   
 

       

         

     
   

  
       

  
 

      

        

    
         

     
   

     
    

     
     

 
          

       

    
         

    
    

   
    

44 lekárske poradenstvo zdravotne 
postihnutým osobám 

medical advice for persons with 
disabilities 

conseils médicaux pour les 
personnes handicapées 

440215 

44 telový pírsing body piercing perçage corporel 440216 
44 zalesňovanie reforestation services services de reforestation 440217 
44 paliatívna starostlivosť palliative care services de soins palliatifs 440218 
44 zotavovne rest home services services de maisons de repos 440219 

44 regulovanie výskytu škodcov 
v poľnohospodárstve, rybnom 
hospodárstve, záhradníctve a 
lesníctve 

pest control services for 
agriculture, aquaculture, 
horticulture and forestry 

services de lutte contre les 
nuisibles pour l'agriculture, 
l'aquaculture, l'horticulture et la 
sylviculture 

440220 

44 tkanivové banky (ľudské human tissue bank services services de banques de tissus 440221 
44 prenájom poľnohospodárskych 

zvierat v záhradníctve 
rental of animals for gardening 
purposes 

location d'animaux pour 
l'entretien de jardins 

440222 

44 prenájom včelích úľov rental of beehives location de ruches 440223 
44 liečenie pomocou zvierat animal-assisted therapy services de médiation animale 

(zoothérapie) 
440224 

44 lekárske rozbory na medical analysis services for services d'analyses médicales 440225 
44 lekárske depistážne služby medical screening dépistage médical 440226 
44 vinohradníctvo viticulture services services de viticulture 440227 
44 poradenstvo v oblasti 

vinohradníctva 
consultancy in the field of 
viticulture 

conseils en matière de 
viticulture 

440228 

44 ošetrovateľské služby (návštevy 
v domácnosti) 

home-visit nursing care services de soins infirmiers à 
domicile 

440229 

44 prenájom kaderníckych 
prístrojov 

rental of hair styling apparatus location d'appareils de coiffage 440230 

44 pestovanie rastlín cultivation of plants culture de plantes 440231 
44 poradenstvo v oblasti 

stravovania a výživy 
dietary and nutritional advice conseil en diététique et nutrition 440232 

44 prenájom robotických 
chirurgických prístrojov 

rental of surgical robots location de robots chirurgicaux 440233 

44 správa voľne žijúcej zveri wildlife management gestion de la faune sauvage 440234 

44 akupunktúra acupuncture acupuncture 440235 
44 terapeutické bankovanie cupping therapy thérapie par ventouses 440236 
44 starostlivosť o ženy po pôrode postnatal care services services de soins post-partum 440237 

44 prenájom fliaš a nádob s 
plynom na lekárske použitie 

rental of bottles and containers 
containing gas for medical 
purposes 

location de bouteilles et de 
récipients contenant du gaz à 
usage médical 

440238 

44 prenájom generátorov rental of hydrogen water location de générateurs d'eau 440239 
44 služby regeneratívnej medicíny regenerative medicine services services de médecine 

régénérative 
440240 

44 estetické kozmetické služby aesthetician services services d'esthéticiens 440241 
44 farbenie vlasov (kadernícke 

služby) 
hair dyeing services services de coloration des 

cheveux 
440242 

44 prerezávanie stromov pruning of trees élagage d'arbres 440243 
44 presádzanie stromov transplanting of trees transplantation d'arbres 440244 
44 krajinná architektúra landscape architecture architecture paysagère 440245 
44 liečba pracovnou činnosťou occupational therapy ergothérapie 440246 



       

   
 

        
  

    
  

   
    

  
    

   
 

  
  

  
  

    
  

    
     

   
     
    

   
 

   
 

    
  

    
  

     
 

     
    

   
 

       
  

   
  

   
  

    
    

   
   

 

   
   

    
    

  

           
 

        

    
    

 
     

 
   

    

     
  

     
    

   
   

          

    
  

        

        

   
  

   
 

    
    

44 zdravotné prehliadky health assessment services services d'évaluation de la 
santé 

440247 

44 poskytovanie vybavenia na 
komunálne záhradníctvo 

providing community gardening 
facilities 

services de mise à disposition 
de jardins familiaux 

440248 

44 holičstvá barber shop services services de barbier 440249 
44 poskytovanie asistenčných 

zvierat zdravotne postihnutým 
osobám 

providing service animals to 
persons with disabilities 

mise à disposition d'animaux 
d'assistance auprès de 
personnes handicapées 

440250 

44 tanečná terapia dance therapy danse-thérapie 440251 
44 liečba umením art therapy art-thérapie 440252 
44 hudobná terapia music therapy musicothérapie 440253 
44 diaľkové monitorovanie 

zdravotných údajov na účely 
diagnostiky a liečby 

remote monitoring of medical 
data for medical diagnosis and 
treatment 

télésurveillance de données 
médicales à des fins de 
diagnostic et de traitement 
médical 

440254 

44 odborná liečba pomocou 
kultivovaných buniek 

medical treatment using 
cultured cells 

traitements médicaux au moyen 
de cellules cultivées 

440255 

44 služby bánk bunkových kultúr 
na lekárske transplantácie 

cultured cell bank services for 
medical transplantation 

services de banques de cellules 
cultivées pour la transplantation 

440256 

44 vyhľadávanie včasných foriem 
porúch učenia 

learning disability screening 
services 

services de dépistage de 
troubles de l'apprentissage 

440257 

44 vyhľadávanie včasných foriem 
porúch pozornosti (ADD) 

Attention Deficit Disorder 
screening services (ADD) 

services de dépistage du 
trouble déficitaire de l'attention 
(TDA) 

440258 

44 vyhľadávanie včasných foriem 
poruchy pozornosti s 
hyperaktivitou (ADHD) 

Attention Deficit Hyperactivity 
Disorder screening services 
(ADHD) 

services de dépistage du 
trouble déficitaire de l'attention 
avec hyperactivité (TDAH) 

440259 

44 diagnostika porúch zrakového 
vnímania 

diagnosis of visual processing 
disorders 

diagnostic des troubles du 
traitement visuel 

440260 

44 prenájom záhradníckeho 
náradia 

rental of gardening implements location d'instruments de 
jardinage 

440261 

44 očkovacie služby vaccination services services de vaccination 440262 
44 prenájom dýchacích masiek na 

umelé dýchanie 
rental of respiratory masks for 
artificial respiration 

location de masques 
respiratoires pour la respiration 
artificielle 

440263 

44 karanténne lekárske vyšetrenia medical examination for 
quarantine clearance purposes 

examen médical à des fins 
d'autorisation de sortie de 
quarantaine 

440264 

44 lekárske prehliadky medical examination examens médicaux 440265 
44 optometrické služby optometry services services d'optométrie 440266 
44 starostlivosť o duševné zdravie mental health services services de soins de santé 

mentale 
440267 

44 poradenstvo v oblasti ochrany 
zdravia pri práci 

occupational health consultancy conseils en matière de santé au 
travail 

440268 

44 prenájom chirurgických 
mikroskopov 

rental of surgical microscopes location de microscopes 
chirurgicaux 

440269 

44 poskytovanie zariadení na 
rehabilitáciu duševného zdravia 

providing mental health 
rehabilitation facilities 

mise à disposition d'installations 
de réadaptation en santé 
mentale 

440270 



   
  

       
  

   
 

        

    
  

    
  

    
   

   
   
 

   
   

    
   

 
  
 

          

   
 

  

     
   

    
    

   

   
   

   
   

    
   

  
    

     
     

  

    
    

   
  

    

        
  

      

        

      
 

       

        

   
        

 
   
     

    
    

     

          
   

   

44 poskytovanie zariadení na 
rehabilitáciu telesného zdravia 

providing physical rehabilitation 
facilities 

mise à disposition d'installations 
de rééducation motrice 

440271 

44 prenájom módnych okuliarov 
(nie dioptrických) 

rental of spectacles for vision 
correction 

location de lunettes correctrices 440272 

44 skríning liekov na lekársku 
diagnostiku a liečbu 

drug screening for medical 
diagnosis and treatment 

dépistage de drogues pour 
diagnostic et traitement 
médicaux 

440273 

44 patologické vyšetrenia na 
lekárske diagnostické a 
liečebné účely 

pathological examination for 
medical diagnosis and 
treatment 

examens pathologiques à des 
fins diagnostiques et 
thérapeutiques médicales 

440274 

44 prenájom dioptrických 
slnečných okuliarov 

rental of sunglasses for vision 
correction 

location de lunettes de soleil 
correctrices 

440275 

44 vydymovanie škodcov v 
poľnohospodárstve, 
záhradníctve a lesníctve 

fumigation for pest control for 
agriculture, horticulture and 
forestry 

services de fumigation contre 
les nuisibles pour l'agriculture, 
l'horticulture et la sylviculture 

440276 

44 patologické analýzy na 
diagnostické a liečebné účely 

pathological testing for 
diagnostic and treatment 
purposes 

analyses pathologiques à des 
fins diagnostiques et 
thérapeutiques 

440277 

44 dopingové testovanie 
športovcov na látky zvyšujúce 
výkonnosť 

drug testing of participants in 
sports for the use of 
performance enhancing 
substances 

contrôle antidopage de sportifs 
pour le dépistage de 
substances destinées à 
améliorer leurs performances 

440278 

45 osobní strážcovia personal bodyguarding garde rapprochée personnelle 450001 

45 sprevádzanie do spoločnosti escorting in society 
(chaperoning) 

accompagnement en société 
(personnes de compagnie) 

450002 

45 detektívne kancelárie detective agency services services d'agences de 
détectives 

450003 

45 zoznamovacie služby (hľadanie 
partnera) 

dating services services de clubs de rencontres 450005 

45 nočné stráženie night guard services services d'agences de 
surveillance nocturne 

450006 

45 otváranie bezpečnostných 
zámkov 

opening of security locks ouverture de serrures 450033 

45 požičiavanie spoločenských 
odevov 

evening dress rental location de tenues de soirée 450046 

45 kremácia crematorium services services de crémation 450047 
45 pátranie po nezvestných 

osobách 
missing person investigations recherches de personnes 

portées disparues 
450053 

45 pohrebné služby burial services services d'inhumation 450056 
45 pohrebné obrady funerary undertaking services de pompes funèbres 450057 

45 požičiavanie odevov clothing rental location de vêtements 450081 
45 strážne služby guard services services de vigiles 450099 
45 svadobné agentúry marriage agency services services d'agences 

matrimoniales 
450112 

45 poradenstvo v oblasti fyzickej 
bezpečnosti 

physical security consultancy services de conseillers en 
matière de sécurité physique 

450117 

45 zostavovanie horoskopov horoscope casting établissement d'horoscopes 450146 



    
        

     
   

 
    

 
   

     
   

 
      

     
 

    
    

   
  

    
  

        
  

      
 

           
 

       

      
   

    
 

     

      
    
 

       
 

    
    

    

   
    

    
    

     

   
      

   
   

    
 

    
  

   
 

    
 

    
  

        
  

     
   

   
 

    
 

    
  

          
 

45 hasenie požiarov fire-fighting services d'extinction de feu 450179 
45 organizovanie náboženských 

obradov 
organization of religious 
meetings 

organisation de réunions 
religieuses 

450184 

45 adopčné agentúry adoption agency services services d'agences d'adoption 450193 
45 monitorovanie poplašných a 

bezpečnostných zariadení 
monitoring of burglar and 
security alarms 

surveillance des alarmes anti
intrusion 

450194 

45 opatrovanie detí doma babysitting garde d'enfants à domicile 450195 
45 prehliadky batožiny z 

bezpečnostných dôvodov 
security screening of baggage inspection filtrage de bagages 450196 

45 obývanie bytov a domov počas 
neprítomnosti majiteľov 

house sitting services d'occupation de 
logements en l'absence des 
habitants 

450197 

45 opatrovanie zvierat (chovaných 
v domácnosti) doma 

pet sitting gardiennage à domicile 
d'animaux de compagnie 

450198 

45 pátranie po minulosti osôb personal background 
investigations 

investigations sur les 
antécédents de personnes 

450199 

45 straty a nálezy lost property return restitution d'objets trouvés 450200 
45 mediačné služby mediation médiation 450201 
45 bezpečnostné prehliadky 

tovární 
inspection of factories for safety 
purposes 

inspection d'usines en matière 
de sécurité 

450202 

45 prenájom protipožiarnych 
alarmov 

rental of fire alarms location d'avertisseurs 
d'incendie 

450203 

45 prenájom hasiacich prístrojov rental of fire extinguishers location d'extincteurs 450204 
45 arbitrážne služby arbitration services services d'arbitrage 450205 
45 poradenstvo v oblasti práv 

duševného vlastníctva 
intellectual property consultancy conseils en propriété 

intellectuelle 
450206 

45 spravovanie autorských práv copyright management gérance de droits d'auteur 450207 
45 udeľovanie licencií na práva 

duševného vlastníctva 
licensing of intellectual property concession de licences de 

propriété intellectuelle 
450208 

45 monitorovacie služby v oblasti 
práv na duševné vlastníctvo 
s cieľom poskytnúť právne 
poradenstvo 

monitoring intellectual property 
rights for legal advisory 
purposes 

services de surveillance de 
droits de propriété intellectuelle 
à des fins de conseil juridique 

450209 

45 právny výskum legal research recherches juridiques 450210 
45 zastupovanie v súdnych 

sporoch 
litigation services services de contentieux 450211 

45 udeľovanie licencií na 
počítačové programy (právne 
služby) 

licensing of computer software 
(legal services) 

concession de licences de 
logiciels (services juridiques) 

450212 

45 registrácia doménových mien 
(právne služby) 

registration of domain names 
(legal services) 

enregistrement de noms de 
domaine (services juridiques) 

450213 

45 služby rozhodcovských súdov alternative dispute resolution 
services 

services extrajudiciaires de 
résolution de différends 

450214 

45 prenájom trezorov rental of safes location de coffres-forts 450215 
45 genealogický výskum genealogical research recherches généalogiques 450216 
45 plánovanie a príprava 

svadobných obradov 
planning and arranging of 
wedding ceremonies 

planification et préparation de 
cérémonies de mariage 

450217 

45 online služby sociálnych sietí online social networking 
services 

services de réseautage social 
en ligne 

450218 



             
  

   
        

 
          

            

    
     

     

        
  

       

       

    
  

      
    

    
     
  

       

        

            
 

         
   

   
     
  

   
    

   
   

     
   

   
    

    
      

        

   
 

    
 

   
    

  
       

     
       

  
     

  
             

  
    

  
          

  

45 vypúšťanie holubov pri rôznych 
príležitostiach 

releasing doves for special 
occasions 

services de lâcher de colombes 
lors d'événements particuliers 

450219 

45 balzamovanie embalming services services de thanatopraxie 450220 
45 vypracovávanie právnych 

dokumentov 
legal document preparation 
services 

services d'élaboration de 
documents juridiques 

450221 

45 pátranie po ukradnutom 
majetku 

tracking of stolen property services de localisation d'objets 
volés 

450222 

45 právne služby súvisiace s 
licenciami 

legal services relating to 
licences 

services juridiques relatifs aux 
licences 

450223 

45 astrologické poradenstvo astrology consultancy conseils en astrologie 450224 
45 duchovné poradenstvo spiritual consultancy conseils en matière spirituelle 450225 

45 veštenie z kariet cartomancy services services de cartomancie 450226 

45 individuálne módne 
poradenstvo 

personal wardrobe styling 
consultancy 

conseils en stylisation 
vestimentaire pour particuliers 

450227 

45 štylizovanie súkromných listov personal letter writing rédaction de correspondance 
personnelle 

450228 

45 vedenie pohrebných obradov conducting funeral ceremonies conduite de cérémonies 
funéraires 

450229 

45 dohodovanie zmlúv pre tretie 
osoby (právne služby) 

legal services in relation to the 
negotiation of contracts for 
others 

services juridiques en rapport 
avec la négociation de contrats 
pour des tiers 

450230 

45 vedenie náboženských obradov conducting religious 
ceremonies 

célébration de cérémonies 
religieuses 

450231 

45 vodenie psov von dog walking services services de promenade de 
chiens 

450232 

45 prenájom názvov internetových 
domén 

leasing of internet domain 
names 

location de noms de domaine 
sur internet 

450233 

45 pomoc pri obliekaní kimona kimono dressing assistance aide à l'habillage en kimono 450234 
45 právne poradenstvo pri 

odpovediach na verejné súťaže 
legal advice in responding to 
calls for tenders 

conseils juridiques pour 
répondre à des appels d'offres 

450235 

45 udeľovanie licencií (právne 
služby) na vydávanie softvéru 

licensing (legal services) in the 
framework of software 
publishing 

concession de licences 
(services juridiques) dans le 
cadre de l'édition de logiciels 

450236 

45 právny dohľad legal watching services services de veille juridique 450237 
45 organizovanie politických 

zhromaždení 
organization of political 
meetings 

organisation de réunions 
politiques 

450238 

45 právne poradenstvo pri 
prieskume patentov 

legal consultancy relating to 
patent mapping 

services de conseillers 
juridiques relatifs à la 
cartographie de brevets 

450239 

45 advokátske právne služby legal advocacy services services de défense juridique 450240 
45 hotelové komornícke služby concierge services services de conciergerie 450241 
45 poradenstvo pozostalým bereavement counselling services de conseillers dans le 

domaine du deuil 
450242 

45 služby plavčíkov lifeguard services services de maître-nageur 
(surveillant de baignade) 

450243 

45 právne služby pre 
prisťahovalcov 

legal services in the field of 
immigration 

services juridiques dans le 
domaine de l'immigration 

450244 

45 vykladanie z tarotových kariet 
pre tretie osoby 

tarot card reading services for 
others 

services de tirage des tarots 
pour des tiers 

450245 



           
 

   
 

        
 

   
 

    

      
      

         

    
  

 
        

 
   

 
       

 
      

   
  
  

     
  

   
     

     
  

   
 

         
 

   
 

     

         
  

    
  

      
 

    
     

  
    
   

  

   

          

   
 

         

     
  

  
   

   
   
     

  
            

  
   
 

       
 

   
  

   
    

  
   

   

45 audity dodržiavania predpisov regulatory compliance auditing services d'audit à des fins de 
conformité réglementaire 

450246 

45 audity dodržiavania právnych 
predpisov 

legal compliance auditing services d'audit à des fins de 
conformité juridique 

450247 

45 prevody vlastníckych práv 
(právne služby) 

legal conveyancing transfert juridique de propriétés 450248 

45 politické lobovanie political lobbying services services de lobbying politique 450249 
45 líčenie zosnulých mortuary cosmetologists' 

services 
services de maquilleurs 
funéraires 

450250 

45 monitorovanie pomocou dronov surveillance services by drone services de surveillance par 
drone 

450251 

45 vymáhanie práva law enforcement maintien de l'ordre 450252 
45 agentúry sprostredkúvajúce 

spoločenské kontakty 
social introduction agency 
services 

services d'agences de mise en 
relation sociale 

450253 

45 individualizované nákupy pre 
tretie osoby 

personal shopping for others services d'achat personnel pour 
des tiers 

450254 

45 monitorovanie zdravotníckych 
alarmov 

medical alarm monitoring surveillance d'alarme médicale 450255 

45 bezpečnostný dohľad nad 
objektami prostredníctvom 
diaľkových monitorovacích 
systémov 

security guarding of facilities via 
remote monitoring systems 

services de gardiennage 
d'installations à des fins de 
sécurité par le biais de 
systèmes de télésurveillance 

450256 

45 lokalizovanie a sledovanie 
nezvestných osôb 

locating and tracking of missing 
persons 

localisation et suivi de 
personnes disparues 

450257 

45 doručovanie oznámení o 
súdnych konaniach 

legal process serving services d'huissiers de justice 450258 

45 náhradnícke čakanie v rade line sitting services services de remplacement dans 
des files d'attente 

450259 

45 právny výskum v oblasti 
ochrany životného prostredia 

legal research in the field of 
environmental protection 

recherches juridiques dans le 
domaine de la protection de 
l'environnement 

450260 

45 individuálna nezdravotnícka 
starostlivosť o ženy v 
tehotenstve a šestonedelí 
vrátane pôrodu (duly) 

doula services services de doula 450261 

45 prenájom monitorovacích 
videokamier 

rental of video surveillance 
cameras 

location de caméras de vidéo
surveillance 

450262 

45 lokalizovanie a vyhľadávanie 
stratených vecí 

locating and tracking of lost 
property 

localisation et suivi d'objets 
perdus 

450263 

45 adopcie zvierat animal adoption services services d'adoption d'animaux 450264 
45 poskytovanie nelekárskej 

domácej starostlivosti 
jednotlivcom 

providing non-medical in-home 
care services for individuals 

prestation de services non
médicaux d'aide à la vie 
quotidienne pour particuliers 

450265 

45 moderovanie diskusných fór na 
internete 

content moderation for internet 
chatrooms 

modération de forums de 
discussion sur l'internet 

450266 

45 poradenstvo v oblasti 
bezpečnosti práce 

occupational safety consultancy conseils en matière de sécurité 
au travail 

450267 

45 personalizované analýzy farieb 
pri výbere odevov 

individual colour analysis 
services relating to clothing 
selection 

services d'analyse 
colorimétrique concernant les 
vêtements pour les particuliers 

450268 



           
 

    
     

   
 

     
     

    
   

  
  

 
  

   
  

     
     

     
    

  

45 právne služby v oblasti ochrany 
detí 

legal services in the field of 
child protection 

services juridiques dans le 
domaine de la protection de 
l'enfance 

450269 

45 prenájom módnych okuliarov 
(nie dioptrických) 

rental of spectacles for fashion 
purposes, other than for vision 
correction 

location de lunettes non 
correctrices en tant 
qu'accessoires de mode 

450270 

45 vypracovávanie návrhov 
právnych textov 

legal drafting rédaction juridique 450271 

45 prenájom módnych slnečných 
okuliarov (nie dioptrických) 

rental of sunglasses for fashion 
purposes, other than for vision 
correction 

location de lunettes de soleil 
non correctrices en tant 
qu'accessoires de mode 

450272 




